ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE 
CHUMBIVILCAS. 


MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ 
GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA BASTIDAS PUYUCAHUA. 


Joseph Benavides Cuba. 


CHAMACA - CHUMBIVILCAS - CUSCO - PERÚ - AMÉRICA 
2023 


ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. j 
MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA A 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


© Derechos Reservados 

Serie: Chamaca Querida. N2 15 

Primera Edición en Formato PDF: Diciembre del 2023. 
Hecho en el Perú 

Facebook: Joseph Benavides Cuba 


Imagen de la Carátula: Primera página del expediente de 1796 referido al 
descubrimiento y búsqueda de varias piezas de oro y plata y demás bienes que 
estuvieron en poder del chamaqueño Manuel Valderrama y que le fueron confiados 
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INTRODUCCIÓN 


La Revolución de José Gabriel Túpac Amaru, quien desde un inicio contó con el apoyo 
y participación de su esposa Micaela Bastidas Puyucahua, fue una de las insurrecciones más 
grandes de América en el siglo XVIII, la cual, aunque se originó de manera local, en el pueblo 
de Tinta, en la región del Cusco, con la captura, el justo proceso y posterior ahorcamiento, en 
la Plaza de Armas de Tungasuca, de un Corregidor parasitario y corrompido que respondía al 
nombre de Antonio de Arriaga, se propagó en el Sur del Perú, en Bolivia, en el Norte de 
Argentina, el Norte de Chile, y en algunas regiones de los actuales países de Ecuador y 
Colombia, este último ubicado en el virreynato de Nueva Granada. 


Este gran movimiento Fevolucionario se caracterizó por ser antifeudal, al respaldar el 
reparto de los latifundios o propiedades privadas de los españoles y de la Iglesia Católica 
entre los pobladores de los Aillus o las comunidades; anticolonial, al pretender el 
separatismo del Perú de España, pedir la libertad de América Latina de cualquier dependencia 
de España, suprimir la autoridad de los Corregidores, y al abolir el pago de los tributos, 
alcabalas y aduanas a favor del estado virreinal; y antiesclavista, al abolir la esclavitud de los 


pobladores originarios del África, según un decreto del 16 de noviembre de 1780, al destruir 
los obrajes o centros de trabajos forzados, y sobre todo al prohibir la nefasta mita minera, a 
donde eran enviados al exterminio, para trabajar de manera forzada y en pésimas 


condiciones, los pobladores originarios de los Aillus o de las comunidades. 


La revolución tuvo tres etapas, la primera de ellas, desde el 4 de noviembre de 1780, 
con el inicio del levantamiento en el pueblo de Tinta, el triunfo en la batalla de Sangarará, su 
expansión en el Sur del Perú, en el Altiplano peruano-boliviano, en Bolivia, en el Norte de 
Argentina y Norte de Chile, el sitio de la ciudad del Cusco, y que concluye con la derrota en la 
batalla de Checacupe, y la ejecución de José Gabriel Túpac Amaru, su esposa Micaela Bastidas 
y sus demás familiares y partidarios en la Plaza de Armas del Cusco el 18 de mayo de 1781. 


La segunda etapa fue entre los años de 1781 y 1783, luego de la ejecución de Túpac 
Amaru y de sus familiares y partidarios. Esta segunda fase de la rebelión estuvo a cargo de 
Diego Cristóbal Túpac Amaru -primo de José Gabriel-, Pedro Vilca Apaza, y los hermanos 
Thomás y Túpac Catari, en el Alto Perú, en el actual país de Bolivia, donde ocurrió el sitio de 
la ciudad de La Paz, entre otros diversos hechos de armas. 


Finalmente, la tercera etapa se manifestó en las repercusiones que hubo a nivel de 
toda América, originando otros movimientos libertarios como la conjura de Quito en Ecuador, 
el alzamiento de Casanare en Colombia, en el virreinato de Nueva Granada, y las 
insurrecciones en el virreinato de Río de la Plata y en otras regiones del Perú. 


Existen al respecto muchos documentos y antiguas relaciones sobre los sucesos de la 
revolución de 1780-1783, poco conocidos, los cuales se conservan en los repositorios 
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nacionales y del extranjero, tema amplio que demandará la realización de un trabajo más 
completo. 


Es a partir de la búsqueda de estos antiguos legajos coloniales y documentos diversos 
de la provincia de Chumbivilcas y de la región del Cusco, que damos a conocer el presente 
libro, el cual se debe al hallazgo casual de un expediente de 163 páginas, en el Archivo 
Histórico Regional del Cusco, sobre un suceso poco conocido durante los años que siguieron 
a la Revolución de José Gabriel Túpac Amaru y su esposa Micaela Bastidas Puyucahua. 


Este legajo trata sobre un proceso judicial hecho por las autoridades virreinales entre 
los años de 1796-1798 a los familiares, amigos y vecinos de un poblador originario del distrito 
de Chamaca -ubicado en la provincia de Chumbivilcas, en la región del Cusco-, llamado 
Manuel Diez de Valderrama, quien poco antes de fallecer a inicios del año de 1796, en el 
pueblo de Majes, en la región de Arequipa, le confió a un sacerdote de la Orden de San 
Francisco, llamado José Mariano Rodríguez y Cuba -quien gozaba de la confianza del 
chamaqueño Manuel Valderrama-, por medio del venerable sacramento de la confesión, 
como también por su testamento y otros documentos escritos, de que en el tiempo de la 
revolución libertaria del cacique tinteño José Gabriel Túpac Amaru y su esposa Micaela 
Bastidas Puyucahua, Túpac Amaru le entregó dos recuas de mulas que contenían los metales 
de oro en bruto, plata labrada, dinero, armas de fuego, telas y ropas diversas, entre otros, 
secreto que inmediatamente fue revelado por el religioso franciscano Mariano Rodríguez a 
las autoridades virreinales de entonces, y que dio motivo a la apertura de un amplio proceso 
de investigación cuyos diversos detalles están considerados en el presente libro. 


Al consultar los informes de la época existen varias referencias acerca de numerosos 
bienes y géneros diversos, mercancías, alhajas, objetos de oro y plata, armas, 
abastecimientos, entre otros, que pasaron a poder de los insurgentes durante las incursiones 
armadas en las haciendas y propiedades privadas de los españoles y de la Iglesia Católica, así 
como también a los cobradores de impuestos y autoridades virreinales. 


Aunque al terminar la insurrección de 1780-1783, las autoridades coloniales 
embargaron los bienes y propiedades de Túpac Amaru y de sus partidarios, en un intento de 
poder recuperar las pérdidas sufridas, está claro que muchos de éstos desaparecieron sin 
dejar el menor rastro y en los siguientes años surgieron diversas pesquisas por parte de las 
autoridades virreinales sobre el paradero de algunos de los bienes y géneros diversos que 
pasaron a poder de los libertarios, luego de la destrucción de las haciendas, obrajes y 
propiedades de los españoles y de la Iglesia Católica en los territorios donde se expandió 
aquella gran revolución anti hispanista. 


Se ha considerado también en la parte de los Anexos diversos legajos y documentos 
de la época, que debido a su importancia hemos considerado en su integridad, como ya es 
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habitual en nuestro trabajo de desclasificación y difusión de antiguos expedientes y crónicas 
historiales sobre la provincia de Chumbivilcas y la región del Cusco. 


Es necesario reiterar que existen muchos documentos y expedientes antiguos en los 
repositorios del Perú y del extranjero, que forman parte del patrimonio cultural de los 
pueblos de América, y que su progresiva divulgación nos llevará a comprender mejor nuestra 
propia historia, por lo que desde aquí recomendamos a los jóvenes historiadores y a todos 
los que desean conocer el pasado y el presente de los pueblos, que siempre consulten en la 
medida de lo posible las fuentes que existen en los Archivos Históricos Regionales, las cuales 
pueden darnos datos más fidedignos que las equivocadas interpretaciones que se puedan 
dar por la falta de información o de consulta de las fuentes. 


Si comprendemos los hechos que ocurrieron en aquellos años y las causas que los 
desencadenaron, podremos entender mejor nuestro pasado para poder hacer un mejor 
cambio en el presente y de esa forma poder proyectarnos hacia un mejor porvenir. 


El tesoro de la revolución de José Gabriel Túpac Amaru y Micaela Bastidas Puyucahua 
es sólo parte de una pequeña historia, ya que el verdadero tesoro fue el legado que nos dejó 
este gran movimiento libertario o el cambio de mentalidad producido en aquel entonces a 
nivel de los pueblos de América. 


De esta forma esperamos que el presente trabajo contribuya al desarrollo de temas 
diversos del conocimiento humano, por medio de la búsqueda de la verdad y su difusión, y 
de esta forma se pueda llegar a la fuente máter de la erudición de los pueblos originarios de 
América y del Perú milenario. 
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I. ANTECEDENTES. 
1.1. LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA BASTIDAS PUYUCAHUA. 


El 4 de noviembre de 1780 comenzó la gran revolución de José Gabriel Túpac Amaru o 
José Gabriel Condorcanqui Noguera -Cacique de los pueblos de Tungasuca, Pampamarca y 
Surimana, en la región del Cusco-, con la captura de un “Corregidor” parasitario y corrompido 
que respondía al nombre de Antonio de Arriaga, en el pueblo de Tinta, y con su posterior 
proceso y ahorcamiento en la Plaza de Armas del pueblo de Tungasuca, 6 días después, el 10 
de noviembre del mismo año. 


Antonio de Arriaga, fue acusado por los constantes abusos que cometía contra la 
población originaria, entre ellos, el “reparto” o la venta obligatoria o forzada, a elevados 
precios, de telas de mediana calidad y demás baratijas a los pobladores de las comunidades. 
Al respecto, Heraclio Bonilla nos habla sobre la forma cómo se lograba acceder al cargo de 
“Corregidor”, que podía durar un lapso de tres a cinco años, y donde los aspirantes a 
“Corregidor” podían “comprar” el cargo. 


“La instancia burocrática que desde 1565 debía regular la utilización de la mano de obra de 
los” Naturales “fue el Corregimiento. El Corregidor, además, era el eje que dividía y articulaba, 
en condiciones coloniales, a la "república" de los” Naturales “y la de los españoles. Eran 
nombrados por el Virrey o directamente por el Rey; en el primer caso sus funciones duraban 
un periodo de tres años, mientras que si su nombramiento venía de la Corona permanecían 
en sus funciones durante cinco años. Más tarde, sin embargo, los aspirantes a Corregidor 
podían comprar directamente el cargo, pagando sumas que algunas veces excedían el monto 
global de sus salarios durante el tiempo de su función. Para compensar estas diferencias y 
para realizar beneficios adicionales a sus salarios, los Corregidores establecieron diversas 
formas de explotación y de las cuales la más conocida es el "repartimiento". Básicamente 
consistía en la venta obligatoria a los” pobladores originarios “de mulas y mercancías tanto 
nativas como europeas. En principio estos "repartimientos” fueron autorizados por una sola 
vez durante el tiempo que el Corregidor permanecía en su cargo; en la práctica, sin embargo, 
los Corregidores realizaban dos o tres "repartos" en este mismo periodo. Todas estas 
prácticas, en los cálculos de Jorge Juan y Antonio de Ulloa, los autores de las Noticias Secretas 
de América (siglo XVIII), les significó a los Corregidores un ingreso de cerca de 40.000 pesos, 
es decir 10 veces más que su sueldo anual promedio. Pero no interesa tanto calcular los 
ingresos y las formas de obtenerlo de los Corregidores. La explotación y el engaño son 
inherentes a toda empresa de” invasión “y colonización. Basta señalar el hecho de que estos 
excesos sirvieron de fulminante en las explosiones de cólera de los” Naturales “, proceso que 
alcanza con Túpac Amaru, en 1780, su máxima expresión. Como consecuencia de todo ello la 
administración colonial se vio obligada a suprimir en 1781 los "repartimientos" y, tres años 
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más tarde, a reemplazar a los Corregidores por los nuevos Sub-delegados. En los hechos, sin 
embargo, por debajo del cambio de nombre existió la misma práctica.” (1) 


Por entonces los Corregidores tenían la función de “corregir” o de impartir “justicia” 
en las provincias, lo que en realidad no sucedía, sino por el contrario observamos que los 
Corregidores -como compraban este cargo-, veían los modos posibles de poder recuperar la 
inversión hecha por medio del “reparto” o de la venta forzosa a los pobladores originarios, 
de telas, pañuelos, y demás baratijas, a precios elevados, lo que perjudicaba a los Naturales, 
debido a que antes habían sido despojados de sus mejores tierras de labranza y tenían que 
pagar impuestos a favor del estado virreinal, pagar los tributos a la Iglesia Católica o el Diezmo 
y la Primicia, contribuir con servicios personales y gratuitos a favor de los españoles, de la 
Iglesia Católica y de las autoridades virreinales, en sus propiedades particulares, haciendas, 
chorrillos, obrajes, molinos, tierras de labranzas, tierras de pastoreo, entre otros, y sobre 
todo asistir de manera obligatoria al trabajo de la mita minera, en las numerosas minas de 
oro, plata y mercurio, de donde la gran mayoría de ellos ya no regresaban y que en aquella 
época era considerada como una de las causas principales del despoblamiento de muchos 
pueblos originarios del continente americano. 


Los Corregidores tenían la oportunidad de recuperar la inversión hecha al comprar el 
cargo de Corregidor, obteniendo un ingreso económico por medio del “reparto” o de la venta 
forzosa de baratijas y telas de bayeta y de mediana calidad que se producían en los obrajes, 
debido a la relación que hubo entre los Corregidores, encargados de distribuir o vender las 
mercaderías que se producían en los obrajes, y los dueños de los obrajes encargados de 
producir estas mercaderías que eran vendidas o repartidas de manera forzosa por los 
Corregidores. No en vano José Gabriel Túpac Amaru comenzó su revolución libertadora con 
la captura, juicio y posterior ahorcamiento de un Corregidor, considerado por los pobladores 
originarios como uno de los más detestados funcionarios del inhumano régimen virreynal. 


A todo ello se agrega un hecho que no ha sido mencionado por los investigadores o no 
aparece en los libros de historia, de que al igual como ocurrió en la revolución francesa de 
1789, 1780 fue un “año escaso” en el Sur peruano o hubo una mala cosecha a causa de la 
sequía o la ausencia de lluvias, según como aparece mencionado en varios informes de los 
responsables del cobro de tributos en la provincia de Chumbivilcas, en la región del Cusco, lo 
que agravó aún más la situación de los pobladores originarios, quienes muchos de ellos no 
dudaron en tomar partido a favor de la causa libertaria de la revolución tupacamarista. (2) 


Nueve años después, en 1789 en Francia, ocurriría también una grave carestía a causa 
de las heladas o de un crudo invierno que produjeron pésimas cosechas en la primera mitad 
de ese año, por lo que el pueblo no dudó en levantarse en armas ante el excesivo aumento 
de los impuestos, entre ellos la gabela o el impuesto a la sal, dados por la monarquía francesa, 
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y que se materializa el 14 de julio de 1789 con la toma de la Bastilla, una antigua fortaleza de 
la época medieval que era usada como una prisión para presos políticos. 


Es debido al alto grado de corrupción y a los abusos que cometían, tanto las 
autoridades virreinales como los criollos españoles, que el cacique José Gabriel Túpac Amaru 
da inicio a su revolución capturando al Corregidor Antonio de Arriaga, en el pueblo de Tinta 
el 4 de noviembre de 1780, quien fue procesado y condenado a morir en la horca. 


Si bien es cierto, al inicio del levantamiento José Gabriel Túpac Amaru reconoció la 
autoridad de los reyes de España, señalando que su intención no era estar contra el rey sino 
contra el “mal gobierno” de las autoridades virreinales, entre ellos los Corregidores de las 
provincias; sin embargo, a medida que la insurrección se fue expandiendo “la rebelión se 
radicalizó llegando a convertirse en un movimiento independentista”. (3) 


José Gabriel Condorcanqui Noguera se proclama como Inca Túpac Amaru ll, en 
referencia a su antepasado Túpac Amaru |, el último de los Incas de Vilcabamba o como “Don 
José Primero, por la gracia de Dios, Inca Rey del Perú, Santa Fe, Quito, Chile, Buenos Aires y 
Continentes de los Mares del Sur, Duque de la Superlativa, Señor de los Césares y Amazonas 
con dominio en el Gran Paytiti, Comisario Distribuidor de la Piedad Divina”, dando una serie 
de decretos donde ordena la abolición de la mita minera, junto con la prohibición del trabajo 
en los obrajes, la supresión del pago de los tributos, la eliminación de los repartos, las 
alcabalas, las aduanas, y el otorgamiento de la libertad de los esclavos originarios de África, 
entre otros. (4) 


El 18 de noviembre de 1780, 14 días después del inicio de la insurrección, los españoles 
mandan de manera apresurada desde el Cusco a un ejército de cerca de 1500 milicianos 
criollos y 800 pobladores originarios, quienes fueron derrotados en la batalla de Sangarará, y 
donde muchos de ellos murieron quemados al buscar refugio en la iglesia de este pueblo, la 
que fue incendiada por los insurgentes. 


Sin embargo, pese a esta victoria, Túpac Amaru no atacó a la ciudad del Cusco, como 
le exigió su esposa Micaela Bastidas Puyucahua, donde los españoles fueron presa del pánico, 
no contaban con medios para defenderse y donde muchos de ellos huyeron de la ciudad junto 
a sus familiares, para poder ponerse a salvo. En vez de ello José Gabriel Condorcanqui y sus 
fuerzas se retiraron al pueblo de Tinta, dando tiempo a los españoles y a los realistas para 
que pudieran recuperarse y recibieran refuerzos desde la ciudad de Lima. 


El 9 de diciembre de 1780, a casi un mes del comienzo de la insurrección 
tupacamarista, el Obispo del Cusco, Juan Manuel Moscoso y Peralta, envía una ordenanza a 
los curas del Cusco y de las provincias cercanas a la zona del levantamiento, donde les insta 
a no dejar abandonadas sus doctrinas bajo diversas sanciones, y de la misma forma para 
quienes apoyen la causa de José Gabriel Túpac Amaru, comparado por el Obispo como "un 
Lobo devorador". 
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Para una mayor ilustración, consideramos el documento original que le fue enviado el 
9 de diciembre de 1780 por el Obispo Juan Manuel Moscoso y Peralta al cura Ignacio 
Santisteban Ruiz Cano, responsable de la iglesia de Chamaca, ubicada en la provincia de 
Chumbivilcas, en la región del Cusco, el cual decía: 


"Siendo esencialmente necesaria por todos los derechos de un cura de su Doctrina, lo es 
mucho más en el caso de este peligro de la veda o pública calamidad de los parroquianos, 
porque entonces es más próxima para ocurrir a los males, y el buen Pastor es aquel, dice 
Jesucristo, que sacrifica en vida por sus ovejas, al contrario del Mercenario que no es Pastor, 
que viendo venir al Lobo a devorarlas, huye y las deja en su peligro: la calamidad presente y 
consternados que hoy ha infundido en los Pueblos José Tupa Amaru, Cacique de Tungasuca, 
que se ha alzado con multitud de gente y viene saqueándolos y haciendo los mayores daños 
en las haciendas y familias, después de haber perpetrado en la Provincia de Tinta atroces 
delitos, es la más grave y más urgente que puede considerarse, y si algún Cura abandonase 
su Doctrina en tan críticas circunstancias, sería lo mismo que dejar sus ovejas a poder de un 
Lobo devorador, y éstas por sus rusticidad y ninguna premeditación de las consecuencias 
futuras, tal como careciendo de la autoridad y respecto suyo, seguirán el partido del Rebelde 
contra Dios, la Religión y el Rey, por estas consideraciones he creído necesario despachar esta 
carta Orden Circular, por la que mando presa de excomunión mayor "ipso facto incurrenda" 
y otras demás que reserva a los Curas de las Doctrinas y a todos los Tenientes que no se 
muevan de ellas, por ningún motivo ni pretexto, y que exhorten con eficacia, frecuencia y 
santa resolución a sus feligreses a que no se impliquen en manera alguna en los designios 
perversos del traidor Tupa Amaro, antes bien guarden la fidelidad, amor y obediencia que 
deben al Rey, a sus Ministros, haciéndoles presentes la gravedad del delito de Alzamiento, y 
las penas que incurren, los que le cometen, de muerte, perdición de bienes y de honra de todas 
sus familias que quedan con esta fea mancha en abominación de Dios y de los hombres, con 
dichas reflexiones que le sabrán ponderar con celo de la Religión y causa Pública, poniendo 
cada uno de dichos Curas el recibo de esta orden a continuación, después que la copien en los 
Libros de Fábrica. Cusco, diciembre nueve de setecientos ochenta. El Obispo del Cusco." (5) 


Pese a las graves amenazas y desesperadas advertencias dadas por el Obispo del 
Cusco, muchos pueblos se unirían a la causa libertaria de José Gabriel Condorcanqui. En el 
caso de la iglesia de Chamaca, da la impresión de que el cura Ignacio Santisteban Ruíz Cano 
haya desaparecido de la escena, puesto que más adelante sólo está presente su prioste Pedro 
Juan de Luna y Carrillo a cargo de la doctrina del distrito. 


| 
o 
? 
? 


El 26 de noviembre Túpac Amaru hace su ingreso al pueblo de Livitaca, en la provincia 
de Chumbivilcas, nombrando como Justicia Mayor a Juan de Zubizarreta "vecino del mismo 
Pueblo, y con la circunstancia de que los delitos de hurto, mentira y embriaguez se castigasen 
con pena de la vida". (6) 


En una carta hecha desde los "Altos de Livitaca”, el mismo 26 de noviembre de 1780, 
Túpac Amaru le escribe a su esposa Micaela Bastidas, diciendo: "Yo pasaré mañana por 
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Velille, y hasta aquí me va bien; pues la gente de esta Provincia van saliendo más leales, y en 
adelante espero salir lo mismo”. (7) 


A continuación José Gabriel y sus hombres "encaminándose al Mineral de Quiviocito, 
entre el Pueblo de Chamaca y Velille, de donde extrajo muchos quintales de cobre; pasó a 
dicho Velille". (8) 


Estos quintales de cobre le fueron enviados a Micaela Bastidas, quien mandó fundir 
varios cañones que fueron repartidos a los rebeldes, entre ellos uno que fue llevado al pueblo 
de Livitaca con el que posteriormente se defenderían los líderes Tomás Parvina y Felipe 
Bermúdez en una batalla ocurrida en las afueras de Santo Tomás. 


Posteriormente, en una carta del 23 de marzo de 1781, Micaela Bastidas le avisa a 
Túpac Amaru que: "De Livitaca piden pertrechos porque se hallan atacados por los de Paruro, 
he determinado enviarles un cañón de cuatro que se han fundido, todo lo que prevengo a 
Vuestra Merced para su gobierno y a Dios". (9) 


El 29 de noviembre de 1780, "Josef Gabriel Túpac Amaru Ynca de la Sangre Real y 
Tronco Principal de los Reyes del Perú", desde el pueblo de Velille, antigua capital de la 
provincia, emite un edicto donde ordena al partido de Chumbivilcas que forme un 
contingente de 1300 hombres para libertar y "marchar a las Provincias de Carabaya, Lampa 
y Azángaro", donde han quedado "algunos Chapetones. Para que estos sean destruidos 


enteramente". 


"1780-XI-29. 

COPIA DEL EDICTO QUE EL REBELDE TUPAC AMARU DESPACHÓ A LA PROVINCIA DE 
CHUMBIVILCAS, DE CUYO TENOR SON TODAS LAS DEMÁS QUE HA MANDADO PUBLICAR 
PARA CONVOCAR LA GENTE DE LAS PROVINCIAS SOJUZGADAS. 

Don Josef Gabriel Túpac Amaru Ynca de la Sangre Real y Tronco Principal de los Reyes del 
Perú. 

Por cuanto mi ánimo se dirige a prohibir y quitar de raíz las malas introducciones como son 
Repartos, Alcabalas, Aduanas, y otros gravámenes que nos infieren los Señores Europeos: y 
que para esta empresa es necesario propendan todos mis Paysanos, y me ayuden; por tanto 
mando y ordeno a todos los Vecinos de la Provincia de Chumbivilcas se alisten 300 hombres 
Españoles armados y fuertes, como también mil” Naturales “los más aptos para efecto de 
marchar a las Provincias de Carabaya, Lampa, y Azángaro, en cuyas Provincias hay noticia 
cierta han quedado algunos Chapetones. Para que estos sean destruidos enteramente y para 
que todos lo tengan entendido, se publicará en el Distrito de dicha Provincia en forma de 
Bando, y que inviolablemente estén en este Pueblo de Coporaque el día 3 del mes que entra. 
Así lo proveyé y firmé en dicho Pueblo a 29 de noviembre de 1780. Don. Josef Gabriel Tupac 
Amaru Ynca."” (10) 


Los informes realistas son minuciosos respecto al ingreso de José Gabriel 
Condorcanqui al pueblo de Velille y la huida del Corregidor José Campino, donde: "En efecto 
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pasó a la de Chumbivilcas, e intentó despojar a su discreción al Corregidor actual Don Josef 
Campino, y hubiera cumplido su detestable designio, si este prevenido del Cura de Velille Don 
Francisco Areta no toma la fuga”..."quien de este modo llegó a Majes. Con esto la Provincia 
quedó sujeta al Rebelde, y se entregó al saco su Casa y cuantos bienes tenía, entrando en el 
pillaje los Reales Tributos, y otros intereses considerables.” Así como también existen diversas 
relaciones sobre el liderazgo de su esposa Micaela Bastidas Puyucahua, quien a finales de 
noviembre de 1780 llega al pueblo de Livitaca: "Hallándose después en la Doctrina de Livitaca 
de dicha Provincia se le presentó la mujer de Túpac Amaru con un refuerzo de más de cinco 
mil hombres armados por haber tenido noticia de que aquel Pueblo no le rendía la obediencia, 
y los que conocen a ambos, aseguran que dicha Cacica es de un genio más intrépido y 
sangriento que el Marido. Ella.tuvo la mayor inteligencia en el suplicio del Corregidor Arriaga, 
y en medio de la flaqueza de su sexo, esforzaba las diligencias injustas de aquel homicidio, 
cargando en su misma mantilla las balas necesarias para la guardia. Suplía la falta de su 
Marido cuando se ausentaba, disponiendo ella misma de las Expediciones hasta montar en 
un caballo con armas para reclutar gente en las Provincias a cuyos Pueblos dirigía repetidas 
órdenes con rara intrepidez y osadía autorizando los Edictos con su firma". (11) 


Túpac Amaru en el mes de diciembre se dirigió hacia el Sur del Perú y el Collao, con la 
intención de expandir el movimiento revolucionario en el Altiplano Peruano-Boliviano. 


Durante el levantamiento el colquemarqueño Tomás Parvina, "famoso Capitán y 
Justicia Mayor por el Rebelde en la Provincia de Chumbivilcas”, acompaña a Túpac Amaru en 
la campaña del Sur, en el mes de noviembre de 1780. En diciembre del mismo año dirige una 
serie de incursiones armadas en el valle de Urubamba “con brutales enfrentamientos en los 
que el kuraka realista Pumacahua dominaría". (12) 


En el mes de diciembre Túpac Amaru, durante su marcha liberadora a los pueblos del 
Altiplano, cruza La Raya e invade las comarcas que entonces pertenecían al virreynato del Río 
de la Plata o de Buenos Aires. El 9 del mismo mes ingresa a Lampa; el 13 a Azángaro, y en los 
siguientes días otros grupos revolucionarios capturan varios pueblos, entre ellos Coporaque, 
Yauri, Caylloma, Calca, Pisac, Yucay, Lares, Urubamba, Ollantaytambo, junto con la 
sublevación de Chuquibamba en Arequipa, como también en Bolivia, y en las regiones de 
Moquegua, Tacna, Arica, y en el Norte de Chile. El 2 de enero de 1781 Túpac Amaru comienza 
el sitio de la ciudad del Cusco, la antigua capital del Imperio del Tawantinsuyo y para entonces 
refugio de los hispanos, que tuvo un mes y medio para prepararse para el asedio y que 
previamente recibió refuerzos enviados desde Lima. El 9 de enero llega al Cusco el cura de 
Colcha, Paruro, trayendo 9000 hombres armados, lo que debilita el asedio de José Gabriel 
Condorcanqui, cuyas fuerzas eran atacadas también por las huestes del Cacique realista 
Choquehuanca y del Capitán Mateo Pumaccahua. El 10 de enero José Gabriel levanta el sitio 
del Cusco y ordena a los suyos continuar la campaña por otras provincias de la región que en 
la mayoría de los casos favorecen a los sublevados. (13) 
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A mediados de enero de 1781, después del intento de tomar la ciudad del Cusco, 
Tomás Parvina realiza en la provincia de Chumbivilcas una serie de incursiones armadas junto 
con la intervención en diversas "Haciendas y Ganados de aquel territorio, llevando la peor 
parte la Estancia de Chorrillo de Yahuasahua (Sahua Sahua en Livitaca y Paruro) 
perteneciendo al Convento de la Merced; y se reconoce el grado de displicencia a que habían 
llegado los Rebeldes contra los Eclesiásticos en el tratamiento más indecente que les dieron 
en aquellos lugares, porque prendieron a un Religioso de San Agustín que era Capellán, y al 
Cura de Belille Don Francisco de Areta, llevándolos por trofeo hasta el Pueblo de Tinta donde 
se hallaban prisioneros otros Eclesiásticos.” Durante esas circunstancias, en el mes de enero, 
Tomás Parvina "emprendió penetrar a la de Cotabambas que es confinante, y dirigió su 
marcha al Puesto que debía franquearle la entrada". Pero no pudo debido a que los realistas, 
con la ayuda y amenazas de excomunión de los curas, hicieron que la población se opusiera 
al ingreso de Parvina y sus fuerzas. Es durante esas semanas que el líder Ramón Ponce de 
León -natural de Layo, en la actual provincia de Canas-, realiza el saqueo de la hacienda de 
Pisquicocha, en Livitaca, de Gregorio Salas y su esposa Juana Cáceres, de donde extraen 
"mucho ganado, ropa de la tierra, Ají, Plata Labrada y más bienes que todo asciende a más 
de treinta mil pesos". (14) 


Parvina, llamado por los españoles como "el Ynsurgente", junto con los libertarios que 
le acompañaban, al retirarse de Apurímac se dirigen a la provincia de Paruro, “que ha 
procurado ganar de varios modos, dirigiendo sus intenciones principalmente al Pueblo Capital 
que lleva el mismo Nombre”, que continuó fiel a los españoles, y al que no pudo llegar debido 
a que los realistas cortaron el puente de Cusibamba. Durante la rebelión "efectivamente ha 
conseguido arruinar los Pueblos de Acha (Accha) con otros que no pudieron resistir. En ellos 
murieron lastimosamente muchos Españoles y Mestizos de ambos sexos sacrificados al furor 
del Enemigo; y el que padeció mayor destrozo es el de Pilpinto", realizando incursiones donde 
los rebeldes iban “quemando casas y saqueando Haciendas". Pese a ello, varios pueblos 
sometidos se mantuvieron fieles a los realistas y los rebeldes tuvieron que retirarse de 
Paruro. (15) 


El 25 de enero de 1781, las fuerzas de Parvina emboscaron al Comandante realista 
Isidro Gutiérrez y a los suyos en Chahuaytiri, una pequeña comunidad cercana al pueblo de 


anunciaron “que había sido de mui buen sabor la de los españoles”. Esto atemorizó a muchos 
soldados del bando de los realistas, quienes en los siguientes días recibirían la ayuda de las 
fuerzas de Mateo Pumaccahua, quien se enfrenta a los independentistas y donde Tomás 
Parvina y Diego Cristóbal Túpac Amaru pierden a más de mil hombres. (16) 


Por esos días, en una carta del 28 de enero de 1781, Micaela Bastidas le escribe a 
Parvina: "Mi estimado don Tomás Parvina. En vista de la de Vuestra Merced del 25 del que 
corre, debo decirle que por acá no se ignoran las disposiciones del Cusco y Paruro, y no son 
según Vuestra Merced se las figura; pero sin embargo siempre será conveniente se esté a la 
mira de las operaciones contrarias, para socorrer a Vuestra Merced en tiempo oportuno; creo 
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habrán cortado los caminos como se les mandó, y si no se ha hecho esta diligencia, póngase 
luego en práctica; y a Dios, que guarde a Vuestra Merced muchos años.- Tinta y enero 28 de 
1781.- De Vuestra Merced su afecta.- Doña Micaela Bastidas." (17) 


Ese 28 de enero, Micaela Bastidas recibe una carta de Ramón Ponce de León, quien le 
informa que: "Habiendo llegado a este Velille me encontré con la novedad de que los del 
Pueblo de Capacmarca, acompañados con los de la Provincia de Chilques están rebelados 
contra nuestras armas; y de pronto, hoy Domingo 28 del corriente, hemos salido de este Velille 
con don Juan de Dios Valencia, y vamos hasta el puente de Guacachaca; y si Dios nos favorece, 
cortaremos el puente de Curbamba y saldremos por Accha y Umacha; porque los propios de 
Arequipa y todos los víveres de Majes habían cogido esta conducta del Capi por Guacachaca 
al Cusco". (18) k 


El 10 de febrero de 1781 el Prioste de la iglesia de Chamaca, Pedro Juan de Luna y 
Carrillo, le escribe una carta a Micaela Bastidas para "darle satisfacción de ciertas calumnias 
mal infundadas con que se me ha puesto don Juan de Dios Valencia, Comisionado del Sr. don 
José Gabriel marido de VM (Vuestra Merced)". 


Pedro Juan de Luna fue capturado en Chamaca por los campesinos que participaban 
de la rebelión, y encarcelado en el pueblo de Livitaca por dar una serie de sermones en contra 
del levantamiento y haber tratado de organizar a los soldados realistas de la localidad. En su 
defensa, Luna y Carrillo intentó disculparse ante Micaela Bastidas afirmando que en el templo 
de la Inmaculada Concepción de Chamaca sólo dio algunos sermones en contra de los vicios 
y horrores del pecado que ofendían grandemente a Dios, que la rebelión tupacamarista 
trataba de erradicar cumpliendo así la voluntad divina, y que los soldados que logró reunir 
sólo fue para que sanamente pudieran confesarse y comulgar en la iglesia, rogándole a 
Micaela Bastidas que no desconfiase de él, puesto que en verdad sólo era "su más seguro 
servidor y afecto capellán". (19) 


Entre el 17 y el 22 de marzo de 1781 los ejércitos realistas que entraron por las 
provincias de Cotabambas y Chumbivilcas, "a reconquistar los Pueblos de la última, 
enteramente subvertida", se enfrentan a las fuerzas revolucionarias dirigidas por los líderes 
Tomás Parvina y Felipe Miguel Bermúdez "en tres combates que tuvieron sobre las escarpadas 
alturas de Santo Tomás, consiguieron derrotar enteramente a los Rebeldes, de quienes 
murieron más de quinientos, y entre ellos los famosos capitanes de Túpac Amaru, Felipe 
Bermúdez y Tomás Parvina, cuyas cabezas se pusieron en la horca de esta Plaza Mayor, para 
que sirvan de terror y funesta memoria al escarmiento”. (20) 


Más adelante se informa que: "Estos mantuvieron el sitio con increíble firmeza en una 
acción que emprendieron los nuestros en una tarde la más rigurosa que pudo sufrir por la 
copia de nieve que cayó sobre ellos; pero al mismo tiempo sirvió esta incomodidad para 
descuidar”, a los independentistas, y que después de dos intentos fallidos, en la tercera 
acometida los realistas lograron "derrotarlos aunque con mucho trabajo que se venció 
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repechando un Cerro el más escarpado. No pudiendo sostener más tiempo las descargas de 
los Españoles salieron fugitivos quedando más de 800 en el Campo”. (21) 


En el lugar hallaron los restos de ambos capitanes chumbivilcanos quienes prefirieron 
luchar hasta el final antes que sufrir el oprobio de la servidumbre: "Estos dos capitanes 
sostuvieron el encuentro con tanto vigor, que murieron al pie de un cañón con que nos batían”. 
Sus cabezas, luego de permanecer en la Plaza de Armas de Santo Tomás, posteriormente 
fueron llevadas a la ciudad del Cusco el 31 de marzo, "las cabezas de dos famosos capitanes 
del Rebelde, apellidados Parvina y Bermúdez, los que fueron muertos en una acción entre los 
nuestros y un cuerpo rebelde de 5 a 6,000 hombres, en la que fueron pasados a cuchillo más 
de 1000". (22). 


Pese a este revés para las fuerzas revolucionarias, la provincia de Chumbivilcas tardaría 
en ser sometida por los realistas. Según el estadounidense Charles Walker: 


"un documento refiere a la gente de Colquemarca, Santo Tomás, Quiñota y Llusco atacando 
a los de Capi y Collabamba, con "muchas muertes y estragos en haciendas, casas y ganados”. 
El documento señala que los rebeldes buscaban destruir el puente Huacachaca para aislar la 
región del Cusco. Un Comandante rebelde murió en este enfrentamiento y los insurgentes 
forzaron a un clérigo local a enterrarlo con todos los honores, pagando cien pesos. El obispo 
Moscoso y Peralta posteriormente inició procesos contra el cura". (23) 


Después de la derrota en la batalla de Checacupe, en la provincia de Canchis, el 6 de 
abril de 1781, Túpac Amaru sería traicionado y capturado ese mismo día por su subordinado 
Francisco Santa Cruz en el pueblo de Langui, sometido a juicio, torturado, y ejecutado junto 
a su esposa Micaela Bastidas, su hijo mayor Hipólito, sus familiares y colaboradores más 
cercanos el viernes 18 de mayo de 1781. A Chumbivilcas serían enviados "Una pierna de José 
Gabriel Túpac-Amaru, en Livitaca" junto con "Un brazo de su hijo (Hipólito Túpac Amaru 
Bastidas), a Santo Tomás”, capital actual de la provincia de Chumbivilcas. (24) 


La segunda fase de la rebelión continuaría luego de la ejecución de Túpac Amaru, de 
sus familiares y partidarios. Estaría a cargo de Diego Cristóbal Túpac Amaru -primo de José 
Gabriel-, Pedro Vilca Apaza, y los hermanos Thomás y Túpac Catari, y tendría como teatro de 
operaciones las regiones del Altiplano peruano-boliviano, donde ocurrió el sitio de la ciudad 
de La Paz, en Bolivia, y diversas luchas que se extenderían hasta el año de 1783. 


Sin embargo, en los siguientes años se prolongaría una serie de levantamientos y 
luchas libertarias hasta la llegada de la independencia del Perú y de los demás países de 
Latinoamérica en las primeras décadas del siglo XIX. 
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NOTAS: 


(1) Heraclio Bonilla. Las Comunidades y Túpac Amaru. Anuario de Historia Regional y de las 
Fronteras N2 2-3-4. Universidad Nacional de Colombia Santa Fe de Bogotá. Colombia. 1998. 
Páginas 291 y 292. 


(2) Archivo Histórico Regional del Cusco. Archivo Intendencia Real Hacienda. Legajo N°2! 173. 
Año 1785. Expediente 33. Fojas 6-24. 


(3) Túpac Amaru II. Página de Wikipedia La Enciclopedia Libre. 
(4) Túpac Amaru Il. Página de Wikipedia La Enciclopedia Libre. 


(5) Libro de Fábrica de la Iglesia de Chamaca de 1739-1796. Página 154. Pese a los graves 
calificativos dados por el Obispo del Cusco, Juan Manuel Moscoso y Peralta, se sabe que 
antiguamente hubo cierta relación de amistad entre el citado Obispo y el Cacique rebelde 
Túpac Amaru Il. Según el estudioso José Luís Ayala: "José Antonio de Arreche finalmente logró 
que se comprendiera al Obispo en un proceso de investigación bajo la sospecha de haber 
conocido los planes de Túpac Amaru y no haberlo denunciado oportunamente ante las 
autoridades. El Obispo en un principio estuvo de acuerdo en lograr un cambio de autoridades 
abusivas y corruptas, pero habiendo pasado José Gabriel de las palabras a los hechos, el 
Obispo se vio seriamente comprometido, pero negó todo a pesar de los testimonios de un cura 
de extrema confianza, que conocía todos sus movimientos y juicios como era Ximénez de 
Villalba, habiendo sido él quien lo delatara ante el terrible José Antonio de Arreche. Jamás 
imaginó el Obispo que después sería llamado a Lima en 1784, para exponer y defender 
prácticamente su conducta primero de apoyo al cacique y, su colaboración a regañadientes 
cuando se le pidió excomulgar a "un enemigo de España". Al no convencer durante el juicio 
que fue sometido en Lima, los juzgadores creyeron conveniente que su caso pasara a un 
tribunal de España, por lo que el 5 de abril de 1786 se embarcó con destino a Madrid y allí 
logró convencer a sus juzgadores respecto a su inocencia y fue rehabilitado, con la condición 
de que no volviera a América y menos al Cusco...”. José Luís Ayala. José Fermín de Sata y Bussy: 
Guerrero Americano de la Poesía y la Esperanza. Grupo Editorial Arteidea. Lima. Junio del 
2014. Página 27. 


(6) Colección Documental de la Independencia del Perú. Tomo Il. La Rebelión de Túpac 
Amaru. Volumen 2: La Rebelión. Comisión Nacional del Sesquicentenario de la Independencia 
del Perú. Edición e introducción de Carlos Daniel Valcárcel. Talleres Gráficos "Cecil" S.A. Lima. 
11 de diciembre de 1971. Página 326. 


(7) Colección Documental de la Independencia del Perú. Tomo Il. La Rebelión de Túpac 
Amaru. Volumen 2: La Rebelión. Comisión Nacional del Sesquicentenario de la Independencia 
del Perú. Edición e introducción de Carlos Daniel Valcárcel. Talleres Gráficos "Cecil" S.A. Lima. 
11 de diciembre de 1971. Página 305. 
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(8) Colección Documental de la Independencia del Perú. Tomo ll. La Rebelión de Túpac 
Amaru. Volumen 2: La Rebelión. Comisión Nacional del Sesquicentenario de la Independencia 
del Perú. Edición e introducción de Carlos Daniel Valcárcel. Talleres Gráficos "Cecil" S.A. Lima. 
11 de diciembre de 1971. Página 326. 


(9) Colección Documental de la Independencia del Perú. Tomo Il. La Rebelión de Túpac 
Amaru. Volumen 2: La Rebelión. Comisión Nacional del Sesquicentenario de la Independencia 
del Perú. Edición e introducción de Carlos Daniel Valcárcel. Talleres Gráficos "Cecil" S.A. Lima. 
11 de diciembre de 1971. Página 592. 


(10) N.Y.P.L.R.C., Paz, Tomo l, página 285; y Colección Documental de la Independencia del 
Perú. Tomo II. La Rebelión de Túpac Amaru. Volumen 2: La Rebelión. Comisión Nacional del 
Sesquicentenario de la Independencia del Perú. Edición e introducción de Carlos Daniel 
Valcárcel. Talleres Gráficos "Cecil" S.A. Lima. 11 de diciembre de 1971. Página 308. 


(11) Colección Documental de la Independencia del Perú. Tomo ll. La Rebelión de Túpac 
Amaru. Volumen 2: La Rebelión. Comisión Nacional del Sesquicentenario de la Independencia 
del Perú. Edición e introducción de Carlos Daniel Valcárcel. Talleres Gráficos "Cecil" S.A. Lima. 
11 de diciembre de 1971. Páginas 401 y 402. 


(12) Colección Documental de la Independencia del Perú. Tomo ll. La Rebelión de Túpac 
Amaru. Volumen 2: La Rebelión. Comisión Nacional del Sesquicentenario de la Independencia 
del Perú. Edición e introducción de Carlos Daniel Valcárcel. Talleres Gráficos "Cecil" S.A. Lima. 
11 de diciembre de 1971. Página 639; y Charles Walker. La Rebelión de Túpac Amaru. Instituto 
de Estudios Peruanos. Talleres Gráficos de Tarea Asociación Gráfica Educativa. Lima. Agosto 
del 2015. Página 183. 


(13) Juan José Vega. José Gabriel Túpac Amaru. Editorial Universo S. A. Lima. 15 de marzo de 
1969. Páginas 148; 149 y 150. 


(14) Colección Documental de la Independencia del Perú. Tomo Il. La Rebelión de Túpac 
Amaru. Volumen 2. La Rebelión. Comisión Nacional del Sesquicentenario de la Independencia 
del Perú. Edición e introducción de Carlos Daniel Valcárcel. Talleres Gráficos "Cecil" S.A. Lima. 
11 de diciembre de 1971. Páginas 639 y 469; y Colección Documental de la Independencia del 
Perú. Tomo ll. La Rebelión de Túpac Amaru. Volumen 4. Comisión Nacional del 
Sesquicentenario de la Independencia del Perú. Prólogo y compilación de Guillermo Durand 
Flórez. Talleres de Artes Gráficas de Editorial Jurídica S.A. Lima. 1971. Página 141. 


(15) Colección Documental de la Independencia del Perú. Tomo Il. La Rebelión de Túpac 
Amaru. Volumen 2: La Rebelión. Comisión Nacional del Sesquicentenario de la Independencia 
del Perú. Edición e introducción de Carlos Daniel Valcárcel. Talleres Gráficos "Cecil" S.A. Lima. 
11 de diciembre de 1971. Página 639. 


LENIN A A AOAN AN AN IN AN A NO ASN E 


ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 
MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


A mediados del mes de diciembre del año 2015, en momentos que se realizaba el inventario 
de bienes y ropas en la iglesia nueva de la Inmaculada Concepción, en la Plaza de Armas de 
la población del distrito de Chamaca, se encontró de manera casual una doble capa de 
documentos que estaban cosidos dentro de una de las casullas de los Santos de la localidad. 
La mayoría de estos 53 escritos o restos de documentos, corresponden a cartas y papeles 
personales del religioso Manuel de Ocampo, quien fue párroco de la iglesia de Huanuquite, 
en la provincia de Paruro, en la región del Cusco, y corresponden a finales del siglo XVIII, entre 
los años de 1780 y 1785, los cuales fueron armados, fotografiados, enmicados y entregados 
en un archivador a la responsable de la parroquia de la población del distrito de Chamaca a 
finales de diciembre del mismo año, para que puedan ser conservados y estén al alcance de 
las personas que deseen consultarlos. 

Entre estos papeles existe una carta de tres páginas, que hemos considerado como el 
documento N2 3 -por el orden en que fue extraída de la casulla-, escrito por el cura Manuel 
de Ocampo donde informa sobre el levantamiento de Túpac Amaru II y la llegada de sus 
partidarios a la iglesia de Huanuquite, en la provincia de Paruro, el 16 de enero de 1781, el 
cual, entre otros detalles, estaba dado de la manera siguiente: 

Página 1: "(com)pañero demanda co"... "risco. Res"... 

"(Vm)d (Vuestra merced) por mano del compañero Centeno en"... 

"cargo Vuestra merced no haberle escrito, y la raz(ón)"... 

"hecho así fue por motivo de no tener"... 


"y quiero" (dar este) "(re)tasíto de papel como le consta a Doña Sa"... 
"hasta es"..."lo tomaba en papel escrito porque no 


n n 


había có(mo)”..."ta por donde conseguir todos es(os) 

(me)ses estaba pasando muchas calamidades ni (había) 

qué comer, y a Dios gracias hallaba un poco de ceb(ada) 

en grano para comer según estaba esto tan 

(re)vuelto con los malditos” Naturales "rebeldes por ca(usa) 
del tirano" originario "Joseph Tupa Amaru todo era 

confusión, no había hombre con hombre ni q(uién) 

me trajese un palito de leña para la cocina, (ni un) 

pongo ni un maduro, así estuve padeciendo y an"... 

n aprecie de mí atenidos al" Natural "Rebelde (Túpac) 

Amaro todos insolentados con la maldita le(y) 

que les daba el referido Tupa Amaro y yo lle(no de) 
confusiones amaneciendo las noches en vela (sin) 

(te)ner hora de gusto ni sos(iego)"..."(to)do era bañar(me en) 
lágrimas pues mi vida que así la perdí cuando estaba e(n) 

el día 16 de enero, yo, como leal vasallo de su mag(estad) 

que supe que el" Natural "Rebelde estaba volviendo ar(mado)" 
del Cusco por acá, me puse en todo empeño a prevé(nir a) 
todos los españoles y” Naturales “que habían vuelto por dela(nte)"... 


"n n 


fuesen a esperarlo aun que"..."ca, y dije que"... 
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fuesen con la gente y lo apresasen y lo lleva(sen)"... 

y después de haberles hecho esta prevención”... 

"dor a Nuestro Soberano, par"... 

"cuani a hacerles esta mism(a)"...(es) 

"pañoles de dicho p(ueblo)" 

Página 2: "(en)tregó”... 

"(nece)sitad de" Naturales ".... 

es(perando) los esperasen en la c"... 

"a su venida y de verme cer(cado)"... 

Naturales "me puse en artículo de n”... 

ni la Iglesia y los” naturales "a no dar"...”"lugar por in"... 
ni a la iglesia porten dormi"..."ya esa noche 

y al siguiente día cuando dentro es(tuve)”... "Pueblo salí a la 
puerta de la Iglesia a predicarles con el Santísimo en 
las manos bañándome en lágrimas casi una 

hora a que nos perdonase y así lo contuve hasta que 
conseguí el perdón, y la maldita gente pidiendo 

que no haya perdón y que todos habían de morir, 

me vi en medio de tantos enemigos que me iban 
acusando todo lo que hice contra el Rebelde Tupa 
Amaro hasta los niños de la doctrinilla brama- 

ron a gritos que yo era un traidor y que me quitasen 

la vida ni quedase rastro de los españoles ni sus mu- 
jeres, así los libré en estos Pueblos como es público 

y notorio y todas estas cosas he padecido igual. 

En orden a las cuentas de obvenciones 

cuales tengo dadas al Doctor Carrillo por las planillas 
de los meses con aquella legalidad que debo, pues ha 
habido tanta decadencia de obvenciones no solamente 
aquí sino en todas las Doctrinas, igual los alferazgos 
(de los) 16 pesos corre, cogieron a cuatro por entonces 
.."la maldita acción del” Natural "Rebelde, yo sí"... 

... "previniéndoles que después han de enterar"... 
"(seg)ún la costumbre del lugar y que en"... 

"(ningu)na novedad que hasta Corpus (Christi)"... 

... "escoger toda esa p"... 

Página 3: "en la ocasión”..."hacer esa diligen- 

cia respecto a”... "(esp)añoles son"..."iros 

a salir a la tie(rra)"..."(el co)rregidor puso con 

fuerza que nin(guno)”... "Pueblo y no hay ni debe"... 
"geres; por lo que tocó más productos de la Semana Santa y el 
tiempo que corrió con el Pueblo de San Pedro el Doctor Rospilloso 
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de todo le da cuenta a Vuestra Merced luego que se venga el referido Ros- 
pilloso de este roce que pasó a recoger sus cosas; no asistí 

a la Semana Santa respecto de haberme hallado tan enfer- 

mo desde el día Lunes Santo, y para esto los hice llamar a 

los Sacristanes a que viesen y fuesen apuntando to- 

dos los estandarsenos y de facto lo ejecutaron así de 

los pesos que dio el llavero, y como digo a la vuelta o venida de 
dicho caballero recogeré toda la plata que entró en su po- 

der sin mengua de medio real, estas razones y 

debía darle al Doctor Carrillo y me atropelló con el fin de 
desaprobarme y denigrar mi crédito pues soy un 
pobre”..."no'tengo otro caudal ni que mi 

créd(ito)"..."(of)resco en superlativo grado igual. 

... "de cuantos se le entregué al cura de" 

...'(co)lasión y el recibo se lo incluí a Vuestra Merced 
en"..."mano del Doctor Carrillo fue contri"... 

.."con el Sacristán Ignacio Choque las li"... 

... "con el inventario que Vuestra Merced me pide adjunto con la"... 
... "memoria de gastos de Iglesias. 

La plata de monumento de este Pueblo"... 

.. "ya no se ha cobrado, apenas fue recorriendo a”... 

... "pesos a este tiempo el Corregidor los hizo”... 

de cuanto fue"... 


(16) José Gutiérrez. Documentos Para la Historia Antigua de Bolivia Sacados de la Biblioteca 
de J.R. Gutiérrez: Sitios de la Paz y el Cusco 1780-1781. La Paz-Bolivia. Imprenta de la Unión 
Americana. 1879. Página 138; Melchor de Paz. Guerra Separatista. Rebeliones de Indios en el 
Sur de América, la Sublevación de Túpac Amaru: Crónica de Melchor Paz. Editada por Luís 
Antonio Eguiguren. Volumen 2. Lima. 1952. Páginas 328 y 329; Juan Szeminski. ¿Por qué 
matar a los españoles? Nuevas perspectivas sobre la ideología andina de la insurrección del 
siglo XVIII. En una edición de Steve Stern: Resistencia, Rebelión y Conciencia Campesina en 
los Andes, Siglos XVII al XX. Instituto de Estudios Peruanos. Lima. 1990. Páginas 164 y 186; y 
Charles Walker. La Rebelión de Túpac Amaru. Instituto de Estudios Peruanos. Talleres 
Gráficos de Tarea Asociación Gráfica Educativa. Lima. Agosto del 2015. Página 183. El 
historiador estadounidense Charles Walker se pregunta al respecto si comerse el corazón y 
beber la sangre del contrario reflejaba algún tipo de ritual de los antiguos Incas de la misma 
forma como Jorge Hidalgo en su libro de 1983, "Amarus y Cataris: Aspectos Mesiánicos de la 
Rebelión Indígena de 1781", afirmaba que la decapitación de un prisionero y la extracción de 
su corazón fue una ofrenda a la deidad Inca de la Pachamama o a la Madre Tierra. Charles 
Walker. Ibídem. Página 183. 

El texto original dice: "Lo más horrible de este destrozo fue que a Don Ysidro le sacaron el 
corazón, y se lo comieron a pedazos, y bebiendo la sangre del cadáver diciendo a voces, que 
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había sido de buen sabor la de los Españoles.” Colección Documental de la Independencia del 
Perú. Tomo Il. La Rebelión de Túpac Amaru. Volumen 2: La Rebelión. Comisión Nacional del 
Sesquicentenario de la Independencia del Perú. Edición e introducción de Carlos Daniel 
Valcárcel. Talleres Gráficos "Cecil" S.A. Lima. 11 de diciembre de 1971. Página 471. Existe un 
informe detallado sobre la emboscada que sufrieron los realistas en las páginas 468-472. 


(17) Colección Documental de la Independencia del Perú. Tomo ll. La Rebelión de Túpac 
Amaru. Volumen 2: La Rebelión. Comisión Nacional del Sesquicentenario de la Independencia 
del Perú. Edición e introducción de Carlos Daniel Valcárcel. Talleres Gráficos "Cecil" S.A. Lima. 
11 de diciembre de 1971. Página 639. 


(18) Colección Documental de la Independencia del Perú. Tomo ll. La Rebelión de Túpac 
Amaru. Volumen 2: La Rebelión. Comisión Nacional del Sesquicentenario de la Independencia 
del Perú. Edición e introducción de Carlos Daniel Valcárcel. Talleres Gráficos "Cecil" S.A. Lima. 
11 de diciembre de 1971. Página 465. 


(19) AGI, Cusco, legajo 80. Causas contra varios curas por las rebeliones del Perú, 1780-1795; 
y Charles Walker. La Rebelión de Túpac Amaru. Instituto de Estudios Peruanos. Talleres 
Gráficos de Tarea Asociación Gráfica Educativa. Lima. Agosto del 2015. Página 107. En estos 
documentos está presente el juicio contra el Prioste de la iglesia de Chamaca, Pedro Juan de 
Luna y Carrillo, por la afectuosa y muy servicial carta que le envió a Micaela Bastidas para 
evitar que el prioste indeciso sea despachado al otro mundo, ya sea por las fuerzas rebeldes 
o posteriormente por las autoridades españolas. 

Además de los problemas que tuvo después con las autoridades virreinales de entonces, al 
hallarse esta comprometedora carta y aparecer como supuestamente el más seguro 
"servidor" y afecto "capellán" de Micaela Bastidas, es necesario indicar que por esos años el 
padre de Pedro Juan de Luna y Carrillo, Fernando de Luna, arrendaba un molino llamado San 
Miguel de Congonya (Congonia), en la comunidad de Añahuichi, en el ámbito del distrito de 
Chamaca, de propiedad del Colegio Seminario San Antonio Abad del Cusco, del cual fue 
despojado debido a las deudas atrasadas que tenía por el arrendamiento de dicho molino. 


(20) Juan José Vega. José Gabriel Túpac Amaru. Editorial Universo S. A. Lima. 15 de marzo de 
1969. Página 151; y Colección Documental de la Independencia del Perú. Tomo ll. La Rebelión 
de Túpac Amaru. Volumen 2: La Rebelión. Comisión Nacional del Sesquicentenario de la 
Independencia del Perú. Edición e introducción de Carlos Daniel Valcárcel. Talleres Gráficos 
"Cecil" S.A. Lima. 11 de diciembre de 1971. Páginas 643 y 644. 


(21) Colección Documental de la Independencia del Perú. Tomo Il. La Rebelión de Túpac 
Amaru. Volumen 2: La Rebelión. Comisión Nacional del Sesquicentenario de la Independencia 
del Perú. Edición e introducción de Carlos Daniel Valcárcel. Talleres Gráficos "Cecil" S.A. Lima. 
11 de diciembre de 1971. Página 654. 
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(22) Colección Documental de la Independencia del Perú. Tomo ll. La Rebelión de Túpac 
Amaru. Volumen 2: La Rebelión. Comisión Nacional del Sesquicentenario de la Independencia 
del Perú. Edición e introducción de Carlos Daniel Valcárcel. Talleres Gráficos "Cecil" S.A. Lima. 
11 de diciembre de 1971. Página 587. 


(23) Eulogio Zudaire. Don Agustín de Jáuregui (lI) Virrey Interino del Perú. Pamplona: 
Diputación Floral de Navarra, institución Príncipe de Viana. 1979. Página 176, documento de 
Mata Linares con respecto a Paruro; y Charles Walker. La Rebelión de Túpac Amaru. Instituto 
de Estudios Peruanos. Talleres Gráficos de Tarea Asociación Gráfica Educativa. Lima. Agosto 
del 2015. Páginas 184 y 185. 


(24) Colección Documental de la Independencia del Perú. Tomo ll. La Rebelión de Túpac 
Amaru. Volumen 2. La Rebelión. Comisión Nacional del Sesquicentenario de la Independencia 
del Perú. Edición e introducción de Carlos Daniel Valcárcel. Talleres Gráficos "Cecil" S.A. Lima. 
11 de diciembre de 1971. Página 777. 
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1.2. EL HALLAZGO DEL EXPEDIENTE SOBRE EL PROCESO HECHO AL CHAMAQUEÑO MANUEL 
VALDERRAMA, Y A SUS FAMILIARES Y AMIGOS. 


Durante nuestras habituales visitas realizadas al Archivo Histórico Regional del Cusco 
se encontró un expediente del año 1796 sobre una investigación hecha por las autoridades 
virreinales acerca de la existencia de varios objetos de oro, plata, dinero y géneros diversos 
que fueron entregados por el líder tinteño José Gabriel Túpac Amaru al chamaqueño Manuel 
Valderrama, que posiblemente fueron saqueados de las haciendas de la provincia de 
Chumbivilcas y de las localidades cercanas. 


Al respecto, entre los numerosos informes de la época, se han encontrado varias 
referencias acerca de las pesquisas que antes de ese año de 1796 realizaron las autoridades 
virreinales con la intención de poder recuperar parte de los bienes y enseres varios que 
desaparecieron durante el tiempo que duró la revolución de José Gabriel Túpac Amaru y su 
esposa Micaela Bastidas Puyucahua. 


Comenzaríamos citando una serie de Autos u ordenanzas del mes de junio de 1781 
sobre la restitución de los bienes y géneros que pertenecieron al finado Corregidor de la 
provincia de Tinta, Antonio de Arriaga, entre ellos “papeles, bienes muebles, alhajas, 
ganados, y veinte y dos mil pesos en dinero”, proceso que fue llevado a cabo por su sobrino 
Miguel de Arriaga, muchos de los cuales fueron sustraídos de su casa y hallados en poder de 


las noticias públicas”, estableciéndose la restitución de estos bienes, enseres y “todos los 
libros, cartas y papeles” que pertenecieron a Arriaga, según y cómo se realizó “la 


correspondiente prueba de su pertenencia”. (1) 


Unas semanas después, en el mes de julio de 1781, el criollo español Gregorio Salas, 
vecino del distrito de Livitaca, en la provincia de Chumbivilcas, realiza un proceso judicial para 
conseguir la devolución de las especies que perdió durante la revolución emancipadora -que 
para entonces se seguía luchando en el altiplano peruano-boliviano-, puesto que durante 
esos meses fue saqueada una hacienda de su propiedad nombrada Pisquicocha, junto con 
“mucho ganado, ropa de la tierra, Ají, Plata Labrada y más bienes que todo asciende a más 
de 30 mil pesos”, por los pobladores dirigidos por José Gabriel Túpac Amaru y el líder natural 
de Layo, Ramón Ponce de León, donde la plata labrada fue entregada a Micaela Bastidas y a 
un poblador natural de Livitaca llamado Lucas Guaillani. Más adelante, en una carta dirigida 
al Visitador General, Gregorio Salas también le informa que en los días de la rebelión su 
esposa fue secuestrada por los independentistas, además de que el líder Ramón Ponce tomó 
“posesión de estas tres Haciendas que tiene el suplicante en aquella Provincia” y “mandó 
conducir al Pueblo de Tungasuca, Provincia de Tinta, cuatro Pearas de Ají, Tres de Ropa de la 


24 


Túpac Amaru y sus partidarios, junto con una “porción considerable de Plata sellada según 


AAAA LINE LS EIN LN SN UN LN IN INE 


ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 
MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


Tierra y mil seiscientas bacas, como también una peana de sebos y mil cestos de coca, con 
más sesenta mulas con marca propia del suplicante en las que cargaron los efectos, y no hay 
duda que según su cuenta pasan de treinta mil pesos”. (2) 


Más adelante, mientras continuaba la lucha libertaria en la región del altiplano de Perú 
y Bolivia, el Obispo del Cusco, Manuel Moscoso y Peralta, le escribe una carta al líder Diego 
Cristóbal Túpac Amaru, primo de José Gabriel Túpac Amaru, con fecha 6 de abril de 1782, 
donde el Obispo le trata de “hijo mío” y le pide con “amorosas, incesantes y eficaces 
instancias a la obediencia” al rey de España, así como también la pronta devolución de todos 
los caudales de oro y plata que fueron sustraídos por los independentistas en la región del 
Collao a los pobres criollos españoles y a los recaudadores de impuestos, “porque un solo 
Mandamiento que se quebrante, cierra la entrada en el Reyno de los Cielos”, y daba la 
casualidad de que: “En Zorata hubo un gran tesoro así en oro como en plata; en las otras 
Provincias del Collao saqueadas ha sido a proporción notorio el daño que se ha causado y este 
(rey de España) pide satisfacción en lo posible; de modo que sin ella no hay que esperar de 
Dios misericordia, porque siendo esta clase de injusticia el pecado no se perdona menos que 
se restituya lo que quitó”, poniendo a continuación aquel precepto cristiano, que está 
presente en los evangelios: “Que le importa al hombre poseer en el Mundo todo y sus 
riquezas, si ha de ser detrimento y pérdida del alma?”. Todo ello se debía al muy lamentable 
hecho -para los españoles-, de que la rebelión independentista había provocado una gran 
pérdida de los tributos que regularmente se remitían a la ciudad de Lima y de allí eran 
enviados a España, para solventar la guerra que tenía el rey español con el rey de Inglaterra, 
o “para ayuda de la Guerra presente que se trae con el Inglés”, y “porque basta solo un pero 
para contaminar la conciencia y acaso el caudal legítimamente poseído como lo vemos en 
muchos que mezclando su dinero bien habido (¿?) con el usurpado, lo han perdido todo hasta 
el extremo de mendigar. El Erario Real no ha sido menos perjudicado porque además de los 
Tributos, Alcabalas y otros derechos que no se han podido reintegrar a causa de la revolución 
ha sido inmensa la salida que ha tenido y todavía tiene con los gastos precisos de las resultas, 
a que no se puede negar; y como tan acreedor es el rey a sus intereses, como los particulares 
y aún mucho más porque el Patrimonio Real es bien común y sagrado porque de él subsisten 
las Iglesias, sus ministros y aun la misma fe, que se corrompiera si el respeto de un soberano 
Católico no la preservara con las armas”, finalizando este documento con el dudoso 
ofrecimiento de sobornarle o de darle como pensión vitalicia -en caso de que se rindiera, 
jurase fidelidad al rey español y pidiese perdón por sus sacrílegos “delitos”-, nada más y nada 
menos que 1000 pesos anuales para él y 600 pesos anuales para cada uno de sus dos sobrinos, 
Mariano y Andrés, y donde supuestamente todo quedaría olvidado y los “mil pesos anuales 
de vuestra subsistencia hacen (harían) un fondo de veinte mil pesos de principal; y los 600 de 
cada uno de los sobrinos de 24 mil; de modo que toda la suerte principal situada en el Real 
Erario a favor de vuestra casa compone la cantidad de 44 mil pesos con que se ha enriquecido 
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vuestra familia. Tal es el rey a quien servimos. Con esto ya no hay recelos de que sea verdadero 
el Indulto, ni de quedar en mendicidad. La dotación es muy pingue, y es un sueldo de honor 
que os dejara ennoblecido para siempre”... “Habéis visto ya hasta el día el trato que habéis 
merecido: se os ha perdonado la vida con la libertad y bienes de que habéis tomado posesión 
en Tungasuca; y si os parecía esto poco, se os ha añadido una crecida porción de dinero 
perpetuo sobre el fondo más firme de la Real Hacienda. Hay más que desear hijo mío?”. (3) 


Al siguiente año, en 1783, se formuló un expediente sobre el cargo que se le hizo al 
administrador José de Lagos, Comisario de Guerra de la ciudad del Cusco, por la pérdida de 
1182 pesos y 6 reales en especies pertenecientes a la Contaduría General de la renta del 
Tabaco, en la provincia de Quispicanchis, durante la revolución de José Gabriel Túpac Amaru 
y Micaela Bastidas Puyucahua, de los cuales se pudo recuperar el tabaco a valor de 996 pesos 
y 6 reales, quedando como desaparecidas las especies valorizadas en 186 pesos. Sin embargo, 
aunque José de Lagos fue absuelto de la responsabilidad de reponer los citados 186 pesos, el 
proceso judicial se alargó hasta el año de 1786, donde, en un documento hecho por Miguel 
Salvi, funcionario del Real Tribunal de Rentas, el 8 de febrero de 1786, señala que la cantidad 
total que se pudo recuperar de los bienes, dinero y demás enseres que pasaron a poder de 
los independentistas fue de sólo 19,480 pesos, 1 real, y 9 maravedises, sin poder establecerse 
con exactitud a cuánto ascenderían las pérdidas económicas en las regiones donde ocurrió el 
levantamiento de 1780-1783, en “aquellos territorios y por consiguiente no hay noticia”. (4) 


Posteriormente, en el año 1784 se aperturó un nuevo expediente sobre los bienes que 
fueron confiscados al líder libertario José Gabriel Túpac Amaru y a sus familiares, entre los 
años de 1781 y 1782, “en el Pueblo de Tinta, y demás lugares”, que fueron registrados por el 
Contador de la renta del Tabaco, Cristóbal Mesía, en un “Cuaderno de nuevo reconocimiento”, 
por orden del funcionario español José Antonio de Arreche. Una parte de estos bienes 
incautados consistían en “frutos, ropa, azúcar, ají”, los cuales al no saberse quiénes eran los 


dueños, fueron vendidos de inmediato en el mes de abril de 1781. Así también, en una carta 


del 26 de abril de ese año, José Antonio de Arreche le escribe al Comisario de Guerra del 
Cusco, Joseph Lagos, donde le menciona las precauciones que debe tener Lagos por la venta 
de “gran número de ropas viejas, y cuasi despreciables que se hallaron en casa del Rebelde y 
me añade que todo lo que es nuevo y precioso o de estimación lo tiene separado para enviarlo 
aquí”, debiendo tener cuidado en la venta de las ropas que se hallan en mejor estado para 
evitar que más adelante tengan que reponerlas económicamente a sus legítimos dueños. De 
manera similar, en una carta del 8 de enero de 1782, Antonio de Arreche le escribe al 
Comisario de Guerra del Cusco, Joseph Lagos, sobre la recuperación de “dos juegos de evillas 
de oro que le regaló Diego Túpac Amaro” a José Moscoso “Coronel de las tropas de milicias 
de Arequipa”, para que “se pongan en Depósito por sí parece su legítimo dueño”, y en caso 
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contrario serían puestas en venta para que “se inviertan en gastos de la presente guerra”. Al 
respecto, llama la atención de que en una carta escrita el 1 de julio de 1783 por Jorge 
Escobedo a José de Lagos, le informa que muchos de los bienes incautados por los insurgentes 
en los días de la revolución fueron hallados posteriormente en “varios Pueblos, Quebradas, y 
Cuevas en que las tenían ocultas”, además de que se recuperaron cerca de seis mil cabezas 
de ganado ovino y vacuno, alhajas y otros bienes y enseres que en algunos casos fueron 
devueltos a sus dueños, que por el “Total General”, él estimaba el monto recuperado en 
“poco más de cincuenta mil pesos inclusive lo entregado y vendido”, eso sin considerar 
algunas joyas y alhajas que fueron recuperadas y que pertenecieron a las iglesias de la región, 
como en el caso de la plata labrada que fue remitida en una petaca por el Comisario de Guerra 
del Cusco, Joseph Lagos, desde el pueblo de Urcos, al Superintendente General José Antonio 
de Arreche, el 2 de abril de 1781. (5) 


En el año de 1784 se apertura también un nuevo expediente, del 29 de enero de 1784, 
hecho por el Comisario de Guerra del Cusco, Josef de Lagos, quien informa a los funcionarios 
de Real Hacienda de la ciudad de Lima acerca de los bienes recuperados en el pueblo de Tinta 
y demás localidades, como el pueblo de Langui y el obraje de Pomacanchi, entre otros. La 
mayoría de estos bienes consistentes en “ropa de la tierra, azúcar, cobre, ajíes y sebos”, se 


hallaban almacenados por los rebeldes en varios “baúles, petacas y fardos”, en los cuartos 
del Cabildo de Tinta, -que eran administrados y distribuidos por la libertaria Micaela Bastidas, 
esposa de José Gabriel Túpac Amaru-, además de “ocho petacas de plata labrada que recibió 
dicho Saavedra del referido don Felipe Acosta”, que fueron incautados en las localidades 
cercanas; la captura de cuatro esclavos originarios del continente africano -que fueron 
llevados al “depósito” central en la ciudad del Cusco, para su venta en caso de que no 


aparecieran sus dueños-; y la incautación de “oro efectivo en polvo, pepitas, hebillas, cajas y 
alguna plata labrada”, 4900 ovejas, 550 cabezas de ganado vacuno, 42 arrobas de lana, 55 
arrobas y 4 libras de cecina o charqui, “mil novecientos cincuenta pesos de 130 onzas de oro”, 
“64 marcos de plata”, 179 marcos y 7 granos de plata, “cuatro piñoncitos de plata”, entre 
otros varios que en total hicieron un monto de 20 397 pesos, 5 reales y 4 maravedíes. (6) 


Este documento es similar a otro expediente que se aperturó en el mes de febrero de 
1784, donde el funcionario Miguel Salvi informa el 14 de febrero de 1784 al Visitador General 
Superintendente de Real Hacienda, de la ciudad de Lima, que muchos de los bienes y enseres 
incautados a los rebeldes, fueron obtenidos del saqueo y destrucción de las haciendas “en las 
varias invasiones de aquellos Territorios que después se secuestraron extrayéndolos de los 
Parajes y personas en que los tenían ocultos y custodiados”. Según el funcionario José Lagos 
-quien remitió desde la ciudad del Cusco, en un solo “cuerpo” o paquete, un total de 75 
expedientes a las autoridades virreinales sobre los bienes y enseres que hasta ese momento 
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fueron incautados a los rebeldes-, en un informe de fecha 1 de febrero de 1784, da a conocer 
al Visitador General Superintendente de Real Hacienda de la ciudad limeña, Jorge Escobedo, 
que hasta esa fecha todo lo recuperado ascendía un monto de “veinte mil trescientos noventa 
y siete pesos, cinco reales, cuatro maravedies”. (7) 


Para el año siguiente se aperturó un nuevo expediente sobre una serie de informes 
hechos por el Corregidor de la provincia de Chumbivilcas, José Ignacio Fernández de Campino, 
a partir del 5 de febrero de 1785, acerca de la desaparición de bienes, enseres y de dinero y 
plata labrada, recaudados en la provincia de Chumbivilcas, durante la revolución de 1780, y 
que se prolongó en el altiplano peruano-boliviano hasta el año de 1783. 


Como sabemos, luego de iniciarse este gran levantamiento a partir del 4 de noviembre 
de 1780, el Corregidor Campino, quien se encontraba en el pueblo de Velille, se vio obligado 
a huir hacia la región de Arequipa, cuando supo que Túpac Amaru venía con dirección a la 
provincia de Chumbivilcas, en el mes de diciembre de ese año, pasando por las doctrinas de 
Livitaca, Chamaca y dando una proclama en el pueblo de Velille, la antigua capital del partido 
de Chumbivilcas y Condesuyos, donde solicitó el apoyo de todos los pobladores para vencer 
a los ejércitos realistas, convirtiéndose en la revolución anti virreynal más grande de la 
América del siglo XVIII, debido a la adhesión que tuvo de diversos pueblos del Sur del Perú, 
de Bolivia, del Norte de Argentina y Chile, y de otros tan distantes como algunas regiones de 
Ecuador y Colombia. 


Pasados cinco años del inicio de este levantamiento libertario, el Corregidor Ignacio 
Fernández terminó realizando en sus últimos años una serie de obras y donaciones en 
beneficio de los pobladores originarios de Chumbivilcas y Condesuyos, además de la 
construcción de la capilla de Huampo Huampo, en el distrito de Livitaca, movido por el 
arrepentimiento y dándole la razón a la justa causa de la revolución de Túpac Amaru ll, de 
manera similar como ocurrió con las autoridades virreinales que comenzaron a otorgar 
algunas de las exigencias que hizo José Gabriel Condorcanqui en vida, ya demasiado tarde, 
puesto que eran los años en que se comenzaban a gestar las luchas por la independencia de 
las naciones de América. 


Como se ha mencionado anteriormente, el cargo de Corregidor era uno de los más 
detestados por parte de los pobladores originarios, puesto que los Corregidores -en teoría- 
no tenían otra función que la de hacer de Jueces en los partidos o en las provincias; sin 
embargo, aprovechándose de esta facultad se atribuían el derecho del “reparto” o de realizar 
la venta forzosa de telas, camisas viejas, pañuelos, gafas, polvos, y demás baratijas a los 
pobladores originarios, a precios muy elevados, como una forma descarada de obtener un 
rápido enriquecimiento y justificar la inversión que habían hecho al comprar el cargo de 
Corregidor a las autoridades virreinales. No olvidemos que José Gabriel Túpac Amaru, quien 
también firmaba como José Gabriel Condorcanqui Noguera, comenzó su lucha libertaria el 4 
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de noviembre de 1780, con la captura, el justo proceso y posterior ahorcamiento de un 
hispano Corregidor ladrón y corrompido que respondía al nombre de Antonio de Arriaga. 


Es un hecho comprobado, que muchas de las autoridades virreinales -como en el caso 
de la función de Alférez General de Arequipa o el Alcalde de aquella ciudad a mediados del 
siglo XVIII-, habían llegado a desempeñar esos oficios no por méritos propios, sino porque 
estaban en la posibilidad de “comprar” estos cargos, y puesto que si la bolsa les alcanzaba 
para “comprar” estos oficios y convertirse en autoridades de la noche a la mañana, es de 
suponer que no era por “amor al arte” o el deseo de servir a la sociedad, sino porque 
intencionalmente esperaban recibir una gran recompensa económica o recuperar con creces 
el gasto o la “inversión” hecha. 


En este legajo de 1785 existe una serie de declaraciones que hicieron en el pueblo de 
Velille, la antigua capital de la provincia de Chumbivilcas, los cobradores o responsables del 
cobro de los tributos y “repartos” o de la venta forzosa de productos a elevados precios en 
las doctrinas del partido de Chumbivilcas y Condesuyos, sobre la labor desempeñada por su 
jefe el Corregidor José Ignacio Fernández de Campino en los últimos años que estuvo a cargo 
del partido de Chumbivilcas y Condesuyos, quien ordenó la construcción de una cárcel en 
Cotaguasi y de la Qagacárcel de Colquemarca, esta última excavada en las entrañas de la 
peña, de manera similar a las existentes en la capital del distrito de Chamaca -en la provincia 
de Chumbivilcas- y en el pueblo de Haquira, en Apurímac. 


El primero de ellos corresponde al Capitán Valeriano Bejarano, de 68 años, 
responsable del cobro de los repartos en el pueblo de Velille, quien declara el 3 de marzo de 
1785 ante el Gobernador Subdelegado de Chumbivilcas y Condesuyos, que durante el tiempo 
de la rebelión tupacamarista debía el cobro de 1866 pesos y 6 reales entre los pobladores 
que fallecieron y dos insolventes y “reacios” a pagar los impuestos “no obstante de haberse 
abonado muchos efectos recogidos a los mismos precios del repartimiento”. Señala también 
que entregó de la cobranza de impuestos 1200 pesos, cuya mitad “se habría perdido” fuera 
“de los costes que han causado” la rebelión de 1780-1783. Habla también acerca de las 
grandes pérdidas de ganado vacuno y mular en el pueblo de Velille debido a la llegada de los 
ejércitos tupacamaristas y de las mismas tropas realistas, “que unos y otros se han robado las 
vacas y las mulas, y muchas de éstas han muerto en tanta fatiga, sin haber arbitrio para 
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obrarlas, ni esconderlas”...“que los que debían mulas han quedado más insolventes, porque 
los que las tenían han quedado sin ellas como le sucedió al Declarante, que perdió vacas y 
mulas”. (8) 


De igual manera informa sobre 1500 pesos del cobro de los repartos de la doctrina de 
Chamaca, 160 pesos del Prioste de la Iglesia de Chamaca Pedro Juan de Luna y Carrillo, 600 
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pesos del distrito de Santo Tomás, entre otros, los cuales fueron sustraídos por Marcos 
Machuca, ayudante de la cobranza en el distrito de Chamaca en los días de la rebelión; el 


saqueo del Almacén de Velille, donde había diversos géneros de ropa, telas y mercadería 
“sobrante del Repartimiento de Chumbivilcas y Condesuyos”, “todo lo cual se llevaron los 
Rebeldes”, y que estaba valorizado en “muchos miles” de pesos; el saqueo de “varios efectos” 
o diversos géneros de ropa, telas y mercadería valorizados en “muchos pesos” que había en 
el Almacén del pueblo de Livitaca, de propiedad del Corregidor José Campino, que estaban a 
cargo del Cobrador de esta doctrina, Marcelino Echevarría, asesinado por los 
independentistas; la muerte del Cobrador de impuestos del distrito de Chamaca, Gerónimo 
Cuba, y la desaparición de los impuestos de la doctrina de Chamaca, así como también los 
tributos del distrito de Capacmarca, que estaban a cargo del Cobrador Gerónimo Soraya, 
donde en ambos casos “los Rebeldes cargaron con todo”, lo que también sucedió en el 


pueblo de Cotaguasi. (9) 


Finalmente menciona las obras que realizó el ex Corregidor José Campino “que abrió 
y construyó por cerros inaccesibles el camino de Cotaguasi para Toro, y compuso los otros de 
aquella quebrada, como también las calles de Cotaguasi, su Cárcel y Escuela, la cual no acabó 
de techarse; construyó la Cárcel de Colquemarca y compuso otras” a nivel de la provincia de 
Chumbivilcas y Condesuyos; el reparto de ropa y telas a los pobladores originarios; la venta 
de granos de la quebrada de Cotaguasi a un tercio de su valor a los habitantes de los “Pueblos 
Altos” durante el “año escaso de ochenta” o de 1780, y la pérdida de muchos de éstos 
durante el inicio de la rebelión; la orden que posteriormente dio a los cobradores de 
impuestos de los distritos del partido de Chumbivilcas y Condesuyos, para que en el cobro de 
los tributos no dejasen a los pobladores originarios “sin lo preciso para mantener sus familias, 
y que no se agraviase a nadie, disimulando mucho y castigando poco, a excepción de que 
fuese el castigo para medicina”; y los gastos que hizo Campino en el pago de las mulas que 
se dieron para la Segunda Columna del Comandante Francisco de Laysequilla, para combatir 
a los rebeldes, muy aparte de las mulas que “fletaron los vecinos de Chamaca”, entre ellos 
Pedro Arias. (10) 


Este testimonio coincide con la declaración que realizó en Velille el testigo Francisco 
Javier de Luna, de 27 años, “cobrador del reparto de mi Antecesor don José de Campino de la 
Doctrina de Chamaca”, quien declara el 4 de marzo de 1785, sobre la pérdida de “muchos 
documentos” oficiales y de 3045 pesos del distrito de Chamaca; la cobranza de 2104 pesos 
de los pobladores de la doctrina de Chamaca, por la venta de “efectos” o de ropas y productos 
que se elaboraban en los obrajes cuya “Venta” o reparto hecho por el Corregidor de la 
provincia se realizaba de manera forzosa, de los cuales estima que “se habrá perdido cuando 
menos la tercera parte en unos y otros”; la desaparición de muchos pobladores originarios a 
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quienes antes de la rebelión se les hizo el “reparto” o la venta forzosa de mulas, y ya no se 
les podía cobrar por ellas, que según el declarante consideraba que era “lo que más se pierde 
del reparto” a nivel del partido de Chumbivilcas y Condesuyos; el saqueo del almacén de 
Velille, donde había “muchos géneros de la tierra y Castilla, plata del rey, mulas y su 
equipaje”; el saqueo del almacén de Livitaca, donde estaban “los Tributos del último tercio 
del Aillu Ynca del cual es Cacique”; la pérdida de cerca de la mitad de “todo el reparto en 
lanas, magnos, tejidos y granos”, que se vendía en las doctrinas de la “quebrada de 
Cotaguasi”, “a precios tan altos”; el gasto que realizó en “dinero en pólvora, acero, herreros, 
coca y chicha, como también en plata” en la construcción del camino a la localidad de Toro, 
y en la construcción de “las” Cárceles de Colquemarca y Cotaguasi y la Escuela de dicho 
Cotaguasi”; los gastos que realizaba en pagar a los “dependientes, cobradores, (y) soldados 


que estaban a su servicio; y el reparto que realizó de “muchas fanegas de semillas de papas 


n” 


en el pueblo de Livitaca, entre otros. (11) 


El 5 de marzo de 1785 se realiza el interrogatorio a Mariano Flores, de 38 años, 
responsable del cobro de los repartos en dos Aillus de Urinsaya (Urinsaia) y Condes, en la 
doctrina de Santo Tomás, quien declara sobre la pérdida de 929 pesos y un real de la localidad 
de Condes, y de 3200 pesos del Aillu de Urinsaia, “en lo cobrado de los ausentes, muertos, 
huidos, insolventes, y renuentes”; el pago del 4 por ciento del dinero cobrado a los pobladores 
originarios, o de 50 pesos cada año, para el sueldo de los Alguaciles Eugenio Vega, Mateo 

> Frisancho, José Vera y Domingo Mogollón, además del pago del 8 por ciento de todo el dinero 
cobrado a los Naturales para el sueldo de los Alguaciles Josef Rendón, José Antonio Caller, 
Crisóstomo Grajeda y “muchas gratificaciones, y sueldos”, como los honorarios dados a 
Marcos Machuca, “el finado Torre”, y a Juan Gonzales, “a quien se pagaban cien pesos (por) 
cada mil” pesos cobrados a los pobladores originarios; a Andrés Bornas “tres mil pesos al año 
sin contar su Escribiente, mozos, familiares y soldados, que mantuvo a su sueldo”: 
registrándose la pérdida de mucho dinero de la cobranza del reparto obligatorio de mulas a 
los pobladores originarios -que fallecieron o huyeron con sus familias durante los días de la 
rebelión- o “en los deudores de las mulas, porque éstas fueron la presa de todos en la 
Rebelión, y así quedaron insolventes”; la huida de Marcos Machuca con el dinero que sustrajo 
de las diversas cobranzas, quien fue buscado en “Caylloma, Arequipa, Aymaraes y a Lima”; 
mencionando también como una de las obras pías que realizó el Corregidor Campino la 
construcción del “camino de Toro, compuso sus calles y caminos a fuerza de barreta y de 
pólvora las Cárceles de Cotaguasi y Colquemarca, la Escuela de Cotaguasi, sacó el agua en 
Santo Tomás y otros beneficios”; señalando también acerca de la grave “escasez del año 
ochenta”, o una baja en la producción de alimentos en 1780, posiblemente debido a la 
ausencia de lluvias, que “condujo mi Antecesor a su cosecha los granos de las quebradas a los 
Pueblos Altos”; el gasto que hizo Campino en el pago del flete de mulas que fueron enviadas 
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a la “Columna” o a la milicia de Francisco de Laysequilla, en Santo Tomás, con excepción de 
las mulas que fueron arrendadas a los pobladores de Chamaca, “porque sus vecinos entre sí 
disputaban lo que a cada uno pertenecía”. (12) 


De manera similar ese mismo día fue interrogado el “Cobrador” del Juzgado de 
Livitaca, Francisco Díaz, de 60 años, perteneciente al “Repartimiento” del Corregidor 
Campino, o al partido de Chumbivilcas y Condesuyos, quien declaró que las pérdidas de la 
cobranza de los repartos de la doctrina de Livitaca llegaban a los 8824 pesos; muy aparte de 
la cobranza de la lana, la cual no pudo ser estimada, junto con “los deudores de mulas en toda 
la Provincia, por estar fuera y habérselas llevado los Rebeldes, pero que especialmente en 
Livitaca sucedió esto más, por.ser frontera de Tungasuca en donde con mucha frecuencia iban 
los Alzados”; el gasto que realizó el Corregidor Campino en la construcción de la “Capilla, 
Altar, Órgano y fundo de Guampo Guampo”, en la doctrina de Livitaca; así como la venta en 
Livitaca y en los demás “Pueblos Altos” a inicios del año 1780 de “los granos de las quebradas 
conducidos a su costa”, debido a la baja producción que hubo a causa de la ausencia de 
lluvias; y el flete de “cuatrocientas setenta y cinco mulas” para la “Segunda Campaña” militar 
del “Señor Inspector”, que se organizó contra las fuerzas revolucionarias. (13) 


Así también el 5 de marzo de ese año fue interrogado en Velille José Montañez, de 36 
años, “Cobrador del Juzgado de Llusco y del reparto de mi Antecesor” o del reparto del 
Corregidor José Campino, quien señaló que quedaba sin poder cobrarse la cantidad de 8145 
pesos y un real y medio a los pobladores originarios que habían fallecido, huido con sus 
familiares o que estaban en la condición de “insolventes” y de “renuentes” o en contra de 
realizar el pago de estas deudas; las pérdidas en los repartos o ventas forzosas de productos 
en Pisquicocha, valorizados en 2231 pesos, de los cuales él estimaba que “se habrán perdido 
en estas ventas” más de 1000 pesos; la pérdida de “muchos efectos de la tierra y de Castilla 
un buen equipaje, mulas y plata del rey, todo lo cual se robaron los Rebeldes y hasta los trastes 
que habían llevado a Quiñota”; el primer envío de 9000 pesos desde el pueblo de Quiñota, 
pasando por Palpa hacia Lima, y el segundo envío de 5000 pesos desde Quiñota, pasando por 
Arequipa hacia Lima, que realizó el Corregidor Campino para el pago de las deudas que tenía 
con sus acreedores o prestamistas en la ciudad de los virreyes. (14) 


El 7 de marzo de 1785 brindó su declaración Tomás Enríquez, de 36 años, Cobrador de 
los repartos o de la venta forzosa de productos en el Aillu de Anansaia, en la doctrina de Santo 
Tomás, quien informó que las pérdidas en el cobro de los repartos a los pobladores originarios 
“entre muertos y demás insolventes” fue de cerca de 3596 pesos y siete y medio reales; la 
pérdida de la mitad de los 1304 pesos que ya tenía cobrados de los repartimientos, y que le 
fueron sustraídos por Marcos Machuca; considerando que en “lo más que él pierde es en los 
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que tomaron mulas, porque éstas estaban en el campo, y se las robaron sin que los dueños 
las pudieran cuidar”. (15) 


A continuación, ese mismo día fue interrogado Vicente Puelles, de 29 años, “Cobrador 
de mi Antecesor (José Campino) en los anexos de Halco, Totora y Pataqueña de la Doctrina 
de Livitaca”, quien dio a conocer que la cantidad que se perdió en el cobro de los repartos en 
su sector o de la venta obligada de productos fue de 1961 pesos y 3 reales, además de la 
“quiebra grande” que experimentaron en el cobro del reparto “en telas y otros efectos” que 
no pudo hacer una estimación de su monto, y sobre todo “la pérdida mayor (que) ha sido por 
las mulas que se robaron los Rebeldes en toda la Provincia y más en sus Aillus que sólo les 
divide el río del territorio de Tungasuca”. (16) 


Seguidamente se interrogó a Eugenio de la Vega, de 35 años, “Sobre Estante de los 
cobradores del Reparto de mi Antecesor en los Pueblos de Velille, Chamaca, Livitaca, Santo 
Tomás, Quiñota y Colquemarca”, quien informa que según sus registros, quedaban por cobrar 
por el reparto o la venta obligada de productos a los pobladores originarios: 3 866 pesos y 6 
reales en Velille; 3 045 pesos en Chamaca; 7 725 pesos y 1 reales en la doctrina de Santo 
Tomás; 8 145 pesos y 1 y medio reales en Quiñota; 10 689 pesos y 3 reales en Livitaca, y en 
Colquemarca cerca de 5 240 pesos y 4 reales; además “de que en todos los citados Pueblos se 


ha cobrado mucho en efectos en que se ha perdido lo increíble”; coincidiendo también con los 
declarantes anteriores sobre la grave pérdida de las mulas, aclarando que “la mayor cantidad 
de lo que se pierde es en los deudores de las mulas, porque como estaban sueltas en los 


campos fueron presa inevitable de los Rebeldes que cada día venían, según es notorio y 


también a los realistas cuyas tropas estuvieron aquí por tanto tiempo”; los robos que cometió 
Marcos Machuca de 1500 pesos de la cobranza de los repartos en Chamaca, de 160 pesos 
que envió el Prioste de la iglesia de Chamaca, Pedro Juan de Luna y Carrillo, como pago de 
una deuda que tenía con el Corregidor Campino de 50 pesos pertenecientes a Sabina 


Bejarano, y otras cantidades de la doctrina de Santo Tomás. Debido a ello Eugenio de la Vega 
dio aviso a varias personas para que pudieran viajar a distintos lugares y puedan capturar a 
Machuca, entre ellos a “Domingo Mogollón y al Tucumán (argentino) que llaman Justo, y 
Agustín Castillo a Caylloma y Arequipa, y el Corregidor a varios vecinos de Chamaca, a 
Orcopampa y Majes, y a don Juan del Moral a Aymaraes dos veces, y de allí por Pisco hasta 


Lima en donde lo encontró y lo dejó preso”; y el viaje que realizó el Corregidor Campino junto 
al declarante al pueblo de Accha “en solicitud de una mina de Azogue (por la comisión que 
tiene el señor Visitador General para esta investigación)”. (17) 


Otro de los declarantes fue el Capitán Nicolás Bedoya Mogrovejo, de 29 años, quien el 
8 de marzo de 1785 informó que según sus estimaciones las pérdidas en la recaudación de 
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los repartos o de la venta obligada a los pobladores originarios a nivel de la provincia de 
Chumbivilcas y de Condesuyos “pasa de cincuenta mil pesos”, muy aparte de los efectos que 
entraron en su poder que estimaba las pérdidas en cerca de 5000 pesos, coincidiendo 
también con los anteriores testigos de que la mayor pérdida fue de las mulas dadas en reparto 
alos pobladores originarios a nivel de toda la provincia “porque éstas fueron la primera presa 
de los Alzados y Realistas”. (18) 


Finalmente, el último en brindar su declaración fue el Capitán Justino Heredia, de 32 
años, “Cobrador del reparto de mi Antecesor (José Campino) en los Pueblos de Cotaguasi y 
Toro”, quien señala que quedaba por cobrarse en el pueblo de Cotaguasi a los pobladores 
que habían fallecido, huido o que habían quedado en la condición de insolventes y renuentes, 
la cantidad de 1633 pesos y 2 y medio reales; y en el pueblo de Toro la cantidad de 622 pesos; 
y la pérdida de un 75 por ciento de los 2200 pesos que ya había cobrado a los pobladores 


originarios, entre otros. (19) 


Un año después, en el mes de enero de 1786, se realizó el remate de los bienes y 
propiedades del Cacique José Gabriel Túpac Amaru, y de sus demás colaboradores, 
pertenecientes al “Partido de Tinta” Bentura Aguirre, Pedro Berrera y José Escobedo, entre 
ellos, las tierras de los sectores de “Canora, Huacroyo, Tanquipita y Zurimana”, que fueron 
compradas por el religioso Antonio Valdez -cura de la iglesia de Sicuani, quien tenía una 
biblioteca en su casa en el pueblo de Tinta-, junto con 1618 libras de cobre procedente de los 
cañones o de las “piezas de artillería hechas destrozar”, quien además por esos años realizó 
la donación de obras de arte religioso a las iglesias de Tinta y de Tambopata; pero es más 
conocido al ser equivocadamente atribuido como autor del antiguo drama Ollántay, el cual 
se remonta a la primera mitad del siglo XVII. Otros bienes y objetos personales embargados 
a José Gabriel Túpac Amaru, a su primo Diego y a la Cacica Cecilia Túpac Amaru, fueron 
llevados a la ciudad del Cusco y rematados en el mes de diciembre de 1790. (20) 


Más adelante, pasados cuatro años, en el mes de agosto de 1790, se realiza el pago a 
Joaquín de Elorrieta por el traslado hacia la ciudad de Lima, de tres cajones de plata labrada 
y alhajas que le fueron confiscadas a los revolucionarios, y que hasta ese momento, a 
mediados de 1790, se encontraban confiscados en los “Reales Almacenes”, en vista de que 
no habían sido identificados sus dueños. (21) 


Estos tres cajones contenían sobre todo objetos domésticos para el hogar y menajería 
hechos de plata, que fueron extraídos de las casas de los españoles y de las haciendas y 
parroquias de la Iglesia Católica, consistentes en platillos, tenedores, cucharones, azafates, 
“pataguais” o tazas, bacinicas, confiteras, calentadores, candeleros, espuelas, etc., de plata, 
que hicieron un peso total de 703 marcos y 5 onzas, además de adarmes, hebillas, cruces y 
sortijas de oro, que hicieron un peso total de 11 libras y 13 onzas un adarme, y diversos 
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collares de perlas, entre otros que fueron remitidos a los “Ministros Generales de Real 
Hacienda” de la ciudad de Lima “por el correo de encomiendas de veinte y uno de Agosto” del 
año de 1790. (22) 


Es también en el año de 1790, en el mes de diciembre, que se formula un expediente 
de los bienes embargados al líder libertario José Gabriel Túpac Amaru, a su primo Diego 
Cristóbal Túpac Amaru, y a la lideresa Cecilia Túpac Amaru -cuyo verdadero nombre era 
Cecilia Escalera, natural de Sicuani, que de niña fue adoptada por la familia Túpac Amaru-, 
quien apoyó a Micaela Bastidas en la administración de todos los bienes que fueron 
confiscados a los españoles y a la Iglesia Católica durante los días que duró la revolución. 


Estos bienes fueron rematados en la ciudad del Cusco en el mes de noviembre de 1790, 
los cuales al ser vendidos reunieron en total la suma de 404 pesos y 6 y medio reales, monto 
que fue guardado en el “Depósito” de la “Real Hacienda del Cusco”, además de otros bienes 
y enseres que no pudieron ser vendidos durante el remate, como manteles, cíngulos tejidos, 
casullas, toallas, paños, entre otros. (23) 


Casi un año después, en el mes de agosto de 1791, se formuló un expediente sobre la 
venta en la ciudad de Lima, de diversas piezas de plata y oro que pertenecieron a José Gabriel 
Túpac Amaru, a su primo Diego Cristóbal Túpac Amaru y a la Cacica Cecilia Túpac Amaru, que 
fueron enviados desde el Cusco a la Real Hacienda en la ciudad de Lima, en tres cajones, que 
hicieron un peso total de 703 marcos y 5 onzas de plata, además de los objetos y alhajas de 
oro y los sarcillos de oro y perlas. En el caso de la plata fundida se estimó en un peso de 66 
marcos, a razón de 6 pesos cada marco, cuyo valor total ascendía a 396 pesos, mientras que 
la plata labrada a martillo se estimó en un peso aproximado de 627 marcos, a razón de 6 
pesos y 4 reales cada marco, que ascendía a un valor total de 4078 pesos y 6 reales, que 
fueron comprados por Pedro Celestino Fernández, aparte de una sortija con chispas de 
diamantes con una porción de sarcillos de oro con perlas, que estaba valorizada en 119 pesos 
y 4 reales y que fueron comprados por Pedro Espinoza a un costo de 105 pesos y 4 reales. 
(24) 


Hasta aquí se puede observar que las autoridades virreinales aperturaron diversos 
expedientes donde registraron las cantidades de bienes y enseres que pudieron recuperar de 
los pobladores que participaron en la revolución libertadora de José Gabriel Túpac Amaru y 
su esposa Micaela Bastidas Puyucahua, durante el saqueo y destrucción de las haciendas, 
obrajes, chorrillos, casas y propiedades diversas de los españoles y de la Iglesia Católica -cuyo 
valor calculaban que superaba los 50 000 pesos sólo en los repartimientos realizados en la 
provincia de Chumbivilcas y Condesuyos- muchos de los cuales habían desaparecido y no 
habían podido ser hallados, de acuerdo a los informes de los funcionarios virreinales así como 
también de los responsables de la recaudación a nivel de las doctrinas de cada partido o 
provincia. 
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De esta forma llegamos al año de 1796, dieciséis años después de los sucesos ocurridos 
durante la rebelión dirigida por José Gabriel Túpac Amaru y su esposa Micaela Bastidas 
Puyucahua, cuya sorprendente historia dio motivo a la aparición del presente libro. 


La historia comienza en un lugar alejado de la provincia de Chumbivilcas, nada más y 
nada menos que en el valle de Majes, ubicado en el partido de Condesuyos, en la región de 
Arequipa, donde vivía un señor natural de Chamaca, llamado Manuel Josafat Díaz y 
Valderrama, junto a su esposa, sus hijos, los esposos de sus hijos y sus nietos. 


Es en estas circunstancias que el señor Manuel Valderrama, ya siendo una persona de 
edad avanzada, y estando a punto de fallecer, debido a que tenía “el brazo derecho todo 
acancerado”, el 30 de enero de 1796 solicita la presencia de un religioso amigo suyo en el 
pueblo de Majes, “fray José Mariano Rodríguez del Orden de Nuestro Padre San Francisco”, 
quien gozaba de su “mayor confianza y satisfacción de muy buena conciencia y arreglada 
conducta”, para poder confesarse y dar descargo a su conciencia por medio del sacramento 
de la Extremaunción, y al mismo tiempo para poder elaborar su Testamento, donde dio a 
conocer que durante el tiempo de la rebelión libertaria él fue una persona de confianza del 
cacique tinteño José Gabriel Túpac Amaru, quien, en compensación por la pérdida de sus 
bienes y por la muerte de su esposa o “para satisfacerle la pérdida que tuvo de sus bienes y 
mujer”, le entregó una cantidad de oro, plata en bruto, monedas, armas, ropas, entre otros 
varios pertrechos, en dos piaras de mulas, para que pudiera ponerlos a buen recaudo, una 
parte de los cuales Manuel Valderrama le entregó a su vez a su compadre, el “Cacique” de 
Chamaca, “Antonio Quispe”, para que pudiera enterrarlo o esconderlo en un lugar seguro, 
antes de que él huyera con sus hijos fuera de la provincia de Chumbivilcas, a la localidad de 
Majes, en la región de la Costa, en el departamento de Arequipa, bienes que hasta ese año 
de 1796 se habían reducido a “nueve mil pesos, en plata sellada, dos libras de oro, dos arrobas 
ocho libras de plata labrada, dos piaras de mulas aparejadas, dos capotes de paño de primera, 
siete frazadas, dos ponchos”, según como indicó en su Testamento. (25) 


Ese mismo día 30 de enero, Manuel Valderrama dicta también una carta dirigida a su 
misterioso amigo o compadre Antonio Quispe -el cual no era su verdadero nombre-, a quien 
le comparte sobre su mal estado de salud, hasta el punto de esperar volver a encontrarse con 


él ya en la eternidad, en el “valle de Josafat”, y le solicita, por medio de una “Comunicata” 


dada al religioso José Mariano Rodríguez, que cumpliera con su última voluntad, y le 
entregara al citado religioso de la orden de San Francisco los bienes que tenía en su poder 
“todo sin faltar nada, ni aún de los muebles, pues de todo ha de dar cuenta”, para que el 
religioso Rodríguez los entregue a su segunda esposa y a sus hijos que tuvo con su primer 
compromiso “todo el caudal según y cómo a él se lo tengo comunicado”, junto con varios 
documentos y cartas que le fueron dadas como prueba de la correspondencia que mantenía 
con su amigo. (26) 
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A continuación el religioso franciscano José Mariano Rodríguez, quien trabajaba como 
“Secretario del actual Padre Provincial”, en la ciudad del Cusco, ni corto ni perezoso se fue 
derecho ante las autoridades virreinales -violando por supuesto el venerable y sagrado 
secreto de “confesión”-, e informándoles con lujo de detalles todo lo que le había confesado 
el difunto Manuel Valderrama antes de su partida a la eternidad, adjuntando además los 
diversos documentos y cartas de la correspondencia entre Manuel Valderrama y su 
enigmático amigo “Antonio Quispe”, siendo acompañado por el Teniente Coronel José Pasido 
y Barbeyarena, y sus soldados, quienes sorpresivamente intervinieron en los hogares de 
Antonio Guamani -quien era natural del Aillu de Uchuccarcco, en el distrito de Chamaca y 
para entonces ya había fallecido varios años antes-, y de Francisco Ramos, quien era 
originario de la localidad de Coporaque, en la provincia de Espinar, encontrándose en la casa 
de Francisco Ramos “varios papeles correspondientes al expresado Rebelde (Manuel 
Valderrama), algunas mantas, y como doscientos pesos”, tal como informó en el pueblo de 
Velille el religioso Mariano Rodríguez, en compañía del Teniente Coronel José Pasido y 
Barbeyarena, al Gobernador Subdelegado del partido de Chumbivilcas y Condesuyos el 4 de 
abril de 1796. (27) 


De manera similar, uno de los hijos de Manuel Valderrama, al mismo tiempo tomó otra 
ruta para poder llegar lo más rápido posible a la casa del compadre de Manuel Valderrama, 


Francisco Ramos, mucho antes que el religioso Mariano Rodríguez, aunque Francisco Ramos 
sólo le entregó unas cuantas prendas consistentes en un par de medias y un birrete o gorro, 
y negó tener algún objeto de valor que le haya pertenecido a su padre. 


Es así que a continuación, en la población de Velille, capital del partido de Chumbivilcas 
y de Condesuyos, el 8 de abril de ese año se procedió a interrogar al Alcalde del pueblo de 
Chamaca, Miguel Anaya, quien señaló que ayudó al religioso franciscano José Mariano 
Rodríguez a identificar a uno de los amigos o conocidos del difunto Manuel Valderrama, 
llamado Antonio Guamani, y que en compañía del religioso Mariano Rodríguez y del Teniente 
Coronel José Pasido y Barbeyarena se dirigieron inmediatamente a la estancia del difunto 
Antonio Guamani -en el Aillu de Uchuccarcco-, en cuya vecindad vivía un hijo suyo llamado 
Alejo Guamani, quien declaró que ignoraba de la existencia de dichos bienes, pero que en 
una ocasión su padre Antonio Guamani había escondido en su estancia en el Aillu de 
Uchuccarcco a Manuel Valderrama, por cuatro días, quien había sido “remitido” desde la 
provincia de Espinar por Francisco Ramos o le había ayudado a escapar al distrito de 
Chamaca. Alejo Guamani declaró que no tenía noticias de que a su padre le hubiera dado 
Manuel Valderrama algún objeto de valor; pero mencionó a Francisco Ramos, como un amigo 
íntimo de Manuel Valderrama, quien “sería sabedor del paradero de aquella cantidad” y 
residía en la estancia de Achaguiri, en la localidad de Coporaque, en la provincia de Espinar, 
por lo que se dirigieron inmediatamente a la estancia de Francisco Ramos, junto con Alejo 
Guamani, donde encontraron al hijo del difunto Manuel Valderrama, llamado Tomás 
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PANSAR 


Valderrama. Una vez allí, preguntando a Francisco Ramos por el paradero del caudal 
expresado, respondió que ignoraba de tal tesoro porque años antes cuando Manuel 
Valderrama llegó huyendo hasta su estancia en Coporaque no traía bien ni dinero alguno, “no 
trajo más que su cuerpo y que vino a suplicarle lo escondiese”, por lo que lo tuvo escondido 
algunos días y luego le envió a Chamaca en compañía de su yerno Tomás Aguirre a la estancia 
del difunto Antonio Guamani, en el Aillu de Uchuccarcco. Es allí cuando el hijo de Manuel 
Valderrama le encaró de que cómo negaba no tener bien alguno de su padre si le acababa de 
dar un par de medias y un birrete, “por haberle dicho que se quedase con la mitad y me diere 
lo demás para girar”, prendas que le fueron entregadas en ese instante al religioso José 
Mariano Rodríguez, “que sin duda era indicio que él ocultaba aquel caudal declarado por el 
Difunto”, respondiendo Francisco Ramos que no lo había mencionado por olvido, por lo que 
el religioso franciscano Mariano Rodríguez ordenó abrir las puertas de todas las habitaciones 
que estaban cerradas, donde en presencia del Alcalde del pueblo de Chamaca y de todos los 
demás, encontraron “muchas mantas” junto con “un manto de tafetán, dos Tupos de plata, 
varios pedazos de tejones, y cien pesos en dinero, muchas cartas de Balderrama a Ramos las 
que el Padre (Mariano Rodríguez) se guardó dejando el dinero, y demás que se encontró”, 
agregando además el Alcalde del centro poblado de Chamaca, Miguel Anaya, el testimonio 
de un vecino de Chamaca llamado Basilio Zapata, quien declaró que en una ocasión hubo un 
incendio en un cuarto de la estancia de Antonio Guamani, en el Aillu de Uchuccarcco, y que 
“oyó decir que se había fundido mucha plata labrada, y así mismo que se habían quemado 
dos capotes de paño de primera y que esto no solo oyó decir a una persona sino a muchos 
sujetos vecinos del Pueblo de Chamaca”. (28) 


En base a esto, las autoridades virreinales ordenaron el 13 de abril de ese año la 
detención de Alejo Guamani, hijo del difunto Antonio Guamani, junto con su madre Augusta 
Valencia, viuda de Antonio Guamani, y de Francisco Ramos, para que inmediatamente sean 
remitidos a la “Real Cárcel” del pueblo de Velille, la antigua capital del partido de 
Chumbivilcas y de Condesuyos; sin embargo, cuando el día 15 de abril el Teniente Aguacil 
llegó a la estancia de Francisco Ramos, en el sector de La Rinconada, en Coporaque-Espinar, 
ya no encontró a Francisco Ramos, y procedió “a la abertura del cuarto en el que se 
encontraron ciento dos pesos en plata sellada, dos Tupos de plata en figura de palanganitas, 
un pocito pequeño guarnición de plata, una guarnición de mate de plata, y un vasito 
machucado de Ídem. (de plata), todo lo que puso en depósito en poder don Valeriano Bejarano 
con más un manto de tafetán y una manta de carro lo que quedó a pesarse en Velille”, -siendo 
el peso de las alhajas de plata de un marco y cuatro onzas-, llevando preso al yerno de 
Francisco Ramos, Tomás Aguirre, a la cárcel de Velille, y ordenando al Capitán Eugenio 
Canatupa Sinaniuca, Cacique del pueblo de Coporaque, que buscara a Francisco Ramos y lo 
remitiera preso a Velille. (29) 
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El día 15 de abril de 1796 se procedió a interrogar en la cárcel de Velille a la señora 
Agustina Valencia, quechua hablante, natural de Chamaca, de más de cincuenta años, viuda 
del difunto Antonio Guamani, quien respondió que “jamás le vio dinero, ni plata labrada a su 
marido”, que no conoció a Manuel Valderrama, pero que oyó decir que un poblador de 
Coporaque trajo a Manuel Valderrama a la estancia de su esposo en el Aillu de Uchuccarcco, 
donde su esposo lo mantuvo escondido cuatro días, y que la persona que debía saber sobre 
todo el dinero, oro y plata que mencionó Manuel Valderrama poco antes de fallecer debía 
ser de conocimiento de Francisco Ramos, o que “todo ignora, que Francisco Ramos de 
Coporaque sabrá de ello”. (30) 


A continuación se procedió a interrogar en la cárcel de Velille a Patricio Guamani, hijo 
de Agustina Valencia y del difunto Antonio Guamani, quechua hablante, natural de Chamaca, 
de más de veinte años, quien afirmó que por haber sido todavía un niño pequeño o de “tierna 
edad”, cuando murió su padre, no supo nada acerca del caudal desaparecido, y que tampoco 
le vio a su madre haber “manejado ninguna manera de plata”. (31) 


Continuando con el proceso ese mismo día se interrogó en la cárcel de Velille a Tomás 
Aguirre, yerno de Francisco Ramos, quechua hablante, natural de Coporaque-Espinar, de más 
de 40 años, quien señaló que sí conoció a Manuel Valderrama, a quien trajo a caballo desde 


Coporaque hasta la estancia de Antonio Guamani, en el Aillu de Uchuccarcco, en Chamaca, 
porque “su suegro lo mandó lo trajiese”, y que no trasladaron ningún objeto de valor, 
ignorando que Manuel Valderrama hubiese entregado dinero o joyas a Antonio Guamani o a 
Francisco Ramos, y que nunca escuchó decir sobre ello a su esposa ni a su suegro Francisco 
Ramos. (32) 


Seguidamente fue el turno de Alejo Guamani, hijo de Agustina Valencia y del difunto 
Antonio Guamani, quechua hablante, natural de Chamaca, de más de cuarenta años, quien 
afirmó que Manuel Valderrama cuando vino a buscar refugio en la estancia de su padre 
Antonio Guamani, no vio que hubiera traído algún objeto de valor o dinero, y que tampoco 
vio que a su padre “le hubiese dado a guardar ni un peso”, señalando además de que su padre 
Antonio Guamani no era amigo del difunto Manuel Valderrama, quien más bien sí era amigo 
y compadre de Francisco Ramos, ignorando además el contenido de un testamento que hizo 
su padre Antonio Guamani, según el testimonio de su madre Agustina Valencia, que estaba 
en poder de un poblador llamado Tomás Chocña, natural de Chamaca. (33) 


En una carta dictada el 22 de abril de 1796 por el Subdelegado del partido de 
Chumbivilcas y Condesuyos, Bruno de la Barra y Silva, le informa al Presidente Intendente del 
Cusco sobre los detalles de los interrogatorios hechos a los familiares de Antonio Guamani y 
Francisco Ramos, informando además de que Francisco Ramos ya había sido capturado y 
llevado preso a la cárcel de Coporaque por el Cacique y Capitán Eugenio Canatupa Sinaniuca, 


ANON NL SN N NED LANEROS EA a ED DNCD NED ANCIANO A 


b 


{A A NA NANA IN LINO IN IN IN IN IO IN IN IN IN LO 


d| 


señalando además de que Francisco Ramos tenía “porciones de ganados” y que “ha dotado 
a sus dos hijas con bastantes cabezas”. (34) 


El 6 de junio de 1796 en la cárcel del pueblo de Colquemarca se realiza el interrogatorio 
al poblador Francisco Ramos, quechua hablante, natural de la doctrina de Coporaque, de más 
de setenta años, de oficio “Estanciero”, quien señaló que venía siendo procesado por haber 
tenido “piedad” de Manuel Valderrama, al haberlo enviado por medio de su yerno a buscar 
refugio en la estancia de Antonio Guamani, en el Aillu de Uchuccarcco, en el distrito de 
Chamaca, y que negaba haber tenido en su poder ninguna pieza de valor que señaló 
Valderrama poco antes de fallecer, estimada en “siete arrobas de plata labrada”, “así mismo 
nueve mil pesos enzurronados, varias libras de oro”, dos recuas de mulas, entre otros, 
respondiendo además que de su compadre Manuel Valderrama sólo tenía un par de medias 
y un birrete, para que sean entregados a la segunda esposa de Valderrama, junto con un par 
de cartas que quedaron en poder del religioso franciscano Mariano Rodríguez. (35) 
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Más de un mes después, el 10 de julio, se realiza el interrogatorio al religioso 
franciscano José Mariano Rodríguez, ante las autoridades de la Intendencia del Cusco, donde 
declaró sobre los bienes que le fueron confiados por el finado Manuel Diez de Valderrama a 
Francisco Ramos, vecino de Coporaque, y a Antonio Guamani, según el original de la carta 
escrita por Manuel Valderrama a una persona que tenía el seudónimo de “Antonio Quispe 
Guamani”, que presentó ante las autoridades virreinales, y así también por el testimonio que 
le dio la segunda esposa de Manuel Valderrama, María Ignacia Serrano, y las averiguaciones 
que realizó Mariano Rodríguez en la doctrina de Chamaca en colaboración con el Alcalde del 
pueblo de Chamaca, Miguel Anaya, aparte de la presencia de Tomás Valderrama, hijo del 
finado Manuel Valderrama, quien le demandó a Francisco Ramos a que le entregara “la mitad 
del caudal” que le fue confiado por su padre, pero que Francisco Ramos “se le negó, y sólo le 
había dado las medias y birrete (gorro) referidos”. Mariano Rodríguez señaló además, que 
por testimonio de la segunda esposa de Manuel Valderrama, Ignacia Serrano, ella 
mencionaba que Francisco Ramos envió a un poblador llamado Buenaventura Gamero para 
que llevara a Manuel Valderrama “doscientos pesos, dos escopetas y los dos machos, y de 
éstos el un macho se había prendido en la pampa y el otro con las escopetas se había enviado 
a Valderrama con dicho Gamero porque eso contenía la Carta que Ramos le había escrito a 
Valderrama”...“de que Ramos ofrecía poner el caudal en cargas de chuño en el Pueblo de 
Viraco, y que todo lo demás existía en su poder, que los pellejos de los zurrones en que estaba 
la plata se habían podrido, y que para asegurar dicha plata había degollado un novillo con 
cuyo cuero volvió a enzurronar la plata”, aclarando también que todo ese caudal le fue 
entregado al poblador chamaqueño Manuel Valderrama por el Cacique rebelde José Gabriel 
Túpac Amaru, según un Comunicato que le hizo Manuel Valderrama al religioso Mariano 
Rodríguez, donde “los nueve mil pesos, dos arrobas ocho libras de plata labrada y las dos 
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libras de oro que rezan en el Comunicato se las dio el Rebelde Joseph Gabriel Tupac Amaru 
para satisfacerle la pérdida que tuvo de sus bienes y mujer”. (36) 


Seguidamente, el 16 de julio de 1796, el Subdelegado del partido de Chumbivilcas y 
Condesuyos, Bruno de la Barra, ordena al Cacique y Capitán Eugenio Canatupa Sinaniuca que 
por mandato del Presidente de la Intendencia del Cusco, se debe averiguar sobre el origen 
de los bienes que poseía la familia de Francisco Ramos, si eran de antes de la rebelión de José 
Gabriel Túpac Amaru y de su esposa Micaela Bastidas, o si sorpresivamente aparecieron 
después de este levantamiento, por lo que fueron interrogados varios amigos y vecinos de 
Francisco Ramos. El primero de ellos fue Matías Colque, de la parcialidad de Urinsaia, en 
Coporaque-Espinar, de más de cuarenta años, que al ser interrogado en el pueblo de 
Coporaque afirmó que los ganados que poseía Francisco Ramos los tuvo antes de la rebelión, 
los cuales después de aquellos años tuvieron un aumento, junto con dos recuas de mulas “de 
carga para su uso y carruaje”; pero que se le escuchó decir a Francisco Ramos que sus 
riquezas eran tantas que “aún vociferaba dicho Ramos que a Romana o Almudes pondría su 
dinero que llegó altitunarse con desprecio a sus con inferiores”. (37) 


A continuación fue interrogado Andrés Chulucaio, del Aillu Urinsaia, vecino de 
Francisco Ramos, de cerca de sesenta años, quien afirmó que antes de la rebelión Francisco 
Ramos tenía pocos ganados ovejuno y vacuno, y que después de esos años “llegó a trajinar 
cargas de ají en más de una piara de mulas que las compró las dichas mulas a todo costo 
demostrando bastante comodidad”, o que pasó a tener una buena posición económica, 
llegando a realizar varios viajes en compañía de su hijo Simón Ramos, quien también poseía 
ganados vacuno y ovino. (38) 


Luego fue interrogado Ildefonso Vilca, del Aillu de Urinsaia, circunvecino de Francisco 
Ramos, de cerca de cincuenta años, quien señaló que conocía a Francisco Ramos, quien antes 
de la rebelión tupacamarista poseía pocos ganados ovino y vacuno, pero que después de este 
levantamiento tuvo un incremento de estos ganados “y el dicho Francisco Ramos se demostró 
como sujeto de bastantes bienes muy sobre sí hasta despreciarlos a sus contributarios y poco 
a poco fue aunando recuas de dos piaras de mulas que supone este declarante que el principal 
del valor de dichas mulas sus hatos y efectos de ají que era el carruaje importase muy buenos 
porque a todos les causaba novedad de que dicho Ramos se viese en esta positura (postura)”, 
quien realizaba diversos viajes comerciales conduciendo las recuas de mulas en compañía de 
su hijo Simón Ramos. (39) 


Finalmente el Cacique y Capitán Eugenio Canatupa Sinaniuca informó que los bienes 
de Francisco Ramos ascendían a entre doscientas y trescientas ovejas, entre diez y veinte 
vacas y yeguas, antes de la rebelión, que aumentaron en las dos recuas de mulas, con las 
cuales viajaba a la localidad de Palpa, para comerciar con el ají que traía hasta su estancia en 
Coporaque, en compañía de su hijo Simón Ramos, su yerno Tomás Aquici y de un arriero de 


41 


ENS A LIN IN IN LIN IN IN IN IN IN IN IN 


| 
| 


ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 
MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


la doctrina de Quiñota, en la provincia de Chumbivilcas, y que prácticamente no tenía tantos 
bienes antes de la rebelión iniciada en 1780. (40) 


El 13 de agosto de 1796 fue interrogada en el pueblo del valle de Majes por el Alcalde 
sustituto de Aplao, en la región de Arequipa, la señora María Ignacia Serrano, la segunda 
esposa del difunto Manuel Valderrama, de edad de cerca de treinta años, quien declaró que 
Manuel Valderrama, poco antes de fallecer la llamó y le dijo que en poder de un compadre 
suyo llamado Francisco Ramos o Guamani -ella no está segura del nombre de esta persona- 
le había entregado “desde el tiempo de la Rebelión, nueve mil pesos en dinero, dos libras de 
oro, dos y media arrobas de plata labrada, pesada en Romana, dos pearas de mulas 
aparejadas de reata para abajo, con sus odres, tres capas de paño de primera, seis o siete 
frazadas, bastante ropa blanca de lienzo de su uso, varios pares de medias de seda, y gorros, 
y algunas Escopetas: Que todo lo referido se lo había dado para que se lo tuviese en su poder 
secretamente”, que todo esto su esposo le había comunicado al religioso franciscano Mariano 
Rodríguez, “con quien se había confesado”, para que interceda en recoger todas estas 
especies junto con las dos recuas de mulas, según como dejó escrito en su testamento, 
además de que ella su esposa debía recoger varias cartas de la correspondencia de su esposo 
Manuel Valderrama con su compadre Francisco Ramos o Guamani, que estaban en poder de 
una señora llamada Salama o Francisca Solano Durán, que vivía a espaldas de la casa de 
Manuel Valderrama, pero que por instancias de los hermanos de su esposo, aquella mujer 
negó tener estos documentos; que en una ocasión Manuel Valderrama viajó a Coporaque a 
buscar a su compadre Francisco Ramos o Guamani; pero que no lo encontró porque en ese 
momento se encontraba de viaje al asiento minero de Potosí, en la actual Bolivia, y que el 
anterior Subdelegado del partido de Chumbivilcas y Condesuyos, al saber que Manuel 
Valderrama había regresado al pueblo de Chamaca, “le había intimado que saliese de aquel 
Partido dentro de veinte y cuatro horas, y porque no era conveniente que estuviese en el tal 
Pueblo de Chamaca, ni en todo su Partido” -posiblemente por la relación que tuvo con el líder 
José Gabriel Túpac Amaru-, motivo por el cual se fue del pueblo de Chamaca hasta la distancia 
de una legua o de cerca de dos kilómetros, “a la estancia del dicho su Compadre, en donde se 
mantuvo oculto hasta que llegó, y entonces quedaron de acuerdo, que dentro de costales de 
chuño, le remitiría con su hijo el dinero, y todo lo demás que se hallaba en su poder”; además 
de que entre su esposo Manuel Valderrama y aquel señor habían acordado que al momento 
de escribirse, en caso de que las cartas cayeran en manos de otras personas, “a la plata se le 
había de denominar bayeta blanco, y al oro, bocadillos de cintas amarillos”, informándole su 
compadre a Manuel Valderrama de que “los Pellejos de los Zurrones, en que estaba la plata 
se había podrido, pero que ya los tenía repuestos”. (41) 


Debido a ello, al testimonio dado por la señora María Ignacia Serrano, el 5 de 
setiembre de 1796, en la cárcel del pueblo de Chuquibamba, en la región de Arequipa, se 
realizó el interrogatorio a la señora Francisca Solano Durán, vecina del difunto Manuel 
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Valderrama, quien declaró que conocía a Manuel Valderrama, pero que “nunca ha tenido con 
él trato, ni comunicación estrecha, que no le ha entregado los papeles que se mencionan, ni 
jamás le dio noticia del asunto que se trata en los tales Oficios” sobre el dinero y joyas dadas 
por Manuel Valderrama a su compadre en la región de Cusco, que ella “no sabe de qué se le 
pregunta; porque de todo ello se halla inocente, y así se halla determinada a morir en la cárcel, 
o en otro cualquier destino que se le dé”. (42) 


En el mes de noviembre de 1796, la señora Francisca Quispe, esposa de Francisco 
Ramos, presentó un documento dirigido al Presidente de la Intendencia del Cusco, solicitando 
se le conceda la libertad a su esposo, quien para entonces se hallaba “enfermo y con la edad 
avanzada”, debido a que ya llevaba más de ocho meses preso en la “cárcel pública del Pueblo 
de Colquemarca”, por orden del Subdelegado del partido de Chumbivilcas y Condesuyos, 
Bruno de la Barra, por motivo de supuestamente haber “apercibido y ocultado nueve mil 
pesos, oro y plata labrada del Rebelde Manuel Valderrama”, razón por la cual le fueron 
embargados “ciento y cincuenta pesos en plata, chafalonía, topos y dos anascotes de seda, 
(como tengo expresado en mis anteriores escritos)”, sin que hasta ese momento se haya 
podido demostrar -durante esos ocho meses- que su esposo haya sido responsable de ocultar 
el dinero, el oro y la plata que afirmaba haberle dado Manuel Valderrama, quien en el lapso 
de todos esos años, entre 1781-1796, tenía tiempo suficiente para recoger todo lo que 


supuestamente le hubiera dado a ocultar a su esposo Francisco Ramos, por lo que solicitaba 
se le conceda la libertad a su esposo y la devolución de todo lo incautado a su familia, ya que 
ella, su esposa, venía “padeciendo muchas necesidades en esta ciudad a más de veinte días 
sin tener con qué mantenerme”. (43) 


Debido a las declaraciones que dio la señora María Ignacia Serrano, la segunda esposa 
del difunto Manuel Valderrama, el 31 de enero de 1797 se realizó en la cárcel de Velille un 
nuevo interrogatorio a Francisco Ramos, quien se ratificó en afirmar que “no es sabedor de 
semejante dinero, y que se lo diga a la mujer de Valderrama, y su hijo en su cara”, y que 
Manuel Valderrama sólo le entregó un par de medias y un birrete o gorra, para que le fueran 
devueltas al hijo de Manuel Valderrama, agregando además de que “la escopeta se la entregó 
Alejo Guamani”; sin embargo cuando se le preguntó cómo negaba no saber nada del caudal 
extraviado cuando al difunto Valderrama “le escribió que los zurrones en que estaba la plata, 
se habían podrido, que no tuviese cuidado que ya había puesto el dinero en pellejos de un 
novillo viejo”, contestó que no sabía de tales cartas. De igual forma, cuando se le preguntó 
cómo negaba no tener nada del difunto Manuel Valderrama cuando por medio de varios 
testigos y vecinos suyos estaba demostrado que “después de la Rebelión” él realizaba diversos 
viajes comerciales conduciendo dos recuas de mulas, las que no poseía antes, y de dónde 
había obtenido la cantidad de ganados vacunos y ovinos que ahora tenía, respondió que 
“antes de la Rebelión tenía mucho más, y que después aún se ha atrasado, como lo puede 
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probar con Testigos”; finalizando su declaración y aseverando que “jamás ha dicho” que 
poseía tanto dinero y joyas que podía pesarlas en romana o almudes. (44) 


Seguidamente, en una carta escrita el 3 de febrero de 1797 por el Cacique y Capitán 
Eugenio Canatupa Sinaniuca al Subdelegado del partido de Chumbivilcas y Condesuyos, 
Bruno de la Barra, le informó que necesitaba quince o más días para poder investigar todo lo 
concerniente al dinero y joyas y demás bienes que Manuel Valderrama dejó en poder de su 
compadre “porque procuraré escudriñar lo mínimo y último fin”, sin embargo, como se verá 
más adelante, Sinaniuca no cumpliría con su ofrecimiento y el proceso se extendería varios 
meses más. (45) 


En un documento del 15 de mayo de 1797, el Subdelegado del partido de Chumbivilcas 
y Condesuyos, le escribe al Presidente Gobernador Intendente y Comandante General de las 
Armas del Cusco, que hasta ese momento no se había logrado avanzar en las averiguaciones 
sobre el tesoro ocultado por Manuel Valderrama -que le fue entregado por el cacique rebelde 
José Gabriel Túpac Amaru-, que “todo ha sido sin fruto”, puesto que para remate el Cacique 
y Capitán Eugenio Canatupa Sinaniuca no había cumplido en concluir sus indagaciones y por 
el contrario “hasta hoy no ha remitido la nueva información que pedi”, informando además 
de que el Subdelegado de Condesuyos -de la región de Arequipa- iba a enviar presos a la 
cárcel de Velille a los hijos de Manuel Valderrama, quienes hasta ese momento no habían 
presentado sus declaraciones, pero que lamentablemente los hijos de Francisco Ramos “han 
ocultado los ganados, y pearas de mulas que tenía” su padre, quien se hallaba en mal estado 
de salud en la cárcel de Velille, “postrado, pero incapaz de confesar”. (46) 


De manera similar, los ministros de real hacienda del Cusco, en un documento del 1 
de junio de 1797, informan al Presidente de la Intendencia del Cusco que hasta ese momento 
no habían recibido ninguna información por parte del Cacique y Capitán Eugenio Canatupa 
Sinaniuca, quien debía averiguar sobre el “caudal que en plata sellada, labrada, oro, mulas y 
otras especies depositó confidencialmente en Francisco Ramos el Rebelde Manuel 
Valderrama”, pese a que se había comprometido en terminar sus indagaciones en quince días 
o más; pero que ya habían pasado cuatro meses, mostrándose como “muy poco servidor del 
rey”, dando el tiempo suficiente para que los hijos de Francisco Ramos pudiesen vender u 
ocultar los ganados vacunos, ovinos y las dos recuas de mulas que poseía su padre Francisco 
Ramos; informando también que hasta ese momento el Subdelegado de Condesuyos, de 
Arequipa, no había remitido a los hijos de Manuel Valderrama para su interrogatorio en la 
cárcel de Velille, solicitando que el Capitán Sinaniuca cumpla con remitir su informe “y en 
contrario se le constituya responsable extrañándole su procedimiento”, y que el Subdelegado 
del partido de Condesuyos, de Arequipa, envíe presos “con la custodia necesaria” a los hijos 
de Manuel Valderrama a las autoridades del partido de Chumbivilcas y Condesuyos, del 
Cusco. (47) 
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Unas semanas después, el 28 de junio, el Presidente de la Intendencia del Cusco, 
Manuel Ruiz de Castilla, ordena que el Presidente y Gobernador de la Intendencia de 
Arequipa realice el interrogatorio a los hijos de Manuel Valderrama, y así también que el 
Subdelegado de la provincia de Chumbivilcas y Condesuyos “intime” al Cacique y Capitán 
Eugenio Canatupa Sinaniuca a que presente su informe sobre las indagaciones realizadas por 
él, debido a que “ha sido extraño el que haya demorado sin el debido cumplimiento un asunto 
tan del Real servicio como éste”. (48) 


En una carta escrita en el mes de junio de 1797 por Mauricio Peralta, Cacique del Aillu 
de Uchuccarcco, en la doctrina de Chamaca, en el partido de Chumbivilcas y Condesuyos, 
informa al Presidente de la Intendencia del Cusco, de que Alejo Guamani, hijo del finado 
Antonio Guamani, ya estaba preso en la cárcel de Velille durante tres meses, por orden del 
Subdelegado de la provincia de Chumbivilcas y Condesuyos, Bruno de la Barra, y por orden 
del Presidente de la Intendencia del Cusco, donde “se halla encerrado sin comunicación 
alguna”, en mal estado de salud, con sus bienes embargados, y su esposa y sus hijos “en la 
calle”, sin que hasta la fecha se haya comprobado que haya tenido alguna responsabilidad en 
el caso que se seguía sobre el hallazgo del caudal citado por Manuel Valderrama en su 
testamento y en la correspondencia que sostuvo con Francisco Ramos, motivo por el cual 
solicitaba se le otorgue la libertad con la garantía de que Mauricio Peralta se obligaba a “fiar 
su persona, no sólo yo sino muchos de aquel Pueblo, como son Francisco Luna, don Juan 
Guaraca, con nuestras personas, bienes habidos y por haber, y para cuya seguridad prometo 
lo referido arriba”, concediéndose su libertad el 1 de agosto de ese año. (49) 


A inicios del mes de agosto de 1797 Alejo Guamani, hijo del finado Antonio Guamani, 
natural de la doctrina de Chamaca, del Aillu de Uchuccarcco, presentó un documento donde 
afirma que eran falsas las acusaciones que señalaban que en circunstancias de que él se 
encontraba de viaje conduciendo las cargas de un poblador llamado Jacinto Domínguez, se 
incendió una de las habitaciones de la casa de su padre, donde supuestamente “hallaron 
plata derretida, y un par de capotes, y otros retazos que suponen ser del cargo que hace el 
injusto Manuel Valderrama”, argumentando de que “no es posible que una pared de un 
doblés sea bastante para ocultar tanto, cuando ni la de dos dobleces en casas de las estancias 
son suficientes y así mismo los mencionados Declarantes tomarían algunos pedazos para 
aclarar de su verdad, haciendo la conjetura de hombres de prudencia verían, que la actividad 
del fuego que produce la paja no es bastante a derretir un metal que con alguna dificultad lo 
hace la fragua”, agregando además de que Manuel Valderrama tenía comunicación con 
Francisco Ramos “o sabrá dónde lo tiene como que fue de su confianza, y que más tiempo 
estuvieron en sus comunicaciones, y a quien le pueden obligar con más fuerza que a mí me 
hallo inocente en presencia de la Justicia de todo un Dios”. (50) 
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A continuación se considera en el expediente una carta escrita desde el pueblo de 
Majes, en la región de Arequipa, por Manuel Valderrama, dirigida a su hijo, Tomás Revilla o 
Tomás Valderrama, quien en esos momentos se encontraba en el pueblo de Camaná -la cual 
lamentablemente se halla en mal estado de conservación, con algunas partes que no son 
legibles-, con fecha 18 de diciembre de 1796, o más seguramente del año 1795, puesto que 
Manuel Valderrama falleció en el mes de enero de 1796, donde le escribe que se hallaba en 
mal estado de salud y con pocas esperanzas de poder recuperarse, informándole sobre “los 
asuntos que tenemos”, pese a que hasta ese momento había sido reservado con su hijo, y 
donde, “aunque tanto tiempo no te comuniqué, haz de saber cómo en el Pueblo de Chamaca 
tenemos en poder de un don Fulano, Cacique, 9 mil pesos en plata, 7 arrobas de plata 
labrada, a peso de romana, seis libras de oro, 3 escopetas buenas, 3 capotes de primera, 
dos colorados y uno azul, dos pearas de recua (de mulas) y otras muchas cosas”, 
solicitándole que fuera él personalmente, ya que no había otro “quien haga por tu pobre 
padre sino vos sólo”, instándole a que se dirija cuanto antes a la doctrina de Chamaca, en la 
provincia de Chumbivilcas, y despidiéndose de él con la expresión “y soy más tu amado padre 
que sólo rogar yo a Dios Nuestro Señor te Guarde muchos años”. Llama la atención de que las 
cantidades que Manuel Valderrama expresa en esta carta son distintas a las que aparecen en 
su Testamento, que hizo ante el religioso franciscano Mariano Rodríguez el 30 de enero de 
1796, puesto que ella se menciona que los bienes que confió a su compadre consistían en 
“nueve mil pesos, en plata sellada, dos libras de oro, dos arrobas ocho libras de plata 
labrada, dos piaras de mulas aparejadas, dos capotes de paño de primera, siete frazadas, 
dos ponchos”. (51) 


Seguidamente continúa un documento donde no es legible la fecha; pero fue escrito 
en el año 1796 por el religioso franciscano José Mariano Rodríguez, quien deja constancia de 
haber recibido del Alcalde del pueblo de Chamaca, Miguel Anaya, “un par de medias blancas 
de seda, usadas y manchadas, y un bonete viejo de lienzo”, que era lo único que le entregó 
Francisco Ramos a Tomás Valderrama cuando fue a solicitarle la entrega de una parte de los 
bienes que le fueron confiados por su padre Manuel Valderrama. (52) 


El 23 de agosto de 1797 fue traído preso a la cárcel de Velille -la antigua capital del 
partido de Chumbivilcas y Condesuyos-, Tomás Revilla o Tomás Valderrama, de 29 años, hijo 
de Manuel Valderrama, quien ese mismo día en el interrogatorio afirmó que de niño vivió 
alejado de su padre, en la villa de Moquegua, y más tarde su padre lo trajo a vivir con él, y 
que ya recientemente su padre le había comunicado que él “no dejaba de tener dinero, y 
proporciones para trabajar”, compartiéndole el contenido de una carta que le había enviado 
su compadre Francisco Ramos, desde la localidad de Coporaque, del mes de enero de 1785, 
donde le decía que en razón de una carta que le había remitido más antes Manuel 
Valderrama, le respondía que por el momento no podía enviarle “dos mil ochocientas varas 
de ropa y siete mulas aparejadas”, porque no había una persona de confianza para tal fin, y 
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que en el plazo de tres meses él mismo iría a Majes, en Arequipa, trayéndole todo lo que le 
había encargado. Ante ello, Tomás Valderrama le preguntó a su padre si las varas de tela eran 
de ropa “de la tierra o de Castilla”; pero su padre le aclaró que no era ropa sino “que era 
plata, y que no se ponía claramente porque quedaron se habían de escribirse de ese modo a 
fin de que no se cerciorasen los Escribientes de esta confianza”, y que aún tenían tiempo para 
poder realizar un viaje juntos, posiblemente a la doctrina de Chamaca y a Coporaque, o “que 
tiempo había para que viniesen juntos”. Pero este viaje ya no se llegó a realizar debido a que 
Tomás Valderrama se casó sin la autorización de su padre y se fue a vivir a Camaná, y no supo 
más hasta la carta que le envió su padre por intermedio de un primo suyo -que presentó a las 
autoridades de Velille-, donde le comunicó sobre su mal estado de salud, y que cuando llegó 
a Majes “lo encontró muerto, pero que dejó encargado a su hermana el que le dijere al 
Declarante que tratase con el Padre que le confesó, y que no dejase de hacer lo que había 
comunicado con dicho Padre”; no obstante su hermana le había contado que el religioso 
franciscano José Mariano Rodríguez, antes de que muriese su padre Manuel Valderrama, le 
había insistido durante la confesión de “que pusiese en Testamento o declarase tener este 
caudal guardado en poder de sus Compadres”, e incluso, esa misma noche, cuando aún no se 
había dado sepultura al cuerpo de su padre, el religioso Mariano Rodríguez le instó a Tomás 
Revilla o Tomás Valderrama a que le firmase un poder y una carta “y que aunque el Declarante 
se resistió por no saber lo que contenía el Poder, y la Carta, sin embargo hubo de firmarlos 
por la precisión que dicho Padre le puso”; que seguidamente el religioso Mariano Rodríguez 
se fue a la localidad de Chuquibamba para solicitar a una mujer varios documentos que tenía 
en su poder sobre la correspondencia que hubo entre Manuel Valderrama y su enigmático 
compadre en Chamaca; además de que su madrastra, la señora María Ignacia Serrano, la 
segunda esposa del difunto Manuel Valderrama, en complicidad con el religioso Mariano 
Rodríguez, botó a Tomás Revilla o Tomás Valderrama y a sus demás hermanos de la casa de 
su padre, por haberse puesto de acuerdo con el religioso franciscano José Mariano Rodríguez 
“en el recojo de dichas especies”. Informó también de que un tiempo antes su padre Manuel 
Valderrama, realizó un viaje a la provincia de Chumbivilcas en compañía de uno de sus hijos 
menores con la intención de visitar a su compadre, y que debido a las precauciones que 
acostumbraba tomar, dejó a su hijo menor en el pueblo de Quiñota, mientras que él solo, 
completó el viaje hasta la estancia de su compadre “sin decir a dónde”, pero que al regresar 
a los seis días, su padre estaba triste, y al ser preguntado por su hijo, le contestó que “su 
Compadre había procedido con ruindad, que intentaba quedarse con lo que le había dejado 
amenazándolo con que los Jueces lo andaban buscando, y que le dijo, pero al fin tiempo habrá 
para que volvamos”; y sabiendo Tomás Revilla o Tomás Valderrama que el religioso Mariano 
Rodríguez ya se encontraba de viaje hacia la doctrina de Chamaca, “vino tras él, y habiendo 
llegado primero que dicho Padre a la casa de Ramos le hizo cargo en virtud de la Carta, que 
(Francisco) Ramos le contestó no haberle dejado cosa alguna, y que habiendo instado el 
Declarante, cómo no tenía cosa alguna, cuando por la Carta que le escribió constaba, tenerle 
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las siete mulas y la plata que nombraba (como), Bayeta, según su padre le había indicado, 
que entonces le restituyó, un par de medias de seda blanca, un gorro de lienzo diciendo que 
era de su padre, lo que entregó al citado Padre (el religioso franciscano José Mariano 
Rodríguez), como consta del recibo que presenta, que el Declarante cree que el Compadre que 
relata su padre, no fue otro que (Francisco) Ramos, y que nunca le descubrió su padre cuál 
era, porque temía que el Declarante viniese a descubrir públicamente o con extorsión la 
cantidad ocultada, que la Carta que le mostró su padre en Moquegua no la vio después, 
respecto a que su padre le dijo se había perdido”. (53) 


Hasta aquí se puede observar que Manuel Valderrama era una persona muy reservada, 
incluso con sus propios hijos, a tal punto de que temeroso de que las autoridades virreinales 
pudieran apresarlo -puesto que hasta sus últimos años tenía orden de captura en la doctrina 
de Chamaca-, su hijo mayor llevaba el apellido de Revilla y en su niñez no vivió con él, sino en 
la región de Moquegua, y ya sólo cuando su hijo fue una persona mayor, de 27 años, Manuel 
Valderrama le comunicó sobre el caudal y demás bienes que le había dado a guardar a su 
compadre, pero nunca le había revelado cuál era el nombre de esta persona, conociéndose 
públicamente sólo por las pesquisas que realizó el religioso Mariano Rodríguez, quien al 
consultar al Alcalde del pueblo de Chamaca le dio a conocer sobre el domicilio de Antonio 
Guamani, en el Aillu de Uchuccarcco, el que a su vez les señaló que la persona a la que 
buscaban se llamaba Francisco Ramos, quien radicaba no en el distrito de Chamaca sino en 
la localidad de Coporaque, en la actual provincia de Espinar, pese a que al llegar a la casa de 
Francisco Ramos se dieron con la sorpresa de que ya se les había adelantado Tomás Revilla o 
Tomás Valderrama, hijo del difunto Manuel Valderrama. 


Un documento del 23 de agosto de 1797 escrito por el Subdelegado del partido de 
Chumbivilcas y Condesuyos, Bruno de la Barra, informa al Presidente de la Intendencia del 
Cusco, Ruiz de Castilla, sobre la muerte de Francisco Ramos en la cárcel de Velille, debido a 
“la enfermedad que padeció”; pero que para entonces “antes que falleciese Ramos ocultaron 
los hijos, y mujer los ganados, mulas y aparejos que poseía”. El fallecimiento de Francisco 
Ramos había ocurrido en la cárcel de Velille, posiblemente el 12 de mayo de ese año, cinco 
meses después de la muerte de su hijo Simón Ramos. (54) 


A continuación se consideró en el expediente el testamento de Francisco Ramos, que 
fue hecho el 2 de mayo de 1797, días antes de su deceso ocurrido posiblemente el 12 de 
mayo. En este documento Francisco Ramos señala que se encuentra “enfermo en cama pero 
en mi entero juicio y entendimiento”, que se considera como creyente “en el Misterio de la 
Santísima Trinidad, y en todo aquello que creo y confiesa de Nuestra Santa Madre Iglesia”, y 
nombra por su intercesora a la Virgen María o a la “soberana Reina de los Cielos para que 
interceda con su hijo, perdone mis pecados”. Seguidamente establece que al momento de 
fallecer su cuerpo deba ser enterrado en la iglesia del pueblo de Coporaque, pagándose por 
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los derechos la suma de 20 pesos de los 120 pesos que le fueron embargados por el 
Subdelegado del partido de Chumbivilcas y Condesuyos, Bruno de la Barra. Así también 
estableció en su testamento que los 100 pesos restantes que estaban en poder del 
Subdelegado Bruno de la Barra, debían ser entregados al cura del pueblo de Coporaque para 
que “haciéndose pago de sus derechos lo que sobrase, lo convierta en sufragio de mi Alma, 
por ser así mi voluntad”, afirmando que se hallaba preso en la cárcel de Velille por una “falsa 
sindicación” de Manuel Valderrama, “que ya es muerto, el que dicen a tiempo de morir, 
declaró que había dejado en mi poder porción de miles unas arrobas de plata, y no sé qué 
libras de oro, que había robado en la Rebelión que sin duda fue éste un delirio que tuvo en su 
muerte pues no es creíble”, ya que afirmaba que las autoridades no le encontraron nada en 
su hogar, salvo “dichos ciento veinte pesos que en el curso de mi vida y mi trabajo los adquirí, 
con más cuatro Tupos de Plata, dos grandes y dos pequeños, y la guarnición de un mate, y un 
carguillo de un bastón de plata y dos anacóser de tafetán, que fueron de mi primera mujer, 
todo lo que está en poder de dicho señor Subdelegado”, ordenando que les sean entregados 
a su Albacea, Tomás Aguilar, para que los disponga entre sus hijos y sus nietos según como 
establecía en su testamento, perdonando como “christiano” todos los sufrimientos que tuvo 
en el año y medio que ya llevaba preso en la cárcel de Velille por causa de “todos los que 
hubiesen sido cómplices”. Declaraba también la distribución de algunos de sus bienes a los 
hijos que tuvo en su primer matrimonio, mencionando a su hijo Simón Ramos, quien falleció 
cinco meses antes, en el mes de diciembre de 1796, estableciendo que a su segunda esposa 
Francisca Quispe se le entregue una vaca con su cría, una yegua y 20 ovejas, señalando que 
poseía como bienes “cien ovejas madres con diez toros y seis vacas y diez caballos”, entre 
otros, solicitando finalmente que se cobre a las personas que le debían, entre ellos, a Alejo 
Guamani que le debía una mula valorizada en diez pesos, a Ambrosio Figueroa que le debía 
una yegua y él le debía una mula, ordenando que se realice el intercambio; a Manuel Suri a 
quien le prestó un caballo “Capón” que le costó 7 pesos; a José Salas a quien le prestó cinco 
pesos y tres caballos; a Simón Casa, a quien le prestó un caballo; a Pedro Terán quien le debía 
4 pesos; a Francisco Colque, a quien le prestó 6 pesos y 4 reales; a Tomás Cholocayo, quien 
le debía 2 pesos y 4 reales; a Manuel Chilo, a quien le prestó una mula; a Lucas Barreta, quien 
le debía 12 reales; a Isidro Fia, a quien le prestó un freno valorizado en 7 pesos; a 
Hermenegildo Bernido, a quien le prestó 3 mulas; y a Antonio Chilo, quien le debía un burro 
hechor; suplicando además la participación del cura de Coporaque para que se realice la 
repartición equitativa de sus bienes entre sus familiares. (55) 


En un documento redactado el 5 de agosto de 1797 por la Intendencia del Cusco se 
ordena al Subdelegado del partido de Tinta que intime al Capitán Eugenio Canatupa 
Sinaniuca, Cacique del pueblo de Coporaque, para que “remita sin más demora” su informe 
sobre el resultado de las indagaciones realizadas por él sobre los bienes que fueron ocultados 
“por el Rebelde Manuel Valderrama, en un Francisco Ramos”, ya que a los funcionarios del 
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gobierno virreinal les parecía “muy extraña” la actitud del Cacique Sinaniuca, estableciéndose 
en un escrito oficial del 12 de agosto de ese año que el Capitán Sinaniuca, en caso de mayor 
demora en el cumplimiento de su deber, pagaría una multa de 100 pesos. (56) 


Al mes siguiente, en un documento redactado por los Ministros de Real Hacienda del 
Cusco, el 13 de setiembre de 1797, solicitan que se esclarezca el proceso seguido a los 
familiares de Manuel Valderrama, Francisco Ramos y Antonio Guamani, pliego que pasó a 
manos del Fiscal Oidor del Cusco, quien a su vez el 19 de setiembre le escribió al Presidente 
de la Intendencia del Cusco sobre el proceso “relativo al descubrimiento de cierta porción de 
dinero, plata labrada, y oro, que aparece haber dejado el Rebelde Manuel Valderrama en 
poder de Antonio Guamani y.Francisco Ramos, ya difuntos”, solicitando al Presidente de la 
Intendencia cusqueña que ordene a su vez al Subdelegado del partido de Chumbivilcas y 
Condesuyos que continúe con las indagaciones y que asegure los bienes que estén en poder 
de los hijos y familiares de Antonio Guamani y Francisco Ramos. Esta orden llegó a manos del 
Subdelegado de Chumbivilcas y Condesuyos, Bruno de la Barra, quien el 11 de octubre 
informó a las autoridades virreinales que procedería inmediatamente con el embargo de los 
bienes del difunto Francisco Ramos que estaban en poder de su esposa y sus hijos, los cuales 
serían entregados al Capitán y Cacique Eugenio Canatupa Sinaniuca. (57) 


De esta forma, el 12 de octubre de 1797 el Subdelegado del partido de Chumbivilcas y 
Condesuyos, ordenó que el Capitán Valeriano Bejarano en compañía de su Teniente Alguacil, 
se encaminaran a las estancias de los hijos de Francisco Ramos, en la localidad de Coporaque, 
en la actual provincia de Espinar, para realizar el embargo de “los ganados vacunos, ovejunos, 
mulas aparejadas, plata labrada y demás bienes que se encuentren en otras cualesquier 
personas en quienes se hubieren ocultado”. El día 16 de octubre se presentaron en la casa del 
Capitán del Ejército, el Cacique Eugenio Canatupa Sinaniuca, presentándole los documentos 
emitidos por el Subdelegado de Chumbivilcas y Condesuyos, quien afirmó que “con mucho 
gusto en obsequio del soberano me acompañaría en la averiguación”, dirigiéndose al sector 
de Achaguiri, en la localidad de Coporaque, donde preguntaron a los vecinos del difunto 
Francisco Ramos, quienes negaron saber acerca de la amistad que hubo entre Manuel 
Valderrama y Francisco Ramos, así como desconocieron que Manuel Valderrama le “hubiese 
dejado a guardar dicha cantidad de especies”. Luego de ello se encaminaron a la casa del 
difunto Francisco Ramos, que estaba compuesta de cuatro “chozas cubiertas de paja, dos de 
ellas sin puertas y otras dos con puertas de pellejo y sus herraduras de palo”, o con candados 
hechos de madera, en una de las cuales encontraron la efigie de “un Santo Christo”, diversas 
prendas de vestir y algunas telas, pasando luego al sector donde daban de pastar a sus 
ganados vacunos y ovinos, donde encontraron 4 vacas y 80 ovejas, que al momento de 
intentarse el embargo las hijas de Francisco Ramos manifestaron que todos estos ganados 
eran producto de lo que “desde los principios ellas mismas con sus maridos han juntado, y 
criado el ganado ovejuno, y los demás que poseen, y que de parte de su padre no ha dentrado 
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en poder de ellos uno ni ninguno de ninguna clase”, por cuyo motivo se le hizo cargo de los 
bienes hallados y de los ganados al Capitán y Cacique Eugenio Canatupa Sinaniuca, bajo la 


responsabilidad de entregarlos cuando las autoridades virreinales los requirieran, citando ese 
mismo día 16 de octubre a la viuda de Francisco Ramos y a sus hijos, para que se presenten 
a testificar ante las autoridades en el pueblo de Velille, la antigua capital de la provincia de 
Chumbivilcas y Condesuyos. (58) 


En un informe del Cacique y Capitán Eugenio Canatupa Sinaniuca, escrito el 20 de 
noviembre de 1797 y dirigido a las autoridades del pueblo de Velille, indica que no se 
encontraron otros bienes del difunto Francisco Ramos, y que por el contrario debido al largo 
proceso judicial y los varios meses que permaneció Francisco Ramos en la cárcel de Velille, su 
familia tuvo que solventar varios gastos en su manutención y hacerse varios préstamos, que 
fueron pagados con los ganados que eran de su propiedad, además de los gastos que 
afrontaron en el funeral y en el entierro de Francisco Ramos, y de su hijo Simón Ramos, por 
cuyo motivo la viuda de Simón Ramos, tuvo que hacer uso de “la legítima y Dote suya que 
entró a poder de su marido para el alimento de sus hijos”, citándose a la hija de Francisco 
Ramos, Josepha Ramos, y a su esposo Tomás Aquise, para que comparezcan ante las 
autoridades del pueblo de Velille. Por este motivo, el Subdelegado del partido de 
Chumbivilcas y Condesuyos, Bruno de la Barra, autorizó que le sean entregados 25 pesos, del 
dinero embargado, a la viuda de Francisco Ramos, como una forma de compensar los gastos 
que tuvo en el funeral de su marido. (59) 


Seguidamente, en un documento del 12 de noviembre de 1797, el Subdelegado del 
partido de Chumbivilcas y Condesuyos, Bruno de la Barra, informa al Presidente de la 
Intendencia del Cusco, que el día 23 de setiembre procedió a realizar el embargo de los bienes 
de Francisco Ramos, que estaban en poder de su esposa y de sus hijos; pero que el Capitán 
Valeriano Bejarano y el Capitán y Cacique Eugenio Canatupa Sinaniuca, al buscar los ganados, 
mulas y aparejos, que estuvieron presentes cuando prendí a Ramos, no lo han podido corregir; 
pues la viuda y sus hijos dicen que lo han vendido para mantener a Ramos en la prisión, y el 
costo del funeral”, además de que hasta la fecha no se habían presentado a declarar la viuda 
y los hijos de Francisco Ramos ante las autoridades del pueblo de Velille, y que la viuda y los 
hijos del difunto Antonio Guamani, en el Aillu de Uchuccarcco en Chamaca “lo han pasado 
con bastante inopia (pobreza), sin poder sostenerse de otro modo que sirviendo de peones en 
recua”. (60) 


Más adelante, en un escrito del 19 de diciembre de 1797, hecho por el Oidor Fiscal del 
Cusco y dirigido al Presidente de la Intendencia del Cusco, señala que en vista del expediente 
sobre la investigación realizada sobre los bienes dejados por Manuel Valderrama a Antonio 
Guamani y a Francisco Ramos, ya difuntos, recomienda se deba ordenar al Subdelegado del 
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partido de Tinta que también participe en las indagaciones y en todo “lo demás pedido”, 
“siendo la viuda e hijos de Ramos de su Jurisdicción, y Distrito”. (61) 


El 7 de mayo de 1798, en el pueblo de Coporaque el Capitán y Cacique Eugenio 
Canatupa Sinaniuca -por orden del Subdelegado del partido de Tinta, Antonio Alemán-, 
realizó el interrogatorio a Andrés Chullucayo, Francisco Colque, Pedro Quehue y Tomás 
Aquise, quienes eran vecinos del difunto Francisco Ramos, y el último de ellos, Tomás Aquise, 
quien era su yerno, para conocer sobre el paradero de los bienes que le fueron entregados a 
Francisco Ramos por Manuel Valderrama. ž 


El primero en brindar su declaración fue Andrés Chullucayo, natural del Aillu de 
Urinsaya, de la localidad de Coporaque, de sesenta y cinco años, quien conoció desde joven 
a Francisco Ramos, y dijo que “jamás tuvo más bienes que cuatrocientas ovejas, poco más o 
menos, y un corto número de vacas que no llegaban a treinta, y así mismo antes del Rebelión 
también tuvo una peara de mulas, las que le duraron hasta después de pasada ésta, y que 
dichas mulas, ovejas y vacas se disiparon en el tiempo de su prisión en Velille, donde murió”, 
y que no le constaba que en su poder haya tenido “plata, oro, y plata labrada del Rebelde 


Manuel Valderrama”. (62) 


A continuación fue interrogado Francisco Colque, natural del Aillu de Urinsaya, de la 
localidad de Coporaque, de más de cuarenta años, quien afirmó que “antes del Rebelión tuvo 
Francisco Ramos, vecino suyo, como cuatrocientas ovejas, veinte y cinco o treinta vacas, y una 
peara de mulas, y que todas éstas especies se consumieron en el tiempo que estuvo preso en 
la cárcel de Velille, que no sabe ni ha oído decir que del Rebelde Manuel Valderrama tuviere 
en su poder oro, plata, ni otra especie”. (63) 


Seguidamente fue interrogado Pedro Quehue o Pedro Quegui, natural del Aillu de 
Urinsaya, de la localidad de Coporaque, de cincuenta años, quien afirmó que “a Francisco 
Ramos le conoció siempre con algún ganado como cuatrocientas ovejas, cuarenta vacas poco 
más, o menos, y unas mulas aparejadas, todo lo cual consumió él, y sus hijos durante la prisión 
que tuvo en la cárcel de Velille hasta su muerte; que nunca ha oído decir que dicho Francisco 
Ramos, ni su familia hayan manejado oro, ni plata, y que aún en el día su viuda, yerno, e hijos 
están pereciendo”, además de que la familia de Francisco Ramos hacía uso de cuatro sectores 
destinados a la rotación del pastoreo o “hastana” donde hacían pastar a sus ganados en las 
épocas de invierno y de verano. (64) 


Finalmente brindó su declaración Tomás Aquisi, yerno del difunto Francisco Ramos, 
natural del Aillu de Urinsaia, de la localidad de Coporaque, quien declaró que “de Francisco 
Ramos, difunto, le conoció cuatrocientas ovejas, treinta vacas, y ocho mulas aparejadas, con 
las que viajaba, y existieron hasta después del Rebelión, que este ganado, y mulas se 
consumieron en el tiempo de su prisión en Colquemarca, y Velille”, distritos a donde su yerno 
Tomás Aquisi “llevaba cada semana de diez, de quince, y veinte, para que se mantuviese la 
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mayor parte de la familia, y las mulas las fueron vendiendo para el mismo efecto, que de 
dichas ovejas sólo quedó un corto número que ignora, que están embargadas en poder de su 
Cacique don Eugenio Sinaniuca, y una de las mulas en mano de don Valeriano Bejarano, 
vecino de Velille”, señalando además de que “es cierto que Manuel Valderrama fue compadre 
de su difunto suegro, pero que en todo el tiempo que el Declarante es casado, jamás ha visto 
en casa de sus suegros plata, oro, ni plata labrada, ni noticia que dicho Valderrama haya 
dejado estas especies a guardar”. (65) 


El día 9 de mayo de 1798, por orden del Subdelegado del partido de Tinta, Antonio 
Alemán, se realizó el interrogatorio en el pueblo de Coporaque a la señora Francisca Quispe, 
viuda de segundo matrimonio del difunto Francisco Ramos, quien declaró que sólo había 
estado casada dos años antes de la muerte de su esposo, que el primer año vivió con él en su 
casa, y el segundo año lo pasó “en persecuciones de la Justicia, y prisión que padeció en 
Colquemarca, y Velille, hasta su muerte”, y que en todo ese tiempo Francisco Ramos tenía 
como bienes “cuatrocientas ovejas, ocho vacas, y seis mulas aparejadas; que todas estas 
especies se fueron consumiendo en el tiempo que estuvo preso en su manutención, y gastos 
hasta ponerse en el estado de un corto número que embargó, y existe en poder de su Cacique 
don Eugenio Sinaniuca”, que nunca conoció a Manuel Valderrama ni a Antonio Guamani, y 


que “jamás vio en su casa plata, oro, ni plata labrada”. (66) 


Ese mismo día fue interrogada en Coporaque la señora Josefa Ramos, hija del difunto 
Francisco Ramos, de su primer matrimonio, quien declaró que desde la época de la rebelión 
de José Gabriel Túpac Amaru y Micaela Bastidas, hasta el fallecimiento de su padre en la 
cárcel de Velille, “no vio cosa alguna de oro, plata labrada, ni dinero en casa de su padre, ni 
que el Rebelde Manuel Valderrama por sí, ni por otra persona trajese tales especies, y que 
sólo en aquel tiempo vino a su casa a pedir amparo, y socorro, temeroso de que los” Naturales 
“Rebeldes le matasen en un caballo en pelo, y que su padre de lástima le hizo conducir de 
noche a casa de Antonio Guamani, en los términos de la Provincia de Chumbivilcas”. (67) 


Luego de estos interrogatorios, el Subdelegado del partido de Tinta, Antonio Alemán, 
informó el 13 de mayo de 1798, que en base a todas las diligencias que hizo sobre la “verdad 
del hecho” y los exámenes realizados, concluyó que “nada de verdad hay contra tal personas 
que aquí existen, que es cuanto puedo Informar”. (68) 


Seguidamente, el 1 de junio de 1798, el Oidor Fiscal del Cusco presentó un documento 
dirigido al Presidente de la Intendencia del Cusco, Manuel Ruiz de Castilla, donde le daba a 
conocer que según el informe realizado por el Subdelegado del partido de Tinta no se 
aportaban nuevas pruebas referentes al caudal entregado por Manuel Valderrama a 
Francisco Ramos y a Antonio Guamani, sugiriéndole que podría mandar a los Subdelegados 
de los partidos de Tinta y de Chumbivilcas y Condesuyos, que “desembargando los bienes del 
difunto Ramos los entreguen a sus herederos libremente, y sin desfalco alguno, quedando a 
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la mira del descubrimiento que se desea”, o que los bienes que les fueron confiscados les sean 
devueltos a sus familiares. (69) 


El 1 de abril de 1799 el cura del pueblo de San Juan de Coporaque, Sebastián de la 
Paliza, presentó una carta dirigida al Presidente de la Intendencia o Audiencia del Cusco, 
certificándole sobre el mal estado de salud del Capitán y Cacique Eugenio Canatupa 
Sinaniuca, quien aún se hallaba “imposibilitado de montar a mula por estar recientemente 
convalecido del grave mal que tuvo y que padeció por cerca de cinco meses”, a causa de haber 
contraído la enfermedad del Tabardillo, junto con su esposa, quien “aún se mantiene en 
peligro”, informándole además de que la recuperación de Sinaniuca no podía ser en poco 
tiempo debido a que ya era una persona de “avanzada edad”, lo que también fue confirmado 
por el cura de Pampamarca, Cayetano Valdivia, y por el sacerdote de la doctrina de Chamaca, 
Tomás de Collado, quienes estuvieron presentes y firmaron como testigos. (70) 


Debido al mal estado de salud del Capitán y Cacique Eugenio Canatupa Sinaniuca, el 5 
de abril de 1799 el Subdelegado del partido de Tinta, Antonio Alemán -quien cumplía sus 
funciones en el pueblo de Sicuani-, informó al Presidente de la Intendencia del Cusco, que se 
dirigía personalmente al pueblo de Coporaque para poder realizar el “esclarecimiento” sobre 
“el caudal que ocultó el finado Rebelde Manuel Valderrama, extraídos en la Rebelión del año 
de 1780”, debido a que hasta ese momento el responsable de realizar estas indagaciones, el 
Capitán y Cacique Eugenio Canatupa Sinaniuca “se ha escusado varias veces a las llamadas 
con que he instado; sólo he conseguido de ellas disculpas frívolas”, y pese a que ya habían 
transcurrido más de tres años desde el inicio del proceso judicial en contra de los familiares 
de Manuel Valderrama, Francisco Ramos y Antonio Guamani, no se había logrado 
desenmarañar este caso. (71) 


Es por ello también, que el Presidente de la Intendencia del Cusco, o de la Nueva Real 
Audiencia del Cusco, Manuel Ruiz de Castilla, le escribió a su similar, al Presidente o 
Gobernador Intendente de Arequipa, Bartolomé de Salamanca, para solicitarle que le remita 
la transcripción de algunos documentos que estaban presentes en el expediente sobre el 
proceso seguido contra Francisco Ramos y sobre el caudal ocultado por el chamaqueño 
Manuel Valderrama. Los documentos remitidos al Presidente de la Intendencia del Cusco, 
fueron, entre otros: 


-Una transcripción de la carta escrita por Manuel Valderrama, desde el valle de Majes, a su 
“compadre”, de fecha 30 de enero de 1796, -donde no se indicaba su nombre, pero que 
posteriormente el religioso franciscano Mariano Rodríguez llegó a averiguar que se trataba 
de Francisco Ramos-, donde le informa sobre su mal estado de salud y todo lo que había 
dispuesto para que los bienes que le había confiado pasen a poder de sus hijos, por 
intermedio del religioso Mariano Rodríguez. 
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-El Comunicato escrito el 30 de enero de 1796 por Manuel Valderrama, en el valle de Majes, 
donde muy aparte de la confesión que le hizo al religioso Mariano Rodríguez, declaró por 
escrito los bienes que le había dejado a su “compadre el Cacique de Chamaca Antonio 
Quispe”, el alias que utilizaba para referirse a Francisco Ramos, natural de Coporaque, donde 
autorizaba al religioso Mariano Rodríguez para que pudiera recoger en su nombre todos estos 
bienes para que sean entregados a su esposa y a sus hijos. 

-Un documento del abogado fiscal, Ignacio Delgado, del 18 de enero de 1797, dirigido al 
Presidente de la Intendencia del Cusco, donde le informa sobre las pesquisas realizadas por 

el Subdelegado del partido de Chumbivilcas y Condesuyos, Bruno de la Barra, a Francisco 
Ramos, a María Ignacia Serrano, viuda de Manuel Valderrama, al religioso Mariano Rodríguez, 

al testigo Matías Colque, entre otros, que confirmaban sus sospechas sobre Francisco Ramos 
como la persona que había ocultado los bienes, oro, plata y dinero que le fueron confiados 

por Manuel Valderrama. 

-El segundo interrogatorio hecho a Francisco Ramos, el 31 de enero de 1797, en la cárcel de 
Velille, donde por segunda vez negó todos los cargos de los que se le acusaba y dijo no poseer 
ningún bien que le haya confiado Manuel Valderrama, salvo un par de medias y una gorra o 


dirigido al Presidente de la Intendencia del Cusco, donde le dan a conocer el poco interés que 
ha demostrado -durante los últimos cuatro meses- el Capitán y Cacique de Coporaque, 
Eugenio Canatupa Sinaniuca, en realizar las indagaciones necesarias sobre el caudal y los 
demás bienes ocultados por Manuel Valderrama, y que posiblemente le había sido confiado 
a Francisco Ramos, de Coporaque. 

-El Auto u ordenanza dado el 28 de junio de 1797, por parte de las autoridades virreinales del 
Cusco, dirigido al Presidente de la Intendencia de Arequipa, para que a su vez ordene al 
Subdelegado del partido de Condesuyos que realice las indagaciones e interrogatorios a los 
hijos de Manuel Valderrama, residentes en el pueblo de Majes, y así también donde se ordena 
al Subdelegado del partido de Tinta que “intime” u obligue al Capitán y Cacique de 
Coporaque, Eugenio Canatupa Sinaniuca, para que presente su informe sobre el caudal y 
demás bienes ocultados por Manuel Valderrama. (72) 


Es ahí donde se consideran unos documentos muy notables que dan un sorprendente 
giro al proceso judicial llevado a cabo por las autoridades virreinales del Cusco, pero que al 
mismo tiempo llama la atención de que en su momento no se hayan remitido oportunamente 
estos pliegos al Subdelegado del partido de Chumbivilcas y Condesuyos, Bruno de la Barra, 
los que hubieran favorecido al esclarecimiento de este caso. 


Estos documentos se referían a los interrogatorios realizados a los hijos de Manuel 
Valderrama, sobre todo a su hija María Nicolasa Revilla y Valderrama, quien no había sido 
considerada en el proceso judicial. 


birrete que le entregó personalmente al hijo de su “compadre”. 
-Un documento escrito por los Ministros de Real Hacienda del Cusco, el 1 de junio de 1797, 
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Como se recordará, se había autorizado al Subdelegado del partido de Condesuyos 
para que tome la declaración a los hijos de Manuel Valderrama, residentes en el pueblo de 
Majes, lo que anteriormente por inoperancia de las autoridades de Arequipa, no fue 
considerado en el expediente original del proceso llevado acabo por las autoridades del 
Cusco. 


El primero de estos interrogatorios se realizó a Tomás Valderrama, de 30 años, en el 
pueblo de Chuquibamba, en la región de Arequipa, el 26 de febrero de 1798, quien declaró 
que en su ausencia su padre Manuel Valderrama, “estando para morir”, escribió un 
“Comunicato de varios bienes” para el religioso franciscano José Mariano Rodríguez y Cuba, 
según como le contó su hermana Magdalena Valderrama; que cuando él pudo llegar a la casa 
su padre ya había fallecido, y el religioso Mariano Rodríguez en horas de la noche le hizo 
firmar una carta escrita por su padre, pero sin darle a conocer el tenor de esta carta “cuyo 
contenido no supo, porque no se lo leyeron, y lo mismo sucedió con el Comunicato, que 
también, lo firmó, porque el reverendo Padre, ya citado, se lo mandó”; sin embargo él sabía 
que “todos los bienes que su padre tenía dejados, o guardados”, estaban en poder de 
“Francisco Ramos, y Antonio Guamani, de Coporaque el primero, y el segundo de la fundición 
de Chamaca, porque el expresado su padre se lo dijo, por varias veces”, que estos bienes 
consistían en “Nueve mil pesos en plata sellada, tres libras de oro, siete arrobas ocho libras 
de plata labrada, dos pearas de mulas aparejadas, de reata para abajo con sus odres, tres 
capotes de paño de primera, los dos colorados, y el otro azul, dos ponchos chilenos, dos sillas 
de montar, buenas, con sus estriberas de plata, siete frazadas de realce, nuevas y usadas, y 
tres escopetas”, que además de ello cuando todavía vivía su padre en una ocasión le vio una 
carta que le fue escrita por su “compadre” o por Francisco Ramos, quien le dijo que le 
mandaría por el momento “catorce mulas aparejadas, y dos mil ochocientas varas de ropa”, 
donde su padre le aclaró a su hijo, Tomás Valderrama, que no se trataba de ropa sino de 
plata, puesto que “de este modo estaban pactados para escribirse, y que nadie lo entendiera, 
y particularmente los señores Jueces, que los podrían poner en trabajos”, además de que en 
esta misma carta le decía Francisco Ramos a su compadre Manuel Valderrama que “entre 
chuño, y afrecho, le iría remitiendo alguna plata, y los zurrones donde ésta estaba, se habían 
podrido; pero él los había vuelto a remendar”; aunque lamentablemente Tomás Valderrama 
no podía presentar esta carta la cual estaba “perdida”, junto con “otros papeles que el difunto 
su padre le entregó a Francisco Solano Durán”. (73) 


A continuación, ese mismo día, las autoridades del partido de Condesuyos, en la región 
de Arequipa, hicieron comparecer a Magdalena Valderrama, de veinte años, hija del difunto 
Manuel Valderrama, quien declaró que sólo sabía que su padre antes de fallecer escribió un 
Comunicato con el religioso franciscano fray José Mariano Rodríguez y Cuba, cuyo contenido 
no supo porque “no la consintieron presente”, pero que “sí le oyó decir a su madrastra, doña 
Andrea Serrano, que el citado su padre tenía en poder de un Compadre suyo, plata sellada y 
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labrada, sin decirle el número, y tres o cuatro libras de oro, con una peara de mulas, y tres 
capotes”, además de que ella había oído decir a su padre que en poder de un señor llamado 
“Francisco Solano Durán, se le habían perdido varias Cartas y papeles que le dio a guardar”. 
(74) 


Finalmente, el 28 de febrero de 1798, las autoridades del partido de Condesuyos, en 
la región de Arequipa, interrogaron a María Nicolasa Revilla y Valderrama, de más de 
veinticinco años, hija del difunto Manuel Valderrama, quien en su declaración dijo que en dos 
ocasiones su padre le comunicó, mucho antes de su fallecimiento, que “en poder de un 
Compadre suyo sin decirle el nombre, que estaba en Coporaque, tenía nueve mil pesos en 
plata sellada, siete arrobas de plata labrada, tres libras de oro, tres capotes, tres escopetas, 
siete frazadas, dos sillas de montar con sus estriberas de plata, y dos pearas de mulas 
aparejadas, de reata para abajo con sus odres”; que su padre en “Artículo de Muerte” escribió 
un Comunicato, que quedó en poder del religioso Mariano Rodríguez y Cuba, quien le obligó 
a firmar a su hermano Tomás Valderrama sin darle a conocer su contenido; pero que sobre 
todo, en una ocasión su padre realizó un viaje para visitar a su “compadre” que radicaba en 
la localidad de Coporaque, con la intención de recoger algunos de los bienes que le había 
confiado, pero que al volver a Majes ella le preguntó cómo le había ido y “el dicho su padre 
le respondió que muy mal porque su Compadre con el Cacique Sinaniuca se habían partido 
de los tales bienes, y se habían declarado por sus enemigos”, además de que supo que el 
compadre de su padre -Francisco Ramos-, había “fabricado una Capilla, y mandado fundir 
una campana y ha hecho muchas obras pías, y presume la Declarante que todo lo habrá 
hecho con el caudal que ha mencionado”. (75) 


Se realiza también ese mismo día el interrogatorio a Cayetano Revilla y Valderrama, 
de cerca de veinte años, hijo menor de Manuel Valderrama, quien declaró que en una ocasión 
acompañó a su padre a un viaje que realizó a la localidad de Palpa, donde en el camino 
encontraron a un “mozo”, con quien su padre se quedó conversando, mientras él siguió “para 
adelante”, y cuando su padre volvió a la pascana o al tambo u hospedaje donde su hijo le 
esperaba, le contó que aquel joven con quien se quedó hablando “es hijo de un Compadre 
mío, que se llama Alejo Guamani, y su padre me tiene en su poder, algunos bienes”; que en 
otra oportunidad su padre le encargó a “un mozo de Chamaca, que le dijera a su Compadre 
le esperase con todos sus bienes prontos, porque de prisa iría por ellos; y que en el valle de 
Majes le dijo su padre en otra ocasión, que el dicho su Compadre le tenía diez y nueve mulas 
aparejadas con sus odres, y algún dinero”. Informó también, que su hermano mayor le contó 
sobre un Comunicato que escribió su padre poco antes de fallecer, además de que “el referido 
Compadre, cuyo nombre ignora, le escribió a su padre una Carta diciéndole: que él le traía 
todos sus bienes”; pero que esta carta junto con muchos otros papeles y documentos de su 
padre se perdieron. Lamentablemente, aunque el Subdelegado del partido de Condesuyos 
de Arequipa remitió al Subdelegado del partido de Chumbivilcas y Condesuyos del Cusco, una 
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copia del interrogatorio que se le hizo a Francisco Solano Durán, a quien los hijos de 
Valderrama señalaron que tenía en su poder varios papeles y cartas de su padre, la 
transcripción de este interrogatorio no fue considerado en este expediente. (76) 


A partir de allí ya podemos imaginar que no le fue del todo bien a los hijos del difunto 
Francisco Ramos, natural del Aillu de Urinsaya en la localidad de Coporaque, y al Capitán y 
Cacique del pueblo de Coporaque, Eugenio Canatupa Sinaniuca, puesto que en un documento 
hecho por el Oidor Fiscal de la ciudad del Cusco, de fecha 18 de junio de 1798, dirigido al 
Presidente de la Intendencia del Cusco, le indica que en vista de la declaración dada por María 
Nicolasa Revilla y Valderrama, quien acusaba directamente “al Cacique Sinaniuca, por decirse 
que éste se había pasado de los bienes de su padre”, el Oidor Fiscal solicitaba se le considere 
en este proceso e inmediatamente se le tome la correspondiente declaración al Capitán y 
Cacique Eugenio Canatupa Sinaniuca para poder “averiguar el paradero de dicho Caudal de 
Manuel Valderrama, en todas sus partes”. (77) 


Es por ello que el 25 de junio de 1798 la Audiencia del Cusco expide una orden dirigida 
al Subdelegado “respectivo”, del partido de Tinta, “para que reciba de don Eugenio Sinaniuca 
la declaración que se le pide; a cuyo efecto insértese lo que para ello sea necesario; 
encargándosele proceda en el particular con la mayor exactitud, y que dé cuenta con lo que 
obrare original con la más posible brevedad”, interrogatorio que no se considera en este 
expediente, debido a las excusas que dio el Capitán y Cacique Eugenio Canatupa Sinaniuca 
sobre su mal estado de salud, por la enfermedad de garrotillo que contrajo junto con su 
esposa, según la carta que escribió el 1 de abril de 1799 el cura de la iglesia de San Juan de 
Coporaque, Sebastián de la Paliza. Esto dio motivo para que el Subdelegado del partido de 
Tinta, Antonio Alemán, se dirigiera personalmente desde el pueblo de Sicuani, donde ejercía 
sus funciones, hacia el pueblo de Coporaque, para realizar el interrogatorio al referido 
Capitán y Cacique Eugenio Canatupa Sinaniuca y consumar todas las indagaciones realizadas 
para el esclarecimiento sobre “el caudal que ocultó el finado Rebelde Manuel Valderrama, 
extraídos en la Rebelión del año de 1780”. (78) 


El expediente termina con una constancia hecha por el “Escribano Mayor de 
Gobierno”, de la ciudad del Cusco, quien manifiesta haber comunicado en la casa “de su 
morada” al Oidor que cumplía las funciones de Fiscal, José Fuentes Gonzáles Bustillo, para 
que comunicara la orden de la Audiencia del Cusco al Subdelegado del partido de Tinta, sobre 
el interrogatorio a realizarse al Cacique y Capitán Eugenio Canatupa Sinaniuca, quien fue 
sindicado como la persona que junto a Francisco Ramos, se repartieron los bienes que le 
fueron confiados por el chamaqueño Manuel Valderrama, según el testimonio que dio su hija 
María Nicolasa Revilla y Valderrama. (79) 


Lamentablemente se desconocen muchos detalles sobre la participación que tuvo el 
poblador chamaqueño Manuel Valderrama en las acciones de armas en la provincia de 
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Chumbivilcas y en las localidades cercanas, durante la revolución iniciada el 4 de noviembre 
de 1780 -cuyo secreto se llevó a la tumba y debido a su natural desconfianza es posible que 
tampoco él mismo le haya confiado a sus propios hijos-, donde sólo sabemos que en un 
momento el cacique tinteño José Gabriel Túpac Amaru le entregó a Manuel Valderrama dos 
recuas de mulas junto con las cantidades indicadas de oro, plata, dinero, armas, ropas, entre 
otros, debido al fallecimiento de su primera esposa -cuyo nombre y las circunstancias de su 
muerte no se registran- y a la pérdida de su casa y bienes en el distrito de Chamaca. Después 
de ello, Manuel Valderrama le entregó una parte de estos bienes al poblador natural de 
Coporaque, Francisco Ramos, con la esperanza de poder recuperarlos más adelante, y se vio 
obligado a huir junto con sus hijos menores a la localidad de Majes, en la región de Arequipa, 
dejando a uno de sus hijos durante toda su infancia y adolescencia bajo el cuidado de algunas 
amistades suyas en la región de Moquegua, ya que aún pasados varios años Manuel 
Valderrama continuaba teniendo una orden de captura en la provincia de Chumbivilcas y 
Condesuyos. 


Como hemos podido observar, la historia del tesoro que le fue confiado por el líder 
libertario José Gabriel Túpac Amaru a Manuel Díez de Valderrama, es una historia de 
lealtades, intrigas y traiciones, donde la ambición y las ansias de riqueza pudieron más que 
los sentimientos de amistad y los lazos de parentesco, donde fue traicionado por su cura 
confesor y amigo, fray José Mariano Rodríguez y Cuba, quien después de su deceso 
inmediatamente dio parte a las autoridades virreinales y viajó personalmente a la casa del 
“compadre” de Manuel Valderrama con la intención de adueñarse de todos los bienes 
declarados; fue traicionado por su segunda esposa, María Ignacia Serrano, quien expulsó de 
la casa paterna a los hijos que tuvo Manuel Valderrama en su primer matrimonio, y colaboró 
directamente con el religioso franciscano Mariano Rodríguez en la averiguación de los 
documentos de su difunto esposo que estaban en poder de algunas amistades suyas; fue 
traicionado por su amigo Francisco Ramos, natural del Aillu de Urinsaia, en la localidad de 
Coporaque, a quien confió el caudal y demás bienes que le fueron entregados por el líder 
revolucionario José Gabriel Túpac Amaru, los cuales fueron repartidos entre Francisco Ramos 
y el Capitán y Cacique del pueblo de Coporaque, Eugenio Canatupa Sinaniuca, este último 
quien desde el inicio de las investigaciones mostró una actitud sospechosa y una gran falta 
de interés y lentitud en el esclarecimiento de las indagaciones realizadas por las autoridades 
virreinales; y finalmente fue traicionado por él mismo, debido a la gran falta de acierto que 
tuvo en no confiar desde un inicio en sus propios hijos, quienes al final, pese a la poca 
información con la que contaban o que no les fue revelada por su progenitor, contribuyeron 
en gran medida al esclarecimiento sobre el paradero del caudal de bienes que le fueron 
confiados a su padre, el poblador chumbivilcano Manuel Diez de Valderrama, durante el 
tiempo de la mayor revolución libertaria desarrollada en el continente americano a finales 
del siglo XVIII. 
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ll. EL EXPEDIENTE SOBRE EL TESORO DE LA REBELIÓN DE JOSÉ GABRIEL TUPAC AMARU Y 
MICAELA BASTIDAS PUYUCAHUA EN LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 


(Carátula) “Abril 22 de 1796. 

Expediente iniciado sobre el descubrimiento de cierta porción de dinero, plata labrada, y oro, 
dejado por el Rebelde Manuel Valderrama, al” Natural “Antonio Guamán, a denuncia del 
Subdelegado del Partido de Chumbivilcas y al” Natural “Francisco Ramos. 

Intendencia Real Hacienda. 


(Página 1) Majes y enero 30 de 1796. 

Amantísimo compadre, dueño y amigo de todo mi amor y respeto. Estando para caminar, a 
ese Pueblo ha querido la Providencia Divina privarme de el gusto de ver a Vuestra Merced, y 
recoger mis intereses para salir de mis padecimientos, lo uno parece no lo verificaré por 
hallarme sin esperanza alguna de vivir por estar con el brazo derecho todo acancerado, y no 
haber en el lugar quien me cure y así hasta el valle de Josafat donde nos veremos y Vuestra 
Merced me encomiende a Dios y corresponderá así a mi amor y cariño (Página 1 vuelta) que 
le he profesado pues lo amo hasta el último trance de mi vida. 

Tengo hechas mis últimas determinaciones en mi Testamento y sólo he reservado, para alivio, 
desahogo de mi conciencia, bien de mi Alma, y que a Vuestra Merced no le puedan sobrevenir 
algunas inquietudes y graves daños y perjuicios que son consecuentes a las miserias del 
hombre, el reservar en mi Testamento y dejarlo en Comunicato todos los intereses míos que 
se hallan en poder de Vuestra Merced todos los que se hallan expresados en la Comunicata 
que le tengo hecha al Reverendo Padre fray José Mariano Rodríguez del Orden de Nuestro 
Padre San Francisco, Religioso de mi mayor confianza y satisfacción de muy buena conciencia 
y arreglada conducta para (Página 2) que por medio de su prudencia, distribuya todo el caudal 
según y cómo a él se lo tengo comunicado, así mismo le tengo entregados los documentos y 
cartas de Vuestra Merced para que en virtud de ellas, esta mía y recibo que diese, le entregue 
Vuestra Merced el todo sin faltar nada, ni aún de los muebles, pues de todo ha de dar cuenta. 
No dudo lo practicará Vuestra Merced así aunque Dios me lleve de ésta u otorgue la voz la 
que me oprime infinito por no haberla empleado en el servicio de Dios, a quien pido guarde 
su vida muchos años y a mí me reciba en paz teniendo misericordia de mis culpas de esta suya 
su más amante y constante compa (Página 2 vuelta) dre que le ha amado hasta la Muerte y 
beso sus manos. 

Manuel Josafat Díaz y Valderrama. (Firma) 


A don Antonio Rapiasi. (Destinatario) 


(Página 3) En el valle de Majes Pueblo de Aplao, en treinta días de el mes de enero de 1796, 
hallándome para morir de enfermedad que Dios me ha querido dar, y temiendo como 
verdaderamente temo el rigor de la Divina Justicia, y deseando me perdone mis gravísimas 
Culpas, y hallándome como me hallo en mi entero y sano juicio y en mis cinco sentidos, para 


67 


ATAN A AN AN AN AN ANI AND AN ALN AN AN AN LN LN AN AN IES AIN A 


ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 
MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


descargo de mi Conciencia hago este Comunicato fuera de la Confesión al Reverendo Padre 
Provincial fray Joseph Mariano Rodríguez de el Orden de Nuestro Padre San Francisco, 
Religioso de acrisolada conducta de ciencia y conciencia para que por este medio logre 
conseguir el perdón de mis culpas y satisfacer los remordimientos de mi conciencia y así por 
lo dicho, como por no haber en el lugar otra persona de mi satisfacción para el desempeño de 
lo que le tengo comunicado: Quiero que conste por este simple papel lo que diré abajo. 
Primeramente declaro que tengo en poder de mi Compadre el Cacique de Chamaca don 
Antonio Quispe nueve mil pesos, en plata sellada, dos libras de oro, dos arrobas ocho libras 
de plata labrada (Página 3 vuelta), dos piaras de mulas aparejadas, dos capotes de paño de 
primera, siete frazadas, dos ponchos. Todo lo cual quiero y es mi voluntad se entregue a dicho 
Reverendo Padre para que las mulas, frazadas, ponchos y capotes los entregue a mi mujer, y 
hijos como Albaceas y Herederos los nueve mil pesos, la plata labrada y las libras de oro las 
reciba y les de el destino para la que le tengo comunicado. Esta declaración mía ha de servir 
de bastante documento para que mi dicho Compadre pueda en virtud de ella, dar, y entregar 
al sobredicho Padre fray Joseph Mariano el que precisamente le ha de manifestar, las Cartas 
suyas y demás documentos por donde consta tenerme todo lo dicho en su poder y podrá, si 
acaso se resiste o niega, exigirle Judicialmente y tomar los arbitrios más oportunos para lograr 
el fin que deseo, y esto aunque Dios me otorgue la vida pues en sólo esto, pende la salvación 
de mi Alma lo que suplico a ambos por la Pasión de mi Señor Jesuchristo, cumplan (Página 4) 
el uno con satisfacer y entregar prontamente lo dicho, y el otro, con verificar el destino para 
lo que es el Comunicato, y para que tenga efecto quiero que este papel vaya firmado por mi 
hijo, que yo no lo hago por no saber escribir. Hecho en Majes en dicho día, mes y año. A ruego 
de mi padre don Manuel Valderrama y por testigo. Thomás de Revilla (Firma). 


(Página 5) Cusco y julio 10 de 1796. 

Parece el oportuno Oficio al Reverendo Padre Provincial de San Francisco para que se sirva 
prestar licencia al religioso que se está a fin de que entregue la declaración necesaria. 
Arechaga (Firma). (Texto al margen) 


En 10 de julio se pasó el Oficio mandado (Firma). (Texto al margen) 


Muy llustre Señor Presidente Gobernador Intendente y Comandante de las Armas. 

En virtud de lo que Vuestra Señoría se sirve ordenarme a petición del señor Fiscal, sobre que 
amplíe la averiguación de la cantidad de plata sellada y labrada y oro, como de otras cosas 
que el Rebelde Valderrama declaró al tiempo de morir, tenía en poder de su compadre de 
Chamaca; debo exponer a Vuestra Señoría que el religioso a quien dicho Rebelde comunicó 
tenía las citadas especies se halla de Secretario del actual Padre Provincial y a más de dicho 
Comunicato, está cerciorado de que así Ramos como Guamani mantienen el caudal referido, 
ya por lo que la viuda del difunto le ha declarado, en virtud de Cartas Misivas de Ramos, como 
porque presenció que Guamani le dijo a Ramos, haberle entregado de orden del difunto dos 
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Machos y dos escopetas en lo que convino el citado Ramos. Así mismo diga dicho Padre bajo 
de juramento lo que precedió con el hijo de Valderrama en casa de Ramos, qué motivo tuvo 
éste para venir tras dicho Padre hasta (Página 5 vuelta) Chamaca, la prisa con que éste vino 
tras él y otros incidentes que sabe sobre la ocultación que intentan hacer los presos. Para lo 
que se servirá Vuestra Señoría mandar que el Reverendo Padre Provincial le amplíe licencia a 
fin que comparezca ante Vuestra Señoría a hacer la declaración conveniente en beneficio del 
Real Erario. 

Nuestro Señor Guarde a Vuestra Señoría muchos años. Cusco y julio 10 de 1796. Bruno de la 
Barra (Firma). 


En la ciudad del Cusco en diez de julio de mil setecientos noventa y seis años. El Muy Ilustre 
Señor Presidente Gobernador Intendente y Conde Ruiz de Castilla, habiendo comparecido el 
Reverendo Padre fray Joseph Mariano Rodríguez de la Orden de Nuestro Padre San Francisco, 
Secretario de esta Provincia, en virtud de Licencia de su Reverendo Padre Prelado le recibió 
Juramento por mí el presente Escribano Mayor de Gobierno Intendencia y Real Hacienda, que 
lo hizo in verbo sacerdotis facto prectore y por el Santo Hábito que viste y so cargo prometió 
decir verdad en lo que supiere y fuere preguntado, (Página 6) y siendo el tenor del Oficio que 
antecede dijo: Que con el motivo de haberle hecho el finado Manuel Diez de Valderrama el 
Comunicato que ahora exhibe con la Carta escrita por aquel a Antonio Quespe y Guamani y 
por lo que la viuda de dicho Valderrama María Ignacia Serrano, vecina del valle de Majes, 
sabe que el caudal y especies contenidas en dicho Comunicato paran en poder de dicho 
Quespe Guamani y Francisco Ramos, vecino de la Doctrina de Coporaque, como porque 
precenció que Guamani le dijo a Ramos haberle embargado dos machos y dos escopetas, por 
lo que Ramos le dio las medias y birrete (gorro) que ahora exhibe a Tomás Revilla y 
Valderrama, hijo de dicho finado, y porque el Reverendo Padre Declarante para cumplir el 
Comunicato hizo averiguaciones con el Alcalde de Chamaca don Fulano Anaya, pasó el dicho 
Tomás a persuadirle a Ramos a demandarle la mitad del caudal para él, y que a el Declarante 
le diese la mitad del caudal a quien se le negó, y sólo le había dado las media y birrete (gorro) 
referidos, los que recibió de dicho Anaya dándole Recibo que la dicha viuda dijo que Ramos 
había enviado con Buenaventura Gamero doscientos pesos, dos escopetas y los dos machos, 
y de éstos el un macho se había prendido en la pampa y el otro con las escopetas se había 
enviado a Valderrama con dicho (Página 6 vuelta) Gamero porque eso contenía la Carta que 
Ramos le había escrito a Valderrama la cual aunque la ha recitado el Declarante no la ha 
podido conseguir, porque la dicha mujer viuda también le expresó al Declarante que la Carta 
contenía de que Ramos ofrecía poner el caudal en cargas de chuño en el Pueblo de Viraco, y 
que todo lo demás existía en su poder, que los pellejos de los zurrones en que estaba la plata 
se habían podrido, y que para asegurar dicha plata había degollado un novillo con cuyo cuero 
volvió a enzurronar la plata, lo que le relacionó dicha viuda al Declarante un día antes que el 
Declarante se vino a esta ciudad que fue el quince de mayo del corriente año, que también le 
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dijo que habia venido al Pueblo de Chuquibamba un” Natural “compadre de Ramos a decirle 
que se hallaba preso, y que ella declarase lo que su marido le había comunicado dejar en su 
poder, que ella sin hacer aprecio de lo dicho se volvió a Majes, que al Reverendo Padre 
Declarante en el Comunicato que le hizo Valderrama le dijo que los nueve mil pesos, dos 
arrobas ocho libras de plata labrada y las dos libras de oro que rezan en el Comunicato se 
las dio el Rebelde Joseph Gabriel Tupac Amaru para satisfacerle la pérdida que tuvo de sus 
bienes y mujer, y que las demás especies que constan en dicho Comunicato correspondían a 
su mujer e hijos. Y que esto es cuanto puede declarar bajo el Juramento hecho y bajo la 
protexta que hace de que su ánimo no es mezclarse en cosa criminal según le pueda sobrevenir 
irregularidad. Y habiéndosele leido de verbo ad verbum se afirmó y ratificó. Y lo firmó con su 
Señoría Muy llustre, de que certifico. Fray Joseph Mariano Rodriguez (Firma). Castilla (Firma). 
Ante mí Joseph Augustín Chacón y Becerra (Firma). 


Cusco y julio 10 de 1796. 
Unan a los antecedentes de su materia y vista al señor Fiscal (Firma). (Texto al margen) 


(Página 7) Obedeciendo al Superior Orden de Vuestra Señoría despacho al Padre Secretario 
con toda la Licencia correspondiente para los efectos que Vuestra Señoría me expone. 
Nuestro Señor Guarde a Vuestra Señoría muchos años. De este su Convento de San Francisco 
del Cusco. Julio 10 de 1796 años. Fray Francisco Rodríguez de Ávila (Firma). 


Señor Presidente don Manuel Ruiz de Castilla (Destinatario). 


(Página 8) En el Pueblo de Velille capital de Chumbivilcas a cuatro días del mes de abril de mil 
setecientos noventa y seis años. El Gobernador Subdelegado de este dicho Partido dijo que 
por cuanto se apareció en el dicho Partido el citado Fray Mariano Rodríguez, Religioso de la 
Orden de San Francisco, en compañía del Teniente Coronel don José Pasido y Barbeyarena a 
descubrir, varias piezas de plata labrada, cantidad de dinero y algunas libras de oro que el 
Rebelde Manuel Valderrama, le declaró en artículo mortis haber dejado al cuidado de Antonio 
Guamani vecino de Chamaca y de Francisco Ramos residente en una de las Estancias de 
Coporaque, en cuyo poder se me ha dado noticia que el citado religioso encontró varios 
papeles correspondientes al expresado Rebelde, algunas mantas, y como doscientos pesos, 
habiéndose presto esclarecer esta porción de dinero, y plata labrada para dar parte al Muy 
Ilustre Señor Presidente de esta Provincia a fin de que se asegure el interés que pueda resultar 
en beneficio de su Merced que Dios guarde, a quien son correspondientes los bienes de esta 
naturaleza, de ésta mandar, y mando se prosiga a recibir, la sumaria Información de las 
personas que han sabido, oído decir lo que se haya advertido sobre este asunto: Y sin perjuicio 
de estas diligencias asegúrense a los citados” Naturales “bienes y papeles referidos, a fin de 
evitar el que no se malogre con su fuga, ilícito correspondiente a tan interesante asunto que 
es hecho en esta dicha capital en dicho día, mes y año. Así lo proveí, y mandé actuando con 
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los Testigos de mi asistencia a falta de Escribano. Bruno Barra (Firma). Tomás Manuel de 
Santisteban (Firma). 


(Página 8 vuelta) En el Pueblo de Velille a ocho días del mes de abril de mil setecientos noventa 
y seis años, para la Sumaria mandada recibir hice comparecer a don Miguel Anaya, Alcalde 
del Pueblo de Chamaca, a quien le recibí Juramento que lo hizo por Dios Nuestro Señor y a 
una señal de la Cruz, bajo de lo que prometió decir la verdad de lo que supiere, y fuere 
preguntado, y siendo en virtud del auto que va por cabeza de proceso dijo que es verdad que 
el citado Religioso llegó a la casa del Declarante en compañía del General Barbeyarena 
requiriendo por la persona de Antonio Quispe, a quien no se conocía por otro apellido sino por 
Antonio Guamani, el que muchos años ha que murió, que no teniendo noticia el Declarante 
del tal Guamani, requirió su paradero por los ancianos del Pueblo, y se supo que sólo existía 
en una Estancia inmediata Alejo Guamani a la que se encaminaron de pronto en consorcio del 
Declarante, y habiendo encontrado a dicho Alejo le preguntó el Religioso mediante el 
Declarante, esto es sirviendo de Intérprete que dónde paraban los bienes que Manuel 
Valderrama dejó al cuidado de su Padre, y respondiendo Alejo que ignoraba de dichos bienes 
le instó el Religioso diciéndole que no podía ignorar cuando Manuel Valderrama declaró al 
tiempo de morir que tenía en poder de su Padre, nueve mil pesos, tres arrobas y media de 
plata labrada, y tres libras de oro, que dicho Alejo contestó que era verdad que Valderrama 
fue remitido por Francisco Ramos, compadre del Difunto, y que lo tuvo escondido en su 
estancia cuatro días; pero que no vio si trajo dinero, ni cosa equivalente, que viendo el 
Religioso la negación que hacía Guamani le amenazó con que daría parte a la Justicia para 
que mediante ella, declarase la existencia de aquel caudal, al que contestó Guamani que 
respondería lo mismo, y que hasta lo presente no tenía noticia de que dicho Valderrama 
hubiese dejado en poder de su Padre cosa alguna, que tal vez Francisco Ramos (Página 9) sería 
sabedor del paradero de aquella cantidad, por haber sido íntimos amigos y compadres de 
quien fue remitido a la Estancia de su Padre, que el Religioso le dijo al Declarante le 
acompañase hasta la Estancia de Ramos a donde caminaron con Guamani, y habiendo 
llegado a dicha Estancia encontraron en ella al hijo del Difunto Valderrama, que el Religioso 
preguntó a Ramos por el paradero del caudal expresado, y que Ramos respondió que el 
Difunto Valderrama cuando llegó a su estancia no trajo más que su cuerpo y que vino a 
suplicarle lo escondiese, por lo que lo remitió con su yerno a la Estancia de Antonio Guamani, 
que el hijo de Valderrama habló entonces diciéndole que su Padre declaró tener en poder de 
su compadre, que estaba en Chamaca, dos zurrones con nueve mil pesos, siete arrobas de 
plata labrada, seis libras de oro, y dos piaras de mulas con sus correspondientes aparejos, y 
que le dijo al Declarante vea usted cómo se contradice éste cuando antes que llegase el Padre 
(Fray Mariano Rodríguez) me dijo que mi Padre no había traído más que un par de medias y 
un birrete que acababa de entregarme por haberle dicho que se quedase con la mitad y me 
diere lo demás para girar, que habiéndole relatado el Declarante estas expresiones al 
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Religioso tomó dicho Religioso las medias y birrete, y volvió a requerirle a Ramos que cómo 
decía que Valderrama no trajo cosa alguna cuando poco antes le dio a su hijo el par de medias 
y birrete que tenían presente, y que sin duda era indicio que él ocultaba aquel caudal 
declarado por el Difunto, a fin de que se hiciese obra pía en beneficio de sus dueños, que dicho 
Ramos contestó haberlo hecho por olvido, por lo que el citado Religioso mandó abrir las 
(Página 9 vuelta) puertas de los cuartos que estaban cerrados, y en presencia del Declarante 
buscó varias petacas en las que se encontraron muchas mantas de” Naturales “, un manto de 
tafetán, dos Tupos de plata, varios pedazos de tejones, y cien pesos en dinero, muchas Cartas 
de Balderrama a Ramos las que el Padre se guardó dejando el dinero, y demás que se 
encontró, haciendo Testigo de ello el Declarante que el hijo de Valderrama le expresó al 
Religioso que aquel caudal era de su Padre, que no debía entregarse a otro que no fuera él, a 
lo que el Religioso le dijo que a su tiempo se determinaría de ello, que posteriormente le dijo 
al Declarante un tal Basilio Zapata vecino de Chamaca, el que en la actualidad se hallaba en 
Arequipa, que habiéndose quemado un cuarto de la estancia de Guamani oyó decir que se 
había fundido mucha plata labrada, y así mismo que se habían quemado dos capotes de paño 
de primera y que esto no solo oyó decir a una persona sino a muchos sujetos vecinos del 
Pueblo de Chamaca lo que lleva dicho, y declarado es la verdad del juramento que hecho tiene, 
que es de edad de veinte y siete años, y siéndole leída esta su declaración (Página 10) se afirmó 
y ratificó, y lo firmó conmigo y los Testigos a falta de Escribano. Barra (Firma). Miguel de 
Anaya (Firma). Maximiliano Carrasco y Fernández (Firma). Francisco Gutiérrez (Firma). Tomás 
Manuel de Santisteban (Firma). Sebastián de Ayala (Firma). 


Por este mi presente mandato el Teniente Alguacil de este Partido pasará a la estancia de 
Alejo Guamani cita en la Doctrina de Chamaca Aillu Ochoccarcco y pondrá preso a dicho Alejo, 
y a su madre Agustina en esta Real Cárcel, y así mismo pasará a la Estancia de Francisco 
Ramos y lo traerá a este Pueblo pidiendo los auxilios correspondientes en nombre de su 
Merced que Dios guarde y a los Jueces de aquel Distrito que hecho en esta capital de Velille a 
trece días del mes de abril de mil setecientos noventa y seis años. Bruno Barra y Silva (Firma). 


En dicho día, mes y año yo el Teniente Alguacil de este Partido traje presos a Alejo Guamani y 
a Augusta Valencia los que puse en esta Real Cárcel, encargando su buena guarda, y custodia 
al Alcaide de ella, y para que conste lo puse para diligencia. Sebastián de Ayala (Firma). 


En la Rinconada, de Coporaque, a quince días del mes de abril de mil setecientos noventa y 
seis años. En virtud de lo man (Página 10 vuelta) dado en el mandamiento a prisión, pasé en 
persona yo el Gobernador Subdelegado del Partido de Chumbivilcas a esta Estancia de 
Francisco Ramos, y no habiéndolo encontrado en las inmediaciones procedí a la abertura del 
cuarto en el que se encontraron ciento dos pesos en plata sellada, dos Tupos de plata en figura 
de palanganitas, un pocito pequeño guarnición de plata, una guarnición de mate de plata, y 
un vasito machucado de Ídem. (igualmente de plata), todo lo que puso en depósito en poder 
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don Valeriano Bejarano con más un manto de tafetán y una manta de carro lo que quedó a 
pesarse en Velille, y por haberse aparecido el yerno de Francisco Ramos al tiempo de caminar 
lo mandé llevar preso a dicha capital de Velille, habiendo remitido Carta Orden al Capitán don 
Eugenio Cinaniuca para que pusiese preso a dicho Ramos, y para que así conste lo puse por 
diligencia con los Testigos que me acompañaron a dicha prisión. Barra (Firma). Tomás Manuel 
de Santisteban (Firma). Sebastián de Ayala (Firma). 


Pesaron las Alhajas de plata un marco cuatro onzas en bruto. Barra (Firma). (Texto al margen) 


Velille y abril 15 de 1796. 
Respecto de hallarse presos en esta Real Cárcel los sujetos que aparecen de la Sumaria 
procédase a tomarles confesión. Así lo proveí ante Testigos a falta de Escribano. Barra (Firma). 


(Página 11) En el Pueblo de Velille capital de Chumbivilcas, a 15 de abril de 1796, estando en 
esta Real Cárcel hice comparecer a una mujer que se halla en ella, a quien le recibí juramento 
que lo hizo por Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz bajo del cual prometió decir la verdad 
en lo que supiere y fuere preguntada, y habiéndosele explicado lo que contiene el juramento 
mediante el Intérprete lo que es don Tomás Santisteban, se le preguntó de dónde era Natural, 
cómo se llamaba, qué oficio y estado tenía dijo: Que era natural de Chamaca, que se llama 
Agustina Valencia, y es del oficio chacarera y del estado viuda, y preguntada si sabe la causa 
de su prisión, dijo que sí sabía, preguntada si conoció a Manuel Valderrama dijo, que no lo 
conoció pero que vio decir por un” Natural “de Coporaque lo había remitido a la Estancia de 
su marido donde estuvo cuatro días, preguntada de dónde está la plata labrada y sellada, que 
ese Valderrama dejó guardada en poder de su marido, respondió que no sabe de ella, ni que 
jamás le vio dinero, ni plata labrada a su marido, repreguntada cómo dice ignora el paradero 
de la plata labrada y sellada, o oro, y capas y de las dos piaras de mulas, que dicho Valderrama 
dejó en poder de dicho su marido, cuando al tiempo de morir Valderrama declaró que tenía 
guardada toda esa plata, esto es nueve mil pesos en zurrones, tres arrobas ocho libras de 
plata labrada, tres libras de oro y dos piaras de mulas aparejadas, respondió que todo ignora, 
que Francisco Ramos de Coporaque sabrá de ello, que lleva dicha declarada a la verdad del 
juramento que hecho tiene, que es mayor de cincuenta años, y siéndole leída esta su confesión 
mediante de su Intér (Página 11 vuelta) prete se afirmó y ratificó, quedó abierta para cerrarla 
cuando convenga, y por no saber firmar, lo firmó conmigo, el Intérprete y Testigos que se 
hallaron presentes a falta de Escribano. Barra (Firma). Tomás Manuel de Santisteban (Firma). 
Andrés Andrada (Firma). Eusebio Denos (Firma). 
A 


En dicho día, mes y año para la confesión mandada tomar, estando en esta Real Cárcel, hice 
comparecer a un hombre que se hallaba preso en ella, a quien le tomé juramento que lo hizo 
por Dios Nuestro Señor, mediante el Intérprete bajo del que prometió decir verdad en lo que 
supiere y fuere preguntado y siéndolo, cómo se llamaba, de dónde era natural, qué oficio y 
estado tenía, dijo llamarse Patricio (Guamani), que era natural de Chamaca, de oficio arriero, 
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y estado casado, preguntado si sabe la causa de su prisión respondió que no, preguntado si 
conoció a Manuel Valderrama respondió que no, preguntado si sabe de la plata labrada y 
dinero que dicho Valderrama trajo a poder de su padre para que lo guardase, respondió que 
ignora por haber estado de tierna edad cuando murió su padre (Antonio Guamani), que ni 
posteriormente ha visto que su madre hubiese manejado ninguna manera de plata, y que esta 
es la verdad del juramento que hecho tiene que es mayor de veinte años, y siendo leída ésta 
su confesión, mediante su intérprete, se afirmó y ratificó y por no saber firmar, lo firmó 
conmigo el Intérprete, y Testigos que se hallaron presentes a falta de Escribano. Barra (Firma). 
Tomás Manuel de Santisteban (Firma). Eusebio Antonio Denos (Firma). Sebastián de Ayala 


(Firma). Andrés Andrada (Firma). 

(Página 12) En dicho día, mes y año, estando en esta Real Cárcel, hice comparecer a un hombre 
que se hallaba en ella, a quien le recibí juramento que lo hizo por Dios Nuestro Señor, y una 
señal de Cruz bajo del que prometió decir la verdad en lo que supiere y fuere preguntado, 
mediante el Intérprete, cómo se llamaba, qué edad tenía, de dónde era natural, qué estado y 
empleo tenía, dijo llamarse Tomás Aguirre, que era de edad de cuarenta años natural de 
Coporaque, de oficio peón de arriero, de estado casado, preguntado si sabe la causa de su 
prisión dijo que por ser yerno de Francisco Ramos, repreguntado si conoció a Manuel 
Valderrama dijo que sí, preguntado si él trajo a dicho Valderrama a casa de Antonio Guamani, 
dijo que su suegro lo mandó lo trajiese, preguntado si trajo plata o cargas respondió que no 
trajo otra cosa que un caballito en el que vino dicho Valderrama, repreguntado si oyó decir 
que dicho Valderrama guardó plata en poder de Antonio Guamani o en poder de su suegro 
Francisco Ramos contestó que no ha oído decir ni sabe si dicho Valderrama hizo guardar o no, 
que hará días estando el Declarante en la estancia de su suegro vino un Padre de San 
Francisco, y que habiendo buscado toda la casa oyó decir que buscaba la plata de Valderrama, 
que no oyó decir sobre este asunto, a su mujer ni a su suegro (Página 12 vuelta) cosa alguna, 
que es la verdad del juramento que hecho tiene, y siéndole leída ésta su declaración de 
principio a fin mediante su Intérprete se afirmó y ratificó, y por no saber firmar ni escribir la 
firmó conmigo el Intérprete y Testigos a falta de Escribano, y quedó abierta esta confesión 
para serla cuando convenga. Barra (Firma). Tomás Manuel de Santisteban (Firma). Sebastián 
de Ayala (Firma). Eusebio Antonio Denos (Firma). 


En dicho día, mes y año, estando en esta Real Cárcel, hice comparecer a un hombre que se 
hallaba en ella, a quien le recibí juramento que lo hizo por Dios Nuestro Señor y una señal (de 
Cruz) mediante el Intérprete, bajo del que prometió decir, la verdad en lo que supiere y fuere 
preguntado y siéndolo, cómo se llamaba, de dónde era natural, qué oficio y estado tenía, 
respondió que se llamaba Alejo Guamani, que era natural del Pueblo de Chamaca de oficio 
arriero, de estado casado, preguntado si sabe la causa de su prisión dijo que por el dinero, 
plata labrada que dijo el Padre de San Francisco tenía su padre (Antonio Guamani) 
Y perteneciente a Valderrama, repreguntado dónde se hallaba la plata, y plata labrada, y el oro 
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que Manuel Valderrama dejó a guardar a su padre, respondió que dicho Valderrama, no trajo 
cosa alguna que el Declarante acompañó a su padre en aquel tiempo, y que no vio que le 
hubiese dado a guardar ni un peso, preguntado cómo niega haber sabido que dicho 
Valderrama dio a guardar a su padre las citadas especies, y dinero, contestó que es especie 
de semejante custodia a causa de que su padre lo tuvo en su estancia, por amistad de Ramos 
quien era compadre de dicho Valderrama, repreguntado cómo niega esto cuando (Página 13) 
Valderrama declara esto al tiempo de morir, y que en poder de Antonio Guamani, o 
Ninaquispe, tenía guardadas las especies de dinero, plata y oro que se refiere, y no en poder 
de su compadre Ramos, contestó que no sabe cómo falta a la verdad el difunto cuando su 
padre ni fue su compadre ni tuvo mayor amistad con el citado Valderrama, preguntado cómo 
si no tuvo amistad, así su padre como el difunto Valderrama, vino su hijo luego que murió a 
su Estancia de donde pasó a la casa de Ramos, y allí dijo que en poder de Antonio Guamani 
estaban las citadas especies, contestó que en todo ha faltado a la verdad, pues él sólo vio 
venir a Valderrama en un caballo a en pelo, repreguntando de dónde sacó su padre bienes, 
como son vacas, mulas, y ovejas, respondió que hartos trabajos dejó su padre, preguntado 
dónde está el Testamento de su padre, respondió que no hizo, preguntado cómo dice no haber 
hecho Testamento su padre, cuando su madre declara que el Testamento está en poder de 
Tomás Chocña” Natural “de Chamaca, contestó que él ignora de semejante Testamento, que 
lo que lleva dicho y declarado es la verdad bajo del juramento que hecho tiene que es mayor 
de cuarenta años, y siéndole leída esta su declaración mediante el Intérprete, se afirmó y 
ratificó, y quedó abierta esta su confesión para cerrarla cuando convenga, y por no saber 
firmar lo firmó conmigo el Intérprete y Testigos que se hallaron presentes a falta de Escribano. 
Tomás Manuel de Santisteban (Firma). Barra (Firma). Andrés Andrada (Firma). 


(Página 13 vuelta) Cusco y abril 16 de 1796. 

Vistas las confesiones que antecede, en atención de hallarse los Reos inconfesos manténganse 
en la prisión, entre tanto se da liberación por la Superioridad el modo de esclarecerse las 
especies, que se dice ha verdado (versado) a guardar el Rebelde Manuel Valderrama a 
Antonio Guamani, remitiéndose éstos Autos al Muy llustre Señor Presidente con el 
correspondiente Oficio. Así lo proveí y mandé actuando con los Testigos de mi asistencia a 
falta de Escribano. Bruno de la Barra (Firma). Tomás Manuel de Santisteban (Firma). 
Sebastián de Ayala (Firma). 


(Página 14) Vista al señor Fiscal. Chacón (Firma). (Texto al margen) 
Señor Presidente Intendente el Fiscal de su majestad (Firma). (Texto al margen) 


Muy llustre Señor Presidente. 

Cusco y abril 22 de 1796. 

Dirijo a Vuestra Señoría los Autos obrados, en virtud de haberse aparecido en este Partido un 
Religioso de Nuestro Padre San Francisco buscando a Antonio Guamani, a quien el Rebelde 
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Manuel Valderrama dio a guardar nueve mil pesos tres arrobas diez y ocho libras de plata 
labrada, tres libras de oro, y dos piaras de mulas, lo que habiendo llegado a mí noticia procedí 
a la averiguación de los dichos intereses por ser correspondientes al Soberano, y que he 
practicado cuanta diligencia ha sido posible, a fin de esclarecer el paradero de las especies 
sobredichas, ya poniendo en captura por separado a la viuda de Antonio Guamani, como a 
los hijos, no me ha sido posible descubrir, en quién existen dichas especies respecto a que en 
la Confesión que les he tomado niegan, así la mujer, como el hijo mayor la entrega de 
Valderrama del dinero al Difunto Antonio Guamani, como el Religioso dijo, que no sólo el 
Difunto Valderrama, si también su hijo declararon, el uno en el artículo de la muerte, y el otro 
en la Estancia de Ramos que las referidas especies se pusieron en poder de Antonio Quispe 
Guamani, padre de Alejo, considerando que ellos ocul (Página 14 vuelta) ten las citadas 
especies, los mantengo presos sin comunicación entre tanto Vuestra Señoría ordene en lo que 
deberé hacer. 

En persona me puse en camino a la Estancia de Ramos por temer el que no lo prendió el 
Teniente Alguacil por ser distinto Partido, y aunque procuré buscarle en todas las estancias 
inmediatas no pude encontrarle, por lo que remití Carta de Oficio al Cacique don Eugenio 
Cinaniuca para que lo requiriese y remitiese preso a esta Capital, y me contesta haberlo puesto 
en la cárcel de Coporaque entre tanto di parte al Subdelegado de Tinta. Este” Natural “tiene 
porciones de ganados, ha dotado a sus dos hijas con bastantes cabezas; en su cuarto 
habitación encontré un par de mantas usadas y llacollas varios trajes usados que por ser 
correspondientes a su naturaleza no los embargué, todo lo que participo a Vuestra Señoría 
para que delibere lo que conceptúe oportuno en beneficio del Erario. 

Nuestro Señor Guarde a Vuestra Señoría muchos años. Velille y abril 17 de 1796. Bruno de la 
Barra y Silva (Firma). 


(Página 15) En vista del antecedente Oficio, en que el Subdelegado del Partido de Chumbivilcas 
don Bruno Barra da cuenta a Vuestra Señoría con el Expediente que le acompaña, tocante al 
hecho de haber el Rebelde Manuel Valderrama, dado a guardar a Antonio Guamani, nueve 
mil pesos de plata sellada, tres arrobas diez y ocho libras de plata labrada, tres libras de oro 
y dos piaras de mulas: Dice, que con devolución del pre notado Expediente, podrá Vuestra 
Señoría ordenar al mencionado Subdelegado, continúe en la averiguación del caso por todos 
los medios y modos posibles, hasta conseguir su total esclarecimiento, con hallazgo de las 
indicadas especies, o tocar el desengaño de su incertidumbre, o falsedad; sin perdonar el 
arbitrio indirecto de saber, el dónde y cómo hayan adquirido los bienes que tengan, no sólo la 
familia, y descendencia de Antonio Guamani, sí también Francisco Ramos, y la suya; 
previniéndole, que siempre que resulte que dichos bienes han sido adquiridos por medios 
lícitos, y no llegue a tocarse el esclarecimiento de aquel caso, de libertad a los que por esta 
razón ha puesto, y pusiere presos por precaución: devolviendo el dinero, y especies tomadas 
a dicho Francisco sin desfalco alguno. Y que evacuando esto a la mayor brevedad, sin causar 
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agravios, daños y prejuicios a los” Naturales “dé cuenta con las diligencias que obrare. Lo que 
también practicara, si llega a esclarecerse dicho hecho, con hallazgo de las especies a que es 
relativo; o si constare que los expresados bienes han sido habidos por medios reprobados, 
manteniendo aseguradas las personas, y bienes, sujetos a su responsabilidad solamente. 
Cusco, y junio diez y seis de mil setecientos noventa y seis. Suárez (Firma). 


En 17 de junio de 1796 salió del Estudio del señor Fiscal. V. Sartra (Firma). 


(Página 16) En el Pueblo de Colquemarca del Partido de Chumbivilcas en seis días del mes de 
junio de mil setecientos noventa y seis años. Estando en esta Real Cárcel hice comparecer a 
un hombre que se hallaba preso en ella, de quien le recibí Juramento que lo hizo por Dios 
Nuestro Señor, y una señal dé Cruz bajo del que prometió decir verdad en lo que supiere, y 
fuere preguntado, y siéndole tomada su confesión en presencia del Defensor nombrado, e 
Intérprete en la forma siguiente. Preguntado cómo se llama, de dónde era natural, qué edad, 
estado y oficio tenía, dijo llamarse Francisco Ramos que es natural del Pueblo de Coporaque, 
que es de edad de setenta años poco más, de estado casado, de oficio Estanciero. Preguntado 
si sabe la causa de su Prisión, respondió que por haber tenido piedad de Valderrama, 
remitiéndole a casa de Antonio Guamani por tiempo de la Rebelión. Preguntado cómo dice 
ser ésta la causa cuando se le tiene preso por siete arrobas de plata labrada, que dejó dicho 
Valderrama en su poder en calidad de compadre, así mismo nueve mil pesos enzurronados, 
varias libras de oro, contestó que es falso que dicho Valderrama dejó en su poder lo que 
expresa. 

Repreguntado cómo niega tener en su poder la plata, oro, mulas y demás que dejó en su poder 
Valderrama, cuando al tiempo de morir declaró que tenía en su poder todo el caudal citado, 
contestó que a él no le dejó nada como lo (Página 16 vuelta) sabe Alejo Guamani que andaba 
en compañía de dicho Valderrama. 

Preguntado cómo dice no saber de cosa alguna de Valderrama ni menos que le dejó dicho 
Valderrama nada cuando dio al hijo de dicho Valderrama un par de medias, un birrete y varias 
cartas y papeles correspondientes a dicho Valderrama, contestó que el birrete y medias le 
había entregado Valderrama a su difunta mujer, y que sólo encontró el Padre Franciscano dos 
papeles. 

Repreguntado cómo negó que no tenía cosa alguna de Valderrama y luego confiesa haber 
tenido las medias y birrete como entregados a su difunta mujer, respondió que por haberle 
entregado esas cosas luego que llegó su hijo, y que ya no existían en su poder, que lo que tiene 
dicho y declarado es la verdad bajo del juramento que hecho tiene, y en éste es por no 
adelantarse otra cosa, aunque se le hicieron al confesante varias preguntas y repreguntas 
mandó suspender esta confesión para cuando convenga continuarla y los firmaron el 
Defensor e Intérprete conmigo y Testigos por no saber el confesante firmar de lo que certifico. 
Barra (Firma). Eugenio de la Vega (Firma). Tomás Manuel de Santisteban (Firma). Manuel de 
Beyngolea (Firma). 
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Colquemarca y junio 6 de 1796. 

Vista esta confesión remítase al Muy Ilustre Señor Presidente, para que unida a los demás 
antecedentes se sirva deliberar lo que tenga por conveniente, así lo proveí, mandé y firmé 
ante Testigos de mi asistencia a falta de Escribano. Bruno Barra (Firma). Tomás Manuel de 
Santisteban (Firma). 


(Página 17) Con su antecedente a la vista del señor Fiscal. Arrechaga (Firma). (Nota al margen) 


Muy llustre Señor Presidente y Gobernador Intendente. 

Cusco y junio 14 de 1796. 

Con motivo de haberme remitido por el Cacique de Coporaque al” Natural “Francisco Ramos, 
compadre del Rebelde Valdertama, procedí a tomarle confesión en virtud de la sumaria (que 
pasé a Vuestra Señoría en principios de mayo), la que dirijo para que Vuestra Señoría se sirva 
ordenarme lo que deba hacer con estos presos. Nuestro Señor Guarde a Vuestra Señoría 
muchos años. Velille y junio 7 de 1796. Bruno de la Barra (Firma). 


Nota: Que después de haber salido el principal de este Expediente hoy 7, del Estudio del señor 
Fiscal, y éste del Despacho por lo que no se pasó al susodicho señor Ministro. Fecha ut supra. 
Sastra (Firma). 


Cusco y junio 18 de 1796. 

Remítase este Expediente al Subdelegado del Partido de Chumbivilcas como lo pide el señor 
Fiscal, en su vista de diez y seis del corriente, para que evacue con la brevedad posible las 
diligencias que allí se expresa y hecho informe con las diligencias (Página 17 vuelta) originales 
lo que resulte. Castilla (Firma). Don Agustín Chacón y Becerra (Firma). 


Velille y julio 15 de 1796. 

Por recibido este Expediente hágase según se ordena, y respecto de que Guamani no tiene 
bienes sino unas pocas vacas se le soltará bajo la fianza por si hubiere alguna resulta de la 
presentación que ha hecho la mujer de Valderrama la que se remitirá original a el 
Subdelegado de Condesuyos de Arequipa para que aprenda los papeles y demás que en dicha 
declaración o escrito se expresan remitiéndose juntamente Oficio al Capitán don Eugenio 
Sinaniuca para que informe con justificación sobre los bienes de Francisco Ramos. Así lo proveí 
ante Testigos de mi asistencia. Bruno Barriga (Firma). Pablo Ocampo (Firma). 


Con fecha de 16 se remitieron los Oficios al Subdelegado y al Capitán Sinaniuca. Barra (Firma). 
(Texto al margen) 


(Página 18) Con fecha de diez y ocho del pasado me ordena el Muy llustre Señor Presidente 
averigúe si los bienes de Francisco Ramos son heredados de sus padres o adquiridos con su 
Industria si antes de la Rebelión los poseía con la abundancia del día o si pasada ésta los fue 
dando o las qué medios puso para ello. Para cuyo efecto siendo usted Cacique antiguo en esta 
Doctrina y uno de los servidores de su majestad e Interesante en su Real haber es conveniente 
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al Real Servicio proceda usted a recibir Información sobre éste particular con la brevedad 
posible para la que se le confiere las facultades necesarias de orden de dicho Señor y hecha 
remítamela con su Informe todo lo que evacuará con el correspondiente sigilo. Así mismo 
expondrá usted si su familia tiene bienes por sí o por Francisco Ramos. 

Nuestro Señor Guarde a usted muchos años. Velille y julio 16 de 1796. Bruno de la Barra 
(Firma). Señor Capitán de Ejército don Eugenio Sinaniuca (Firma). 


(Página 18 vuelta) A consecuencia del Oficio de la vuelta ante mí don Eugenio Canatupa 
Zinaniuca, hice parecer a Matías Colque” Natural “según da de la parcialidad de Urinsaia a 
quien le tomé juramento que lo hizo por Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz para que diga 
la verdad de lo que se le preguntare y supiere so cargo de él, y siendo el tenor de dicho Oficio 
dijo que los pocos ganados mayor y menor los adquirió Francisco Ramos con sus agencias 
antes del Rebelión pasado, que de aquel entonces a esta parte tiene aumento no cosa mayor, 
como está de manifiesto que también agregó a sus movibles dos piaras de mulas de carga 
para su uso y carruaje pasada la dicha Rebelión aún vociferaba dicho Ramos que a Romana o 
Almudes pondría su dinero que llegó altitunarse con desprecio a sus con inferiores. Que el hijo 
de este, Simón Ramos, no tiene cosa de consideración en ganados ni en otros novillos, que no 
sabe él su padre lo aumente pero que es regular, sea así que todo lo que declara es verdad, 
en el que se afirma y se ratifica, habiéndole dado a entender en su idioma ésta su declaración 
por mi interpretación que las generales de la Ley no le tocan, al parecer tiene cuarenta años 
poco más o menos, no firmó porque no supo y lo firmé yo actuando con Testigos a falta de 
Escribano en este papel como por no haber de sello (papel sellado) en este Pueblo de 
Coporaque en 25 días del mes de julio de mil setecientos noventa y nueve años. Eugenio 
Canatupa Zinaniuca (Firma). Melchor Sotomayor (Firma). Martín Acosta (Firma). 


Y luego incontinenti hice parecer a Andrés Chullucaio (Página 19) del Aillu Urinsaia su 
circunvecino de Francisco Ramos, a quien le tomé juramento que lo hizo por Dios Nuestro 
Señor y una señal de Cruz para que diga la verdad de lo que supiere y fuere preguntado, y 
siendo al tenor del presente dicho Oficio, dijo que conoce a Francisco Ramos” Natural 
“tributario que son de una parcialidad que antes del Rebelión pasado tuvo sus pocos ganados 
ovejuno y vacuno buscados con su trabajo personal que después de la convulencia llegó a 
trajinar cargas de ají en más de una piara de mulas que las compró las dichas mulas a todo 
costo demostrando bastante comodidad, su hijo de dicho Ramos nombrado Simón tiene sus 
pocos ganados de ovejas y vacas, pero no sabe si su padre le ha dado, que juntos con su padre 
las maneja, viajes a cualquier lugar, que no sabe más ni ha oído otra cosa, que todo lo que 
declara es verdad para el juramento que hecho tiene, en que se afirmó y ratificó, habiéndole 
dado a entender ésta su declaración en su idioma por mi Interpretación, al parecer tiene 
sesenta años poco más o menos, que no le tocan las generales de la ley no firmó porque no 
supo, y lo firmé actuando con Testigos a falta de Escribano en este papel común por no haber 
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del Sellado (Papel sellado). Eugenio Canatupa Zinaniuca (Firma). Melchor Sotomayor (Firma). 
Martín Acosta (Firma). 


Y luego incontinenti ante mí el dicho Gobernador hice parecer a Ildefonso Vilca” Natural “del 
Aillu Urinsaia que comprende una parcialidad con Fran (Página 19 vuelta) cisco Ramos a quien 
le tomé juramento que lo hizo a Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz para que diga la 
verdad de lo que se le preguntase y supiese, y siendo el tenor del Oficio de la vuelta, dijo que 
conoce a Francisco Ramos,” Natural “tributario en dicho Aillu que éste ha sido trabajador y 
con ganados pero cosa poca así de ovejas como de vacas y que pasada la turbulencia 
acrecentos éstos ganados y el dicho Francisco Ramos se demostró como sujeto de bastantes 
bienes muy sobre sí hasta despreciarlos a sus contributarios y poco a poco fue aunando recuas 
de dos piaras de mulas que supone este declarante que el principal del valor de dichas mulas 
sus hatos y efectos de ají que era el carruaje importase muy buenos porque a todos les 
causaba novedad de que dicho Ramos se viese en esta positura (postura) que su hijo en 
compañía de su padre manejaba esta recua que tiene su poco ganado ovejuno, que no sabe 
más y que todo lo que declara es verdad para el juramento que hecho tiene en que se ratifica 
habiéndole dado a entender por mi interpretación el contenido de su declaración que no le 
tocan las generales de la ley al parecer tiene cincuenta años poco más o menos, no firmó 
porque no supo y lo firmé actuando con Testigos a falta de Escribano en este papel común por 
no haber del sellado. Eugenio Canatupa Zinaniuca (Firma). Melchor Sotomayor (Firma). 
Martín Acosta (Firma). 


(Página 20) A continuación de las diferentes declaraciones debo informar que Francisco 
Ramos natural de este dicho Pueblo y tributario de la parcialidad de Urinsaia de mi gobierno, 
he conocido que mantenía en su estancia como doscientas a trescientas ovejas diez o veinte 
vacas y yeguas por suyas desde antes del Rebelión pasada, sin otro manejo que su maniobra, 
después acá se les aumentó estas especies y piaras de mulas hateadas que me decían que 
viajaba por segunda mano a Palpa por ajíes hasta su dicha estancia que recibiendo las cargas 
de su arriero (cuyo nombre no me acuerdo pero decían era de Quiñota u otro Pueblo) pasaba 
dicho Ramos con su hijo su yerno Tomás Aquici a despenderlos adelante aún uno de sus 
peones me contaba así. Así mismo he averiguado por preguntas y responden que todo el 
adelantamiento de dicho Ramos ha resultado pasado el Rebelión que antes no era tanto. Su 
hijo Simón y su hija no tienen cosa de bienes antes menos de lo regular las dichas mulas hoy 
no parecen no se sabe dónde o cómo las ha difundido excepto como cuatro o cinco me dicen 
ésta actual es cuanto acusé en el particular. Coporaque julio 30 de 1796. Eugenio Canatupa 
Zinaniuca (Firma). 


(Página 21) Un cuartillo. 
Sirve por el sello cuarto para los años de mil setecientos noventa y seis y mil setecientos 
noventa y siete. (Texto escrito a mano). 
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Cusco y noviembre 21 de 1796. 

El Subdelegado de Chumbivilcas informe dentro de seis días que recusa este Decreto que 
servirá para ello de suficiente orden, bajo el apercibimiento que es de no hacerlo se tomarán 
otras providencias; para ello intímele su contenido ante Testigos cualesquiera persona que 
sepa leer y escribir previniéndole que lo verifique con Auto, y que no resultando de ellos mayor 
delito contra el marido de la Suplicante lo ponga en libertad para que comparezca por si este 
Gobierno ha de deducir su derecho. Castilla (Firma). Don Agustín Chacón y Becerra (Firma). 
(Texto al margen) 


Muy Ilustre Señor Presidente Gobernador Intendente. 

Francisca Quispe, mujer legítima de Francisco Ramos,” Natural “tributario de su majestad y 
originario del Pueblo de Coporaque, Partido de Canas y Canchis: En la instancia que sigo a 
efecto de que mi marido se liberte de la prisión en que tan injustamente padece, con lo demás 
deducido parezco ante la piadosa justificación de Vuestra Señoría Muy Ilustre, y digo que 
habiendo impuesto de Superior Decreto de Vuestra Señoría Muy Ilustre, a continuación de la 
Vista sentada por el señor Ministro Fiscal de esta Real Audiencia en que pide se agreguen con 
el actual Escrito el antecedente y su proveído que en su seguida, informe el Subdelegado del 
Partido de Chumbivilcas don Bruno de la Barra y que hecho corra la vista. 

Los padecimientos de mi indicado marido son intolerables que hace más de ocho meses a que 
está preso en la cárcel pública del Pueblo de Colquemarca, de orden del citado Subdelegado | 
don Bruno de la Barra, pretextando haber (Página 21 vuelta) apercibido y ocultado nueve mil 
pesos, oro y plata labrada del Rebelde Manuel Valderrama, y con éste motivo habernos 
quitado ciento y cincuenta pesos en plata, chafalonía, topos y dos anascotes de seda, (como 
tengo expresado en mis anteriores escritos), verificando que de orden de Vuestra Señoría Muy 
llustre había recogido dicha plata, cuando en la realidad por llevar adelante su codicia y el 
interés que domina en él, ha ejecutado semejantes acciones tan inicuas contra todo derecho, 
y Leyes, esto es quererse llevar cosa a gente y a vista de ojos; si mi nominado marido hubiese 
incurrido con el dicho Insurgente en la calumnia que le ha imputado, porque no ha justificado 
en bastante forma en estos ocho meses, que se halla preso en aquella Cárcel Real por donde 
se colige (deduce) que por salir con la suya se hace de todo desentendidas y hallarse mi 
expresado marido enfermo y con la edad avanzada, e yo una pobre, mujer padeciendo 
muchas necesidades en esta ciudad a más de veinte días sin tener con qué mantenerme: Por 
lo que suplico a la integridad de Vuestra Señoría Muy Ilustrísima que atento a mis justas 
relaciones se sirva mandar se le relaje de la enunciada prisión en que se mantiene mi marido 
para que con toda libertad pueda defenderse de la ci (Página 22) tada calumnia, así mismo 
mandar se nos devuelva de pronto, todo lo que nos ha sustraído dicho Subdelegado: Por todo 
lo cual. 
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A Vuestra Señoría Muy llustre pido y suplico que habiendo por hecho esta mi relación se sirva 
de proveer y mandar como solicito, jurando a Dios Nuestro Señor y a una señal de Cruz no 
proceder de malicia, sino por alcanzar justicia y para ello va. Francisca Quispe (Firma). 


Otro sí digo a Vuestra Señoría Muy llustre que como bastante tengo referido en mi anterior 
escrito que con pretexto tan sin sustancia formados por el vil Rebelde Manuel Valderrama 
quiere llevarse obscureciendo la verdad de mi marido por ver que es un pobre” Natural “de 
ningunas bases, y caso de que hubiese sido cierto en este espacio de diez y siete años tenía 
tiempo para recoger todo lo que infieren haber guardado mi marido lo expresado del Rebelde. 
Y en caso de no alcanzar lo que solicito se sirva la piadosa Justificación de Vuestra Señoría 
Muy llustre me remita a mi Protector para que éste desempeñe los encargos que hace el 
Soberano por sus” Naturales “; así espero de la piedad de Vuestra Señoría Muy Ilustre. Ut 
Supra. Francisca Quispe (Firma). 


En el Pueblo de Colquemarca, en treinta días del mes de noviembre de mil setecientos noventa 
y seis años; yo el Capitán por mi majestad que Dios guarde, don Francisco López Patiño, 
comisionado en base del Muy Ilustre Señor Presidente Gobernador Intendente de la capital y 
Corte de la ciudad del Cusco; habiendo pasado a las (Página 22 vuelta) Casas del Cabildo de 
este referido Pueblo donde habita el señor don Bruno de la Barra, Gobernador Subdelegado 
de esta Provincia de Chumbivilcas, le leí y notifiqué el contenido del Auto marginal prueba en 
su propia persona, y en presencia de los Testigos quienes se hallaron presentes que conmigo 
firmaron esta diligencia, y de todo lo certifico en dicho Pueblo, mes y año. Francisco López 
Patiño (Firma). Thomás Negrón y Patiño (Firma). Testigo Juan de Dios Carrasco (Firma). 
Testigo Tomás Manuel Negrón y Torres (Firma). Colquemarca y noviembre 30 de 1796. 


Cusco y diciembre 6 de 1796. 

Por recibido en su cumplimiento remítanse los Autos con el Informe que se pide. Así o proveí, 
mandé y firmé ante Testigos de mi asistencia a falta de Escribano. Felipe Faustino Yábar 
(Firma). Jacinto de la Vega (Firma). 


Agréguese al Informe que hubiere dado el Subdelegado de Chumbivilcas y tráigase en el día. 
Chacón (Firma). (Texto al margen) 


(Página 23) Cusco y diciembre 7 de 1796. 
A su antecedente y vista al señor Fiscal. Arechaga (Firma). (Texto al margen superior) 


Muy Ilustre Señor Presidente. 

Hoy, día de San Andrés, al tiempo de ir a Misa se presenció en este Cabildo don Francisco 
Patiño acompañado de mucha gente y entre ellos los Negrones (la familia Negrón de 
Colquemarca), y me dijo dispensase la incomodidad que me traía, pues Vuestra Señoría le 
había encargado con toda fuerza me hiciese saber un Decreto puesto al Escrito presentado 
por la mujer de Francisco Ramos, el que me leyó en presencia de todos justamente con el 
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Escrito: En dicho Decreto me manda Vuestra Señoría informe con Autos los que formé de 
orden de Vuestra Señoría en virtud de Parte que le di de haber venido un Religioso en 
compañía del Teniente Coronel Barviarena, a requerir nueve mil, y más pesos con varias 
arrobas de plata labrada, y libras de oro, que el Rebelde Valderrama declaró en su 
fallecimiento, tener en poder de dicho Ramos, y de los Guamanis de Chamaca, y habiéndolos 
puesto en estado de confesión dirigí a Vuestra Señoría y con fecha de diez y ocho de junio me 
los devolvió a petición del señor Fiscal, para que procediese a la averiguación de si dicho 
Ramos tuvo o no bienes antes del Rebelión, y que hiciese cuanto fuese posible para el 
descubrimiento del Caudal oculto, y en obedecimiento de dicha orden, me fue preciso dirigir 
órdenes a Coporaque, para saber con certidumbre lo que se me encargaba, y trayendo pa 
(Página 23 vuelta) sado Oficio al Capitán Sinaniuca, detuvo la actuación hasta el mes de 
setiembre, en cuyo tiempo se presentó la viuda de Valderrama, pidiendo se le entregase dos 
pearas de mulas que su marido le dejó en poder de dicho Ramos, declarando así mismo que 
sus entenados tenían varios papeles de la contestación de Ramos con su marido, por lo que 
pasé Oficio al Subdelegado de Condesuyos de Arequipa a fin de que requiriese por dichos 
papeles a los hijos de Valderrama, y remitiese al que vino en seguimiento del Religioso a 
componerse con Ramos. 
Posterior a la citada Providencia de diez y ocho de junio, tomó Vuestra Señoría declaración al 
Religioso, con quien comunicó Valderrama, tener el caudal citado en poder de Ramos, de la 
que dio vista al señor Fiscal, y me dijo Vuestra Señoría me dirigiría su resulta, y entretanto 
fuese haciendo la diligencia que tengo dichas: Más como ni Vuestra Señoría me ha pasado 
dichas resultas ni tampoco ha venido el hijo del Rebelde, de quien me escribe el Subdelegado, 
lo dirigiría luego que llegue de su viaje, no he podido hacer todo lo que previene el señor Fiscal, 
lo que de margen a que Cruz y Patiño llevasen a la mujer de Ramos a esa ciudad, le hiciesen 
el escrito nada regular a un Subalterno de Vuestra Señoría que procede con desinterés y 
desempeño de su obligación el que le hizo a Vuestra Señoría presente cuando estuvo de visita 
en este Partido, y sin embargo veo que Vuestra Señoría ha dado crédito a mis émulos 
cometiéndoles a ellos mismos el que me intimasen una Providencia como si yo hubiese 
desobedecido las órdenes que me ha comunicado desde que mando este Partido, cuando llevo 
este sonrojo por querer cumplir con lo que me ha ordenado; y para que Vuestra Señoría se 
persuada de que no procedo con codicia como se expone en el Es (Página 23 vuelta) crito 
presentado por Cruz, representado a la mujer de Ramos, dirijo en el instante los Autos con la 
actuación hecha por Sinaniuca, por la que conocerá la ninguna malicia ni interés que se me 
supone y en vista de ella si acaso le parece a Vuestra Señoría oportuno no esperar al hijo de 
Valderrama para el careo, juntamente con los demás papeles se servirá Vuestra Señoría 
mandar se suelte. 
El dinero que se expresa en dicho Escrito quererme yo quedar con él, está en poder del 
Depositario en quien se puso luego que volví de Coporaque que es el mismo que sacaron del 
? cuarto de Ramos el Alcalde Mayor de Chamaca, y un europeo de conducta, y que no jurará 
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falso como éstos, a quienes llevé para que reconocieren lo que se encontraba y no me 
atribuyesen haber encontrado cantidades como ya lo expone dicha mujer de Ramos en su 
Escrito tanto que ni aún la carne que comieron los mozos no dejé de pagarle. 

Oíste Vuestra Señoría que antes de ahora se me han confiado comisiones por su Excelencia en 
la ciudad de Guamanga y sus Partidos, las que he desempeñado con desinterés como podré 
manifestarlo a Vuestra Señoría con documentos que califiquen mi conducta; pero en este 
Partido el hacer justicia es agraviar a los vecinos, pues sin haber hecho hasta el presente el 
menor asomo de injuria, especialmente a Cruz a tumultuado a todos los vecinos para que se 
vayan ante Vuestra Señoría y a presentarse contra mí; así él como su yerno han girado todo 
el Partido requiriendo mi conducta ya sobre la revisita, como sobre Tributos, y repartimiento 
que me atribuye, todo lo que le manifestaré con Documentos verídicos, pues ya me hallo en 
términos de que casi no se me obedece con la voz de que han esparcido de que no soy 
Subdelegado y si Vuestra Señoría no contiene esta audacia tomará más cuerpo y me veré en 
constitución de por no ser estropecido (entorpecido) dejar este Pueblo sin Juez a causa de que 
(Página 24) no quieren obtener este Empleo aquellos sujetos que concibo capaces de 
desempeño sin interés ni encono, como lo hacían antes de mi ingreso, administrándose por sí 
propios justicia en perjuicio de los infelices. 

Nuestro Señor Guarde a Vuestra Señoría muchos años. Colquemarca, noviembre 30 de 1796. 
Bruno de la Barra. (Firma) 


Cusco y enero 1 de 1797. 

Hágase como lo pide el señor Fiscal, y ejecútelo sin demora, ni retardanza alguna, para que 
no se perjudiquen las partes con los padecimientos que aquella les ocasiona. Errores 
Arrechaga (Firma). (Texto al margen) 


Señor Presidente Intendente el Fiscal de su majestad: Visto. (Texto al margen inferior) 


Visto el actual Expediente relacionado con el descubrimiento de esta porción de dinero, plata 
labrada, y oro, que se ha denunciado, haber dejado el Rebelde Manuel Valderrama a Antonio 
Guamani. Dice: Que según su estado, podría Vuestra Señoría mandarlo volver al Subdelegado 
del Partido de Chumbivilcas, que lo ha remitido. Con la prevención de que en cuanto, a lo que 
resulta de las diligencias practicadas por el Cacique Sinaniuca, haga nuevo cargo al” Natural 
“Francisco Ramos, que si no se adelantare nada en el indicado descubrimiento, obligue al 
último a la manifestación de sus bienes; y haber si cuando prolijamente todos los que tenga, 
a más de los que declarase, forme inventario de ellos. Y después de esta diligencia poniendo 
a Ramos en libertad, bajo fianza, de presentarse, siempre que se le mande, y de no enajenar, 
ni disipar, en modo alguno los que se le encuentren, lo estreche, a que justifique los medios 
lícitos que hubiere tomado, y proporcionado para el acrecentamiento de haberes, que se le 
ha notado, desde la pasada Sublevación a esta parte, que siempre que así lo hiciere, y no 
resultase cosa apreciable de la instancia que se asegura hecha, por la viuda de Valderrama, 
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cancele la fianza que Ramos facilitare; y la que hubiere suministrado Guamani a consecuencia 
del Auto de quince de julio folio 10 vuelta y devuelva sin desfalco alguno las especies que se 
solicitan en el Escrito folio 14. Y que está citado todo lo apuntado a la mayor brevedad. Dé 
cuenta de lo que así obrare con devolución del Expediente de su materia. Cusco y diciembre 
doce de mil setecientos noventa y seis años. Suárez (Firma). (Texto al margen en las páginas 
23; 23 vuelta, y 24) 


En 14 de diciembre de 1796 salió del Estudio del señor Fiscal. Sama (Firma). (Texto al margen 
en la página 24) 


(Página 25) En el valle de Majes, a trece días del mes de agosto de mil setecientos noventa y 
seis años. El señor Teniente Córonel don José Plácido de Barberena y Bertiz, Alcalde sustituto 
de esta Banda de Aplao, con aprobación del señor Gobernador Intendente y Vice Patrón Real 
de esta Provincia en virtud de la foja pasado por el caballero Gobernador Subdelegado de 
Chumbivilcas, Doctor don Bruno de la Barra, Teniente Coronel de los Reales Ejércitos y Coronel 
de Milicias, que está por cabeza para la declaración que se pide, mandó parecer ante sí a doña 
María Yga. (Ignacia) Serrano, viuda de Manuel Valderrama, de la que su Merced por ante nos 
los Testigos que subscribimos en defecto (ausencia) de Escribano, le recibió juramento que lo 
hizo por Dios Nuestro Señor y por una señal de Cruz según forma de derecho so cargo del cual 
prometió decir verdad; y siendo preguntada por el tenor de los puntos que abraza el dicho 
Oficio, dijo: Que Manuel Valderrama el dicho su marido en la hora de su muerte la llamó, 
ocultamente y le comunicó, cómo en poder de un Compadre suyo, nombrado Francisco Ramos 
u o Guamani, vecino del Pueblo de Chamaca tenía, desde el (Página 25 vuelta) tiempo de la 
Rebelión, nueve mil pesos en dinero, dos libras de oro, dos y media arrobas de plata labrada, 
pesada en Romana, dos pearas de mulas aparejadas de reata para abajo, con sus odres, tres 
capas de paño de primera, seis o siete frazadas, bastante ropa blanca de lienzo de su uso, 
varios pares de medias de seda, y gorros, y algunas Escopetas: Que todo lo referido se lo había 
dado para que se lo tuviese en su poder secretamente. Que esto mismo, le había comunicado 
al Reverendo Padre fray Mariano Rodríguez, del Orden de Nuestro Padre San Francisco, con 
quien se había confesado, para que dándosela a la Declarante las dos pearas de mulas, 
frazadas y demás chismes, como suyo propio, lo demás lo destinase según le pareciese en 
descargo de su conciencia. Y que las Cartas de su comunicación con el dicho su Compadre las 
tenía en poder de una” Natural “nombrada Salama, conocida por tal (cuyo nombre ignora), 
que vive a espaldas de la casa del dicho finado Valderrama en Chuquibamba en el alto, o Pago 
de Amasno. Y que le encargó a la Declarante, que forzosamente recogiese aquella Carta, y 
demás papeles que tenía la dicha mujer, y los pusiese en poder del referido Padre los cuales 
individualizó, como se hallaban metidos en una Talega de badana negra, que habiendo la 
Declarante pasado al Pueblo de Chuquibamba con su entenado Tomás Valderrama, al 
expresado efecto; le negó la tal mujer de que en su poder no existían los dichos papeles, y esto 
fue (Página 26) a causa de que el prenotado su entenado Tomás, con los demás sus hermanos, 
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le anticiparon la noticia a la” mujer “, la aconsejaron y últimamente la alborotaron se negase 
de la referida existencia de Papeles, a cuyo efecto la solicitaron, fuera del Pueblo de 
Chuquibamba, en una chacra, una legua de distancia. Que en otra ocasión, en donde se 
hallaba, que salió de la cárcel a pedimento de don Juan Bautista Casamar por unos pesos que 
le demandaba, fue el dicho (Manuel) Valderrama donde el expresado su Compadre Francisco 
Ramos o Guamani, y que habiendo regresado, también le comunicó a la Declarante que no lo 
encontró en su casa porque estaba en viaje en Potosí, y que el Subdelegado de Chumbivilcas 
predecesor al actual, le había intimado (a Manuel Valderrama) que saliese de aquel Partido 
dentro de veinte y cuatro horas, y porque no era conveniente que estuviese en el tal Pueblo 
de Chamaca, ni en todo su Partido, por cuya razón se fue una legua distante del referido 
Pueblo, a la estancia del dicho su Compadre, en donde se mantuvo oculto hasta que llegó, y 
entonces quedaron de acuerdo, que dentro de costales de chuño, le remitiría con su hijo el 
dinero, y todo lo demás que se hallaba en su poder, y por cuya razón se vino muy sentido con 
su Compadre, y le dijo a la que declara que a causa de su ingratitud, y haberle comunicado 
sus padecimientos, le había de hacer cargo, aún de los réditos de (Página 26 vuelta) la plata, 
pues con ella había comerciado, sin que él hubiese aprovechado cosa alguna. Que así mismo, 
le comunicó a la que declara el dicho su marido, que por no saber leer ni escribir se habían 
contratado con el dicho su Compadre el escribirse, con la frase, de que cuando hubieren de 
tratar sobre las cosas que le tenía dadas, para que las guardase, a la plata se le había de 
denominar bayeta blanco, y al oro, bocadillos de cintas amarillos. Que también le dijo en la 
misma ocasión, cómo le había escrito su Compadre, que los Pellejos de los Zurrones, en que 
estaba la plata se había podrido, pero que ya los tenía repuestos. Y que lo que tiene dicho y 
declarado es la verdad so cargo del juramento que tiene hecho, en que se afirmó y ratificó, 
siéndole leída esta su declaración. Que es de edad de treinta años poco más o menos, y no 
firmó, porque dijo no saber escribir, lo hizo su Merced por ante nos los dichos Testigos, entre 
renglones = El = O Guamani = En donde se hallaba = Vale = 

José Plácido de Barberena (Firma). Manuel de Santayana (Firma). Ángel Rudecindo Pimentel 
(Firma). 


(Página 27) Majes, y agosto 13 de 1796. 

Por recibido: Hágase comparecer a María Ignacia Serrano, viuda de Manuel Valderrama, para 
que bajo de Juramento declare por el tenor los puntos que obra sobre Oficio y hecho 
originalmente entréguese al señor Subdelegado que lo dirige. Así lo proveí y firmé, yo el 
Teniente Coronel don José Plácido de Barberena Alcalde Ordinario sustituto de esta banda”... 
“actuando de Testigos a falta de Escribano. José Plácido de Barberena (Firma). (Texto al 
margen) 


Habiéndose seguido causa en este Partido de orden del Muy Ilustre Señor Presidente contra 
Francisco Ramos, por querer ocultar los bienes que dejó en su poder Manuel Valderrama en 
tiempo de la Rebelión; se me ordena haga varias diligencias para descubrir el caudal 
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perteneciente al soberano, y para verificar este descubierto se hace preciso que se sirva hacer 
comparecer a la mujer del dicho y que le tome declaración, qué especies sabe tuvo su difunto 
marido en poder de su Compadre, dónde existen las contestaciones de su marido con Ramos, 
y si oyó decir que el dicho Ramos le escribió a su marido que los zurrones estaban podridos y 
que no tuviese cuidado, pues ya se había remediado; y lo que sepa concerniente a este 
particular, que de hacerlo así será (Página 27 vuelta) servicio que agregue a los muchos que 
tiene en servicio de la corona. 

Nuestro Señor Guarde a Usted muchos años. Velille y julio 30 de 1796. Bruno Barra (Firma). 


Señor Subdelegado o Jueces del Pueblo de Aplao. (Destinatarios) 


(Página 28) Cusco y enero 7 dè 1797. 

Hágase al antecedente de esta materia y sin embargo de lo que ya está decretado en esta 
fecha vuelta todo a la vista del Ministerio Fiscal para que a virtud de lo que nuevamente 
resulta pida lo que vea conveniente. Arrechaga (Firma). 


Dirijo a Vuestra Señoría la adjunta declaración de la mujer del finado Valderrama que se me 
ha apoyado por el Alcalde del Valle de Majes lo que se servirá Vuestra Señoría agregar a los 
autos de Francisco Ramos. 

Nuestro Señor Guarde a Vuestra Señoría muchos años. Velille y diciembre 15 de 1796. Bruno 
de la Barra (Firma). 


Muy llustre Señor Presidente y Comandante de las Armas Conde Ruiz de Castilla (Destinatario 
del documento anterior). 


Muy llustre Señor Presidente. 

El Abogado Fiscal en vista de este Expediente formado de oficio por el Subdelegado del Partido 
de Chumbivilcas don Bruno de la Barra, para investigar el destino y paradero de cantidad de 
plata sellada, plata labrada, y oro en pasta, que según la relación del Padre Lector fray 
Mariano Rodríguez, religioso Franciscano, que auxilió espiritualmente al Rebelde Manuel 
Valderrama al tiempo de su muerte, comunicó éste haber dado en (Página 28 vuelta) 
confianza a Antonio Huamaní, Natural de Chamaca en dicho Partido, y a Francisco Ramos de 
Coporaque en el de Tinta. Dice: Que aunque el referido Subdelegado ha practicado varias y 
prolijas diligencias para el descubrimiento de aquel caudal, nada se ha adelantado por la 
constante negativa del mencionado Ramos y de los demás, cuyas personas puso en Prisión 
por el fundado recelo de que sean sabedoras de la confianza. No obstante en el día ha variado 
de aspecto el negocio, con lo que últimamente ha declarado María Ignacia Serrano, viuda del 
sobredicho Manuel Valderrama, ante el teniente Coronel don José Plácido de Barberena, 
Alcalde sustituto de Aplao, Partido de Majes en la Provincia de Arequipa. Dicha declaración 
está hecha con tanta prolijidad, puntualidad y distinción de todo cuanto le comunicó el marido 
antes de morir, que tiene a su favor lo que puede desearse para darle crédito: Y más cuando 
está conforme con la relación del religioso franciscano, y también en algún modo con las 
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actuaciones obradas en virtud de encargo de dicho Subdelegado, por don Eugenio Canatupa 
Sinaniuca, Cacique del Pueblo de Coporaque, pues todos los Testigos que examinó, declaran 
confestes que Francisco Ramos a poco después de la Rebelión, comenzó a trabajar con dos 
pearas de mulas (número conforme al que refirieren el religioso y la viuda haberle entregado 
el difunto Ramos) y que éste pobló su estancia de ganado mayor y menor, y Matías Colque 
uno de los Testigos añade que Ramos vociferaba que a romana o almudes pondría su dinero, 
y que trataba a los demás con desprecio, siendo muy del caso notar que Ramos (Página 29) y 
todos estos Testigos son de una parcialidad vecinos, y que tienen unos de otros íntimo 
conocimiento. De modo, que combinados estos pasajes resulta una presunción la más fuerte, 
y bien fundada contra Francisco Ramos, por lo que es parecer el Abogado Fiscal que siendo 
Vuestra Señoría servido mande se le devuelva el Expediente al Subdelegado del Partido de 
Chumbivilcas, para que le reciba nueva confesión a Ramos con arreglo a lo que ministra la 
declaración de la viuda, y deponen los Testigos mencionados, y practique todas las diligencias 
que considere convenientes para averiguar los medios y arbitrios de que ha usado y se ha 
valido para adquirir los bienes que tiene, y evacuado todo remita el Expediente para que en 
su vista se provea lo que sea más conforme a Justicia. Cusco y enero 18 de 1797. Entre 
renglones = Los bienes que tiene = Vale. Ignacio Delgado (Firma). 


En 19 de enero de 1797, salió del Estudio del señor Fiscal Interino. Santiago (Firma). 


Hágase como lo pide el Ministerio Fiscal, encargándosele al Subdelegado la puntualidad, 
exactitud y brevedad posible en este asunto tan interesante al Real Servicio. Chacón (Firma). 


Velille y enero 31 de 1797. 

Por recibido, y en su cumplimento procédase (Página 29 vuelta) a la Confesión según se me 
ordena. Remítase nuevamente Oficio al Subdelegado de Condesuyos de Arequipa para que 
remita las declaraciones que se le tienen pedidas de los hijos de Valderrama, y dirigiendo si es 
posible al nominado Tomás que vino a este Partido luego que murió su padre; y así mismo 
otro Oficio al Cacique de Coporaque con las prevenciones necesarias. Así lo proveí, mandé y 
firmé ante Testigos de mi asistencia a falta de Escribano. Bruno Barra (Firma). Santiago de 
Zúñiga (Firma). 


En dicho día, mes y año: Estando en esta Real Cárcel hice comparecer a un hombre que se 
hallaba en ella, a quien le recibí juramento, que lo hizo por Dios Nuestro Señor y una señal de 
Cruz, bajo del cual prometió decir verdad en lo que supiere y fuere preguntado; y siéndolo qué 
edad tenía, cómo se llamaba, qué oficio y estado tenía, dijo por medio del Administrador de 
Reales Rentas que sirvió de Intérprete, que es de edad de setenta años, que se llama Francisco 
Ramos, de oficio estanciero, de estado casado. 

Preguntado si sabe la causa de su prisión dijo que por el Testimonio que le levantan de que 
tiene el dinero de Valderrama. Preguntado cómo dice ser Testimonio, cuando la mujer del 
difunto Valderrama, y el difunto estando por morir, declaran que tenía en su poder la plata 
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en zurrones podrida, oro y demás que constan en dicha declaración, dijo que (Página 30) no 
es sabedor de semejante dinero, y que se lo diga a la mujer de Valderrama, y su hijo en su 
cara. 

Repreguntado, cómo dice que no sabe de nada cuando al hijo de Valderrama le dio medias de 
seda, birrete, y escopeta, dijo que el difunto Valderrama le dio las medias, y birrete, y por eso 
se las dio a su hijo, y que la escopeta se la entregó Alejo Guamani. 

Repreguntado, cómo niega que tiene el dinero cuando al difunto le escribió que los zurrones 
en que estaba la plata, se habían podrido, que no tuviese cuidado que ya había puesto el 
dinero en pellejos de un novillo viejo contestó que no sabía tal. 

Repreguntado, cómo niega no tener nada de lo que expresa Valderrama en su declaración, 
cuando por los Testigos que aparecen en los Autos, se le ha probado que después de la 
Rebelión, trajinó con dos pearas de mulas, las que antes no tenía, y así mismo de dónde ha 
sacado la porción de ganados que en el día posee, dijo: Que antes de la Rebelión tenía mucho 
más, y que después aún se ha atrasado, como lo puede probar con Testigos. 

Preguntado, de dónde tuvo el dinero que vociferaba poner en Romana, o Almudes, dijo: Que 
jamás ha dicho semejante expresión. Que lo que lleva dicho, y declarado es la verdad, bajo 
del juramento que hecho tiene, y siéndole leída ésta su declaración, mediante el Intér (Página 
30 vuelta) prete y Defensor, se afirmó, y ratificó. Y mandé suspender esta Confesión para 
continuarla cuando convenga. Y por no saber firmar lo hice yo con el Intérprete, Defensor, y 
Testigos, por no haber Escribano. Barra (Firma). Jacinto Domínguez (Firma). Santiago de 
Zúñiga (Firma). Cipriano Gómez (Firma). 


(Página 31) En el Pueblo de Chuquibamba, a cinco días del mes de setiembre de mil setecientos 
noventa y seis años, el señor Subdelegado Interino de este Partido, mandó comparecer ante 
sí a Francisca Solano Durán, presa en esta Real Cárcel, vecina de este dicho Pueblo, a quien 
doy fe que conozco, de la cual su Merced, por ante mí el Escribano, y por intervención del 
Protector de Naturales, que hizo de Intérprete, por no estar impuesta en el idioma castellano, 
recibió Juramento, que lo hizo por Dios Nuestro Señor, y una señal de Cruz, según forma de 
derecho, por el cual ofreció decir verdad en lo que supiere, y se le preguntare, y siéndolo por 
el contenido de los dos Oficios que anteceden, dijo: Que conoce a Manuel Valderrama, que 
nunca ha tenido con él trato, ni comunicación estrecha, que no le ha entregado los papeles 
que se mencionan, ni jamás le dio noticia del asunto que se trata en los tales Oficios, que, 
finalmente, no sabe de qué se le pregunta; porque de todo ello se halla inocente, y así se halla 
determinada a morir en la cárcel, o en otro (Página 31 vuelta) cualquier destino que se le dé: 
Que ésta es la verdad por el Juramento que ha prestado, en el que se afirmó, y ratificó, 
siéndole leída, y dada a entender por el dicho Protector, quien lo firmó con su Merced, por no 
saber escribir la Declarante, por ante mí, de que doy fe = Vásquez = Simeón de Llerena = Ante 
mí Esteban de Rojas = 
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Es copia de su original, de que doy fe, y demás dato Judicial doy la presente en este Pueblo de 
Chuquibamba, a veinte y dos días del mes de abril de mil setecientos noventa y siete años. 
Esteban de Rojas Escribano de su majestad Público y de Cabildo (Firma). 


De Oficio (Texto al margen). 

(Página 32) Acompaña a éste el testimonio de la declaración o diligencia practicada durante 
mi ausencia en la ciudad de Arequipa, y que doy así mismo notificado Valderrama de 
comparecer en ese Punto del mando de usted en el preciso término de quince días. 


Nuestro Señor Guarde a usted muchos años. Chuquibamba y abril 22 de 1797. Manuel de 
Espinoza y Bilbao (Firma). 


Señor Gobernador Subdelegado de Chumbivilcas (Destinatario). 


(Página 33) Muy señor mío y compadre de mi singular afecto, contesto a la de Vuestra Merced 
diciendo que con igual esmero actuaré las diligencias continentes al Oficio de 31 del próximo 
pasado enero, pero se necesita a lo menos quince o más días para evacuar porque procuraré 
escudriñar lo mínimo y último fin. 

Ya dije en mi antecedente que por asegurarme el Yaro de Francisco Ramos haber ganado dos 
Providencias favorables para la soltura, y queriendo repetir su recurso, le dijo mi Cura en el 
Cusco al” Natural “Tomás Yaro del Puso que Vuestra Merced le dijo que a su llegada a Velille 
lo largaría, ahora veo al contrario luego me engaño. 

Mi perpetrada voluntad queda a su disposición rogando al Señor guarde muchos años. 
Coporaque y febrero 3 de 1797. 

Su más rendido servidor que besa sus manos. Eugenio Canatupa Cinaniuca (Firma). 


Señor Coronel don Bruno Barra Subdelegado Gobernador (Destinatario). 


(Página 34) Cusco y mayo 28 de 1797. 
A su antecedente y pase a los Ministros Principales de Real Hacienda para que informen. 
Chacón (Firma). (Texto al margen) 


Muy Ilustre Señor Presidente Gobernador Intendente y Comandante General de las Armas. 

Dirijo a Vuestra Señoría los Autos de Francisco Ramos después de haber practicado cuanta 
diligencia ha sido posible a fin de descubrir el caudal que se dice haber puesto el difunto 
Valderrama en poder de Ramos, y los Guamanis de Chamaca, y todo ha sido sin fruto, pues 
(el Capitán) Sinaniuca hasta hoy no ha remitido la nueva información que pedí: y aunque el 
Subdelegado de Condesuyos de Arequipa dice, que vendrán los hijos de Valderrama, no 
habiendo comparecido hasta lo presente, me veo en precisión de pasar a Vuestra Señoría este 
Expediente, porque se me ha informado que los hijos de Ramos han ocultado los ganados, y 
pearas de mulas que tenía Ramos, para que Vuestra Señoría se sirva impartirme lo que se va 
hacer, respecto a que el” Natural “Ramos se halla postrado, pero incapaz de confesar, sin 
embargo de haber (Página 34 vuelta) usado de todo arbitrio. E 
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Nuestro Señor Guarde a Vuestra Señoría muchos años. Velille y mayo 15 de 1797. 
Bruno de la Barra (Firma). 


Muy llustre Señor Presidente y Gobernador Intendente. 

Los Ministros Principales de Real Hacienda de las Cajas de esta Provincia, reproduciendo en 
todas sus partes la vista que puso el Ministerio Fiscal en 18 de enero de este año. Dicen: Que 
en esta ocasión se ha manifestado muy poco servidor del rey el Cacique del Pueblo de 
Coporaque en el Partido de Tinta, Capitán don Eugenio Canatupa Sinaniuca, pues debiendo 
ser el más dedicado al descubrimiento del caudal que en plata sellada, labrada, oro, mulas y 
otras especies depositó confidencialmente en Francisco Ramos el Rebelde Manuel 
Valderrama, se mira que contentándose con escribir una carta particular con fecha de 3 de 
febrero de 1797, al Subdelegado Gobernador del Partido de Chumbivilcas, don Bruno de la 
Barra, en contestación a su Oficio de 31 de enero anterior, bajo la protesta de que evacuaría 
todas las diligencias necesarias hasta escudriñar lo mínimo y último fin (que son sus palabras) 
para lo cual había menester quince o más días: Habiendo pasado desde entonces cuatro 
meses completos, ni ha dirigido la información (Página 35) pedida, ni aún dado la más leve 
razón hasta ahora de los motivos de este retardo, ocasionando que los hijos del enunciado 
Ramos procediesen a la ocultación de las mulas y ganados mayores y menores, que su importe 
en favor del Real Erario, debe ser de la responsabilidad de dicho Sinaniuca. Del mismo modo 
se advierte que el Subdelegado de Condesuyos en la Intendencia de Arequipa, ha mirado con 
la mayor indiferencia la dirección de los hijos del Rebelde Valderrama, cuyas declaraciones y 
careos pueden hacer todo el justificativo que requieren estos Autos, y en este estado suplico 
a Vuestra Señoría Muy Ilustre que con su acostumbrada rectitud se sirva librar las más 
ejecutivas órdenes para que el Capitán y Cacique Sinaniuca remita con la mayor brevedad la 
Información que se le encargó, y en contrario se le constituya responsable extrañándole su 
procedimiento, y se libre el competente Despacho con los insertos necesarios al señor 
Gobernador Intendente de la Provincia de Arequipa para que mande a su Subdelegado en el 
Partido de Condesuyos remita con la custodia necesaria a los hijos del Rebelde Valderrama, 
interesándose en este asunto tan del servicio de su majestad. Cusco, junio 1 de 1797. Juan 
Francisco Clemente de Larrea (Firma). Alexo de Gamarra (Firma). 


Cusco y junio 2 de 1797. Vista al señor Oidor Fiscal. Chacón (Fiscal). (Texto al margen) 


(Página 35 vuelta) Muy Ilustre Señor Presidente. 

El Oidor Fiscal. En vista del actual Expediente relativo al descubrimiento de cierta porción de 
dinero, plata labrada, y oro, que se ha denunciado haber dejado el Rebelde Manuel 
Valderrama a Antonio Huamani. Dice: Que según su estado se adhiere a lo expuesto por los 
Ministros Principales de Real Hacienda en su inmediato antecedente informe. Cusco y junio 
26 de 1797. Fuentes (Firma). 


En 27 de junio de 1797 salió del Estudio del señor Fiscal. Sartra (Firma). 
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Cusco y junio 28 de 1797. 

Vistos, consecuente a lo que tienen pedido los Ministros Principales de Real Hacienda y el 
señor Oidor que hace de Fiscal líbrese Exhorto al señor Gobernador Intendente de Arequipa, 
para que se sirva mandar al Subdelegado del Partido de Condesuyos que reciba de los hijos 
de Manuel Valderrama sus correspondientes declaraciones con arreglo a los particulares que 
les comprende, acompañándosele para ello los insertos necesarios y con encargo de que 
devuelva original lo que obrare para que obre los efectos convenientes; y parece la 
conveniente orden al Subdelegado del Partido donde reside don Eugenio Sinaniuca, para que 
le intime y haga saber las diligencias que le fueron encargadas por el de Chumbivilcas, 
evacuadas en debida forma, haciéndole presente al mismo tiempo que ha sido extraño el que 
haya demorado sin el debido cumplimiento un asunto tan del Real servicio como éste. Y sin 
perjuicio de todo parece igual orden al Subdelegado de dicho Chumbivilcas para que admita 
a Francisco Ramos las declaraciones y justificativos que ofrece en la Confesión que se le tomó 
últimamente (Página 36) las cuales remitirá sin demora con el oportuno Informe e hagan 
saber este Decreto a los Ministros Principales de Real Hacienda para que lo sirva de gobierno. 
Castilla (Firma). Chacón (Firma). 


En la ciudad del Cusco en veinte y ocho de junio de noviembre de mil setecientos noventa y 
siete, yo el Escribano leí e hice saber el contenido del Auto precedente a los señores Ministros 
Principales de Real Hacienda don Juan José Clemente de Larrea, y don Alejo Gamarra, 
Contador y Tesorero en sus personas, y uno de ellos rubricó ésta, de todo lo certifico. Chacón 
(Firma). 


En dicho día, yo el Escribano hice presente el contenido del Auto precedente al señor don José 
Fuentes Gómez Bustillo, Oidor que hace de Fiscal, con su persona, estado en las casas de su 
morada, en que certifico. Chacón (Firma). 


Nota: 

En 4 de agosto de 1797 se libró Exhorto, al señor Gobernador Intendente de Arequipa, en foja 
8 de letra menuda, para que al Subdelegado de Condesuyos, mande reciba, sus declaraciones 
a los hijos del Rebelde Valderrama, y lo anoto. Chacón (Firma). 
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En 5 de agosto de 1797 se trajo este Expediente y se pasaron las órdenes a los Subdelegados 
de Tinta y Chumbivilcas. (Texto al margen) 


(Página 37) Señor Gobernador Subdelegado. 

Alejo Guamani” Natural “Tributario de la Doctrina de Chamaca. En la calumnia, que 
siniestramente se me hace, Parezco ante Vuestra Merced en forma que más a mi derecho 
convenga, y digo que el recto y piadoso celo de Vuestra Merced se servirá mandar a persona 
temerosa a Dios, y el de su superior agrado se registre el cuarto de mi habitación, que en mi 
ausencia, estando en el camino de tierra arriba conduciendo las cargas de don Jacinto 
Domínguez se quemó, y no sé por la distancia en que estuve la apagaron o quiénes serían, sin 
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duda serían los que con tanta temeridad se ponen a declarar que hallaron plata derretida, y 
un par de capotes, y otros retazos que suponen ser del cargo que hace el injusto Manuel 
Valderrama, que o lleno de malicia o perturbado de su juicio con la perdición de su ánima 
confesó lo que no era, que haciéndola con la formalidad que se requiere se hallará la falsedad 
y mal intento de los Declarantes como de Valderrama. Pues no es posible que una pared de 
un doblés sea bastante para ocultar tanto, cuando ni la de dos dobleces en casas de las 
estancias son suficientes y así mismo los mencionados Declarantes tomarían algunos pedazos 
para aclarar de su verdad, haciendo la conjetura de hombres de prudencia verían, que la 
actividad del fuego que produce la paja no es bastante a derretir un metal que con alguna 
dificultad lo hace la fragua. No tuve más un capote que compré del finado don Augustín 
Condeña para esto tengo Testigos de fe. No niego haber tenido trapos de mi uso, y otras cosas 
de mi sudor y mi trabajo e hicieron conceder. Más no lo que mis émulos, y los de mala 
intención me calumnian con cuanto gustan por verme en mis penas, y ser un miserable 
indefenso. Me dicen que Francisco Ramos el” Natural “de Coporaque tiene en su poder un par 
de medias de seda y un birrete lo mismo con más dos mulas que éste como que tiene aquella 
señora tendrá en su poder (Página 37 vuelta) lo que dice Valderrama o sabrá dónde lo tiene 
como que fue de su confianza, y que más tiempo estuvieron en sus comunicaciones, y a quien 
le pueden obligar con más fuerza que a mí me hallo inocente en presencia de la Justicia de 
todo un Dios. Por causa de Valderrama me voy atrasando más de lo que estaba, y teniendo 
dos obligaciones que hacer, la una en servicio de Dios en un Alferazgo, y la otra en la de su 
majestad el rey nuestro señor (que Dios guarde) y esto conduciendo fletamentos que 
conduzco como es constante. Por tanto. 

A Vuestra Merced pido y suplico se sirva admitirme este mi Escrito y ordenar lo que pido que 
es Justicia la que espero conseguir de su sobrada Caridad y para ello va. 

Otro sí pido y suplico se sirva admitirme en este papel común por no haber del sellado. Alejo 
Guamani (Firma). 


(Página 38) Simón Ramos” Natural “Tributario de la Doctrina de Coporaque, del Aillu de 
Urinsaya, Partido de Tinta y hijo legítimo de Francisco Ramos, preso que se halla en el Pueblo 
de Colquemarca en el Partido de Chumbivilcas de orden de Usted sobre unos cargos que se le 
hacen, y lo demás deducido. Digo: Que habiéndome puesto en el Superior Tribunal de la 
ciudad del Cusco, con mi pedimento se sirvió Decretar su Señoría Muy Ilustre el día de ayer 
diez y ocho del presente, cuya diligencia obrada se la recogió el señor don Mariano Campero 
y a fin de saber lo que se determina por su Señoría Muy Ilustre, tengo por éste de ponerme a 
sus pies averiguando, y de lo que resultare dar nueva cuenta a aquella Superioridad. Por lo 
que: 

A Usted pido y suplico que en atención de lo deducido se sirva proveer y mandar conforme 
solicito, por ser así de Justicia, y para ello va. Simón Ramos (Firma). 


(Página 39) Cusco y junio 20 de 1796. 
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Respecto a estar remitidos los antecedentes de la materia al Subdelegado de Chumbivilcas 
para que evacúe las diligencias que se le previnieron, despáchesele también éste Escrito para 
que unido a aquellos informes con lo que resulte, y la posible brevedad lo que le parezca. 
Chacón (Firma). 


Muy Ilustre Señor Presidente. 
Mauricio Peralta, Cacique de la parcialidad de Uchucarco del Pueblo de Chamaca, Partido de 
Chumbivilcas, ante Vuestra Señoría según derecho parezco con mi mayor rendimiento, y digo: 
Que uno de los” Naturales “tributarios de mi cargo, nombrado Alejo Guamani, se halla en 
captura en la Cárcel de aquel Partido, ya cerca de tres meses, por orden del Subdelegado, y 
de Vuestra Señoría, según es llegado a mi noticia, por queja, que se dice interpuso, por un 
Religioso del Orden Seráfico, nombrado Fray Mariano de H. y don Joseph de Barbiarena, 
vecino del Valle de Majes, haciendo veces de Albaceas del finado Manuel Valderrama, arriero 
que fue del citado Valle de Majes; suponiendo de que éste hizo enterrar en el tiempo de la 
N Rebelión cantidad de pesos con Antonio Guamani, ya finado, padre que fue del dicho Alejo. 
Y pongo patentes a la notoria integridad y superior justificación de Vuestra Señoría los 
padecimientos del dicho tributario Alejo Guamani en la captura que tengo mencionado, sin 
que se le hubiese corrido las providencias, hora sea adversas, u hora favorables; sino que se 
halla encerrado sin comunicación alguna; y sin que se hayan corrido cualesquiera diligencias, 
por aquellos individuos. Y aunque ha presentado varios Escritos a dicho Gobernador 
Subdelegado según me tiene asegurado, no se le han admitido; y (Página 39 vuelta) sólo 
padece notables perjuicios así él con su oprimida prisión, como su pobre mujer, y hijos, por 
hallarse en la calle: Respecto de que sus cortos bienes están embargados. El tercio de sus 
Tributos del presente año se halla atrasado también de contribuirme, y creeré que no pagará, 
por estar imposibilitado de esta ocasión. Al mismo tiempo se ha atrasado su partida a la Mita 
de Guancavelica en servicio de su majestad, que estaba señalado y enumerado para el efecto. 
En la inteligencia que tengo expuesto, y a fin de que padezcan mayores perjuicios estos 
miserables” Naturales “en adelante, he determinado hacer esta representación como tal 
Cacique, y que según las ordenanzas del Perú estoy obligado a defender a los tributarios de 
mi cargo; por lo que a mayor abundamiento me he resuelto a ser Fiador en forma del citado 
Alejo, y otorgar la Fianza del Haz, y Cárcel segura; para que mediante ella se le dé la libertad, 
y se siga por el mismo las defensas correspondientes en el caso mencionado. Y para ello: 
A Vuestra Señoría Muy llustre pido y suplico, que habiendo por presentado, se sirva proveer, 
y mandar como solicito, y juro en forma que no procedo de malicia. Va. Mauricio Peralta 
(Firma). 


(Página 40) Señor Gobernador Subdelegado. 

Mauricio Peralta Cacique en el Pueblo de Chamaca del Aillu Ochocarco (Uchuccarcco), 
parezco ante usted en forma dispuesta por derecho, y digo. Que el preso Alejo Guamani se - 
halla bien enfermo en la Cárcel de este Pueblo de Velille, de quien compadecido me obligo a 
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fiar su persona, no sólo yo sino muchos de aquel Pueblo, como son Francisco Luna, don Juan 
Guaraca, con nuestras personas, bienes habidos y por haber, y para cuya seguridad prometo 
lo referido arriba, y por tanto: 

A usted pido y suplico se sirva admitirme mi pedimento siquiera compadecido de su 
enfermedad, y no procedo de malicia y para ello juro, va. Mauricio Peralta (Firma). 


Velille y julio 31 de 1796. 

Por presentado, reconózcase a Alejo Guamani por don Valeriano Bejarano si es verdad la 
enfermedad que padece, y siendo de la gravedad que se supone, désele soltura bajo de fianza 
del Haz. Así lo proveí, y mandé actuando con los Testigos de mi asistencia por falta de 
Escribano. Barra (Firma). Valeriano Bejarano (Firma). Tomás Manuel de Santisteban (Firma). 


(Página 40 vuelta) Velille y agosto 1 de 1796. 

Con la facultad de la vuelta, pasé a la Real Cárcel y vi al preso Alejo Guamani, quien se hallaba 
en último, y por ser la verdad certifico con los Testigos de mi asistencia y el Alguacil Agustín 
Muñoz, y para que así conste lo firmé en dicho día, mes y año. Valeriano Bejarano (Firma). 
Testigo Sebastián de Ayala (Firma). 


En el Pueblo de Velille a primero de agosto de mil setecientos noventa y seis años: 
Comparecieron (según el tenor que antecede) don Mauricio Peralta y don Juan Guaraca, a 
quienes conozco de que certifico, y dijeron: Que por el tenor de la presente se obligaron a 
entregar la persona de Alejo Guamani, que por hallarse enfermo lo sacan de la Cárcel, a lo 
que se obligan con sus personas y bienes habidos y por haber, y con sumisión a las Justicias y 
Jueces de su majestad, y agregaron todas las cláusulas de la fianza de Haz, y porque no saben 
firmar la firmé con los Testigos de mi asistencia a falta de Escribano. Barra (Firma). Tomás 
Manuel Santisteban (Firma). Francisco Cordal (Firma). 


(Página 41) Devuelvo a Vuestra Merced el Expediente que suscitó Vuestra Merced sobre los 
nueve mil pesos en dinero, 18 libras en plata labrada, tres libras de oro, y dos piaras de mulas 
que parece dio a guardar a Antonio Guamani el Rebelde Manuel Valderrama, que me dirigió 
Vuestra Merced con Oficio del 7 de abril que va incluso en el mismo Expediente, con el fin de 
que evacue Vuestra Merced cuanto en él pide el señor Fiscal, y practicado me lo remita con el 
Informe correspondiente. 

Dios Guarde a Vuestra Merced muchos años. Cusco 20 de junio de 1796. Escribano Ruiz de 
Castilla (Firma). 


Al Subdelegado del Partido de Chumbivilcas. (Destinatario) 


(Página 42) Amado hijo don Tomás Valderrama. 
Muy apreciado hijo de mi corazón, hallando portador seguro te escribo éstas mis lastimosas 
letras, con tu primo Nicolás para darte a saber de mis hayes, que cada día van a más y más: 
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Me parece que de ésta no volveré, a cobrar la salud; y no he sabido de ti, no sé cómo te sentirás 
de tus llagas en esa villa de Camaná. 

Hijo mío no puedo por menos sino participarte los asuntos que tenemos porque me hallo tan 
malo, bien sabes que no hay otro, quien haga por tu pobre padre sino vos sólo; aunque tanto 
tiempo no te comunique, haz de saber cómo en el Pueblo de Chamaca tenemos en poder de 
un don Fulano, Cacique, 9 mil pesos en plata, 7 arrobas de plata labrada, a peso de romana, 
seis libras de oro, 3 escopetas buenas, 3 capotes de primera, dos colorados y uno azul, dos 
pearas de recua y otras muchas cosas, que yendo vos en personal (Página 42 vuelta) [...] 
logrado, todo dicho sino como procedió el Cacique hizo un nudo y hice cuanto más entre ponte 
en camino a fin [...] en cuenta alguna dale mi [...] y a mi Andresito, vénganse lo pronto que se 
pudiese, para que vayas a Chamaca y soy más tu amado padre que sólo rogar yo a Dios 
Nuestro Señor te Guarde muchos años. Majes y diciembre 18 de 1796 (1795). 

Manuel Diez de Valderrama (Firma). (Continúa una oración en quechua que se ha agregado 
al final del libro). 


(Hoja sin enumerar) Recibí de el Alcalde señor Miguel Anaya un par de medias blancas de 
seda, usadas y manchadas, y un bonete viejo de lienzo el que entregase a Tomás Valderrama, 


` que para que conste doy estos. Quibio y”...“19 de 1796. Joset Mariano Rodríguez. 


(Página 44) En contestación del Oficio de Vuestra Merced del 5 de mayo, debo decirle que 
tengo librado el Despacho correspondiente al señor Gobernador Intendente a la Provincia de 
Arequipa para que mande al Subdelegado de Condesuyos a aquella Intendencia que proceda 
a recibir de los hijos de Manuel Valderrama las declaraciones respectivas al asunto que trata 
el Expediente que me devuelve Vuestra Merced, habiendo pasado igualmente orden al 
Subdelegado del Partido de Tinta para que le haga saber a don Eugenio Sinaniuca, evacue la 
nueva Información que le pidió Vuestra Merced sobre el mismo particular, y por lo que hace 
Francisco Ramos le admitirá y recibirá Vuestra Merced las declaraciones y justificaciones que 
tiene ofrecidas en la Confesión que se le tomó últimamente, dándome cuenta de todo con las 
diligencias originales y su Informe. 

Dios Guarde a Vuestra Merced muchos años. Cusco y agosto 5 de 1797. Escribano Ruiz de 
Castilla (Firma). 


Al Subdelegado del Partido de Chumbivilcas (Destinatario). 


(Página 44 vuelta) Velille, agosto 23 de 1797. 

Por recibido en atención a que el Gobernador Subdelegado del Partido de Condesuyos de 
Arequipa ha remitido al hijo de Manuel Valderrama don Tomás de Revilla, tómese la 
declaración mandada y hecho tráigase. Esto lo proveí, mandé y firmé actuando con Testigos 
de mi asistencia a falta de Escribano. Barra (Firma). Francisco Sánchez (Firma). 


En dicho día, mes y año para la declaración mandada recibir compareció don Tomás Revilla, 
a quien le recibí juramento que lo hizo por Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz, bajo del 


96 


ACAN AN AN NOSNI AN IN LN IN IN AN E 


AN SINO e CI NES CS PCD GI NES NET CD AED LN LN L 


EVA AN UVA A 


L 


ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 
MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


que prometió decir verdad en lo que supiere, y le fuere preguntado, y siéndolo, qué sabe sobre 
el dinero, plata labrada, oro, mulas y demás que comunicó el difunto su padre al Padre Fray 
Mariano Rodríguez, el motivo que tuvo para haber venido tras dicho Padre, a la casa de 
Ramos, y de Guamani, la conversación con que tuvo con dicho Ramos, y Guamani, y lo privada 
como en presencia de dicho Padre, y de don Miguel Anaya, sobre los papeles que su padre 
tuvo de los referidos Ramos, y Guamani dijo: Que con motivo el haber (Página 45) estado el 
Declarante en la villa de Moquegua desde niño, pasó su padre a dicha villa, e instándole a que 
viniere a su compañía, le expresó que no dejaba de tener dinero, y proporciones para trabajar; 
y le manifestó al Declarante una Carta, cuyo contexto se acuerda es del tenor siguiente: 


Compadre don Manuel Valderrama, en virtud de la que recibí de Vuestra Merced, quedo 
enterado de que me pide dos mil ochocientas varas de ropa y siete mulas aparejadas, las que 
no remito ahora por no haber persona segura; bien sabe Vuestra Merced Compadre que el 
tiempo está tan delicado por los asuntos que Vuestra Merced no ignora que sólo yendo yo 
mismo llevaré lo que Vuestra Merced me pide, que será dentro de tres meses, y entre tanto 
quedo rogando a Nuestro Señor Guarde a Vuestra Merced muchos años. Coporaque, enero 


va de mil setecientos ochenta y cinco. Besa la mano de Vuestra Merced su Compadre Francisco 
Ramos con cuyo motivo se vino el Declarante al Pueblo de Majes, a donde aunque instó a su 


padre (en virtud de haberle preguntado, si la ropa era de la tierra o de Castilla, y contestándole 
que era plata, y que no se ponía claramente porque quedaron se habían de escribirse de ese 
modo a fin de que no se cerciorasen los Escribientes de esta confianza) para que ocurriesen, 
por ello le contestaba que tiempo había para que viniesen juntos, que no supo más de ello por 
haberse casado el Declarante sin anuencia del padre, que posteriormente supo, estar su 
padre, sin esperanza de vida, con cuyo motivo le escribió su padre la Carta que presenta, que 
habiendo llegado el Declarante a Majes lo encontró muerto, pero que dejó encargado a su 
hermana el que le dijere al Declarante que trata (Página 45 vuelta) se con el Padre que le 
confesó, y que no dejase de hacer lo que había comunicado con dicho Padre, que el Padre 
Rodríguez según le ha dicho su hermana estorbó al difunto que pusiese en Testamento o 
declarase tener este caudal guardado en poder de sus Compadres; que estando aún todavía 
insepulto el cuerpo de su padre, mandó llamar el Padre Rodríguez al Declarante a deshoras 
de la noche, y le dijo que firmase un Poder, y una Carta, y que aunque el Declarante se resistió 
por no saber lo que contenía el Poder, y la Carta, sin embargo hubo de firmarlos por la 
precisión que dicho Padre le puso; que el citado Padre ocurrió posteriormente a Chuquibamba 
para que quitasen los apuntes de las especies que tenía en poder de éstos de una mujer que 
vive en Chuquibamba, que la madrastra del Declarante por orden del dicho Padre votó al 
Declarante, y a sus hermanos de la casa por haberse compuesto con él en el recojo de dichas 
especies que ahora años vino el difunto en compañía del hermano menor del Declarante, a 
quien le dijo se quedase en Quiñota, entre tanto pasaba a ver su Compadre sin decir a dónde, 
que a los seis días regresó, y experimentando el hermano menor del Declarante que su padre 
estaba triste le preguntó la causa, que su padre le contestó que tenía bastante motivo, pues 
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su Compadre había procedido con ruindad, que intentaba quedarse con lo que le había dejado 
amenazándolo con que los Jueces lo andaban buscando, y que le dijo, pero al fin tiempo habrá 
para que volvamos. Que sabiendo el Declarante, que el Padre Rodríguez se puso en camino 
acelerado hasta Chamaca, vino tras él, y habiendo llegado primero que dicho Padre a la casa 
de Ramos (Página 46) le hizo cargo en virtud de la Carta, que Ramos le contestó no haberle 
dejado cosa alguna, y que habiendo instado el Declarante, cómo no tenía cosa alguna, cuando 
por la Carta que le escribió constaba, tenerle las siete mulas y la plata que nombraba (como), 

Bayeta, según su padre le había indicado, que entonces le restituyó, un par de medias de seda 
blanca, un gorro de lienzo diciendo que era de su padre, lo que entregó al citado Padre (Fray 
Mariano Rodríguez), como consta del recibo que presenta, que el Declarante cree que el 
Compadre que relata su padre, no fue otro que Ramos, y que nunca le descubrió su padre cuál 
era, porque temía que el Declarante viniese a descubrir públicamente o con extorsión la 
cantidad ocultada, que la Carta que le mostró su padre en Moquegua no la vio después, 
respecto a que su padre le dijo se había perdido, que ésta es la verdad bajo del juramento que 
hecho tiene, que es de edad de veinte y nueve años, y siéndole leída ésta su declaración se 
afirmó y ratificó, y la firmó conmigo y Testigos a falta de Escribano. Barra (Firma). Tomás de 
Revilla (Firma). Francisco Sánchez (Firma). Testigo Faustino Yábar (Firma). 


Velille agosto 23 de 1797. 

Vista la declaración que antecede, (Página 46 vuelta) pásese nuevamente Oficio al 
Subdelegado de Condesuyos, para que tome declaración al hermano menor; y hermanas del 
Declarante, y respecto de haber muerto Francisco Ramos como le participé al Muy llustre 
Señor Presidente, pásense estas diligencias a su Juzgado con el Informe correspondiente, etc., 
y lo proveí, mandé, y firmé con Testigos de mi asistencia a falta de Escribano. Barra (Firma). 
Francisco Sánchez (Firma). Félix Faustino Yábar (Firma). 


(Página 47) Cusco, setiembre 1 de 1797. 
A sus antecedentes tráiganse. Chacón (Firma). (Texto al margen) 


Con motivo de haber remitido el Subdelegado de Condesuyos de Arequipa al hijo de Manuel 
Valderrama le tomé la declaración que dirijo a Vuestra Señoría Muy Ilustre con las demás 
diligencias, y si no procedo a lo demás que se me encarga en orden a la declaración de 
Francisco Ramos sobre la justificación que dice, es porque éste falleció en una casa de este 
Pueblo a donde se le asignó por Cárcel, en atención a la enfermedad que padeció según hice 
constar en las diligencias que remití a Vuestra Señoría, impartiéndole su fallecimiento. 

Por la declaración, y Carta que aparecen de los Autos vería Vuestra Señoría la renitencia 
(renuencia) con que procedió Ramos, y estoy cerciorado así de Sinaniuca, como de otros, que 
antes que falleciese Ramos ocultaron los hijos, y mujer los ganados, mulas y aparejos que 
poseía. 

Nuestro Señor Guarde a Vuestra Señoría muchos años. 
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Velille, agosto 23 de 1797. Bruno de la Barra (Firma). 


Muy llustre Señor Presidente y Comandante General de las Armas, Conde Ruiz de Castilla 
(Destinatario). 


(Página 48) En el nombre de Dios Todopoderoso, Padre, Hijo y Espíritu Santo, tres personas 
distintas y un solo Dios todo poderoso; sepan cuantos esta memoria de Testamento vieren 
como yo Francisco Ramos, lo otorgo estando enfermo en cama pero en mi entero juicio y 
entendimiento creyendo como creo en el Misterio de la Santísima Trinidad, y en todo aquello 
que creo y confiesa de Nuestra Santa Madre Iglesia, en cuya fe he vivido y quiero morir, 
nombrando por mi intercesora a la soberana Reina de los Cielos (la Virgen María), para que 
interceda con su hijo, perdone mis pecados, Amen. 

Idm. (Ídem) Mando que cuando Dios fuere servido llevarme de esta vida a la otra mi cuerpo 
sea conducido al Pueblo de Coporaque, y enterrado en la Iglesia, por haber servido toda mi 
vida y ruego y suplico al señor Cura de este Pueblo de Velille, en donde estoy ahora enfermo, 
dé licencia para que lleve mi cuerpo, a mi tierra, para lo que mando se le den veinte pesos por 
sus derechos con cargo de una Misa vigilada, que se aplicará por mi Alma, y los dichos veinte 
pesos los cogerá de ciento y veinte pesos que me tiene embargados el señor Subdelegado de 
esta Provincia don Bruno Barra. 

Idm. Que a mi Cura, que ha de enterrar mi cuerpo en la Iglesia de Coporaque, mando se le den 
los cien pesos restantes, para que haciéndose pago de sus derechos lo que sobrase, lo 
convierta en sufragio de mi Alma, por ser así mi voluntad. 

Idm. Declaro que me hallo preso en este Pueblo, de Velille, por (Página 48 vuelta) una falsa 
sindicación de Manuel Valderrama, vecino de este Pueblo, de Chuquibamba, que ya es 
muerto, el que dicen a tiempo de morir, declaró que había dejado en mi poder porción de 
miles unas arrobas de plata, y no sé qué libras de oro, que había robado en la Rebelión que 
sin duda fue éste un delirio que tuvo en su muerte pues no es creíble, que un mozo pobre y 
que murió en conocida inopia (miseria), hubiese querido carecer de tanto caudal en espacio 
de catorce quince años, desde su muerte que pasaron y que tanto dinero hubiese estado 
asegurado en mi pobre choza, la que fue buscada y arada por todas partes cuando el señor 
Subdelegado don Bruno Barra vino a sorprenderme y traerme preso a este Pueblo, sin 
haberme hallado otra cosa en mi habitación que los dichos ciento veinte pesos que en el curso 
de mi vida y mi trabajo los adquirí, con más cuatro Tupos de Plata, dos grandes y dos 
pequeños, y la guarnición de un mate, y un carguillo de un bastón de plata y dos anacóser de 
tafetán, que fueron de mi primera mujer, todo lo que está en poder de dicho señor 
Subdelegado y mando se recojan y se les dé el destino que tengo comunicado con mi Albacea, 
por estar yo Inocente, de tal depósito ni ser sabedor del caudal que Valderrama dijo tenía en 
mi poder, perdonándole que le perdono por ser christiano, todos los perjuicios, tratos y 
padecimientos que he sufrido en el espacio de año y medio que he estado preso hasta 
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ponerme en los términos de morir cargado de miserias y necesidades todo lo que le perdono 
a él y a todos los que hubiesen sido cómplices, para que Dios me perdone. 

Idm. Mando que a las mandas forzosas se les dé a dos. 

Idm. Declaro que fui casado de primer Matrimonio con Catalina Mendoza, en el que hubimos 
y procreamos a José y Catalina, declaro para que conste. 

(Página 49) Idm. Declaro que soy casado de segundo Matrimonio con Francisca Quispe, en la 
que no he tenido hijo ninguno y tampoco ha traído bienes ningunos a mi poder, declaro para 
que conste. 

Idm. Declaro que mi hijo Simón Ramos, que a era cinco meses murió, fue casado con María 
Tantani, en la que dejó cuatro hijos y los declaro por mis legítimos nietos. 

Idm. Y mando que a mi segunda mujer Francisca Quispe, se le dé una vaca con su maltona de 
dos años con más veinte ovejas y una yegua por su servicio personal y haberme servido y 
acompañado en mis enfermedades y dilatada prisión. 

Idm. Mando que a Félix Choquecota, se le den cinco ovejas. 

Idm. Mando que a Rosalía Aguisa, mi nieta, hija de Josefa Ramos, mi hija, se les den cuarenta 
ovejas, una vaca, y una yegua, por haberla criado y es mi voluntad y mejorarla. 

Idm. Declaro que Alejo Guamani, me debe una mula, que me costó diez y siete pesos, mando 
se le cobren y se tenga por mis bienes. 

Idm. Declaro que Ambrosio Figueroa me debe una yegua y yo le debo una mula, mando se 
recoja la yegua y se le devuelva la mula. 

ldm. Declaro que Manuel Suri, me tiene un caballo Capón que me costó siete pesos, mando 
se le cobre. 

Idm. Declaro que José Salas, me debe cinco pesos y tres caballos, mando se le cobre. 

Idm. Declaro que Simón Casa me debe un caballo, mando se le cobre. 

Idm. Declaro que Pedro Terán,” Natural “del Pueblo de Checa, me debe cuatro pesos, mando 
se le cobren. 

Idm. Declaro que Francisco Colque, me debe seis pesos y cuatro reales, mando se le cobre. 
Idm. Declaro que Tomás Cholocayo me debe dos pesos siete reales, mando se le cobre. 
(Página 49 vuelta) Idm. Declaro que Manuel Chilo, me debe una mula, mando se le cobre. 
ldm. Declaro que Lucas Barreta me debe doce reales, que en prenda tenga una chupa de 
sempiterna vieja, mando se le cobre y se le devuelva la chupa. 

Idm. Declaro que Isidro Fia, me tiene un freno valor de siete pesos, yo le tengo una Yacolla 
tejida Prieta, mando que se le devuelva y se recoja el freno. 

Idm. Declaro que Hermenegildo Bernido, me tiene tres mulas, mando se le cobre. 

Idm. Declaro que Antonio Chilo, me debe un Burro Hechor, mando se le cobre. 

Idm. Declaro cien ovejas madres con diez toros y seis vacas y diez caballos por mis bienes. 
Idm. Declaro por mis bienes dos chupas de sempiterna con dos meleques de bayeta de Castilla, 
y más cuatro llijllas tejidas, y una chupa de paño añil de segunda, un poncho de pliegue, una 
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yacolla tejida y dos atos de marcha que se compone de dos mangas revueltas de Bretaña, y 
dos misas de lo mismo y un calzón de terciopelo usado. 

Y para cumplir y pagar mi Testamento nombro por mi Albacea y Tenedor de Bienes a Tomás 
Aguilar, mi yerno, para que cumpla con todo lo que aquí ordeno y mando, y por mis 
universales herederos a Josefa Ramos, mi hija, y a los hijos de Simón Ramos, mi difunto hijo, 
para que todos por igual hereden con la bendición de Dios, y la mía, y declaro que en esta 
herencia y partición, no ha de entrar Rosalía Aguise, mi nieta, por dejarle ya en dejado más 
de lo que podía darle de herencia, y pido y suplico a mi señor Cura haga distribuir estos mis 
bienes a mis herederos”...“por cantidades, disponiendo que los que les tocasen a mis nietos, 
menores hijos de Simón, queden asegurados mientras éstos puedan usar de ellos sin permitir 
que su madre los desperdicie que es hecho en este Pueblo de Velille en dos días del mes de 
mayo de mil setecientos noventa y siete años. 

(Página 50) Ante los Testigos que se hallaron presentes y por no saber firmar lo hizo por mí y 
a mi ruego el Alcalde Mayor de este Pueblo don Valeriano Bejarano, a ruego del otorgante y 
por testigo. Valeriano Bejarano (Firma). Testigo José Alfaro (Firma). Testigo Faustino del Pino 
(Firma). Testigo Juan Gonzáles (Firma). 


(Página 51) Cusco, setiembre 1 de 1797. 
A sus antecedentes y tráiganse. Chacón (Firma). (Texto al margen) 


Habiéndole encargado al Subdelegado del Partido de Chumbivilcas, a don Eugenio Sinaniuca, 
Cacique del Pueblo de Coporaque la actuación de varias diligencias convenientes al 
descubrimiento de un caudal en plata sellada labrada, oro, y otras especies que se dicen 
ocultadas por el Rebelde Manuel Valderrama, en un Francisco Ramos, sin que hasta el día las 
hubiese evacuado, le intimará y hará Vuestra Merced saber que dé noticias y las remita sin 
más demora, siendo a este Gobierno la que hasta ahora se ha experimentado por su parte, 
en un asunto tan al Real Servicio muy extraña. 

Dios Guarde a Vuestra Merced muchos años. Cusco y agosto 5 de 1797. Escribano Ruiz de 
Castilla (Firma). 


Al Subdelegado del Partido de Tinta (Destinatario). 
Por recibido y remítase original. (Texto al margen) 


(Página 51 vuelta) A don Eugenio Sinaniuca, para que saque con la mayor brevedad lo que 
demanda en este Oficio del señor Presidente de la Real Hacienda del Cusco, para que 
evacuado todo lo que se expresa, me devuelva originalmente todo bajo de apercibimiento de 
cien pesos de multa de la menor dilación que se le notare, que se le exigirán irremisiblemente 
para la obra, que se va a emprender en esta Capital del río y Cabildo. Sicuani, 12 de agosto de 
1797. Alemán (Firma). 
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Este día 19 de agosto de 1797, a hora de las tres me entregó un” Natural “un pliego cerrado, 
a cuyo contenido Superior y Requerimiento del Subdelegado Gobernador, con el debido 
acatamiento digo: Que al segundo Oficio del Subdelegado Gobernador del Partido de 
Chumbivilcas don Bruno Barra le contesté diciendo que me remita a las primeras diligencias 
que actué mediante su Oficio, por no haber cosa que verifique aquella sindicación ni otros 
Testigos exactos que digan la verdad, por cuyo motivo no se hizo cualesquiera averiguaciones, 
y no por omisión mía en asuntos de tanta gravedad de Real Servicio, aún después de fallecido 
el sindicado Francisco (Página 52) Ramos llegó a mí noticia de su Testamento, la que recoge 
ahora de su Albacea que es el que incluyo, y porque así conste lo firmé. Eugenio Canatupa 
Sinaniuca (Firma). 


Sicuani y agosto 18 de 1797. 
Devuélvase estas diligencias al Muy Ilustre Señor Presidente en cumplimiento del Oficio que 
antecede. Alemán (Firma). 


Cusco, y setiembre 5 de 1797. 
Pase a los Ministros Principales de Real Hacienda. Chacón (Firma). 


Muy Ilustre Señor Presidente Gobernador Intendente. 

Los Ministros Principales de Real Hacienda de las Cajas de esta Provincia dicen: Que las 
ulteriores (Página 52 vuelta) actuaciones a su Informe de 1° de junio de este año dan ya 
materia para la resolución de este tan enredoso asunto; por lo que se ha de servir Vuestra 
Señoría Muy llustre hacerla con precedente vista del señor Fiscal. Cusco y setiembre 13 de 
1797. Manuel Francisco Ustariz (Firma). Juan Francisco Clemente de Larrea (Firma). 


Cusco y setiembre 13 de 1797. 
Vista al señor Oidor que hace de Fiscal. Chacón (Firma). (Texto al margen) 


Muy llustre Señor Presidente. 

El Oidor Fiscal visto de nuevo el actual Expediente y el relativo al descubrimiento de cierta 
porción de dinero, plata labrada, y oro, que aparece haber dejado el Rebelde Manuel 
Valderrama en poder de Antonio Guamani y Francisco Ramos, ya difuntos. Dice: Que según 
su estado podrá Vuestra Señoría Muy Ilustre siendo servido mandar, se dirija al Subdelegado 
del Partido de Chumbivilcas para que lo continúe en debida forma; descubriendo y 
asegurando ante todo, los bienes de los referidos Guamani y Ramos hubiesen dejado 
manifiesta, u ocultamente en poder de sus herederos, u de cualesquier otros; oyendo a dichos 
herederos sobre lo que contra los finados sus autores resulta de lo obrado, recibiéndoles las 
pruebas que quieran dar de ser excepciones; y especialmente del origen de los prenotados 
bienes, modos, medios, y tiempos de su adquisición, y procediendo a los demás trámites que 
lugar haya; hasta poner el asunto en estado de resolución; para la que dará cuentas con lo 
que practicare, y su respectivo informe. Cusco y setiembre diez y nueve de mil setecientos 
noventa y siete. Fuentes (Firma). 


EPR IN IN ÓN LON ON AN ON SS OS O OS ON 


LU 


N 


ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 
MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


En 22 de setiembre de 1797 salió del Estudio del señor Fiscal y lo anoto. Larrea (Firma). (Texto 
al margen) 


(Página 53) Como lo pide el señor Oidor Fiscal encargándosele al Subdelegado que ponga en 
estado el asunto a la mayor brevedad; teniendo consideración a que no se le sigan perjuicios 
a las partes que no resulten culpados en el asunto. Castilla (Firma). Chacón (Firma). 


En la ciudad del Cusco en veinte y cinco días del mes de setiembre de mil setecientos noventa 
y siete años, yo el Escribano, hice saber el contenido del documento precedente al señor don 
Josef Fuentes Bustillo, estando en las casas de su morada, de que Certifico. Chacón (Firma). 


En la ciudad del Cusco en veinte y cinco días del mes de setiembre de mil setecientos no (Página 
53 vuelta) venta y siete años, yo el Escribano leí e hice saber el Decreto de la vuelta al señor 
Tesorero don Juan Francisco Ustariz, y por su componente el señor don Juan José Clemente de 
Larrea, en su persona, de que certifico, como de que rubricó en esta diligencia. Chacón (Firma). 


Velille, y octubre 11 de 1797. 

Por recibido este Expediente en el día de la fecha, procédase según se ordena y para su 
ejecución les puse el correspondiente mandamiento de embargo contra todos y cualesquier 
bienes que aparezcan ocultos por el Difunto Ramos, y citándose a sus herederos para que 
vengan a este Juzgado a indemnizar la Calumnia de la ocultación, tráigase. Así lo proveí ante 
Testigos de mi asistencia. Barra (Firma). Francisco Sánchez (Firma). Faustino Yábar (Firma). 


(Página 54) En la capital de Velille, Partido de Chumbivilcas, a doce días del mes de octubre 
de mil setecientos noventa y siete años. En atención a que el Muy Ilustre Señor Presidente de 
este Departamento me ordena con fecha de veinte y tres del pasado que antes de sustanciar 
la causa que ante dicho señor se ha seguido de la ocultación de dinero y otras alhajas hecha 
por Francisco Ramos, proceda al embargo de los bienes que tiene en poder de sus hijos y su 
mujer. Debía mandar y mando que el Capitán don Valeriano Bejarano en consorcio del 
Teniente Alguacil, pasen a las estancias de los citados hijos de Ramos, trabe ejecución y 
embargo en los ganados vacunos, ovejunos, mulas aparejadas, plata labrada y demás bienes 
que se encuentren en otras cualesquier personas en quienes se hubieren ocultado, los que 
depositará en poder de don Eugenio Sinaniuca, con quien se asociara para la averiguación 
que verbalmente se le ha encargado, procediendo con todo esmero al descubrimiento de 
dichos bienes, sin excusar cuanto medio sea posible en obsequio de un asunto tan interesante 
al soberano, sirviendo éste de bastante mandamiento en forma. Bruno de la Barra (Firma). 
Cayetano José de la Barra (Firma). Francisco Sánchez (Firma). Faustino Yábar (Firma). 


(Página 54 vuelta) Velille octubre 13 de 1797. 

Por recibido el Auto del señor Gobernador Subdelegado de este Partido, y en su cumplimiento 
pásese por mi asociado, del Teniente Alguacil al Pueblo de Coporaque a practicar todo lo que 
se me ordena, y hechas las diligencias con lo obrado, devuélvasele. Y yo de usar fiel, y 
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legalmente en ellas lo juro en la forma de estilo. Así lo proveí, mandé y firmé ante Testigos a 
falta de Escribano. Valeriano Velasco (Firma). Testigo Gregorio de Zai (Firma). Faustino Yábar 
(Firma). 


En el Pueblo de Coporaque de Canas y Canchis, en diez y seis días del mes de octubre de mil 
setecientos noventa y siete años. Habiendo ingresado a este dicho Pueblo a practicar las 
diligencias que en el Auto de la Comisión se me ordena, para lo que ante todas más hice 
presente los papeles, y el Auto de la Comisión a don José Mariano Sinaniuca, Alcalde Mayor 
de Españoles de este citado Pueblo, sobre si me daba pase al uso de mi Comisión me respondió 
que veneraba los dichos papeles seguidos por el Muy Ilustre Señor Presidente y a la dicha 
Comisión me daba pase, presentándome en lo posible toda su autoridad para proseguir este 
importante negocio, y en prueba de todo lo referido lo firmó conmigo de que certifico. 
Valeriano Bejarano (Firma). Mariano Sinaniuca (Firma). 


En el Pueblo de Coporaque en dicho día, mes y año, pasé a la casa y morada del Capitán de 
Ejército don Eugenio (Página 55) Sinaniuca, y en ella, habiéndole encontrado le hice saber el 
contenido de la Comisión, impuesto pues de ella me contestó, que con mucho gusto en 
obsequio del soberano me acompañaría en la averiguación, y para su debida constancia la 
firmó juntamente conmigo de que certifico. Valeriano Bejarano (Firma). Eugenio Canatupa 
Sinaniuca (Firma). 


En el campo de Achaguiri, territorio de la Doctrina de Coporaque, en diez y seis días del mes 
de octubre de mil setecientos noventa y siete años. Habiendo llegado a este paraje asociado 
del Capitán del Ejército don Eugenio Sinaniuca, procedimos a la averiguación sobre las 
especies sujeta materia ya a claras de los individuos circunvecinos y a secretamente de los 
otros, sobre qué sabrán acerca del trato que tenía Francisco Ramos con Manuel Valderrama, 
si en alguna manera sabían que éste le hubiese dejado a Ramos alguna cantidad de plata, 
oro, y otras especies, contestaron cada uno de por sí que ni noticia tenían de tal amistad, y 
mucho menos de que lo hubiese dejado a guardar dicha cantidad de especies. En esta 
conformidad, no pudiendo recabar (Página 55 vuelta) más noticias que lo dicho, sin embargo 
de haberlos hecho presente la gravedad de penas que acarreaban cada uno parase si acaso a 
sabiendas lo ocultaban con todo respondieron se ratificaban en lo dicho, que no eran 
sabedores de nada, en este estado fuimos a la casa propia del finado Francisco Ramos, y en 
ella encontramos con cuatro chozas cubiertas de paja, dos de ellas sin puertas y otras dos con 
puertas de pellejo y sus herraduras de palo, y en una de éstas las especies siguientes: 
Primeramente, un Santo Christo en bulto de tres cuartas de largo. 

Itm. (Igualmente) Un jubón viejo de persiana azul. 

Itm. Una pollera de sempiterna verde tratable. 

Itm. Otra azul de idem. tratable. 

Itm. Otra azul de bayeta de Castilla, tratable. 
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Itm. Una lliclla de sempiterna verde. 

Itm. Un gabán de sempiterna azul, tratable. 

Itm. Otra chupa verde de ídem. tratable. 

Itm. Otra de pañoquito azul, tratable. 

Itm. Un par de calzones de triple colorado, tratable. 

Itm. Dos mangas de lienzo que llaman mangas revueltas. 

Itm. Dos camisas de royal usadas. 

Itm. Tres varas de tocuyo grueso. 

Itm. Tres llicllas tejidas al uso del país. 

Itm. Una yaculla. Ñ 

Itm. Dos agsos, uno viejo y otro nuevo. 

Itm. Dos nañacas, uno tratable y otro viejo. 

No encontrándosele más bienes pasé al campo y en él se encontraron los ganados siguientes: 
Primeramente cuatro vacas. 

Itm. Ochenta ovejas propias de Francisco Ramos, y no habiendo más cabezas de cualesquiera 
clase de ganado se concluyó el (Página 56) Inventario, y aunque para mejor orbirguar se les 
intentó embargo a las hijas de Francisco Ramos, éstas hicieron constar plenamente con el 
segundo y más” Naturales “principales de esta Estancia, que es constante que desde los 
principios ellas mismas con sus maridos han juntado, y criado el ganado ovejuno, y los demás 
que poseen, y que de parte de su padre no ha dentrado en poder de ellos uno ni ninguno de 
ninguna clase. Por cuyo motivo se hizo cargo de los bienes y ganados citados en la vuelta el 
Capitán de Ejército don Eugenio Sinaniuca bajo de la responsabilidad de entregar siempre, y 
cuando se le pida, en cuyo testimonio otorgo este depósito en forma, y la firmó juntamente 
conmigo, y Testigos a falta de Escribano. Valeriano Bejarano (Firma). Eugenio Canatupa 
Sinaniuca (Firma). 


= 


En dicho día, mes y año, siete del (Texto inconcluso). 


En el campo de Achaguiri en diez y seis días del mes de octubre de mil setecientos noventa y 
siete años, cité a la viuda de Ramos, como (Página 56 vuelta) a los hijos comparezcan en la 
capital de Velille a deducir su acción acerca de lo actuado, y para que conste lo siento por 
diligencia. Valeriano Bejarano (Firma). 


(Página 57) En contestación al Oficio, digo con la legalidad y pureza que procedo que no 
encuentro otros movibles de los bienes de! finado” Natural “Francisco Ramos por haber hecho 
escrutinio por los antecedentes Oficios y particularmente a fin de que se descubra ni en la 
actualidad de quién poder embargar más, de lo practicado con el Comisionado don Valeriano 
Bejarano a que me remito si al principio de la prisión del enunciado Ramos tubo, responden 
los individuos preguntados que con la carcelería dilatada, donde falleció dicho Ramos, se le 
han difundido en su mantención pérdidas, de robos, sus acreedores que se hicieron pago, para 
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satisfacción de su Funeral, y otros gastos; Simón Ramos, ya finado hijo del antedicho, dicen 
en sus pocos bienes experimentó su viuda y cuales atrasos, con lo poco que le quedó pudo 
soportar el funeral de su marido, habiendo recogido la legítima y Dote suya que entró a poder 
de su marido para el alimento de sus hijos, y le cité a su hija del finado Josepha Ramos y a su 
marido Tomás Aquise, al comparendo en ese Juzgado. 

Nuestro Señor Guarde a Vuestra Merced muchos años. 

(Página 57 vuelta) Coporaque, noviembre 20 de 1797. 

Eugenio Canatupa Sinaniuca (Firma). 


(Página 58) La viuda de Francisco Ramos, ha venido a concertar el entierro de su difunto 
marido, quiere se haga entierro mayor, con Misa Vigilada de cuerpo presente, y demás 
sufragios equivalentes a los cien pesos que dice, ha dejado su marido, para que se paguen 
estos derechos, con la plata que Usted le tiene embargada. Yo he sabido que éste se hallaba 
preso por no sé qué ocultación. Por lo que se servirá usted decirme qué clase de entierro se le 
deberá hacer, mandando que el Depositario, pague los respectivos derechos de su funeral 
según el arancel que acompaño a usted. 

Nuestro Señor Guarde a usted muchos años. Velille y mayo 13 de 1797. Tadeo Alfaro (Firma). 


Velille y mayo 13 de 1797. 

Por recibido y respecto a que los Autos están en el Cusco y aún no ha resultado la prueba del 
delito que se le imputa al difunto désele al señor Cura por el Depositario veinte y cinco pesos 
para que lo entere según pide su viuda, dando el correspondiente Recibo al Depositario. Señor 
Gobernador Subdelegado Capitán don Bruno de la Barra. 

Así lo proveí ante Testigos. Barra (Firma). Francisco Sánchez (Firma). 


(Página 58 vuelta) Recibí del Capitán Valeriano Bejarano por el entierro de Francisco Ramos, < 
que se hizo en toda pompa veinte y cinco pesos, y para que conste di este Recibo, en trece de 


mayo de 1797. Tadeo Alfaro (Firma). 


(Página 59) Cusco y diciembre 2 de 1797. 
Visto al señor Oidor que hace de Fiscal. Chacón (Firma). 


En virtud de lo mandado por Vuestra Señoría con fecha 23 de setiembre, procedí al Embargo 
de los bienes de Francisco Ramos, los que se han requerido con todo el arbitrio de que me ha 
sido posible, habiendo usado de que fuese el Capitán don Valeriano Bejarano en compañía 
del Cacique Sinaniuca, y aunque éstos pusieron exactas diligencias para encontrar los 
ganados, mulas y aparejos, que estuvieron presentes cuando prendí a Ramos, no lo han 
podido corregir; pues la viuda y sus hijos dicen que lo han vendido para mantener a Ramos en 
la prisión, y el costo del funeral, el que se hizo según arancel, mandando y se diesen al Cura 
para el entierro veinte y cinco pesos como consta por la diligencia inclusa en los Autos. Así 
mismo he hecho citar a la viuda y sus hijos y hasta el día de la fecha, no ha aparecido ninguno, 
sin embargo de las dos citaciones, y contemplo que es preciso el que Vuestra Señoría Muy 
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llustre ordene (Página 59 vuelta) al Subdelegado de Tinta, haga prolija averiguación del lugar 
a que han separado cuatro estancias de ganado ovejuno y vacuno, que tenía el citado Ramos 
cuando se le prendió, veinte aparejos nuevos que tenía en un cuarto, y las correspondientes 
mulas, como también una peara de mulas aperadas que había remitido a viaje con su hijo 
mayor, todo lo que han ocultado, y es regular se sepa por los inmediatos, a los que se deben 
prender para que confiesen, el paradero de dichas especies. 

Sobre el difunto Guamani, Cacique que fue de Chamaca he averiguado que su mujer e hijos lo 
han pasado con bastante inopia (pobreza), sin poder sostenerse de otro modo que sirviendo 
de peones en recua, y así dirijo a Vuestra Señoría el Expediente para que delibere lo más 
oportuno. 

Nuestro Señor Guarde a Vuestra Señoría muchos años. Velille, noviembre 12 de 1797. Bruno 
Barra (Firma). Y su Muy Ilustre Señor Presidente. 


Muy Ilustre Señor Presidente y Comandante General de las Armas Conde Ruiz de Castilla 
(Destinatario del documento anterior). 


El Oidor Fiscal. Visto de nue (Página 60) vo el actual Expediente relativo al descubrimiento de 
cierta porción de dinero, plata labrada, y oro que aparece haber dejado el Rebelde Manuel 
Valderrama, en poder de Antonio Guamani y Francisco Ramos, ya difuntos. Dice: Que a 
consecuencia de lo últimamente obrado, y de que se expone en el inmediato antecedente 
Oficio por el Subdelegado del Partido de Chumbivilcas. Podrá Vuestra Señoría Muy Ilustre 
siendo servido mandar, se remita al Subdelegado de Tinta, para el descubrimiento y seguridad 
de bienes de que trata el referido Oficio, y para lo demás pedido, y mandado en la respuesta 
del Fiscal, y Decreto de 19 y 23 de setiembre del año corriente, siendo la viuda e hijos de Ramos 
de su Jurisdicción, y Distrito. Cusco y diciembre 19 de 1797. Enmiendo=Plata=va. Bustillo 
(Firma). 


En 20 de diciembre de 1797 salió del Estudio del señor Fiscal Interino. Larrea (Firma). 


En la ciudad del Cusco en veinte de diciembre de mil setecientos noventa y siete años, yo el 
Escribano, hice presente el contenido de el Decreto Marginal precedente al señor don José 
Fuentes Gonzales y Bustillo (Página 60 vuelta), Oidor que hace de Fiscal, estando en las casas 
de su morada en que Certifico. Chacón (Firma). 


Coporaque, 7 de mayo de 1798. 

En cumplimiento del Decreto que antecede, y para poder cumplir con más exactitud lo que se 
me ordena, nombro por intérpretes de esta Causa a don Miguel Álvarez y don Tadeo Gonzáles, 
quienes prestaron el juramento de estilo y lo firmaron conmigo y Testigos por ausencia del 
Escribano de que Certifico. Antonio Alemán (Firma). Miguel Álvarez (Firma). Tadeo Gonzáles 
(Firma). Matías Pizarro (Firma). Eugenio Canatupa Sinaniuca (Firma). 
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En dicho día, mes y año comparecerán ante mí Andrés Chulliucaio, Francisco Colque, Pedro 
Quehue, y Tomás Aquisi. Los primeros como Testigos y el último con destino de saber de él 
como yerno del” Natural “Francisco Ramos el paradero de sus (Página 61) bienes y de las 
especies de que este Expediente trata, y lo firmé con Testigos de esta actuación por ausencia 
del Escribano. Alemán (Firma). Eugenio Canatupa Sinaniuca (Firma). Miguel Álvarez (Firma). 
Tadeo Gonzáles (Firma). 


En virtud del Auto que antecede, compareció ante mí y los Intérpretes de esta Causa Andrés 
Chullucayo” Natural “del Aillu de Urinsaia, de quien le recibí Juramento, que lo hizo por Dios 
Nuestro Señor y una señal de Cruz, so cuyo cargo prometió decir verdad en lo que supiere y 
fuere preguntado, y siéndolo con arreglo a la vista última, y la de 19 y 23 de setiembre del 
señor Fiscal dijo, que Francisco Ramos” Natural “de su propio Aillu y vecino suyo a quien 
conoció desde sus primeros años, jamás tuvo más bienes que cuatrocientas ovejas, poco más 
o menos, y un corto número de vacas que no llegaban a treinta, y así mismo antes del Rebelión 
también tuvo una peara de mulas, las que le duraron hasta después de pasada ésta, y que 
dichas mulas, ovejas y vacas se disiparon en el tiempo de su prisión en Velille, donde murió; 
que en cuanto a que en su poder tuvo plata, oro, y plata labrada del Rebelde Manuel 
Valderrama, no le consta, ni lo ha oído decir hasta el día, pero que sí sabe que fue su 
compadre, que ésta es la verdad del Juramento que hecho tiene, en que se afirmó, y ratificó 
siéndole leída ésta su declaración, y hecha entender en su Idioma, que es de edad de sesenta 
y cinco años y que no le tocan las generales de la Ley, y lo firmé con los Intérpretes nombrados, 
y Testigos por ausencia del Escribano que certifico, en este papel común por falta del sellado. 
Antonio Alemán (Firma). Tadeo Gonzáles (Firma). Miguel Álvarez (Firma). Eugenio Canatupa 
Sinaniuca (Firma). 


(Página 61 vuelta) En dicho día, mes y año, compareció ante mí Francisco Colque,” Natural 
“Tributario del Aillu Urinsaia de este Pueblo de Coporaque, a quien le recibí Juramento, que lo 
hizo por Dios Nuestro Señor, y una señal de Cruz, so cargo del cual prometió decir verdad, de 
lo que supiere, y por mí fuere preguntado, y siéndolo en la forma de la antecedente, dijo que 
le consta que antes del Rebelión tuvo Francisco Ramos, vecino suyo, como cuatrocientas 
ovejas, veinte y cinco o treinta vacas, y una peara de mulas, y que todas éstas especies se 
consumieron en el tiempo que estuvo preso en la cárcel de Velille, que no sabe ni ha oído decir 
que del Rebelde Manuel Valderrama tuviere en su poder oro, plata, ni otra especie, ni que a 
los suyos les ha advertido, gocen ni disfruten de ninguna de estas especies. Que ésta es la 
verdad del Juramento y que hecho tiene en que se afirmó, y ratificó siéndole leída y hecha 
entender ésta su declaración por los Intérpretes nombrados; que es de edad al parecer de más 
de cuarenta años, y que no le tocan las generales de la Ley, y lo firmé con los Intérpretes y 
Testigos, a falta de Escribano, de que Certifico. Antonio Alemán (Firma). Tadeo Gonzáles 
(Firma). Mariano Sinaniuca (Firma). Miguel Álvarez (Firma). Eugenio Canatupa Sinaniuca 
(Firma). 
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En dicho día, mes y año, compareció ante mí Pedro Quegui,” Natural “Tributario del Aillu 
Urinsaia de este referido Pueblo (de Coporaque), de quien recibí Juramento, que lo hizo por 
Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz, so cargo del cual prometió decir verdad de lo que 
supiere, y por mí fuere preguntado, y siéndolo al tenor de la antecedente, dijo que a Francisco 
Ramos le conoció siempre con algún ganado como cuatrocientas ovejas, cuarenta vacas poco 
más, o menos, y unas mulas aparejadas, todo lo cual consumió él, y sus hijos durante la prisión 
que tuvo en la cárcel de Velille hasta su muerte; que nunca ha oído decir que dicho Francisco 
Ramos, ni su familia hayan manejado oro, ni plata, y que aún en el día su viuda, yerno, e hijos 
están pereciendo, y que el Declarante como según de que fue de dicho Aillu, ha visto esto por 
sí propio; que las cuatro estancias que se dicen ser del finado Ramos, es equívoco que se ha 
padecido, pues no son estancias, sino (Página 62) lugares a donde se muda el ganado en los 
tiempos de invierno, y verano, que los” Naturales “en su idioma llaman “hastana”, que no ha 
oído decir ni sabido que Manuel Valderrama, ni Antonio Guamani le hayan dado a guardar 
plata, oro, ni plata labrada. Que ésta es la verdad del Juramento que hecho tiene, en que 
afirmó, y ratificó siéndole leída e interpretada en su idioma ésta su declaración por los 
nombrados para ella, que es de edad de cincuenta años poco más o menos, y no le tocan las 
generales de la Ley, y lo firmé con dichos Intérpretes, y Testigos a falta de Escribano lo que 
Certifico. Antonio Alemán (Firma). Tadeo Gonzáles (Firma). Miguel Álvarez (Firma). Eugenio 
Canatupa Sinaniuca (Firma). Mariano Sinaniuca (Firma). 


Y luego compareció Tomás Aquisi,” Natural “Tributario del Aillu Urinsaia de este citado 
Pueblo, de quien recibí Juramento que lo hizo por Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz, bajo 
al cual prometió decir verdad de lo que supiere, y por mí fuere preguntado, y siéndolo al tenor 
de las antecedentes, dijo que cuando se casó con Josefa Ramos, hija legítima de Francisco 
Ramos, difunto, le conoció cuatrocientas ovejas, treinta vacas, y ocho mulas aparejadas, con 
las que viajaba, y existieron hasta después del Rebelión, que este ganado, y mulas se 
consumieron en el tiempo de su prisión en Colquemarca, y Velille, a donde el Declarante 
llevaba cada semana de diez, de quince, y veinte, para que se mantuviese la mayor parte de 
la familia, y las mulas las fueron vendiendo para el mismo efecto, que de dichas ovejas sólo 
quedó un corto número que ignora, que están embargadas en poder de su Cacique don 
Eugenio Sinaniuca, y una de las mulas en mano de don Valeriano Bejarano, vecino de Velille. 
Que es cierto que Manuel Valderrama fue compadre de su difunto suegro, pero que en todo 
el tiempo que el Declarante es casado, jamás ha visto (Página 62 vuelta) en casa de sus 
suegros plata, oro, ni plata labrada, ni noticia que dicho Valderrama haya dejado estas 
especies a guardar. Y habiéndole hecho varias preguntas, y redarguciones (reclamaciones) 
por los Intérpretes, para ver si se saca algo en limpio, y provecho de estas diligencias, se halla 
que nada sabe este Declarante más de lo que ha expuesto, en cuyo estado se cerró ésta, 
afirmándose, y ratificándose en lo que lleva expuesto, y lo firmé con dichos Intérpretes, y 
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Testigos a falta de Escribano. Antonio Alemán (Firma). Tadeo Gonzáles (Firma). Miguel 
Álvarez (Firma). Eugenio Canatupa Sinaniuca (Firma). Mariano Sinaniuca (Firma). 


Coporaque y mayo 8 de 1798. 

Para concluir estas diligencias el Teniente Aguacil Mayor de este Pueblo pasará 
inmediatamente a la estancia de la viuda de Francisco Ramos, difunto, a quien hará venir con 
sus hijos ante mí. Alemán (Firma). 


Coporaque, 9 de mayo de 1798. 

En virtud del Orden del señor Subdelegado, pasé al Aillu Urinsaia, y traje a Francisca Quispe, 
viuda, y Josefa (Página 63) Ramos, las que he entregado a dicho señor, lo que pongo por 
diligencia. Bernardino de Andia (Firma). 


En el Pueblo de Coporaque, en nueve días del mes de mayo de mil setecientos noventa y ocho 
años, compareció ante mí Francisca Quispe, viuda de segundo matrimonio con Francisco 
Ramos, finado a quien le recibí Juramento que lo hizo por Dios Nuestro Señor, y una señal de 
Cruz, so cuyo cargo ofreció decir verdad en lo que supiere, y fuere preguntado, y siéndolo 
según lo que pareció, oportuno al descubrimiento de la materia de los Autos, dijo que ella sólo 
ha sido casada dos años antes de la muerte de su marido, que el primero lo pasaron en su 
casa, y el segundo en persecuciones de la Justicia, y prisión que padeció en Colquemarca, y 
Velille, hasta su muerte; que en este tiempo no le conoció más bienes que cuatrocientas 
ovejas, ocho vacas, y seis mulas aparejadas; que todas estas especies se fueron consumiendo 
en el tiempo que estuvo preso en su manutención, y gastos hasta ponerse en el estado de un 
corto número que embargó, y existe en poder de su Cacique don Eugenio Sinaniuca. Que en 
todo el tiempo que duró su matrimonio, ni antes conoció a Manuel Valderrama, y Antonio 
Guamani, que sólo oyó a su marido que el primero había sido su compadre, que jamás vio en 
su casa plata, oro, ni plata labrada, que ésta es la verdad de todo lo que sabe en virtud del 
Juramento que hecho tiene, en que se afirmó y ratificó, siéndole leída e interpretada ésta su 
declaración, y lo firmó con Testigos a falta de Escribano. Antonio Alemán (Firma). Tadeo 
Gonzáles (Firma). Miguel Álvarez (Firma). Eugenio Canatupa Sinaniuca (Firma). Mariano 
Sinaniuca (Firma). 


(Página 63 vuelta) En dicho día, mes y año compareció ante mí Josefa Ramos, hija legítima de 
primer matrimonio de Francisco Ramos, finado, de quien le recibí Juramento que lo hizo por 
Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz, so cuyo cargo prometió decir verdad de lo que supiere, 
y fuere preguntada, y siéndolo al tenor de la antecedente declaración, dijo que en todo el 
tiempo que medió desde el Rebelión, hasta la muerte de su padre en Velille, no vio cosa alguna 
de oro, plata labrada, ni dinero en casa de su padre, ni que el Rebelde Manuel Valderrama 
por sí, ni por otra persona trajese tales especies, y que sólo en aquel tiempo vino a su casa a 
pedir amparo, y socorro, temeroso de que los” Naturales “Rebeldes le matasen en un caballo 
en pelo, y que su padre de lástima le hizo conducir de noche a casa de Antonio Guamani, en 
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los términos de la Provincia de Chumbivilcas; que nada otra cosa sabe en la materia, y que 
ésta es la verdad del Juramento que hecho tiene, en que se afirmó, y ratificó, siéndole leída e 
interpretada ésta su declaración, y lo firmé con los dichos Intérpretes, y Testigos a falta de 
Escribano. Antonio Alemán (Firma). Tadeo Gonzáles (Firma). Miguel Álvarez (Firma). Eugenio 
Canatupa Sinaniuca (Firma). Mariano Sinaniuca (Firma). 


Coporaque, y mayo 10 de 1798. 
Por concluidas las diligencias, devuélvase al Gobierno del Cusco con el respectivo Informe. 
Alemán (Firma). 


(Página 64) Cusco, y mayo 21 de 1798. 
A su antecedente vista al señor Oidor Fiscal. Chacón (Firma). 


El Informe que Vuestra Señoría Muy llustre pide al Subdelegado del Partido de Tinta sobre el 
descubrimiento de cierta porción de dinero, plata labrada, y oro que se dice dejó el Rebelde 
Manuel Valderrama al” Natural “Antonio Guamani, del Partido de Chumbivilcas, y a Francisco 
Ramos, ya finado, de éste mi mando: Debo decir que yo propio he hecho todas las diligencias 
posibles, ya Judiciales, extrajudiciales y verbales, a fin de descubrir la verdad del hecho, y hallo 
según me parece que nada de verdad hay contra tal personas que aquí existen, que es cuanto 
puedo Informar. Con lo que queda satisfecho el Oficio de 22 de diciembre del año próximo 
pasado, que se impondrá de Autos. 

Dios Guarde a Vuestra Señoría Muy llustre muchos años. Coporaque y mayo 13 de 1798. 
Antonio Alemán (Firma). 


Señor Presidente Gobernador Intendente de la Provincia del Cusco (Destinatario). 


(Página 64 vuelta) Cusco y junio 6 de 1798. 

Hágase en todo como lo pide el señor Oidor que hace de Fiscal, librándose para ello las 
órdenes correspondientes al Subdelegado con copia de la antecedente vista. Castilla (Firma). 
Chacón (Firma). 


Hecho en 9 de junio (Firma). 


Muy llustre señor Presidente. 

El Oidor Fiscal, visto de nuevo el actual Expediente relativo al descubrimiento de cierta porción 
de dinero, plata labrada, y oro que se aseguró haber dejado el Rebelde Manuel Valderrama 
en poder de Antonio Guamani, y Francisco Ramos,” Naturales “ya difuntos, con las diligencias 
últimamente practicadas por el Subdelegado del Partido de Tinta e Informe con que las ha 
remitido: Dice que no procediendo el estado de este asunto favorable éxito, tocante al 
enunciado descubrimiento, con que se siga por los trámites prevenidos en la respuesta fiscal 
de diez y nueve de setiembre del año próximo pasado, podrá Vuestra Señoría Muy Ilustre 
siendo servido mandar que por ahora se sobresea en su curso previniéndose a los 
Subdelegados de Chumbivilcas, y Tinta, que desembargando los bienes del difunto Ramos los 
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entreguen a sus herederos libremente, y sin desfalco alguno, quedando a la mira del 
descubrimiento que se desea, informando oportunamente en su razón lo que ocurra digno de 
atención. Cusco, y junio 1 de 1798. Bustillo (Firma). 


En 6 de junio de 1798 salió del Estudio del señor Fiscal Interino. Larrea (Firma). 


En el (Página 65) Cusco en seis de junio de mil setecientos noventa y ocho años, yo el Escribano 
hice presente el Decreto que antecede al señor Oidor que hace de Fiscal, estando en el Estudio 
de su morada, doy fe. Chacón (Firma). 


(Página 66) Cusco, y setiembre 7 de 1797. 
A su antecedente. Arechaga (Firma). 


Tengo dirigido a mi Subdelegado del Partido de Condesuyos el Despacho que Vuestra Señoría 
me remite, previniéndole tome las declaraciones que en él se puntualizan a los hijos de Manuel 
Valderrama, y que hecho lo devuelva todo a esta Intendencia, para que por ella se cumpla con 
lo que Vuestra Señoría solicita en su Oficio de 1 de agosto corriente a que contesto. 

Dios Guarde a Vuestra Señoría muchos años. Arequipa, agosto 23 de 1797. 

Don Ignacio Fermín de la Cebal (Firma). 


Señor Presidente de la Real Audiencia del Cusco, Conde Ruiz de Castilla (Destinatario). 


(Página 66 vuelta) Copia. El Capitán del Ejército, don Eugenio Sinaniuca me ha pedido 
certifique si es verdad que se halla actualmente imposibilitado de montar a mula por estar 
recientemente convalecido del grave mal que tuvo y que padeció por cerca de cinco meses, 
de suerte que ahora con mucha dificultad viene de su casa a la Iglesia. Igualmente si es verdad 
que su mujer está con tabardillo, y aún se mantiene en peligro. Y constándome que todo lo 
que representa es cierto y verdadero, y que su convalecencia por su avanzada edad no puede 
ser tan pronta, le doy esta Certificación para los efectos que le convengan, siendo Testigos 
oculares de cuanto en ésta se contiene los señores Curas que de paso han estado aquí y firman 
conmigo en este Pueblo de San Juan de Coporaque en primero de abril de 1799. Sebastián de 
la Paliza=Cayetano Valdivia, Cura de Pampamarca=Tomás de Collado, Cura de Chamaca= 

Es copia de su original de que Certifico. Sicuani y abril 5 de 1799. Alemán (Firma). 


(Página sin enumerar) Cusco y abril 8 de 1799. 

El presente Escribano remitirá al Subdelegado del Partido de Tinta los Autos que pide por 
conducto seguro, cuidando de quedarse con documento de resguardo. Castilla (Firma). 
Chacón (Firma). 


El Cacique don Eugenio Sinaniuca, vecino del Pueblo de Coporaque de este Partido, se ha 
escusado varias veces a las llamadas con que he instado; sólo he conseguido de ellas disculpas 
frívolas, en iguales términos que la Certificación del Padre Cura Doctor Paliza, acredita que en 
copia acompaño. Para efectuar la Declaración que Vuestra Señoría Muy Ilustre me previene 
en 27 de junio de 1798 y 22 de febrero del presente año, sobre el caudal que ocultó el finado 
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Rebelde Manuel Valderrama, extraídos en la Rebelión del año de 1780; me es indispensable 
pasar personalmente a Coporaque; y para verificarla, con más instrucción del que tengo, 
necesito los Autos obrados en el particular que devolví a Vuestra Señoría Muy Ilustre el año 
pasado por el mes de mayo, para mejor esclarecimiento de lo que se pretende. Dios Guarde a 
Vuestra Señoría Muy llustre muchos años. Sicuani y abril 5 de 1799. Antonio Alemán (Firma). 


Señor Brigadier Conde Ruiz de Castilla, Gobernador Intendente y Presidente del Cusco 
(Destinatario). 


(Página 67) Don Manuel Ruiz de Castilla, Conde Ruiz de Castilla, señor de Ortilla sid, Capitán 
General, Brigadier de los Reales Ejércitos, Comandante de esta Plaza, Gobernador Intendente, 
Vice Patrón Real de esta Provincia y Corte del Cusco, y Presidente de su nueva Real Audiencia 
soberano. 

Al señor don Bartolomé Salamanca, Gobernador Intendente de la Provincia de Arequipa. 
Hago saber, cómo siguiéndose causa en este Gobierno e Intendencia, contra Francisco Ramos, 
sobre el descubrimiento del caudal que puso en depósito en poder de aquel, el Rebelde Manuel 
Valderrama; substanciado el Expediente, así con el Ministerio Fiscal, como con el de Real 
Hacienda, se ha pedido me sirva dirigir, esta Carta a Vuestra Señoría con inserción de lo 
necesario, a que accedí en mi Providencia, de veinte y ocho de junio próximo pasado, cuyo 
tenor, y de los pedimentos fiscales, y de Real Hacienda, y lo más necesario dicen así: 

Carta (Texto al margen). 

Majes y enero treinta de mil setecientos no (Página 67 vuelta) venta y seis. Amantísimo 
Compadre, dueño y amigo de todo mi amor y respeto. Estando para caminar a ese Pueblo, ha 
querido la Providencia Divina, privarme del gusto de ver a Vuesamerced y recoger mis 
intereses para salir de mis padecimientos, lo uno parece no lo verificaré por hallarme sin 
esperanza alguna de vivir, por estar con el brazo derecho todo acancerado, y no haber en el 
lugar quién me cure, y así hasta el valle de Josafat, donde nos veremos, y Vuesamerced me 
encomiende a Dios y corresponderá así a mi amor, y cariño que le he profesado, pues lo amo 
hasta el último trance de mi vida=Tengo hechas mi últimas determinaciones en mi 
Testamento, y sólo he reservado, para alivio, desahogo de mi conciencia, bien de mi Alma, y 
que a Vuesamerced no le puedan sobrevenir algunas inquietudes, y graves daños y perjuicios 
que son consecuentes a las miserias el reservar en mi Testamento, y dejarlo en Comunicato 
todos los intereses míos, que se hallan en poder de Vuesamerced, todos los que se hallan 
expresados en la Comunicata que le tengo hecha al reverendo Padre Predicador fray Josef 
Mariano Rodríguez, del Orden de Nuestro Padre San Francisco, religioso de mi mayor 
confianza y satisfacción, de muy buena conciencia, y arreglada conducta, para que por medio 
de su (Página 68) prudencia distribuya todo el caudal, según y cómo a él se le tengo 
comunicado, así mismo le tengo entregados los Documentos y Cartas de Vuesamerced, para 
que en virtud de ellas, ésta mía, y recibo que diere le entregue Vuesamerced a él todo sin faltar 
nada, ni aún de los muebles, pues de todo ha de dar cuenta. No dudo la practicará 
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Vuesamerced así, aunque Dios me lleve de ésta u otorgue la vida, la que me oprime infinito 
por no haberla empleado en el servicio a Dios, a quien pido guarde su vida muchos años, y a 
mí me reciba en paz, teniendo misericordia de mis culpas, de esta suya, su más amante y 
constante Compadre que le ha amado hasta la muerte, y besa su mano=Manuel Josef Díaz y 
Valderrama=A don Antonio Guamani. 


Papel de Comunicato (Texto al margen). 

En el valle de Majes, Pueblo de Aplao, en treinta días del mes de enero de mil setecientos 
noventa y seis, hallándome para morir de Enfermedad, que Dios me ha querido dar, y 
temiendo como verdaderamente temo el rigor de la Divina Justicia, y deseando que perdone 
mis gravísimas culpas, y hallándome como me hallo en mi entero y sano juicio, y en mis cinco 
sentidos para descargo de mi concien (Página 68 vuelta) cia, hago este Comunicato, fuera de 
la Confesión al reverendo Padre Predicador fray Josef Mariano Rodríguez, del Orden de 
Nuestro Padre San Francisco, religioso de acreditada conducta de ciencia y conciencia, para 
que por este medio logre conseguir el perdón de mis culpas, y satisfacer los remordimientos 
de mi conciencia, y haced por lo dicho, como por no haber en el lugar otra persona de mi 
satisfacción para el desempeño de lo que le tengo comunicado: Quiero que conste por este 
simple papel lo que diré abajo= 

Primeramente, declaro, que tengo en poder de mi Compadre el Cacique de Chamaca don 
Antonio Quispe nueve mil pesos, en plata sellada, dos libras de oro, dos arrobas ocho libras 
de plata labrada, dos pearas de mulas, aparejadas, dos capotes de paño de primera, siete 
frazadas, dos ponchos. Todo lo cual, quiero, y es mi voluntad, se le entregue a dicho Reverendo 
Padre, para que las mulas, frazadas, ponchos y capotes los entregue a mi mujer, y hijos como 
Albaceas y herederos míos, los nueve mil pesos, la plata labrada y libras de oro las reciba y les 
dé el destino para la que tengo comunicado. Esta declaración mía ha de servir de bastante 
Documento para que mi dicho Compadre, pueda en virtud de ella, dar, y entregar, al 
sobredicho Reverendo Padre fray Josef Mariano, el que precisamente le ha de manifestar las 
Cartas suyas, y demás (Página 69) Documentos por donde consta tenerme todo lo dicho en su 
poder; y poder si acaso se resiste o niega exigirle judicialmente, y tomar los arbitrios más 
oportunos, para lograr el fin que deseo; y esto aunque Dios me otorgue la vida, pues en sólo 
esto pende la salvación de mi Alma; lo que suplico a ambos por la Pasión de mi Señor 
Jesuchristo, cumplan el uno con satisfacer, y entregar prontamente lo dicho, y el otro con 
verificar el destino para lo que es el Comunicato, y para que tenga efecto, quiero que este 
papel vaya firmado por mi hijo, que yo no lo hago por no saber escribir. Hecho en Majes en 
dicho día, mes, y año. A ruego de mi padre don Manuel Valderrama y por Testigo=Tomás de 
Revilla. 


Vista Fiscal (Texto al margen). 
Muy Ilustre señor Presidente=El Abogado Fiscal en vista, de este Expediente formado de Oficio 
por el Subdelegado del Partido de Chumbivilcas, don Bruno de la Barra para investigar el 
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destino y paradero de cantidad de plata sellada, plata labrada, y oro en pasta, que según la 
relación del Padre Doctor fray Mariano Rodríguez, religioso franciscano, que auxilió 
espiritualmente al Rebelde Manuel Valderrama al tiempo de su muerte, le comunicó éste 
haberle dado en confianza a Antonio Huamani, Natural de Cha (Página 69 vuelta) maca en 
dicho Partido, y a Francisco Ramos de Coporaque, en el de Tinta. Dice: Que aunque el referido 
Subdelegado ha practicado varias y prolijas diligencias para el descubrimiento de aquel 
caudal, nada se ha adelantado, por la constante negativa del mencionado Ramos, y de los 
demás, cuyas personas puso en prisión por el fundado recelo de que sean sabedoras de la 
confianza. No obstante en el día, ha variado de aspecto el negocio, con lo que últimamente 
ha declarado María Ignacia Serrano, viuda del sobredicho Manuel Valderrama, ante el 
Teniente Coronel don José Plácido de Barberena, Alcalde Sustituto de Aplao, Partido de Majes, 
en la Provincia de Arequipa. Dicha declaración está hecha con tanta prolijidad, puntualidad, 
y distinción de todo cuanto le comunicó el marido antes de morir, que tiene a su favor todo lo 
que pueda desearse para darle crédito. Y más cuando está conforme a la relación del religioso 
franciscano, y también en algún modo con las actuaciones obradas en virtud de encargo de 
dicho Subdelegado, por don Eugenio Canatupa Sinaniuca, Cacique del Pueblo de Coporaque, 
pues todos los Testigos que examinó declaran contestes (acordes), que Francisco Ramos, a 
poco después de la Rebelión, comenzó a trabajar con dos pearas de mulas (número conforme 
al que refieren el religioso, y la viuda haberle entregado el difunto a Ramos), y que éste pobló 
su estancia de ganado mayor y menor, y Matías Colque, uno de los Testigos añade que Ramos 
vociferaba, que a Romana y Almudes pondría su dinero, y que trataba a los demás con 
desprecio, siendo muy del caso notar que (Página 70) Ramos, y todos esos Testigos son de una 
parcialidad, vecinos, y que tienen unos, de otros íntimo conocimiento, de modo que 
combinados estos pasajes resulta una presunción la más fuerte, y bien fundada contra 
Francisco Ramos, por lo que es de parecer el Abogado Fiscal, que siendo Vuestra Señoría 
servido mandar se le devuelva el Expediente al Subdelegado del Partido de Chumbivilcas, para 
que le reciba nueva confesión a Ramos, con arreglo, a lo que ministra la Declaración de la 
viuda, y deponen los Testigos mencionados, y practique todas las diligencias que considere 
convenientes para averiguar los medios y arbitrios de que ha usado, y se ha valido para 
adquirir los bienes que tiene; y evacuado todo remita el Expediente, para que en su vista se 
provea lo que sea más conforme a Justicia. Cusco y enero diez y ocho de mil setecientos 
noventa y siete=lgnacio Delgado. 
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Confesión (Texto al margen). 

En dicho día, mes y año: estando en esta Real Cárcel, hice comparecer a un hombre que se 
(Página 70 vuelta) halla en ella, a quien le recibí juramento que lo hizo por Dios Nuestro Señor, 
y una señal de Cruz, bajo de él prometió decir verdad en lo que supiere y fuere preguntado; y 
siéndolo qué edad tenía, cómo se llamaba, qué oficio, y estado tenía, dijo por medio del 
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Administrador de Reales Rentas, que sirvió de Intérprete, que es de edad de setenta años, que 
se llama Francisco Ramos, de oficio estanciero de estado casado. 

Preguntado si sabe la causa de su prisión, dijo que por el testimonio que le levantan, de que 
tiene el dinero de Valderrama. Preguntado cómo dice ser testimonio, cuando la mujer del 
difunto Valderrama, y el difunto estando para morir, declaran que tenía en su poder la plata 
enzurranada, oro, y demás que constan en dicha declaración, dijo: que no es sabedor de 
semejante dinero, y que se lo diga la mujer de Valderrama, y su hijo en su cara= 
Repreguntado, cómo dice, que no sabe de nada cuando al hijo de Valderrama, le dio medias 
de seda, birrete, y escopeta, dijo: Que el difunto Valderrama le dio las medias y birrete, y por 
eso se las dio a su hijo, y que la escopeta, se le entregó Alejo Guamani. 

Repreguntado, cómo niega que tiene el dinero cuando el difunto le escribió, que los zurrones 
(Página 71) en que estaba la plata se habían podrido, que no tuviese cuidado, que ya lo había 
puesto el dinero en pellejo de un novillo viejo, contestó: que no sabía tal. 

Repreguntado, cómo niega no tenía nada de lo que expresa Valderrama en su declaración, 
cuando por los Testigos que aparecen en los Autos, se le ha probado, que después de la 
Rebelión trajinó con dos pearas de mulas, las que antes no tenía, y así mismo, de dónde ha 
sacado la porción de ganados, que en el día posee, dijo: Que antes de la Rebelión tenía mucho 
más, y que después aún se ha atrasado, como lo puede probar con Testigos. 

Preguntado, de dónde tuvo el dinero, que vociferaba poderlo poner en Romana, o Almudes, 
dijo: que jamás ha dicho semejante expresión. Que lo que lleva dicho, y declarado es la verdad, 
bajo del juramento que tiene hecho, y siéndole leída ésta su declaración, mediante el 
Intérprete, y Defensor se afirmó, y ratificó. Y mandé suspender esta Confesión para 
continuarla cuando convenga. Y por no saber firmar lo hice yo con el Intérprete, Defensor, y 
Testigo, por no haber Escribano=Barra=Jacinto Rodríguez=Santiago de Zúñiga=Cipriano 
Gómez. 


Informe del Ministro de Real Hacienda (Texto al margen). 

Muy llustre señor Presidente y Gobernador Intendente=Los Ministros Principales de Real 
Hacienda de las Cajas de esta Provincia. Reproduciendo en todas sus partes la vista que puso, 
el (Página 71 vuelta) Ministerio Fiscal, en diez y ocho de enero de este año. Dicen: Que en esta 
ocasión, se ha manifestado muy poco servidor del rey, el Cacique del Pueblo de Coporaque, 
en el Partido de Tinta, Capitán Eugenio Canatupa Sinaniuca, pues debiendo, ser el más 
dedicado al descubrimiento del caudal, que en plata sellada, labrada, oro, mulas, y otras 
especies depositó confidencialmente, en Francisco Ramos, el Rebelde Manuel Valderrama, se 
mira, que contentándose con escribir una Carta particular con fecha, de tres de febrero de mil 
setecientos noventa y siete al Subdelegado Gobernador del Partido de Chumbivilcas, don 
Bruno de la Barra, en contestación a su Oficio de treinta y uno de enero anterior, bajo la 
protesta de que evacuaría todas las diligencias necesarias hasta escudriñar lo mínimo y último 
fin (que son sus palabras) para lo cual había menester quince o más días: Habiendo pasado 
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desde entonces cuatro meses completos, ni ha dirigido la Información pedida, ni aún dado la 
más leve razón hasta ahora de los motivos de este retardo, ocasionando que los hijos del 
enunciado Ramos procediesen a la (Página 72) ocultación de las mulas y ganados mayores y 
menores, que su importe en favor del Real Erario debe ser de la responsabilidad de dicho 
Sinaniuca. Del mismo modo se advierte que el Subdelegado de Condesuyos en la Intendencia 
de Arequipa, ha mirado con la mayor indiferencia la dirección de los hijos del Rebelde 
Valderrama, cuyas declaraciones y careos pueden hacer todo el justificativo que requieren 
estos Autos; y en este estado, suplico a Vuestra Señoría Muy Ilustre, que con su acostumbrada 
rectitud se sirva librar las más ejecutivas órdenes, para que el Capitán y Cacique Sinaniuca 
remita con la mayor brevedad la Información, que se le encargó, y en contrario se le constituya 
responsable, extrañándole su procedimiento; y se libre el competente Despacho con los 
insertos necesarios al señor Gobernador Intendente de la Provincia de Arequipa, para que 
mande a su Subdelegado en el Partido de Condesuyos remita, con la custodia necesaria, a los 
hijos del Rebelde Valderrama, interesándose en este asunto, tan del servicio de su majestad. 
Cusco, junio primero de mil setecientos noventa y siete=Juan Joseph Clemente de 
Larrea=Alexo de Gamarra. 


Decreto (Texto al margen). 
Cusco y junio dos de mil setecientos noventa y siete=Vista al señor Oidor Fiscal=Una rúbrica 
de su señoría=0tra del Asesor=Chacón. 


Vista Fiscal (Texto al margen). 

Muy llustre Señor Presidente=El Oidor Fiscal. En vista del actual Expediente relativo al 
descubrimiento de cierta porción de dinero, plata labrada, y (Página 72 vuelta) oro, que se ha 
denunciado, haber dejado el Rebelde Manuel Valderrama, a Antonio Guamani. Dice: Que 
según su estado se adhiere a lo expuesto por los Ministros Principales de Real Hacienda en su 
inmediato antecedente informe. Cusco y junio veinte y seis de mil setecientos noventa y siete= 
Fuentes. 


Notas (Texto al margen). 
En veinte y siete de junio de mil setecientos noventa y siete=Salió del Estudio del señor Fiscal 
Interino=Sastra. 


Auto (Texto al margen). 

Cusco y junio 28 de mil setecientos noventa y siete=Visto consecuente, a lo que tienen pedido 
los Ministros Principales de Real Hacienda, y el señor Oidor que hace de Fiscal, líbrese exhorto 
al señor Gobernador (Página 73) Intendente de Arequipa, para que se sirva mandar al 
Subdelegado del Partido de Condesuyos que reciba de los hijos de Manuel Valderrama sus 
correspondientes declaraciones, con arreglo a los particulares, que les comprende, 
acompañándosele para ello los insertos necesarios, y con encargo de que devuelva original lo 
que obrare, para que obre los efectos convenientes; y parece la conveniente orden al 
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Subdelegado del Partido, donde reside don Eugenio Sinaniuca, para que le intime y haga saber 
las diligencias, que le fueron encargadas por el de Chumbivilcas, cuajadas, en debida forma, 
haciéndole presente al mismo tiempo, un asunto tan del Real servicio como éste. Y sin 
perjuicio de todo parece igual orden al Subdelegado de dicho Chumbivilcas, para que admita 
a Francisco Ramos, las declaraciones y justificativos, que ofrece, en la Confesión, que se le 
tomó últimamente (Página 73 vuelta) las cuales remitirá, sin demora con el oportuno Informe. 
Hágase saber este Decreto, a los Ministros Principales de Real Hacienda, para que le sirva de 
gobierno=Castilla=Una rúbrica de su Asesor=Chacón. 


Decisión (Texto al margen). 

En cuya conformidad, de parte de su majestad (que Dios guarde) Exhorto y requiero a 
Vueseñoría, y de la más le pido, que luego que llegue, a su mano esta Carta, mande guardar, 
y cumplir mi Providencia inserta; y hacer como quería; ordene a su Subdelegado del Partido 
de Condesuyos, que sin pérdida de momento, con la brevedad, reserva, y escrupulosidad que 
exige, un negocio tan interesante al Real servicio, proceda a tomar las declaraciones juradas 
de los hijos de dicho finado Manuel Valderrama, por separado, y resultando de ellas, al 
(Página 74) guna implicancia entre sí, se les caree, teniendo por Norte de esta acusación los 
pedimentos del Ministerio Fiscal, del de Real Hacienda, y piezas insertas. Y evacuado todo se 
me devuelva original para continuar dando en la Causa, las demás Providencias que 
convengan y en mandarlo, así cumplirá Vuestra Señoría con los deberes de su elevado y 
característico empleo, y con las realzadas prendas que ilustran su persona, y el interesante 
anhelo con que se dedica al mejor servicio de su majestad, que yo en igual correspondencia 
sabré guardar y cumplir, siempre, que las suyas vea, libradas en Justicia. Que es dado en el 
Cusco en cuatro días de agosto de mil setecientos noventa y siete años. Escribano Ruiz de 
Castilla (Firma). Don Agustín Chacón Becerra (Firma). 


Vuestra Señoría Muy llustre. Libra Exhorto al señor Doctor Bartolomé Salamanca, Gobernador 
Intendente de la Provincia de Arequipa, para que ordene a su Subdelegado del Partido de 
Condesuyos, reciba a los hijos del finado Rebelde Manuel Valderrama sus declaraciones en 
caso de implicancia, caree en virtud del Auto que va inserto. Y las devuelva originales con la 
posible brevedad. Cotreg.da (Firma). 


(Página 74 vuelta) Arequipa, agosto 23 de 1797. 

Remítase al Subdelegado de Condesuyos para que inmediatamente proceda a tomar las 
declaraciones que en esto se previenen a los hijos de Manuel Valderrama, y hecho lo devuelva 
todo a esta Intendencia, en cuyo estado se devolverán al señor Presidente del Cusco. Cebal 
(Firma). Justo Pastor Gavilán (Firma). 


Chuquibamba, y octubre 2 de 1797. 
Por recibido, como se manda y en su virtud, comparezcan los hijos de Manuel Valderrama y 
declaren como se ordena expresando Tomás Revilla, y es cierto haberle obliga (Página 75) do 
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este Juzgado a presentarse ante el Subdelegado de Chumbivilcas, y en efecto fue, y se 
presentó. Manuel de Espinoza y Bilbao (Firma). Ante mí Esteban de Rojas (Firma), Escribano 
de su majestad Público y de Cabildo. 


En doce de febrero del presente se dirigió Oficio al señor Gobernador Intendente para que se 
dignase mandar comparecer. Tomás Revilla (Firma). (Texto al margen) 


Nota: Que no se halló papel del presente año. Rojas (Firma). (Texto al margen) 


En el Pueblo de Chuquibamba, a veinte y seis días del mes de febrero de mil setecientos 
noventa y ocho años, el señor Subdelegado, en virtud de su Decreto de veinte y nueve de 
octubre del año pasado de noventa y siete, mandó comparecer a Tomás Valderrama, que ha 
estado ausente de este Pueblo, del que es vecino, a quien doy fe que conozco, del cual su 
Merced, por ante mí el Escribano recibió juramento, que lo hizo por Dios Nuestro Señor, y una 
señal de Cruz, según forma de derecho, por el cual ofreció decir verdad en lo que supiere, y se 
le preguntare, y siéndolo por el contenido de la Carta escrita por Manuel Valderrama, estando 
para morir, a su Compadre (Página 75 vuelta) Antonio Guamani, dijo: Que sabe que su padre 
le hizo Comunicato de varios bienes, al reverendo Padre fray Mariano Rodríguez y Cuba, 
porque se lo dijo una hermana suya, nombrada Magdalena, y cuando volvió de la ausencia 
que hizo en aquel tiempo, y apenas pudo llegar a su casa, cuando su padre, Manuel 
(Valderrama), acababa de expirar, y aquella noche mandó, el citado fray Mariano escribir la 
Carta que va cita y la hizo firmar con el Declarante, poniendo, o mandándole poner, la firma 
del referido su padre, cuyo contenido no supo, porque no se lo leyeron, y lo mismo sucedió 
con el Comunicato, que también, lo firmó, porque el reverendo Padre, ya citado, se lo mandó: 
Más, sí es verdad, que supo evidentemente de todos los bienes que su padre tenía dejados, o 
guardados, en poder de Francisco Ramos, y Antonio Guamani, de Coporaque el primero, y el 
segundo de la fundición de Chamaca, porque el expresado su padre se lo dijo, por varias veces, 
y que todos ellos, son los siguientes: Nueve mil pesos en plata sellada, tres libras de oro, siete 
arrobas ocho libras de plata labrada, dos pearas de mulas aparejadas, de reata para abajo 
con sus odres, tres capotes de paño de primera, los dos colorados, y el otro azul, dos ponchos 
chilenos, dos sillas de montar, buenas, con sus estriberas de plata, siete frazadas (Página 76) 
de realce, nuevas y usadas, y tres escopetas. Y que el Declarante vio una Carta escrita por 
Francisco Ramos, al finado su padre, en la cual le dice que le enviara, por lo pronto, catorce 
mulas aparejadas, y dos mil ochocientas varas de ropa; y preguntándole, el que declara, a su 
padre, para qué era aquella ropa, le dijo: que el número citado, era plata, y no ropa; pues de 
este modo estaban pactados para escribirse, y que nadie lo entendiera, y particularmente los 
señores Jueces, que los podrían poner en trabajos; y en la misma Carta le decía que entre 
chuño, y afrecho, le iría remitiendo alguna plata, y los zurrones donde ésta estaba, se habían 
podrido; pero él los había vuelto a remendar, cuya Carta, dice que anda perdida, con otros 
papeles que el difunto su padre le entregó a Francisco Solano Durán. Y añade, en virtud de 
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pregunta que se le hizo, que éste Juzgado lo obligó, por los más estrechos, y rigurosos 
términos, a que se presentase ante el señor Subdelegado de Velille, don Bruno de la Barra, y 
efectivamente se fue a presentar en su Juzgado, donde le recibió una Declaración, bajo de 
Juramento. Que ésta es la verdad, por el juramento que ha presentado, en que se afirmó y 
ratificó, siéndole leída; que es de edad de treinta años, y que lo firmó con su Merced, por ante 
mí doy fe. Espinoza (Firma). Tomás de Revilla (Firma). Ante mí Esteban de Rojas (Firma). 


(Página 76 vuelta) En este dicho Pueblo, día, mes y año, el dicho señor Juez mandó comparecer 
a Magdalena Valderrama, hija de Manuel, vecina de éste, de estado soltera, a quien doy fe 
que conozco, de la cual su Merced, por ante mí el Escribano recibió Juramento, que lo hizo por 
Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz, según derecho, por el cual ofreció decir verdad en lo 
que supiere, y se le preguntare, y siéndolo por el contenido de las diligencias que anteceden, 
dijo: Que no sabe más de que antes de morir su padre, Manuel Díaz Valderrama, hizo un 
Comunicato con el reverendo Padre fray Mariano Rodríguez y Cuba, el cual no sabe lo que 
contendría, porque no la consintieron presente a él, ni a su subscripción, pero sí le oyó decir a 
su madrastra, doña Andrea Serrano, que el citado su padre tenía en poder de un Compadre 
suyo, plata sellada y labrada, sin decirle el número, y tres o cuatro libras de oro, con una peara 
de mulas, y tres capotes; y que en vida de su padre, le oyó decir a éste, que de poder de 
Francisco Solano Durán, se le habían perdido varias Cartas y papeles que le dio a guardar. 
Que ésta es la verdad, por el juramento que ha prestado, en que se afirmó, y ratificó, siéndole 
leída (Página 77); que es de edad de veinte años, poco más o menos, y no lo firmó, porque dijo 
no saber, y lo hizo su Merced, por ante mí, doy fe. Espinoza (Firma). Ante mí Esteban de Rojas 
(Firma). 


(Página 78) En dicho Pueblo, a veinte y ocho de febrero del presente año, para en prosecución 
de estas diligencias el dicho señor Juez mandó comparecer a María Nicolasa Revilla y 
Valderrama, hija del enunciado Manuel, y vecina de éste, a quien doy fe que conozco, de la 
cual su Merced por ante mí el Escribano recibió Juramento que lo hizo por Dios Nuestro Señor 
y una señal de Cruz, en forma de derecho, por el cual juró decir verdad en lo que supiere y se 
le preguntare, y siéndolo por el contenido de las diligencias que dan mérito a éstas, dijo: Que 
el dicho su padre le comunicó mucho antes de su muerte, por dos veces, que en poder de un 
Compadre suyo sin decirle el nombre, que estaba en Coporaque, tenía nueve mil pesos en 
plata sellada, siete arrobas de plata labrada, tres libras de oro, tres capotes, tres escopetas, 
siete frazadas, dos sillas de montar con sus estriberas de plata, y dos pearas de mulas 
aparejadas, de reata para abajo con sus odres, y que del Comunicato no sabe más que lo que 
le dijo su hermano Tomás, que fue el haberle obligado a firmar el que hizo su padre en Artículo 
de Muerte, el Padre fray (Página 78 vuelta) Mariano Rodríguez y Cuba, sin habérselo leído, 
pero que también se acuerda de que habiendo pasado su padre al citado lugar de Coporaque, 
o sus inmediaciones, a ver si podía coger algo de los dichos bienes, no lo logró y a su regreso 
le preguntó la Declarante que cómo le había ido, y el dicho su padre le respondió que muy mal 
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porque su Compadre con el Cacique Sinaniuca se habían partido de los tales bienes, y se 
habían declarado por sus enemigos, y también sabe que el expresado Compadre de su 
padre (por oídas) ha fabricado una Capilla, y mandado fundir una campana y ha hecho 
muchas obras pías, y presume la Declarante que todo lo habrá hecho con el caudal que ha 
mencionado. Que ésta es la verdad por el juramento que hecho tiene, en que se afirmó y 
ratificó, siéndole leída, que es mayor de veinte y cinco años, y no lo firmó porque dijo no saber 
escribir, y lo hizo su Merced por ante mí que doy fe. Espinoza (Firma). Ante mí Esteban Rojas 
(Firma). 


Chuquibamba, y febrero 28 de 1798. 

Póngase razón por el presente Escribano de si se remitió testimonio de la Declaración remitida 
a Francisco Solano Durán con el propio despacho por el Gobernador Subdelegado del Partido 
de Chumbivilcas, igualmente de si se han efectuado las más prolijas diligencias en solicitud de 
Cayetano Revilla, aunque sin haberlo encontrado. Espinoza (Firma). Ante mí Esteban de Rojas 
(Firma). 


(Página 79) Y luego incontinenti, habiendo comparecido Cayetano Revilla, y Valderrama, hijo 
menor de Manuel Valderrama, que se hallaba ausente en el Pueblo de Cotaguasi, su Merced 
por ante mí el Escribano, le recibió Juramento, que lo hizo por Dios Nuestro señor y una señal 
de Cruz, según derecho, so cuyo cargo ofreció decir verdad, en lo que supiere, y se le 
preguntare, y siéndolo por el contenido de los Documentos, papeles y Declaraciones 
contenidos en los Autos de la materia, dijo: Que todo lo que se le ha preguntado, no sabe más 
que cuando fue, una vez, para Palpa, con su finado padre, encontraron a un mozo, en el 
camino, con el cual se quedó hablando el dicho su padre, y el que declara se puso para 
adelante, y cuando su padre volvió a la pascana donde ya estaba, y le dijo: Ese mozo con quien 
me quedé hablando, es hijo de un Compadre mío, que se llama Alejo Gua (Página 79 vuelta) 
mani, y su padre me tiene en su poder, algunos bienes; y en otra ocasión le encargó el 
nominado su padre a un mozo de Chamaca, que le dijera a su Compadre le esperase con todos 
sus bienes prontos, porque de prisa iría por ellos; y que en el valle de Majes le dijo su padre 
en otra ocasión, que el dicho su Compadre le tenía diez y nueve mulas aparejadas con sus 
odres, y algún dinero; que del Comunicato no sabe más de que se hizo, por boca de su 
hermano Tomás, pero ignora su contenido, y también sabe que el referido Compadre, cuyo 
nombre ignora, le escribió a su padre una Carta diciéndole: que él le traía todos sus bienes, la 
cual Carta, con otros muchos papeles, se perdió. Que ésta es la verdad por el Juramento que 
hecho tiene, en que se afirmó, y ratificó, siéndole leída; de veinte y tres años, poco más o 
menos, y lo firmó con su Merced, por ante mí que doy fe=Entre reglones=De=Con sus odres= 
Vale=Testado=El camino=N0 vale. Cayetano Revilla. Espinoza (Firma). Ante mí Esteban de 
Rojas (Firma). 
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Y yo el Escribano doy fe, y verda (Página 80) dero testimonio, que, de orden del señor 
Subdelegado de este Partido, se le remitió una copia, autorizada, de la Declaración que, en 
este Juzgado, se le recibió a Francisco Solano Durán; al caballero Subdelegado del Partido de 
Chumbivilcas, don Bruno de la Barra; y para su constancia, doy la presente, en este Pueblo de 
Chuquibamba, a veinte y ocho días del mes de febrero de mil setecientos noventa y ocho años. 
Esteban de Rojas, Escribano de su majestad Público y de Cabildo (Firma). 


Chuquibamba y febrero 28 de 1798. 

Mediante a estar evacuadas las diligencias mandadas, y sindicado este Juzgado de la nota 
con que se le quiso sindicar por los señores Ministros Principales de Real Hacienda de la 
Provincia del Cusco, devuélvase el Escrito al señor Intendente de esta Provincia. Manuel de 
Espinoza y Bilbao (Firma). Ante mí Esteban de Rojas (Firma). 


(Página 81) Cusco y junio 8 de 1798. 
Agréguese a su respectivo antecedente, y suspendiéndome lo normalmente decretado en él 
vuelva a la vista del señor Oidor Fiscal. Castilla (Firma). Chacón (Firma). (Texto al margen) 


Concluidas y evacuadas las diligencias que Vuestra Señoría tuvo a bien encargar se 
practicasen en la Causa que en ese Gobierno e Intendencia se sigue contra Francisco Ramos, 
sobre el descubrimiento del caudal que puso en depósito en su poder el Rebelde Manuel 
Valderrama; las remito a Vuestra Señoría, para que en su vista tengan el curso que merezca. 
Dios Guarde a Vuestra Señoría muchos años. Arequipa, mayo 18 de 1798. Bartolomé María 
de Salamanca (Firma). 


Señor Presidente Gobernador Intendente de la Provincia del Cusco (Destinatario del 
documento anterior). 


Muy Ilustre Señor Presidente. 

El Oidor Fiscal visto de nuevo (Página 81 vuelta) el actual Expediente relativo al 
descubrimiento de que trata, con las diligencias remitidas por el señor Gobernador Intendente 
de la ciudad de Arequipa, practicadas en su razón. Dice que para ver si puede descubrirse algo 
de lo que se desea, y por el mérito que presta la declaración recibida, a María Nicolasa Revilla 
y Valderrama, de cuyo caudal se trata de averiguar, tocante a la impresión que comprende al 
Cacique Sinaniuca, por decirse que éste se había pasado de los bienes de su padre, ya 
referidos, podrá Vuestra Señoría Muy Ilustre siendo servido mandar que puesto se halla en 
esta ciudad, se le tome la correspondiente declaración, no sólo en cuanto a lo que se asienta 
en la citada de María Nicolasa, sino también averiguar el paradero de dicho Caudal de Manuel 
Valderrama, en todas sus partes; y que hecha con la mayor prolijidad posible, corra la vista. 
Cusco y junio 18 de 1798. Bustillo (Firma). 


Muy llustre (Señor Presidente Gobernador Intendente). En 22 de junio de 1798 salió del 
Estudio del señor Fiscal Interino. Sartra (Firma). 
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Cusco y junio 25 de 1798. 

Pásese orden al Subdelegado respectivo para que reciba de don Eugenio Sinaniuca la 
declaración que se le pide; a cuyo efecto insértese lo que para ello sea necesario; 
encargándosele proceda en el particular con la mayor exactitud, y que dé cuenta con lo que 
obrare original con la más posible brevedad (Firma sin identificar el nombre). (Texto al 
margen) 


Hecho en 27 de junio (de 1798). 

Proveyó y rubricó el Decreto que antecede el señor don Joseph Portilla Gálvez, del Concejo de 
su majestad, su regente en esta Real Audiencia, Gobernador Intendente Interino por ausencia 
del Señor Presidente Gobernador Intendente, Conde Ruiz de Castilla en el día de su fecha. 
Chacón (Firma). (Texto al margen) 


(Página 82) En la ciudad del Cusco en veinte y seis días del mes de junio de mil setecientos 
noventa y ocho años. Yo el Escribano Mayor de Gobierno, hice presente el Decreto de en frente 
al señor don José Fuentes Gonzáles Bustillo, Oidor que hace de Fiscal, estando en las casas de 
su morada, y pieza de su Estudio, de que doy fe. Chacón (Firma)”. Archivo Histórico Regional 
del Cusco. Archivo Intendencia Real Hacienda. Legajo 203. Año 1796. Expediente 402. Fojas 
1-82. El sombreado y el texto sin cursiva y entre paréntesis es mío. 
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PERTENECIERON AL CORREGIDOR ANTONIO DE ARRIAGA. 


“PROMOVIDO POR DON EUSEVIO BALSA DE BERGANZA, SOBRE LA DEVOLUCION DE LAS 
ESPECIES QUE EN ÉL SE REFIEREN PERTENECIENTES AL DIFUNTO DON ANTONIO DE ARRIAGA, 
Y EL ENUNCIADO BALZA, A MAS DE LOS ANTECEDENTES. JUNIO 1781. 


Número 34 

Autos promovidos por don Eusebio Balsa de Berganza, ante el Señor Visitador y 
Superintendente General de Real Hacienda sobre la recaudación de los Bienes robados por 
Tupa Amaro al Coronel don Antonio Arriaga, finado, como su Albacea y Apoderado de don 
Miguel de Arriaga vecino de Lima. 


Año de 1781 
Expediente promovido ante el Señor Visitador y Superintendente General de Real Hacienda 
sobre la recaudación de los bienes robados por Tupa Amaro al Coronel don Antonio de 
Arriaga. Por don Eusebio Balza de Berganza, su Albacea, como apoderado de don Miguel de 
Arriaga, vecino de Lima. 
(Una Rúbrica) 


Señor Visitador General don Eusebio Balza de Berganza, a nombre de don Miguel de Arriaga, 
vecino de la ciudad de Lima (cuyo poder con la debida solemnidad presento y juro) ante 
Vuestra Señoría en la mejor forma que haya lugar en derecho parezco y digo. Que habiendo 
muerto alevosamente a don Antonio de Arriaga, hermano de mi padre, Corregidor que fue de 
la Provincia de Tinta, ha sido judicialmente declarado heredero suyo, y tiene aceptada la 
herencia con beneficio de Inventario. Todos los papeles, bienes muebles, alhajas, ganados, y 
veinte y dos mil pesos en dinero, que tenía el citado don Antonio fueron robados por su 
homicida José Túpac Amaro como es notorio. Cuando se verificó el arresto de este traidor se 
le aprendió una gran parte de ellos, y porción considerable de Plata sellada según las noticias 
públicas. En esta atención y sabiendo que la notoria justificación de Vuestra Señoría ha 
dispuesto se restituyan los enunciados bienes a sus respectivos dueños precediendo la 
correspondiente prueba de su pertenencia. A Vuestra Señoría pido y suplico que 
debolviéndoseme para otros efectos el poder que presento, se sirva mandar se me entreguen 
' todos los libros, cartas y papeles que se hubiesen encontrado pertenecientes a dicho don 
Antonio, y que se me pongan de manifiesto los Inventarios actuados de los bienes aprendidos 
al Rebelde y sus secuaces, para en su vista y de los mismos bienes, señalar los que tocan a 
esta testamentería, ofreciendo, como ofrezco, dar información por aquellos que carezcan de 
marca, y a mayor abundamiento, fianza por la entrega de ellos: que es justicia que espero de 
la distribuida que Vuestra Señoría administra, y para ello etc. Otro si digo: que mediante 
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ANEXOS: 

I. ORDENANZAS DE 1781 SOBRE LA RESTITUCIÓN DE ALGUNOS BIENES Y GÉNEROS QUE 
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hallarse en esta ciudad tres esclavos del referido don Antonio de Arriaga a saber un negro 
llamado José, una mulata María Candelaria, y una negra Luisa, que notoriamente pertenecen 
a la misma testamentaría; se ha de servir la integridad de Vuestra Señoría, mandar se me 
entreguen inmediatamente para disponer de ellos según las instrucciones de mi parte. Que es 
justicia. Ut. supra. 

Eusebio Balza de Berganza. 


Al margen: 

Cusco, Junio 23 de 1781. 

Por presentado el Poder que se acompaña, y devuélvasele con este escrito a esta parte a fin 
de que se le entreguen los libros, y Papeles que en los que se remitieron a esta Comisión se 
reconozcan pertenecer al difunto Corregidor de Tinta don Antonio de Arriaga, tomándose de 
todo una circunstanciada razón para el Contador General de Visita don Fernando Saavedra, y 
el Suplicante por duplicado para que después de firmadas por ambos se pase una a esta 
Secretaría, y se entregue a la otra el interesado. Así mismo se le harán presente por el 
Contador de la renta del tabaco, en cuyo poder se hallan los Inventarios de efectos y especies 
aprehendidos al Rebelde, como encargado por el Comisario de Guerra don Josef de Lagos para 
los asuntos de ella, a fin de que justificando en debida forma los que pertenecen a su parte, 
se le entreguen otorgando antes la correspondiente fianza de responsabilidad, y devolución 
siempre que tenga algún otro mejor derecho a ellos; Y en cuanto al otro si, recoja también 
bajo las propias cautelas, y circunstancias los esclavos que se refiere; probando antes el 
legítimo dominio, o propiedad que tenía en ellos el referido Arriaga. 

Arreche. 

(Una Rúbrica) 

Tomese Razón. 


Señor Visitador y Superintendente General de Real Hacienda. 

Don Eusebio Balza de Berganza, en nombre de don Miguel de Arriaga (cuyo poder tengo 
presentado) ante Vuestra Señoría con el debido respeto, y como más convenga a mi parte 
parezco y digo que la justificación de Vuestra Señoría se sirvió decretar a instancia mía que el 
Comisario de Guerra don José Lagos me entregase los bienes pertenecientes a don Antonio de 
Arriaga que se hallasen entre los aprehendidos al Rebelde Tupa Amaro existentes en su poder 
a Ley de depósito; pero con la cualidad de hacérsele constar antes ser propios del citado 
Arriaga y afianzar la responsabilidad para en caso de demandar los otros acreedor de mejor 
derecho. La providencia de Vuestra Señoría no pudo ser más justa, más no obstante muy 
dificultosa de cumplir su primera condición Vuestra Señoría sabe que en una casa hay muchos 
bienes incapaces de sujetarse a marca, ni que conoce a los extraños su existencia. De estos 
había infinitos en las de don Antonio Arriaga de que solamente pueden dar razón sus criadas 
que los manejaban. Por solo u derecho se han separado varios después de haberles prevenido 
yo seriamente, que por ningún caso aun en duda, apartasen los ajenos. En esta virtud y salvo 
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el Superior dictamen de Vuestra Señoría me parecía a mí que con la fianza de responsabilidad 
que ofrezco dar se aseguraba toda resulta que pueda ocurrir con la pretensión de algún otro 
acreedor a los mismos bienes. Por tanto. A Vuestra Señoría pido y suplico reverentemente se 
sirva mandar se me haga la entrega de los bienes y efectos que se hayan ya separados como 
pertenecientes al referido don Antonio de Arriaga con solo la condición de afianzar su 
responsabilidad con atención a lo que llevo expuesto. Que es justicia que espero alcanzar de 
la benignidad de Vuestra Señoría. Juro en ánima de mi parte no proceder con malicia, etc. 
Eusebio Balza de Berganza. 


Otro si digo: Que para la Superior, Inteligencia de Vuestra Señoría se imponga de las alhajas 
y bienes que se han separado como perteneciente a la testamentería de don Antonio de 
Arriaga, presento a Vuestra Señoría con la debida solemnidad dos memorias simples en que 
se refieren pormenor: en cuya atención. A Vuestra Señoría pido y suplico que habiéndolas por 
presentadas se digne proveer como en este escrito se contiene pues es justicia que pido, etc. 
Eusebio Balza de Berganza. 


Cusco, 15 de Julio de 1781. 

A don Joseph Lagos para que entregue los bienes que se enuncian, bajo las formalidades 
acostumbradas en asuntos de igual clase. 

Arreche. (Una rúbrica) 


Tómese razón. (Rúbrica) 


Inventario de la plata labrada, ropa y efectos que se deben entregar al apoderado de don 
Miguel de Arriaga de los depositados en el Cuartel General de esta ciudad, como 
pertenecientes al General don Antonio de Arriaga, Corregidor que fue de la Provincia de Tinta: 
a saber. 
Primeramente, un baúl pequeño, sin llave forrado en baqueta con la marca A A, y en lo 
siguiente. 
Plata labrada: 
Cuatro fuentes grandes 
Ítem, cuatro dichas medianas 
Ítem, dos medianos pequeños 
, Ítem, una palangana con su gollete para afeitar 
Ítem, un braserito de mano 
Ítem, dos candeleros fábrica de Madrid 
Ítem, dos pitilleros, trincheros 
Ítem, dos servidores de mesa 
Ítem, dos saleros pequeños 
Ítem, una salsera 
Ítem, un velón, con dos candeleros (sin mecheros) pantalla y despaviladeras. 
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Ítem, un par de despaviladeras sueltas. 

Ítem, veinte y dos cucharas y veinte y un tenedores 

Ítem, un cuchillo con cabo de plata 

Ítem, un cucharón Todo de plata con esta marca gR 

Ítem, dos candeleros grandes 

Ítem, dos palmatorias. También de plata sin marca 

Ítem, un mate de madera guarnecido de oro * 

Ítem, otro dicho guarnecido de Plata 

Ítem, dos pares de despaviladeras de fierro 

Ítem, una evilla y cuatro piezas pequeñas de Plata para adorno de freno 

Ítem, un espadín con puño de sin vaina. 

Ítem, un bastón de caña fría con puño de oro. Nota, pesaron todas las referidas piezas de 
plata... marcos 

Ítem, un servicio de plata grande, sin marca 

Ropas y efectos: 

Primeramente un colchan con corteza de cotin, y poca lana. 

Ítem, una casaca, chupa y calzón de paño de color de corteza muy usado. 

Ítem, una fresada carmesí pequeña de alpaca muy usada. 

Ítem, un retaso de cinco varas de bayeta verde de castilla. 

Ítem, otro de tafetán sencillo color de oro con veinte y siete varas 

Ítem, otro de Royal o choleta con once varas 

Ítem, cuatro ponchos balandranes nuevos pertenecientes a don Eusebio Balza de Berganza. 
Ítem, un peinador con su toalla de Bretaña guarrecido de fleco y con la marca A. 
Ítem, dos pares de sábanas de lo mismo con dicha marca 

Ítem, cuatro paños de manos de algodón de majos. idem. 

Ítem, dos dichos de Vizcaya con la misma marca. 

Ítem, cuatro toallas ordinarias, id. 

Ítem, un retazo de lienzo caserillo con doce varas 

Ítem, otro de bramante fino con dos varas y media. 

Ítem, un cielo y cuatro cortinas de Damasco Carmesí guarnecido todo de fleco y alamares de 
seda 

Ítem, otro retazo de tafetán amarillo con dos varas y media 

Ítem, un chaleco con la marca A 

Ítem, seis pares de medias de seda muy usadas 

Ítem, dos pares dichas de lana 

Ítem, un chaleco con la marca A 

Ítem, veinte y tres corbatines de gasa con dicha marca 

Ítem, dos pares de calcetas usadas 

Ítem, dos faldellines de bayeta de Castilla color de rosa 
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Ítem, una Lliclla de Bayeta clavel con cinta de plata de las criadas 
Así consta de los apuntes de su razón que quedan en mi poder. Cusco y Julio 12 de 1781. 
Eusebio Balza de Berganza. 


Inventario de la Plata labrada, muebles y efectos que se encontraron pertenecientes al 
General don Antonio de Arriaga entre los depositados en la Comisaría de Guerra del cargo de 
don José Lagos como aprehendidos al Rebelde José Tupa Amaro, a saber. 
Plata labrada 

Primeramente, cuarenta y un platillos trincheros, 

Ítem, un jarro pequeño, 

Ítem, un tacho grande, 

Ítem, dos vasos, 

Todas estas piezas marcadas: 

Ítem, dos cucharones 

Ítem, otro dicho pequeño 

Ítem, unas vinajeras 

Ítem, un asiento de pileta de agua bendita, 

Ítem, un asiento o plato de tintero con dos tapitas de este y la oblera también de plata 
Ítem, cuatro platillos de maserinas sin asientos, ídem 

Ítem, un par de estribos, ídem sin marca 

Ítem, una palangana de plata 

Ítem, dos tenedores Ídem 

Ítem, una peana de candelero grande, ídem con dicha marca 

Muebles y efectos 

Ítem, un jaquimón adornado de canutos de plata 

Ítem, un freno chapeado de plata con tres piezas de frontera 

Ítem, cinco camisas de vuelos muy usados y rotos 

Ítem, tres dichas lianas 

Ítem, dos pares de calzoncillos 

Ítem, dos chalecos. 

Ítem, dos fundas de almohada todo marcado 

Ítem, un paño de manos de Vizcaya con A 

Ítem, dos paños dichos de Mojos 

Ítem, una basera de palo santo guarnecida de plata 

Ítem, otra de Holanda con dos vasos de Christal 

Ítem, dos varas de terciopelo negro 

Ítem, ocho piezas de Bretaña angostas 

Ítem, dos dichas anchas 

Ítem, dos pares de medias de lana encarnadas 
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Ítem, un retazo de bayeta clavel de Castilla 

Ítem, otro dicho de bayeta verde 

Ítem, una Lliclla de terciopelo negro, guarnecida de cintas de plata 

Ítem, un anaco de terciopelo negro con franja de seda 

Ítem, dos cortinas de Damasco guarnecido con alamares y fleco de seda del mismo color 
carmesí 

Ítem, una bata muy usada de saraja o angaripola 

Ítem, un velón de metal amarillo. 

Ítem, los tomos 3° y 4° de Leyes de Indias, empastados 

Ítem, un par de Sábanas de Ruan, con la marca A 

Ítem, dos retazos de paño azul de segunda 

Ítem, dos dichos de bayeta esmeralda 

Ítem, otro dicho berdegay 

Ítem, otro dicho de Bayeta clavel 

Ítem, una cajita con christales para vidrieras 

Ítem, dos talegas de añil 

Ítem, cuatro cuchillos de cabo blanco muy usados 

Ítem, un esmeril roto 

Ítem, una fresquera de Holanda con 44 piezas 

Ítem, un reloj de sobremesa sin esfera descompuesto 

Ítem, dos barriles varios para vino. 

Ítem, tres baúles forrados en baqueta encarnada 

Ítem, otro más de la misma clase 

Ítem, una caja forrada en hoja de lata 

Ítem, tres petacas. 

Efectos pertenecientes a don Eusebio Balza 

Primeramente, un bolador de clarín bordado en los extremos 

Ítem, una pieza de cinta de seda negra 

Ítem, nueve pares de calzones de punto de seda en cortes 

Ítem, diez y siete pares de medias de seda grises blancas y negras para hombres 
Ítem, once pares dichas negras para cadetes 

Ítem, un abanico fino de Inglaterra roto 

Ítem, cuatro piezas de cintas de seda, dos verdes, una negra y una blanca. 
Ítem, una pieza de listón negro, entera 

Ítem, dos piezas de cinta azul de granada de a medio. 

Ítem, tres pedazos de gasa bordados 

Ítem, dos retazos de encaje de Galicia 

Así consta de los apuntes hechos en el reconocimiento de los enunciados bienes. Cusco y Julio 
12 de 1781. 
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Eusebio Balza de Berganza. 

Nota: Que no habiendo reconocido las alhajas de oro aprendidas al Rebelde se hace preciso 
se me manifiesten para examinar si entre ellas se hallan varias cajetas, un juego de evillas, y 
algunos tejos de los que tenía don Antonio de Arriaga. Ut supra. 


Señor Visitador y Superintendente General de Real Hacienda. 

Don Eusebio Balza de Berganza, en nombre de don Miguel Arriaga, como más a su derecho 
convenga, y con la mayor atención ante Vuestra Señoría parezco y digo, que en el primer 
escrito que presenté en su superior juzgado demandando los bienes pertenecientes al Coronel 
don Antonio de Arriaga aprendidos al Rebelde Tupa Amaro, expuse hallarme informado de 
que entre ellos se le encontró cantidad de plata sellada, y que siendo notorio haberle robado 
al referido don Antonio veinte y dos mil pesos en esta especie, se sirviese Vuestra Señoría 
mandar se adjudicase a mi parte la porción correspondiente. Vuestra Señoría con su 
acostumbrada justificación, decretó se me entregaran los bienes bajo ciertas justas 
condiciones, pero se desentendió enteramente del dinero. Por los Inventarios que se me 
manifestaron en la Comisaría de Guerra a consecuencia del mismo Decreto, me impuse 
hallarse existentes setecientos y tantos pesos, como aprendidos al Insurgente, no obstante 
que según las noticias públicas estaba persuadido había sido mayor cantidad. Y deseando 
llenar cabalmente las obligaciones de mi comisión, no puedo menos de molestar la atención 
de Vuestra Señoría suplicándole reverentemente que mediante ser público y notorio que a 
nadie robó el Rebelde tanta Plata Sellada como a don Antonio de Arriaga se digne 
providenciar se me entreguen los setecientos y tantos pesos depositados en la Comisaría de 
Guerra, bajo la misma fianza que los otros bienes. Por tanto. 

A Vuestra Señoría pido y suplico se sirva proveer y mandar como llevo pedido por ser de 
justicia que espero alcanzar de su integridad. Juro en ánima de mi parte lo en derecho 
necesario, doy por hecho el pedimento que más le convenga y para ello, etc. 

Eusebio Balza de Berganza. 

Al margen: Cusco, 15 de Julio de 1781. 


Informe la depositaria de Guerra. 
Arreche. (Rúbrica) 
Tomose razón. (Rúbrica) 


Señor Visitador General y Superintendente de Real Hacienda. En consecuencia del Superior 
Decreto de Vuestra Señoría 15 del presente sobre la solicitud de cantidad que hace la parte 
de don Miguel de Arriaga, para que a su continuación informe y a quien pertenezca este 
depósito, debo decir: Que el Señor Inspector General, tres días antes de mi incorporación a el 
Ejército en el Pueblo de Tinta mandó abrir y reconocer todas las especies que el traidor tenía 
en la casa de Cabildo, y no consta se hubiere encontrado un real en plata sellada. A los 
expresados tres días de aquel prolijo examen, se nombró a pedimento mío por depositario de 
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todas ellas al Capitán don Tomás de Martiarena, a quien en el mismo acto se le entregaron 
las llaves. Los un mil siento noventa y nueve pesos que se remitieron con los demás que consta 
en los Inventarios fueron aprehendidos a varios” Naturales “de los que en Tinta se pasaron 
por las Armas, como consta de autos, en esta virtud, y con la de que los bienes de aquellos de 
cualesquier condición que sean se reconocieron por de su propiedad sin conexión con los 
robados por el Rebelde, deben recaer a favor del Real Fisco, como traidores declarados 
convictos, confesos y castigados por la pena ordinaria que es cuanto puedo informar de 
Vuestra Señoría en el particular para que esa justificación resuelva lo que sea de su Superior 
agrado. Cusco y Julio 17 de 1781. 

José de Lagos. 


Cusco y Julio 18 de 1781. 

Devuélvase este Expediente a la parte para su inteligencia. 

Arreche. 

(Una rúbrica) 

A. N. - LIMA Real Hacienda - Cusco - 1781.” Nueva Colección Documental de la Independencia 
del Perú. La Rebelión de Túpac Amaru II. Edición y Prólogo de la Primera Edición Carlos Daniel 
Valcárcel. Prólogo de la Segunda Edición Charles Walker. Volumen 2. Universidad Peruana de 
Ciencias Aplicadas (UPC); Congreso de la República, Fondo Editorial del Congreso del Perú; 
Asociación por la Cultura y la Educación Digital; Fundación M. J. Bustamante de la Fuente y 
Red INTERINDI. Lima. Diciembre 2017. Páginas 808-818. 
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NAN 


Il. EXPEDIENTE DE 1781 SOBRE LA DEVOLUCIÓN DE ALGUNOS BIENES Y ESPECIES QUE 
PERTENECIERON A GREGORIO DE SALAS, DE LA DOCTRINA DE LIVITACA. 


“PROMOVIDO POR EL DOCTOR GREGORIO DE SALAS SOBRE LA DEVOLUCIÓN DE LAS ESPECIES 
QUE LE PERTENECÍAN Y QUE PERDIÓ EN LA REBELIÓN DE TUPAC AMARU. JULIO DE 1781 


Cusco Año de 1781 
Expediente 
Número 6 


Promovido por el Doctor Gregorio de Salas sobre la devolución de las especies que se refieren. 


Señor Visitador y Superintendente General de Real Hacienda. 

Don Gregorio de Salas, vecino del Pueblo de Livitaca Provincia de Chumbivilcas, parezco ante 
Vuestra Señoría y digo que el Rebelde Túpac Amaro y su Capitán Ramón Ponce me sustrajeron 
de mi hacienda que tenía en dicho Pueblo nombrada Pisquicocha mucho ganado, ropa de la 
tierra, ají, plata labrada y más bienes que todo asciende a más de 30 mil pesos. Habiéndome 
presentado a Vuestra Señoría se sirvió dar Providencia al Señor don Benito de la Mata Linares, 
quien tomó declaración a Ramón Ponce y dijo que había entregado la plata a Micaela 
Bastidas, y lo demás a un” Natural “nombrado Lucas Gualillani vecino de Livitaca para lo que 
ocurro a la Justificación de Vuestra Señoría para que se digna mandar se me entreguen las 
piezas de plata labrada que hubiesen entre todo lo que se cogió al Insurgente, bajo la protesta 
que hago de justificar pertenecerme y dar la correspondiente fianza por todo. A Vuestra 
Señoría pido y suplico así lo provea y mande que será Justicia que recibiré. Gregorio Salas. 


Al margen: 

Cusco, Julio 20 de 1781. Ocurra a la depositaria para que los efectos y especies que justificare 
esta parte ser suyos, se le entreguen en la forma que está mandado en otros decretos 
anteriores de esta especie. 

Arreche. 
(Una rúbrica) 


Tómese razón. 


Recibí de Lucas Guayttane veinte tres piezas de plata labrada que le dieron a guardar y para 
su resguardo le di este recibo para que conste en cualquier tiempo. Hoy hecho en Tinta hoy 
16 de febrero de 1781. 

Doña Micaela Bastidas. 


Muy Ilustrísimo Señor Visitador General. 

Don Gregorio Salas vecino del Pueblo de Livitaca Provincia de Chumbivilcas, puesto a los pies 
de Vuestra Señoría Muy Ilustrísima con su mayor rendimiento dice que el Suplicante ha servido 
en esta ocasión con la fidelidad correspondiente a su majestad que Dios guarde, luego que en 


132 


LAA AN AN AA A A ME MA > A ON AN A 


A SN AN SNIN e INAN AINAN AIN A INAN ASN AIN LN IN AIN A 


YN NINI NENO NONO NIE NOONE NONI NONN NEN N7 


ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 
MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


la citada Provincia se tuvo noticia de la Rebelión del Inicuo Insurgente fue nombrado el 
Suplicante de Capitán por don José Campino Corregidor de ella para que pasase a resguardar 
la frontera de Challa como así lo ejecutó aunque con la desgracia de que habiéndose 
sublevado casi toda la Provincia no fue capaz el Suplicante de apaciguarla, y sólo pudo 
trasladarse a esta ciudad donde se ha empleado en el servicio Real alistado en la compañía 
de los voluntarios. 

En todo el tiempo que el Suplicante se ha mantenido en esta ciudad ocupado en el servicio 
que lleva alegado, han padecido su familia y bienes, gravísimos perjuicios en la referida 
Provincia. No enumerando todos por no molestar la superior atención de Vuestra Señoría Muy 
Ilustrísima se resuelve el Suplicante ha hacer presente uno, u, otro más notable para que su 
notoria piedad se sirva mandar se le resarza en aquellos términos posibles. 

Ramón Ponce uno de los secuaces del Rebelde Tupa Amaro después de haber tomado 
posesión de estas tres haciendas que tiene el Suplicante en aquella Provincia prendió a la 
mujer del Suplicante, y mandó conducir al Pueblo de Tungasuca, Provincia de Tinta, cuatro 
peanas de ají, tres de ropa de la tierra y mil seiscientas vacas, como también una peana de 
sebos y mil cestos de coca, con más sesenta mulas con marca propia del Suplicante en las que 
cargaron los efectos, y no hay duda que según su cuenta pasan de treinta mil pesos. 

Por averiguación y amenazas del mismo Ponce pasó un” Natural “Lucas Guallani a entregar a 
la mujer del Rebelde setenta marcos de plata labrada, trescientos setenta y tantos de sellada, 
que atribulada la mujer del Suplicante le dio por ser su compadre para que ocultase dicho” 
Natural “declaró ante Francisco Laysequilla Justicia Mayor que es en la actualidad de la 
referida Provincia que habiendo entregado dicha plata labrada y sellada a la (al) Rebelde, 
tomó recibo y aunque ofreció exhibirlo trayendo de su choza no lo verificó ni se sabe dónde 
para por lo que el Suplicante no hace presente el enunciado recibo. 

Tiene entendido el Suplicante que la plata labrada subsiste y que se ha traído juntamente con 
otras piezas a esta ciudad y que teniendo la marca del apellido del Suplicante, a excepción de 
dos meanos y dos olla, es fácil su reconocimiento. Así mismo se le ha anoticiado al Suplicante 
que varios efectos de los que lleva referidos como así mismo las mulas, existen y se hallan en 
la Provincia de Tinta. Y concibiendo el Suplicante (como en realidad es así) que las intenciones 
de Vuestra Señoría Muy Ilustrísima que representa a nuestro monarca, se rigen a hacer 
justicia a los vasallos y que ninguno sin delito padezca perjuicio alguno en esta atención ocurre 
el Suplicante a la notoria justificación de Vuestra Señoría Muy Ilustrísima para que se sirva 
mandar que el citado Ponce, que se halla preso, y la mujer del Rebelde, juren y declaren al 
tenor de lo que lleva expuesto el Suplicante, y hecho así, se le devuelvan las especies 
subsistentes como la plata labrada y sus marcas se reconozcan ser del Suplicante. 

A Vuestra Señoría Muy Ilustrísima pide y suplica se sirva mandar según y cómo tiene pedido 
el Suplicante es Justicia que espera alcanzar de la grandeza de Vuestra Señoría Muy 
Ilustrísima. 

Gregorio de Salas. 
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Al margen: 

Cusco, mayo 8 de 1781. Al Señor don Benito de la Mata, para la diligencia que se solicita, a 
fin de tomar después la resolución conveniente. 

Arreche. 

(Una rúbrica). 


Tomase razón. 
Cusco, 11 de mayo de 1781 Por recibido el anterior Superior Decreto. Micaela Bastidas y 
Ramón Ponce declaran al tenor del escrito que precede. 


Manuel Espinarete López. 
(Una Rúbrica) 


En dicha ciudad a once del mismo mes y año susodichos hizo comparecer ante mí a Micaela 
Bastidas de quien habiendo recibido juramento según derecho y prometido decir verdad 


| 
siendo preguntada al tenor del anterior pedimento dijo que es cierto que un” Natural “cuyo | 


nombre y apellido ignora entregó a la que declara, dos ollitas, dos mates y cuatro o cinco 
platillos, dos mazerinas y otras cositas menudas de plata que no sabe de quién eran de lo que 
dio recibo, que plata sellada no la han entregado ninguna. Que es lo que puede decir y la 
verdad bajo de juramento hecho en que se afirmó y ratificó dijo ser de edad de más de treinta 
y cinco años no lo firmó por no saber firmarlo suma de que doy fe. 

(Una rúbrica) Manuel Espinarete López. 


Incontinenti compareció Ramón Ponce y habiéndole recibido juramento por Dios Nuestro 
Señor y su Santa Cruz, según derecho y prometido decir verdad siendo preguntado al tenor 
del anterior escrito dijo que es cierto que de orden del Rebelde tomó posesión de tres 
haciendas de don Gregorio Salas, y entregó a un súper-numerario que tenía dicho Rebelde 
llamado Mateo Copa en las citadas haciendas, y a un Fulano Medina, tres pearas de ají, 
trescientas setenta vacas, tres pearas de cebo, y treinta cestos de coca de que sabe dio vales 
a los conductores que llevaron dichos efectos a Tungasuca Eugenio Sinaiuca, que sabe que 
Lucas Guallani entregó voluntariamente una Yunta, a Micaela Bastidas alguna plata labrada 
que ignora cuantos marcos como también se la dio algunos pesos; que es lo que sabe y puede 
decir y la verdad bajo del juramento hecho en que se afirmó y ratificó, dijo ser de edad de 
treinta y ocho años; y añade que sabe que un” Natural “llamado Chira llevó a Tungasuca 
treinta y siete mulas y un escritorio de dicho Salas; que Tomás Chuquiquanca (de Chamaca) 
llevó cinco panes de sebos, y lo firmó con su mano de que certifico. 

Ramón Ponce 

(Una Rúbrica) 

Manuel Espinarete López. 


Cusco mayo 31 de 1781. Devuélvase a la parte este Expediente para que use de él como vea 
que le conviene. 
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Arreche. 
(Una rúbrica) 


Tomose Razón. (Una Rúbrica) 


Yo, Juan Bautista Gamarra. Escribano de su majestad Público y del Ilustre Cabildo de esta 
ciudad del Cusco: certifico doy fe en cuanto puedo, y me es permitido por derecho, como hoy 
que se cuenta primero del mes de Junio, y año presente mil setecientos ochenta y uno, ante 
mí entre los Registros de Escrituras Públicas otorgadas en este mi Oficio de Cabildo, otorgó su 
poder especial bastante el que de derecho se requiere y es necesario don Gregorio Salas, 
residente en esta ciudad, vecino del Pueblo de Livitaca de la Provincia de Chumbivilcas, a don 
José Muelle, para que en nombre de el Otorgante y representando su misma persona, pueda 
parecer y parezca ante el Señor Visitador General don José Antonio de Arreche y ante su 
Señoría Muy llustre, y ante otro que con derecho pueda, y deba, siga la demanda que tiene 
puesta contra los secuaces del Rebelde José Tupa Amaro, sobre la substracción de todos sus 
bienes según y cómo tiene expuesto en sus pedimentos y alguna parte de dichos sus bienes 
consta por las declaraciones que están en los Autos, que va siguiendo para su devolución y en 
su ejecución haga los pedimentos, representamientos, Autos, citaciones, protestaciones, 
embargos, desembargos, ventas, transas y remates de bienes, presente Testigos probanzas y 
otros instrumentos, haciendo juramento, oiga Autos, interlocutorios y sentencias definitivas 
interponga e siga apeñaciones suplicaciones; y finalmente haga todo cuanto podía hacer el 
Otorgante siendo presente según y cómo le tiene comunicado y comunicare por sus cartas 
misivas que le escribiere de dicha Provincia de Chumbivilca donde va a salir el presente a la 
Guerra, con libre y general administración y sin limitación alguna en lo referido con facultad 
de substituir en quien y las veces que le pareciese con revelación de costas en forma. Y a la 
firmeza de lo referido obligo a su persona, y bienes en toda forma de derecho: Según más 
latamente consta de dicho poder, al que en lo necesario me remito. Y para que de ello conste 
donde convenga doy la presente en dicho día mes y año. 

En fe de ello lo firmo. Juan Bautista Gamarra Escribano de su majestad Público y de Hacienda. 
Son 4 reales. 


En la ciudad del Cusco en, veinte y ocho días del mes de Julio de mil setecientos ochenta y un 
años. Ante mí el Escribano, y Testigos, pareció presente don Gregorio Salas, vecino de esta 
ciudad a quien conozco que doy fe. Dijo que por cuanto dio su poder para el recojo de sus 
bienes, que le quitó el” Natural “Rebelde Josef Tupa Amaro y Ramón Ponce a don Josef Muelle 
según consta de la certificación de en frente, y el dicho don Josef Muelle se ha ido para la 
ciudad de Lima, y el otorgante está próximo para salir de esta ciudad a la Provincia de 
Chumbivilcas, por cuyos motivos substituía y substituyo dicho poder en don Isidro Aragón 
vecino de esta ciudad para que lo use según, y como en él se contiene ante quien convenga 
como lo debía usar el dicho don Josef Muelle, como también el otorgante sin ninguna 
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limitación relevándole de costas según derecho en cuyo testimonio así lo dijo otorgó, y firmó 
siendo Testigos don Melchor de Fuentes. Don Francisco Mendoza. Y don Phelipe Escribano 
presentes.— en la.— no vale. 

Gregorio de Salas. 

Ante mí. Juan Bautista Gamarra Escribano de su majestad Público y de Hacienda. 


Don Isidro de Aragón, vecino de esta ciudad del Cusco en voz y nombre de don Gregorio de 
Salas y en virtud de su poder que en debida forma presenta, parezco ante Vuestra Merced y 
digo. Que a mi parte, el vil Traidor José Gabriel Tupa Amaro y sus secuaces le substrajeron el 
valor de más de treinta mil pesos de la hacienda nombrada Pisquicocha términos de la 
Doctrina de Livitaca, Provincia de Chumbivilcas, en ganados de toda especie, ropa de tierra, 
ají, plata labrada, ropa de vestir, y demás muebles de los cuales algunas piezas cortas de plata 
labrada, y alguna ropa de vestir, con unas cortinas de gramilla, existen en la Comisaría de 
Guerra del cargo de Vuestra Merced y se han reconocido y separado dentro del cúmulo de 
otros bienes. En esta atención se ha de servir la Justificación de Vuestra Merced de proveer y 
mandar se le entreguen a la mujer de mi parte que se halla presente los objetos que se hallan 
de manifiesto, y para las resultas que en lo sucesivo pueda ocurrir acreedor de mejor derecho 
a ellos, afianzo con mi persona y bienes, y para cuyo efecto estoy pronto u otorgar la 
respectiva escritura en los términos que se previene en los superiores Expedientes que con la 
solemnidad necesaria manifiesto. Por tanto. A Vuestra Merced pido y suplico que habiendo 
por presentados los documentos justificativos y el poder se sirva proveer y mandar como aquí 
se contiene por ser de justicia que solicito y para ello juro lo necesario en derecho. 

Isidro de Aragón. 


Cusco y Septiembre 10 de 1781. 

Por presentada con la razón que se acompaña y en su consecuencia justifique esta parte con 
Testigos de excepción sobre la legitimidad y dominio que tiene a las especies que demanda 
bajo de la solemnidad del juramento cuyas diligencias practicará ante el Escribano de la Renta 
don Francisco Palacios con aquellas formalidades que corresponde y se somete. 

Lagos. 


En la ciudad del Cusco, a los doce días del mes de septiembre de mil setecientos ochenta y 
uno. Dara la información mandada recibir por el Decreto que antecede don Isidro de Aragón 
presentó por Testigo a don Juan Pablo Cáceres vecino del Pueblo de San Taraco Provincia de 
Azángaro, de quien en eso de la comisiona mi conferida le recibí su juramento que lo hizo por 
Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz según derecho, de cuyo cargo prometió decir verdad 
según supiese, y fuese presentado, y habiéndolo sido por el tenor del escrito presentado dijo: 
Que con motivo de que el Declarante venía conduciendo lanas del Collao a la hacienda de don 
Gregorio Salas nombrada Pircococha, y ha estado en ella un mes y otras veces dos, y más 
tiempo conoce la plata labrada que este tenía, y demás bienes suyos; y habiendo sido llevado 
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por el que le presenta a la Comisaría de Guerra para el efecto de reconocer dichos bienes 
distinguió el Declarante por las marcas y demás señales varias piezas de plata labrada que se 
hallan separadas en dicha Comisaría de Guerra, con más uno o dos faldellines de mujer, y 
unas cortinas de granilla que eran del adorno de la vivienda del citado Salas. Y que esta es la 
verdad, y lo que sabe bajo del juramento que ha prestado, y en la que se afirmó y ratificó 
siéndole leída esta su declaración, dijo ser de edad de treinta, y ocho años y que no le 
comprehenden las generales de Ley, y la firmó de que doy fe. Juan Pablo de Cáceres. 

Joseph de Palacios. 

Escribano Real y Público. 


Incontinenti presentó la parte-por Testigo a don Miguel Julián de Cáceres, vecino del Pueblo 
de Livitaca, Provincia de Chumbivilcas de quien en virtud de la comisión a mí dada le recibí 
juramento, que lo hizo por Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz según forma de derecho, 
prometiendo decir verdad en lo que supiere y fuere preguntado, y habiéndolo sido por el tenor 
del escrito presentado dijo: Que es cierto que el traidor Túpac Amaro saqueó y destruyó la 
hacienda de Pircococha propia de don Gregorio Salas, de modo que la dejó imposibilitada, y 
del todo quebrado al dueño de sus intereses, y como es vecino el Declarante de dicho Pueblo 
de Livitaca en cuya jurisdicción está situada la dicha hacienda, ha frecuentado, por la íntima 
amistad que tiene con el referido Salas, y con este motivo conoce todos sus bienes, y plata 
labrada de su uso, y las veces que al que depone se ha ofrecido alguna Linción siempre se le 
ha prestado, y ha manejado por lo que ahora ha vuelto a reconocer en la Comisaría de Guerra 
varias piezas de dicha plata labrada por sus marcas y otras señales que se hallan separadas, 
y dos faldellines de mujer con unas cortinas de granilla, que eran del adorno de la habitación 
del referido Salas. Y que esta es la verdad so cargo del Juramento que ha prestado; y siéndole 
leída esta su declaración en ella se afirmó y ratificó, dijo ser de edad de veinte y cinco años y 
que no le comprehendían las generales de la Ley la firmó de que doy fe. 

Miguel Julián de Cáceres. 

Joseph de Palacios. Escribano Real y Público. 


Inmediatamente, en el propio día mes y año presentó la dicha parte por Testigo a don Phelipe 
Zubizarreta, español, vecino del Pueblo de Chumbivilcas, digo de Livitaca Provincia de 
Chumbivilcas de quien en uso de la comisión a mí conferida le recibí su juramento que lo hizo 
por Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz en forma de derecho prometiendo decir verdad en 
lo que supiese y fuese preguntado y habiéndolo sido por el tenor del escrito presentado dijo: 
Que es cierto que don Gregorio Salas dueño de la hacienda de Pisquicocha tuvo en ella mucha 
ropa de la tierra, ganados en crecido número de toda especie, y demás bienes plata labrada, 
y le consta al deponente por noticia común que el vil traidor Tupa Amaro le destruyó dicha su 
hacienda y le despojó cuantos bienes tenía y que esta es la verdad, y lo que sabe bajo del 
juramento que tiene hecho, y siéndole leída esta su declaración, en ella se afirmó y ratificó: 
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que es de edad de cuarenta y cinco años, y no le comprehenden las generales de la Ley, lo 
firmó de que doy fe. 

Phelipe Zubizarreta. 

Joseph de Palacios Escribano Real y Público. 


Cusco y Septiembre 13 de 1781. 

En virtud de la justificación que esta parte tiene dada según consta de la diligencia que 
antecede y fianza que ofrece por la boleta que se acompaña, extiéndase las escritura de 
responsabilidad para el caso de que en lo sucesivo resultase sujeto de mayor derecho de las 
especies que a esta parte se le entregan, las devuelva sin pleito ni cuestión en el mismo 
número, peso, cantidad y valor que se hace ahora en esta entrega al interesado. 

Lagos. 


Ante mí y en el Registro Corriente de Escrituras Públicas tiene verificada la Escritura de Fianza 
don Isidro Aragón hoy día de la fecha que se previene en el Decreto que antecede, y en virtud 
de su boleta que se halla unida de estos Autos, a la que me remito. Cusco, Septiembre 15 de 
1781. 

Joseph de Palacios. 


Por éste me constituyo por fiador de don Gregorio Salas, por las piezas de plata labrada que 
ahora se le ha de entregar a su esposa doña Juana Cáceres para las resultas, que en lo sucesivo 
puedan ocurrir de acreedor de mejor derecho a dichas especies, y que estoy pronto a otorgar 
la correspondiente Escritura. Cusco y Septiembre 13 de 1781. 

Isidro de Aragón. 


Cusco y Septiembre 20 de 1781. Entregue al depositario las especies que esta parte justifica 
ser de su propiedad, con la cuenta y razón que corresponde y su respectivo recibo. 
Lagos. 


Recibí una fuente de plata, dos platillos, dos mates una manzirina, y una olla grande todo de 
plata con el peso de 86 marcos, 3 pesos, y una palangana, y un calentador y dos bacinicas, 
ítem he recibido del peritario don José Villalba seis cortinas de Granilla dos faldellines nuevos 
de bayeta de Castilla guarnecidas con cintas y sus banderas una chupa de terciopelo carmesí 
guarnecida con franja de plata y para que conste lo firmé en 20 días del mes de septiembre 
de 1781. 

Gregorio de Salas. 


Ittem mas he recibido dos piezas de plata labrada con el peso de cinco libras cuatro pesos, 
que con las cuarenta y tres libras de arriba, y tres pesos hacen cuarenta y ocho libras y siete 
onzas, también he recibido una colcha de Damasco. Cusco y Enero 17 de 1782. 

Gregorio de Salas. 

Don Miguel Collado. 
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Puede entregar a don Gregorio Salas tres pearas de ajíes que están almacenados en el Pueblo 
de Tinta por haber hecho constar en la Comisaría General pertenecerle, y tener afianzado el 
Real Derecho de Alcabala como consta de la certificación del Receptor de este Pueblo, Manuel 
Castelo, que queda en mi poder. 

Sicuani y enero 24 de 1782. 

Luis Agustín de Mendieta. 


Recibí tres pearas de ajíes que se expresa arriba del señor Proveedor don Miguel Collado, y 
para que conste lo firmo en este Pueblo de Tinta en 25 de enero de 1782. Gregorio de Salas. 


Son 3 pearas, de ajíes de a 5 arrobas cada tercio 


Comprobado todo con el respectivo Expediente de Inventarios Número 74 y con la Cuenta 
General de entrada y salida de Depósitos Número 73. 

Salvi. A. N. - LIMA Real Hacienda - Cusco 1781.” Nueva Colección Documental de la 
Independencia del Perú. La Rebelión de Túpac Amaru ll. Edición y Prólogo de la Primera 
Edición Carlos Daniel Valcárcel. Prólogo de la Segunda Edición Charles Walker. Volumen 2. 
Universidad Peruana de Ciencias Aplicadas (UPC); Congreso de la República, Fondo Editorial 
del Congreso del Perú; Asociación por la Cultura y la Educación Digital; Fundación M. J. 
Bustamante de la Fuente; y Red INTERINDI. Lima. Diciembre 2017. Páginas 819-830. 
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111. CARTA ESCRITA EL 6 DE ABRIL DE 1782 POR EL OBISPO DEL CUSCO MANUEL MOSCOSO 
Y PERALTA A DIEGO CRISTÓBAL TÚPAC AMARU, PIDIÉNDOLE QUE DEVUELVA LOS 
CAUDALES SUSTRAIDOS EN LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TUPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. 


“CARTA QUE EL ILUSTRÍSIMO SEÑOR OBISPO DEL CUSCO ESCRIBIÓ A DIEGO CHRISTOVAL 
TUPAC AMARU SOBRE QUE RESTITUYA, Y HAGA DESCUBRIR LOS CAUDALES ROBADOS POR 
LOS” NATURALES “REBELADOS. 


Querido hijo Diego Túpac Amaru, como el fin que he llevado al llamaros con tan amorosas, 
incesantes y eficaces instancias a la obediencia del soberano, no sólo ha sido salvar vuestra 
vida temporal y la de toda esa familia, sino la eterna que sea el término de la conducta 
christiana, no ceso de continuar mis Pastorales silvas hasta poner en todo su perfección la 
gran obra de vuestra penitencia, que ya veo en sus mejores progresos, admirándola como una 
de las más prodigiosas que ha salido de la mano del Todo Poderoso. Él solo domina en los 
corazones y suya es la gloria que habéis conseguido, alegando el cielo y la tierra con vuestra 
christiana y debida sujeción a la Potestad de nuestro legitimo soberano, siendo el presente 
digno de ser servido por supremo dueño, y por amable más que cuantos dominan hoy en el 
Mundo, y han dominado la monarquía Católica. 

Mis fatigas ya logradas, y mis desvelos continuos por vuestra felicidad, me hacen esperar 
mayores y más sazonados frutos de vuestra docilidad. Poco me serviría haceros dichoso 
después de tantos riesgos en que os puso la seducción de nuestro difunto hermano, si este 
gran bien no se dirigiese a la justificación de vuestra alma. Este es el fin de toda la Ley o su 
cumplimiento. El rey debe ser obedecido y reconocido por Señor porque Dios lo manda, siendo 
en ello servido; y esto es lo que debemos hacer, pues así sólo se merece la salvación; pero es 
preciso advertir que la plana de todos los Preceptos es la indivisible para con Dios; quiero 
decir, que no basta cumplir algunos, o los más para satisfacerla conciencia, porque un solo 
Mandamiento que se quebrante, cierra la entrada en el Reyno de los Cielos, y es como si todos 
se violasen, o que nos hiciésemos reos por entero. 

Por esto, hijo mío, hablándoos con la pureza que habéis palpado en mí, desde que tratamos 
con el motivo de vuestra reducción, os digo abiertamente que así para cumplir con Dios, como 
con el público, y Rey, debéis añadir a las pruebas que habéis dado de conversión, la que os 
resta en sanear los perjuicios causados por vuestra familia y persona como por los” Naturales 
“que han hecho agravios con vuestro ejemplo y protección; y esto es lo que justamente desea 
el Excelentísimo señor Virrey, según se explica en carta de 12 de marzo que hoy he recibido y 
admiro en ella la rara bondad con que se difunde en vuestro beneficio. 

En Zorata hubo un gran tesoro así en oro como en plata; en las otras Provincias del Collao 
saqueadas ha sido a proporción notorio el daño que se ha causado y éste pide satisfacción en 
lo posible; de modo que sin ella no hay que esperar de Dios misericordia, porque siendo esta 
clase de injusticia el pecado no se perdona menos que se restituya lo que quitó. Ya he 
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observado en vuestro pensar limpio y propendéis a que se forme de vuestros procederes el 
mejor concepto que corresponda a un vasallo que tiernamente debe amar a su rey con la 
notable obligación de agradecido por la vida y libertad otorgada sin confiscación de bienes; y 
de tan justos principios espero ver una condescendencia tan racional y debida que para 
producirla basta ser hombre. 

Mi hijo Diego, hoy no solo es hombre y muy de bien, sino christiano, católico de los más 
rendidos que tengo en mi grey. Así lo conozco y este consuelo es el que me conserva la vida 
que a tantos peligros puso el cuidado que me habéis costado. Vuestra madre os pariría para 
el Mundo que solamente os esperó y recibió con trabajos; pero yo después de haberos parido 
para Dios y en Jesu Christo como se explica el Apóstol con los fieles en su cargo, os doy un 
gozo eterno, y vida sin fin, preparándoos una felicidad incomparable con la de la tierra. Por 
ella debéis suspirar desengañado de los falsos ofrecimientos del Mundo y siendo necesario 
para no perderla, purificar cuanto antes la conciencia por el Santo Sacramento de la 
Penitencia, no es de omitir la esencial disposición de satisfacer al próximo dando a cada uno 
lo que le es debido. 

Ya en otras ocasiones os he dicho que conviene negar los oídos a todos los que con pretexto 
de amistad y fines particulares quieran perder vuestra casa con errados consejos y perversas 
Doctrinas. Solamente las que ministra vuestro pastor deben ser atendidas, porque, él es quien 
ha de dar cuenta a Dios por sus ovejas; y él está puesto en la Iglesia que gobierna como el 
contraste de la verdad, lo que me cansaré de repetiros y más ahora que toco un punto tan 
importante a vuestra justificación, que sino lo resolvéis como debe ser, y os enseña no habrá 
Sacerdote que os absuelva; pero qué habéis avanzado aunque os absuelvan sino lo hacen con 
aquella disposición que es necesaria para lograr del Sacramento?. De qué os servirá que nos 
absuelvan en la tierra, si para con Dios quedáis ligado? Eso sería contraer otra nueva culpa 
con la horrenda circunstancia del sacrilegio y manchase más con el mismo Sacramento de 
remisión que debía limpiar. 

No sea pues así, hijo mío; haced de los bienes terrenos y eternos el justo cotejo que merecen 
y si estimáis los primeros, sólo sea cuando no sirven para perder los segundos. Que le importa 
al hombre poseer en el Mundo todo y sus riquezas, si ha de ser detrimento y pérdida del alma? 
Podrá darse por este precio equivalente que no sea la sangre de Christo? Este Señor por 
nuestras almas nació y vivió pobre, despreciando todos los haberes del Mundo, aún siendo 
suya la tierra y cuanto hay en ella; y nosotros hemos de vender una alhaja tan preciosa por el 
vilísimo interés de unos metales corruptibles, como son el oro y la plata? Pero ya parece que 
me aleja esta depresión del objeto que os iba tocando; quiero decir hijo mío, que no faltarán 
torpes aduladores que os digan, no están obligados los Naturales a restituir lo que han 
logrado en los movimientos pasados por haberlo tomado en guerra. Esta es una proposición 
temeraria y por lo que suena es preciso explicaros lo que es justo o injusto. Todo lo que se 
toma por despojos de guerra justa funda título, como cuando una Potencia disputa con otra 
algún derecho, y aun en este caso queda muchas veces sentida la conciencia de algunos de 
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los dos monarcas que toman las armas, porque las razones en que se fundó para ofender al 
otro no son muy sólidas y seguras; pero esto no tiene que ver con una rebelión como la pasada 
a que os instó con violencia vuestro hermano Josef Gabriel, según lo habéis protestado. Esta 
es una Guerra injusta de todos modos, porque se dirigió a negar la obediencia al rey legítimo 
de estos Dominios, o corregir los desórdenes que se reputaron por tales sin tener para ello 
facultad los vasallos. En esta acción han sido ofendidos muchísimos particulares, Pueblos y 
ciudades que sin culpa han perdido sus caudales y vidas hallándose inocentes. La sangre que 
se ha derramado ha corrido como suya; por ella han sido ya perdonados los agresores 
mediante las piedades del rey, y también en el Tribunal de Dios pasará esta remisión, si la 
penitencia es como debe ser satisfechas las partes agraviadas en todo aquello que se pueda. 
Pero aquí está la dificultad, porque basta sólo un pero para contaminar la conciencia y acaso 
el caudal legítimamente poseído como lo vemos en muchos que mezclando su dinero bien 
habido con el usurpado, lo han perdido todo hasta el extremo de mendigar. El Erario Real no 
ha sido menos perjudicado porque además de los Tributos, Alcabalas y otros derechos que no 
se han podido reintegrar a causa de la Revolución ha sido inmensa la salida que ha tenido y 
todavía tiene con los gastos precisos de las resultas, a que no se puede negar; y como tan 
acreedor es el rey a sus intereses, como los particulares y aún mucho más porque el 
Patrimonio Real es bien común y sagrado porque de él subsisten las Iglesias, sus ministros y 
aun la misma fe, que se corrompiera si el respeto de un soberano Católico no la preservara 
con las armas, es demasiado notoria la obligación que hay sobre la restitución o 
compensación por esta parte. Los discursos que pueda formar la ignorancia o ambición, no 
pueden dejar la más leve opinión contra la ley, y el único medio que resta para no gravarse 
los que han intervenido en las substracciones, es arreglarse al dictamen de sus pastores y 
prelados todo lo demás es un camino muy ancho para el engaño y la condenación eterna. 

Bien considerado tenía yo este artículo cuando resistí en el Pueblo de Sicuani en presencia del 
Doctor don Antonio Valdez, recibiros el obsequio de dos mil carneros que con repetida 
instancia me ofrecisteis agradecido a mis Oficios, aún después de haber rechazado vuestro 
intento mi mayordomo. Como yo había procedido conducido sólo de la caridad y celo por la 
Religión y Estado, os dije que había postergado siempre semejantes gratificaciones así con los 
españoles como con los” Naturales ”, a cuyo favor había exterminado en las visitas muchas 
imposiciones obvencionales, y con esta ocasión os di el santo consejo a que esta se dirige 
explayándome al explicaros los daños que habían padecido las Iglesias, Monasterios y 
Conventos con muchos particulares en sus haciendas como también el rey en todos los ramos 
que tengo expresados. Entonces con más difusión que ahora os persuadí a la devolución de 
todo lo que tuviereis habido con motivo de la turbación pasada, diciendo como cierto que no 
sólo estabais obligado por aquello que hubiese entrado en vuestro poder, sino por todos los 
perjuicios de otros en que hubieseis consentido o por vuestra causa se hubiesen ocasionado y 
que esta satisfacción la hicieseis poniendo todo lo adquirido en manos del señor Inspector 
General. Este mismo pensamiento me ha hecho donar a la Real Caja las mil cabezas que me 
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remitisteis con Juan Josef Serrano. Híceme cargo de que siendo responsable a ella cualquier 
especie adquirida en las ocurrencias pasadas no debía quedar ésta sin reato de conciencia; y 
aun prescindiendo de semejantes miras desearía mayores caudales para poner a los pies del 
rey que nunca serían más bien empleados. Sin embargo de esta resolución que tome, no 
habéis perdido conmigo el mérito de vuestro comedimiento que os agradezco por lo que 
demuestra buena voluntad y reconocimiento, yo purifique más vuestra oblación y sacrificio 
entregando los mil carneros al administrador de la Real Hacienda para que vendidos a su 
satisfacción, se incorporase el precio en el Real Patrimonio para ayuda de la Guerra presente 
que se trae con el Inglés. 

Esta pureza con que procedo os hará ver que sólo pido de mis trabajos por premio vuestra 
salvación, y docilidad a mis sanos consejos. Ellos han puesto ya vuestra familia y resto de 
Naturales en el puerto de la tranquilidad y es muy natural que acabéis de creer que quien os 
ha sido padre hasta hoy lo será en adelante. Con esta satisfacción haced hijo mío, lo que os 
tengo prevenido, manejándoos con limpieza y sinceridad en este punto de restituciones, 
hablando con el Excelentísimo señor Virrey, y con el señor Inspector de un modo que no deje 
duda sobre vuestra conciencia y honor. 

Su Excelencia me participa que sacó de la prisión a vuestro sobrino Fernando, y lo ha llevado 
a su Palacio para ponerlo en un colegio donde se instruya y adquiera las luces más puras que 
en adelante lo dirijan. Este es un beneficio digno de eterna memoria y que no sólo debe 
haceros vasallo más fiel al rey, sino esclavizar toda vuestra estirpe a la majestad que os mira 
con una benignidad sin ejemplo, y que nunca podéis admirar y agradecer en el grado que 
merece. Igualmente me avisa que atendiendo vuestras representaciones sobre no tener con 
qué subsistir con vuestros sobrinos Mariano y Andrés y a las pruebas de fidelidad que 
comenzasteis a dar desde que llegó a vuestras manos el indulto haciendo publicar en 
Azángaro y en otras Provincias, como al efectivo cumplimiento de vuestras promesas con la 
humillación digna de un vasallo que pide perdón de sus delitos y quiere ser en adelante fiel a 
su legítimo soberano, os ha señalado mil pesos anuales, y seiscientos a cada uno de vuestros 
sobrinos los que han de comenzar a correr desde el día de la gracia, debiendo satisfacerse 
mensualmente en las Cajas Reales de esta ciudad. Veis aquí, hijo una Merced que en su 
especie no tiene semejante atendiendo a las circunstancias que han ocurrido. Los mil pesos 
anuales de vuestra subsistencia hacen un fondo de veinte mil pesos de principal; y los 600 de 
cada uno de los sobrinos de 24 mil; de modo que toda la suerte principal situada en el Real 
Erario a favor de vuestra casa compone la cantidad de 44 mil pesos con que se ha enriquecido 
vuestra familia. 

Tal es el rey a quien servimos. Con esto ya no hay recelos de que sea verdadero el Indulto, ni 
de quedar en mendicidad. La dotación es muy pingue, y es un sueldo de honor que os dejará 
ennoblecido para siempre. Así ya no hay más que pensar en complacer a un soberano tan 
digno de nuestros corazones, y postrarse sobre la tierra a derramar lágrimas de 
reconocimiento al gran Dios que os llena de favores espirituales, y temporales, ofreciendo por 
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víctima vuestra fatal resignación para el cumplimiento de vuestros últimos deberes en orden 
a las satisfacciones que os he persuadido. Habéis visto ya hasta el día el trato que habéis 
merecido: se os ha perdonado la vida con la libertad y bienes de que habéis tomado posesión 
en Tungasuca; y si os parecía esto poco, se os ha añadido una crecida porción de dinero 
perpetuo sobre el fondo más firme de la Real Hacienda. Hay más que desear hijo mío? Dios os 
conceda gozar en paz de tanta felicidad; y teniendo por reproducido todo el contexto de esta 
Pastoral, recibid mi bendición Episcopal que os doy gustoso, rogando a Nuestro Señor os 
guarde muchos años. Cusco y abril 6 de 1782. Juan Manuel Obispo del Cusco.” (P.L.R.C., N.Y., 
Paz, Tomo ll). Nueva Colección Documental de la Independencia del Perú. La Rebelión de 
Túpac Amaru Il. Volumen IV. Fondo Editorial del Congreso de la República, Universidad 
Peruana de Ciencias Aplicadas, Asociación por la Cultura y la Educación Digital, Fundación M. 
J. Bustamante de la Fuente y Red de Investigadores Indigenistas. Editado por Héctor Huerto 
Vizcarra, con prólogo de Charles Walker. ACUEDI Ediciones. Lima. Segunda Edición. Diciembre 
del 2017. Páginas 474-479. 
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IV. LEGAJO DE 1783 SOBRE LOS BIENES CONFISCADOS POR LOS REBELDES EN LA PROVINCIA 
DE QUISPICANCHIS. 


“EXPEDIENTE PROMOVIDO POR DON JOSÉ DE LAGOS SOBRE EL ABONO DE 186 PESOS QUE 
IMPORTARON LAS ESPECIES ROBADAS EN LA PROVINCIA DE QUISPICANCHI POR EL REBELDE 
JOSE GABRIEL CONDORCANQUI. INCLUYEN EN EL EXPEDIENTE VARIAS CUENTAS E 
INFORMACIONES REFERENTES AL MOVIMIENTO REVOLUCIONARIO 1783. 


N° 18 


Y otros papeles referentes a la satisfacción de reparos de 1783 Señor Superintendente General 
de Real Hacienda. ` 


Don José de Lagos, ante Vuestra Señoría, según forma de derecho parezco y digo: Que la 
Contaduría General de la renta del Tabaco me hace cargo de 186 pesos que de esta especie 
substrajeron los” Naturales “Rebeldes al principio de la insurrección pasada, en la Provincia 
de Quispicanchi comprehensiva a la Administración General que serví del propio ramo en el 
Obispado del Cusco. El mencionado Contador General, procede con su acostumbrado juicioso 
instituto, interín no justifico en el Superior Tribunal de Vuestra Señoría los motivos que puedan 
libertarme de aquella responsabilidad, y para que ella se verifique presento a Vuestra Señoría, 
tres comprobantes debidamente señalados con los números 17, 18 y 19. El Primero manifiesta 
a fojas dos, que la suma de substracción hecha por los Rebeldes fue de 1182 pesos 6 reales, 
pero habiendo yo seguido las correspondientes diligencias en descubrimiento de las especies 
que se notan, queda únicamente descubierta la Real Hacienda en cantidad de 186 pesos de 
la especie de Tabacos, por haberse recogido en diversas Provincias del mismo obispado, hasta 
el valor de 996 pesos, 6 reales en dichas clases de los tres indicados Ramos, a excepción del 
de Tabacos que padeció la que va referida de los 186 pesos. Hallándome en campaña 
incorporado a el Ejército de la expedición de Puno promovió el Contador de la Administración 
de Tabacos del Obispado del Cusco el recurso de fojas 2 vuelta del citado Expediente número 
17 y a fojas 4 del mismo consta el decreto del señor Visitador General Antecesor de Vuestra 
Señoría. La contaduría General de esta Dirección, funda contra mí el cargo en consecuencia 
del citado decreto, mas no habiendo llegado el caso del secuestro de los bienes que declaró 
por suyos el Rebelde José Gabriel, y menos el de su remate según se acredita por el documento 
número diez y ocho parece no debe comprehenderme esta responsabilidad. Las tristes 
circunstancias de aquella época no permitían que yo promoviese recurso a el Superior 
Gobierno sobre Su Excelencia tuviese a bien mandar que se procediese a el remate de los 
citados bienes del Rebelde, cuando ellos por su naturaleza siendo de los que se nominan raíces 
no estaban expuestas a lo que él es polilla o corrupción, por ser casas y tierras de sembrío. 
Agréguese que estando situadas en la Provincia de Tinta, Teatro y origen del Rebelión, no 
pudieron haber quién hiciese postura de ellos hasta no ver tranquilizado el Reyno 
enteramente, y no habiendo hallado el Excelentísimo señor Virrey don Agustín de Jáuregui, 
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otro medio más prudente que el de mandar publicar el Indulto General que a Vuestra Señoría 
le es notorio, se logró por este medio que Diego Christóbal Tupa Amaro, los hijos, madre, y 
sobrino, de José Gabriel, se sustituyese a la debida obediencia, y en su conformidad entraron 
en posesión de los referidos bienes los hijos de José Gabriel. Esta verdad se ve apoyada en el 
documento Número 19 y se comprueba no haber habido tal remate según informa a la 
Superioridad de Vuestra Señoría el Real Tribunal de Cuentas en el mencionado documento 
Número 19; pues aunque refiere la entrada que tengo verificada en las Reales Arcas de la 
ciudad del Cusco, fue procedente de otros individuos y no de los Intereses que declaró el 
traidor José Gabriel. 

Por todo lo expuesto y documentado suplico a la integridad de Vuestra Señoría se sirva 
declararme por libre del expresado cargo de los 186 pesos cuando a más de no ser de mi 
responsabilidad justifico el celo con que procedí a beneficio de la Real Hacienda en los 19,480 
pesos, un real, 9 maravedises que embolsó, debido a la eficacia de mis esfuerzos y notorio 
empeño con que procedí en cuanto cupo de mis oficios en aquellas bastas comisiones que a 
Vuestra Señoría le son constantes. Por tanto: A Vuestra Señoría pido y suplico que habiendo 


% 
por presentados los documentos que han referidos se sirva mandar como solicito por ser de 


Justicia, y para ello etc. Josef de Lagos. 


Al margen: Lima, 23 de febrero de 1786. 
Informe la Dirección de Tabacos oyendo a la contaduría. 
Escobedo. 


Lima, 1° de marzo de 1786. 

Pase a la Contaduría General para que evacue su informe y verificado vuelva a esta Dirección 
para el que le corresponde según lo mandado en el antecedente Superior Decreto. 

Por enfermedad del señor Director Trujillo. 


La Contaduría General, en vista de este recurso dice: Que en consideración a que la resulta de 
los Tabacos substraídos por el Rebelde José Gabriel Condorcanqui a la Provincia de 
Quispicanchi, estaba mandada reintegrar a la Renta de los bienes embargados que este 
declaró pertenecerle, ya que el Administrador don José de Lagos se prestó a su debido 
cumplimiento sin que en el dilatado tiempo que intervino en estas Providencias, hasta el 
indulto que alega, hubiese practicado diligencia alguna que lo indemnizase del cargo de los 
ciento ochenta y seis pesos según todo consta del Expediente presentado con el Número 17 
en justicia ha resistido esta oficina su abono, mientras no se le mande por la Superintendencia 
General que ahora teniendo presentes las demás razones en que el interesado apoya su 
instancia, es de esperar resuelva lo más acertado, y justo en el asunto. Contaduría General de 
Renta del Tabaco de Lima 1° de marzo de 1786. 

Pedro Fernando Trujillo. 


Señor Superintendente General de Real Hacienda. 
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La Dirección General visto el Expediente que reproduce el anterior informe de la Contaduría, 
para que en atención a la negligencia con que el Administrador don Joseph de Lagos, omitió 
la solicitación del cobro de los ciento ochenta y seis pesos, que le resultaba de alcance, más 
cuando entre los Bienes del Rebelde, había deudas de crecidas cantidades y otros efectos de 
que poder fácilmente verificarlo, se sirva Vuestra Señoría determinar lo que sea de su superior 
arbitrio. 

Dirección General de la Renta del Tabaco de Lima, 1” de marzo de 1786. Por enfermedad del 
Director General Pedro Fernando Trujillo. 


Lima, y marzo 2 de 1786. 
A el Señor Fiscal. 
Escobedo. 


Señor Superintendente General. 

El señor Fiscal, visto el recurso de don José de Lagos y Expediente a que es relativo dice, que 
por los documentos consta que los Rebeldes verificaron el costo de los Tabacos de que se le 
hace cargo; que lo representó oportunamente; y que a su cuenta recaudadas las mayores 
cantidades sólo se restan los ciento ochenta y seis pesos en cuestión; y aunque en efecto Lagos 
a estado omiso en solicitar su reintegro de los bienes de los Rebeldes culpados, como estos o 
su producto han entrado en Cajas Reales en la parte que se han descubierto y militan las 
demás razones que expone en su favor; estima el Fiscal que puede tratársele con equidad 
absolviéndole del alcance que no puede repetir, o como Vuestra Señoría estime de Justicia. 
Lima, marzo 7 de 1786. 

Moreno. 


Lima y marzo 9 de 1786. 

Absuélvese a don Josef Lagos de el alcance de ciento ochenta y seis pesos que se encontraban 
en descubierto en lo que fue a su cargo como administrador de tabacos y dicha cantidad se le 
administra e Data como sustraída por los Rebeldes, según lo que pide el señor Fiscal, y pase 
el Expediente para el efecto a la Dirección de aquel Ramo. Escobedo. 


Lima, 12 de marzo de 1786. 
Pase este Expediente a la Contaduría General, para que se haga el abono que previene el 
Superior Decreto que antecede. Por enfermedad del Director General Trujillo. 


Muy Señor Mío: paso a manos de Usted la contestación original que con fecha primero del 
presente me hace el Contador de la Renta del Tabaco del Obispado del Cusco don Cristóbal 
Mesia sobre los cargos que la Justificación de Usted me ha formado del tiempo que fue del 
mío en dicho Obispado, para que sirviéndose Usted mandar se examine, y coteje con las 
antecedentes presentadas por mí, se vea con presencia de todas, cuales la resulta que debe 
reponer el citado Contador en esa Tesorería General sin más pérdida de tiempo, en atención 
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a que el mismo confiesa hallarse en la casa de aquella Administración todos los caudales que 
hacen el completo del citado Ramo en los años que fue de mi manejo. 

Así mismo espero se sirva mandar se me dé copia certificada de la enunciada contestación 
que acompaño para resguardo mío los casos que puedan ocurrir a mi favor contra el referido 
contador Messia. 

Nuestro Señor Guarde a Usted muchos años. Lima, febrero 13 de 1786. 

Besa las manos de Vuestra Merced, su más atento y seguro servidor. Josef de Lagos. 


VANAN 


Señor Contador General don Pedro Fernando Trujillo. 
Al margen: Lima, 13 de febrero de 1786. 

Désele a este interesado, copia de la contestación que cita, y pase todo original a la vista del 
Oficial José Terán para que a su presencia, previo examen, proceda sin dilación al 
fenecimiento de esta cuenta que motiva esta consulta, reintegrada que sea antes la Renta del 
alcance que le resulte. Trujillo. 


Estimado amigo, contesto la sofocada, y menos acordada carta de Vuestra Merced de 16 del 
anterior mes, y aunque quisiera tener tiempo para ello, el corto que permite el correo y las 
graves ocurrencias de esta contaduría unida no me dan más lugar, que a decir lo esencial y 
sacar a Vuestra Merced del ahogo en que lo ha puesto una cosa tan clara, y de tan poca 
monta, que no merece la pena de sus confusiones, y desconceptos que no propone donde no 
hay culpa, y más a quien piensa con más honor y limpieza en su manejo que muchos que lo 
decantan. Díceme Vuestra Merced que a no conocer mi hombría de bien Usía hubiere creído 
que maliciosamente había ocultado los 868 pesos, 3 reales 4 maravedíes, que yo mismo he 
recibido en la forma que manifiesta la Demostración Número seis y Oficio Número siete escrito 
al Señor Hondina: según me presenta idea dicho Documento, y la de Vuestra Merced me 
forma el cargo de las partidas siguientes: 

Valor de lo adeudado en Paucartambo.......... 3.1.20 

Valor de Ídem en el estanquillo del tambo y Puente de Pisco... 32.6.9.60 

Valor de la existencia en Cajas en fin de diciembre de 1780... 167.6.0.20 

De la primera advertencia: por entregados del Administrador de Quispicanche a cuenta de lo 
perdido... 100 

En ídem 67 pesos, 3 reales 6 maravedises en tabacos entregó la viuda de Pabon Estanquero 
en Urcos de la misma Provincia... 67.3.6 

Faltan al completo cincuenta y seis pesos, siete reales once granos que no sé de qué saca 
Vuestra Merced al cargo, y como ésta es una demostración material, es indiferente no salga 
en sumario ni incube yo que dónde nacen pues los ciento veinte y cuatro pesos tres reales, 
cinco granos de la quinta advertencia saldrán a su lugar en la Demostración formal, pues son 
resultado de lo juzgado en el año de mil setecientos ochenta y uno. Este parece que es el cargo 
811.3.5 
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Vamos ahora a desvanecer la simulación supuesta de ellos con documentos verídicos siendo 
el esencial el mismo que Vuestra Merced me cita, que habiéndolo puesto yo la contestación 
de la certificación de solvencia dada, por el Señor Contador General, don Marcos Alonso 
Gamero, correspondiente a la cuenta de setecientos ochenta que la firmó Vuestra Merced y 
la acompañé a los reparos, y nuevamente se la mando a Vuestra Merced para que se 
fundamente y vea que quien la puso no podía tener accidente de ocultación, pues en ella es 
plano cuanto conduce a lo siguiente. 

Cuando digo convendré me sea justo cargo el que Vuestra Merced me resulta por definición 
ultima de la citada cuenta del año de setecientos ochenta los ciento sesenta y siete pesos, seis 
reales veinte centavos de grano que resulta en Cajas de la Administración parece que ya lo 
confieso por cargo, y así al sumario lo saco. 167.6.0.20. 

En expresar será igual cargo los cuatrocientos cuarenta y tres pesos, tres reales, un grano, 
veinte centavos del Administrador de Paucartambo, con la advertencia de que aunque todavía 
no se han recaudado en él todo como a Vuestra Merced le constaba faltaba que apercibir y lo 
confirma Vuestra Merced con los últimos cincuenta pesos que me cita entregados antes de su 
partida; igualmente acredito que aún antes de su completo cobro decanto ser cargo de la 
Administración. 43.3.1.20. Asimismo digo se hallan recaudados los treinta y dos pesos, seis 
reales, nueve granos, sesenta centavos del estanquero de Tambo y Puente de Pisac 2.6.9.60. 
Los cien pesos que enteró el administrador de Quispicanchi Vizcarra abonado en su cuenta en 
28 de diciembre de que también hago relación en el testimonio Número 17 presentado al 
señor Visitador, y lo repito en la representación citada de 31 de octubre de ochenta y tres, 
diciéndole al señor Gamero se deben descontar a la pérdida de dicha Provincia, cuando todo 
esto es producido por mí, puede caber simulación en esta partida? Bien que podría ser mi 
responsabilidad si no se formara cargo la oficina de ellos como lo puede ver Vuestra Merced 
en el de caudales de esa Dirección General, y Libro General del año de setecientos ochenta en 
28 de diciembre que en su duplicado del de esta Oficina se halla a fojas noventa y una vuelta, 
así sólo saco en esta para cotejo del cargo antecedente... 100. 

Los sesenta y siete pesos, tres reales, seis gramos que en especie de Tabaco entregó la viuda 
del estanquero de Urcos Pabón se hallan abonados en la cuenta de Vizcarra, e igualmente 
formado el cargo en el Libro General citado del año de 780, y aunque no expresa en particular 
y se forma el cargo en general en la última partida de fin de diciembre, y Rubro: Tabacos 
recogidos es consecuente su inclusión pues finaliza la partida con esta narración «peso neto 
que en toda la estación del año se ha vuelto a recoger de los estancos, y tercera de esta capital 
de estas Administraciones foráneas en muchas devoluciones que estos han hecho: De cuyas 
cantidades de tabaco me vuelvo nuevamente a hacer cargo por haber entrado por segunda 
vez en los almacenes de esta administración general?» y así se ven en dicho Libro? Igual el 
cargo con la data; y en el Libro subsecuente de 781. Se hace Vuestra Merced el mismo cargo 
de la existencia que quedó en el año anterior, y aunque se repara diferencia en Libros nace de 
que el año anterior se forma cargo del blanquillo decomisado en peso bruto y en el que se 
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expresa por peso neto; parece de que estará Vuestra Merced bien satisfecho de que esta 
partida se me cargaba imaginaria, pero así la saco para comprobar 67.3.6. 
Importa la satisfacción... 11.3.5. 
Ídem el cargo que se me forma 811.3.5. 

Igual ídem 
Parece que esta demostración ya me releva del crimen pues satisfago con los mismos 
documentos que yo he formado, y he puesto así en manos del señor Visitador General don 
José Antonio de Arreche en esa Dirección General, y remitidos al señor Contador concibo que 
quien manifestó los cargos justos, y rebate los que no le son está lejos de su conducta se halle 
en el concepto de los Superiores Jefes en equilibrio, pero para que Vuestra Merced salga de 
cuidados vamos a lo substancial. 
En la certificación de solvencia del señor Contador General don Marcos Alonso Gamero de la 
cuenta general del año de setecientos ochenta le saca a Vuestra Merced por líquido cargo que 
debe formarse en el año de setecientos ochenta y uno, 997 pesos, 3 reales, 5 granos, en que 
están inclusos los 353 pesos, 6 reales, 6 granos perdidos en la Provincia de Quispicanchi no 
obstante de decir Vuestra Merced en la representación que formé en 31 de octubre de 783, 
deben ser descontables los 100 pesos que enteró Vizcarra antes de su fallecimiento respecto 
de estar sentada la partida en el libro, por cargo de caudales de aquel año. 
En el año de setecientos ochenta y uno, dada por el señor Contador General don Pedro 
Fernando Trujillo ya cargándole a Vuestra Merced los 997 pesos, 3 reales, 5 granos, le resulta 
de cargo líquido 688 pesos, 3 reales, 9 granos, 20 centavos. 
En el de 782, cargándole a Vuestra Merced la cantidad antecedente les resulta únicamente 
139 pesos 3 reales, un grano, 16 centavos: este es el término de la cuenta del año de 782, y 
como en la antecedente y ésta dimanaron alcances a favor de Vuestra Merced se presumía 
remitiesen de la Dirección General los pliegos de ampliación que aclarase su última definición, 
pero como se envió la solvencia después de remitida la cuenta del año de 783, no era dable 
salvar todas las diferencias en ella, y a consecuencia se Data Vuestra Merced de los alcances 
expresando hacerlo, como responsable a las satisfacciones de las resultas de la citada cuenta 
de la que le excluyen a Vuestra Merced 982 pesos, 8 granos, 84 centavos de otro por ya 
definidos en las antecedentes y así formo la Demostración. 
Por resulta en el año de 782 139.3.1.16 
Descuento a los alcances datados en el año de 782 982.0.8.84 
Este es el total cargo que conviene con la demostración Número 6 es así pues vamos adelante 
1,121.3.10 
De estos es conducente se descuenten los 353 pesos, 3 reales, 6 granos perdido en 
Quispicanchi, atento a que se los cargan a Vuestra Merced en el año de 781 inclusos en los 
997 pesos, 3 reales, 5 granos pues se forma cargo de los 100 pesos en el Libro respectivo y 
también en la nota de la cuenta general de dicho año, que se remitió a ésta de la Dirección 
General hace mención de la misma cantidad con la expresión de que no puede Vuestra Merced 


` 150 
NAAA AAA AAA AAAA" ES 


PENSE RES TE IES ES 


SENIE NINI VETE IE RE TE ZE RES EOS NS 


h 


ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 
MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


ser responsable de ellos, y como las existencias del estanquero de Urcos Pabon están 
abonadas a Vizcarra y cargadas en el Libro como lo expresó en antecedente no deben ser 
descontados los 67 pesos, 3 reales, 6 granos con su valor 353.3.6. 
Así mismo se pidió al Señor Contador General don Marcos Antonio Gamero en la 
representación de 31 de octubre de 783, el abono de 87 pesos, 4 reales por diferencia de 
cargos que en ella se expresan y se repite al Señor Contador actual en el reparo quinto de los 
de la cuenta de el año de 783 que si viere son justos, podrá acceder a ello. 87.4. 
440.7.6. 
1,121.3.10 
Ñ 680.4.4. 
En estos términos resultan contra Vuestra Merced seiscientos ochenta pesos, cuatro reales 
cuatro granos en que sólo hay la diferencia de ciento y veinte y cuatro pesos, once granos de 
más a los 556 pesos, 3 reales, 5 granos que por equivoco del extracto formado o al rebatir en 
el trafago de ocurrencias dije o asenté ser responsable Vuestra Merced únicamente en la 
contestación del reparo Quinto de dicha cantidad; pero aunque yo dijese por concepto 
herrado, que sólo debía Vuestra Merced un real quedaría yo relevado a la satisfacción de 
Justos cargos de una dirección general que dimanasen del manejo por legítimas entradas? 
Me diría Vuestra Merced págalo como corriste con ello, y en lo que son pérdidas le diría a 
Vuestra Merced lo mismo como que sabe sus orígenes pues, yo he trabajado cuanto no es 
decible en recaudar tantas pérdidas, que al principio de la Rebelión se nos presentaron a la 
vista pues sabe Vuestra Merced que el de Chumbivilcas se presentó al Señor Visitador dando 
por perdidos 600 y más pesos y mi vigilancia los hizo efectivos. 


Ahora pues si como resulta esta bagatela fueran miles me parece debía Vuestra Merced estar 
cierto que no me excusaría a su satisfacción, esto es cuando no se hallasen en cajas de donde 
no podían faltar, y cuando yo no los pudiera satisfacer, le consta a Vuestra Merced que a 
mediana insinuación mía, tengo quien cuente por mí los miles que se necesitasen. Desde que 
Vuestra Merced ingresó al manejo, ha sabido en su vida de caudal alguno de la Renta? Todo 
no lo he manejado yo por mí solo? Ha tenido Vuestra Merced algún quebranto? Ha notado 
Vuestra Merced que me hago válido en este sagrado dinero; pues con estas antecedentes por 
qué tanto alboroto sobre una cortedad pues con una leve insinuación de Vuestra Merced no 
serían satisfechos? Bien le consta a Vuestra Merced que cuando nos pasamos al Cuartel 
General, precaviéndonos del Rebelde con el tráfago de ser de noche me pillaron con 600 a o 
más pesos por haber estado solo en toda esta operación y confiado de los que me ayudaban, 
y así aún en este caso le gravé a Vuestra Merced en cosa alguna, ni le molesté aún al cuidado 
que podía dar su falta. Vamos señor don José, que Vuestra Merced no ha procedido con 
espíritu de correspondencia a lo mucho, que lo he servido desempeñándolo en cuanto me ha 
sido posible, pues desde que ascendí a la Plaza de Contador no ha tenido Vuestra Merced que 
pensar en cosa alguna de la Renta cargándome yo de todo el peso de los tres años sin ocupar 
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a Vuestra Merced más que en que preste sus firmas, y así tengo que admirar que habiendo 
corrido yo solo con toda la incumbencia no se haiga Vuestra Merced desconceptuado con los 
Jefes y que el Administrador presente por una firma que hecho en los reparos, en que se 
padeció paralogismo de un decir a otro se haiga rebajado y caído en esta nota? En los asuntos 
de la Comisaría e interedos de Almacenes de los bienes sustraídos del Rebelde que recibí, y 
entregué a Vuestra Merced hubo algo que notan en mi conducta y puro manejo? Parece que 
no pues hasta las cuentas las dictan legítimas y claras como la luz del día con que yo no sé de 
donde le ha berrido a Vuestra Merced la sofocación en el caso presente, para tanta papelada 
y movimiento así en esa como en ésta que verdaderamente he quedado sonrojado por lo que 
puedan presumir en cuanto a mi conducta no obstante de tenerla tan esclarecida, que mejor 
le consta a Vuestra Merced que a otro alguno, pues ha experimentado de mi verdad, 
desinterés y pureza. Todo mi anhelo ha sido sacar a Vuestra Merced con lucimiento de todos 
sus asuntos, y por lo que hace al corto dinero que hay en la caja para las resultas de tabacos, 
y Alcance de la cuenta de papel sellado del bienio de 780 y 81, créame Vuestra Merced que ni 
el último aumento de mi sueldo y lo que me correspondió de papel sellado del año de 783, he 
sacado con la mira de pagar las resultas de mi manejo que no fuesen de pérdidas y aún no se 
legítimamente lo que hay en ella, por el concepto que me había formado, pues es tan cierto 
que se lo juro a Vuestra Merced por Dios y esta señal de Cruz ser todo como expreso y por qué 
esto fuera nunca acabar por el material que Vuestra Merced me da seso pidiendo a Dios 
Guarde a Vuestra Merced muchos años. Cusco y febrero primero de 1786. Beso las manos de 
Vuestra Merced su más atento y seguro servidor. 

Christóbal Messia. 


Don José de Lagos. 

Muy señor Mío: Para justificar lo que tengo expuesto a la Dirección General de la Renta del 
Tabaco en Oficio 7 del presente sobre la vindicación de un cargo de la misma venta se me 
hace por el tiempo que estuvo a el mío la de este Ramo en el Obispado del Cusco se ha de 
servir Vuestra Señoría decirme a continuación de este cuál fue la orden que recibió del Señor 
don José Antonio de Arreche en la Provincia de Tinta que fue de su mando, sobre el remate y 
aplicación de los bienes conocidos, y confiscados al Rebelde José Gabriel Tupa Amaro, para 
que a consecuencia de esta contestación siga yo las demás diligencias que pide el caso. 
Nuestro Señor Guarde a Vuestra Señoría muchos años, Lima 28 de enero de 1786. 

Beso las manos de Vuestra Señoría su más atento y seguro servidor. 

Josef Lagos. 


Señor Coronel de Ejército don Francisco Salcedo. Contestación. 

Muy Señor mío: Enterado del Oficio de Vuestra Merced de esta fecha lo que puedo decir es 
que los bienes del Rebelde José Gabriel Tupa Amaro, se mantuvieron libres, sin embargo ni 
confiscación, porque el señor don José Antonio de Arreche, el Excelentísimo Señor Virrey, ni 
otro jefe me pasó orden alguna para proceder contra ellos, en cuyo concepto y el de haberse 
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acogido después a la debida obediencia de su majestad Diego Christóbal Tupa Amaro, los 
hijos y madre de José Gabriel a consecuencia del indulto generan continuaron en la posesión 
de dichos bienes hasta el segundo caso de reincidencia en la traición, y entonces fue cuando 
me pasó noticia con fecha 8 de marzo de 83, el Señor Comandante General don Gabriel de 
Avilés, pasaba a la Provincia de Tinta al secuestro de los referidos bienes de que se trata el 
Administrador de Rentas que era don Francisco Parrilla. Que es cuanto puedo contestar a 
Vuestra Merced en el particular. 

Nuestro Señor Guarde a Vuestra Merced muchos años, Lima 26 de 1786. 

Beso las manos de Vuestra Señoría, su mayor, seguro y atento servidor. 

Francisco de Salcedo. 


Señor don José de Lagos. 

Señor Superintendente General de Real Hacienda. 

Don José de Lagos, ante Vuestra Señoría, con el más profundo respeto digo que para justificar 
la indemnidad de un cargo que la Dirección General de la Renta del Tabaco me hace, suplico 
a Vuestra Señoría se sirva mandar que el Real Tribunal de Cuentas informe a continuación de < 
este pedimento si en las cuentas que han rendido los extintos Oficiales de las Cajas del Cusco 
y los administradores que fueron de ellas, don José Sánchez y don Francisco Parilla, se halla 
alguna partida relativa al precedente de los bienes que fueron del Rebelde José Gabriel 
(conocido por Tupamaro) que por rematados en virtud de confiscación que de ellos se hubiese 
hecho, haya entrado en el Fondo Real por disposición del Superior Gobierno y del 
Superintendente General señor don José Antonio de Arreche. Fundase esta solicitud que 
habiéndose comprobado en forma, ante el mencionado señor don José Antonio de Arreche 
cuando estuvo en la ciudad del Cusco, que en las sorpresas que hicieron los Rebeldes en las 
Provincias de aquel Obispado fue una la de Quispicanche, y en la que perdió la venta del 
Tabaco 186 pesos, dando su señoría por bastante las pruebas que constan de Expediente allí 
seguido, señalado con el Número 17, mando que del procedente de los bienes confiscados al 
Rebelde José Gabriel se cubriese la Renta del Tabaco en la parte de 186 pesos más como llegó 
el caso de que se hubiesen embargado ni rematado, ni ser constante que los hijos, la madre, 


procedido contra los referidos bienes por la reincidencia en el enorme delito, ya en este caso 
expiró la fuerza de aquella Providencia del referido señor don José Antonio de Arreche. 

La Dirección General debe cubrirse con diligencias. Yo con las mismas redimir el cargo que 
esta me forma, sirviéndose Vuestra Señoría tener a bien mandar se me devuelva original para 
el indicado fin: Por tanto. 

A Vuestra Señoría pido y suplico así lo provea y mande por ser de Justicia, que solicito y para 
ello etc. 

Josef de Lagos. 


y Diego Christóbal como tutor de éstos, entró en posesión en virtud del indulto a que se 
acogieron, es visto que no hubo de dónde poder cubrir el ramo, y aunque después se haya 
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Enero 31 de 1786 
Informe el Contador de resultas, don Miguel Lavin y tráigase. 
Gimeno. (Rúbrica) (Rúbrica) 


Al margen: Lima, enero 28 de 1786. 


Informe el Real Tribunal de Rentas. 

Escobedo. 

En vista de lo que representa don Joseph de Lagos, Comisario de Guerra que fue de la ciudad 
del Cusco en el pasado Rebelión de los” Naturales “a fin de que se informe por este Real 
Tribunal, si en las cuentas que se han rendido de aquella extinta administración y Real Caja 
del tiempo de don José de Toledo y don Joseph Andía, don Joseph Sánchez, y don Francisco 
Parrilla se halla alguna partida relativa al procedente de los bienes, que hayan sido del 
Rebelde Josef Gabriel (conocido por Tupacamaro) cabeza principal de la conjuración. Lo que 
puedo significar a Vuestra Señoría en conformidad del Decreto que antecede se reduce, que 
ninguna de ellas se encuentra ni hay constancia de cantidad alguna de entero en razón de 
dichos bienes como tampoco Documento que indique haber llegado el caso del secuestro y 
remate de ellos. 

Es verdad que en el año de 1782 fueron enterados por una parte 2,742 pesos, 4 reales 8 
maravedises en la Tesorería de Guerra y por otra en los de 81 y 83 en 1 extinta Administración 
del Cusco 14,097 pesos, 3 reales, 18 maravedises con más algún oro plata labrada, y otras 
especies cuyo valor unido a las partidas de arriba con 274 pesos, 1 real 17 maravedises que 
exhibió posteriormente en 4 de marzo de 89 el referido Comisario en la Real Caja Matriz de 
esta capital hacen la suma total de 19,480 pesos 1 real, 9 maravedises que efectivamente 
entraron en Reales Arcas por producto de los bienes confiscados en el pasado Rebelión, pero 
estos dimanaron de los robos y asesinatos que hicieron los” Naturales “en las varias 
envenciones de aquellos territorios y por consiguiente no hay noticia como se ha dicho de que 
permanezcan con particularidad al Jefe Principal Joseph Gabriel Tupacamaro según sobre 
todo instruyen por menor así las cuentas del Cusco como la general de la Comisaría de Guerra 
y la respectiva a depósito Número 62, 68, 70, 73, 75 y 76 de los Cuadernos de que se compone 
esta última. 

Que es cuanto se me ofrece decir a Vuestra Señoría en el asunto. Lima, ocho de febrero de 
1786. 

Miguel Salvi. 


Señor Superintendente General de Real Hacienda. 


El Tribunal enterado de la solicitud que hace don José Lagos Comisario de Guerra que fue de 
la ciudad del Cusco, a fin de que se exponga si en las cuentas que se han reunido de aquella 
Caja, consta entero alguno perteneciente a los bienes del Rebelde José Gabriel Tupacamaro, 
y habiendo expuesto lo correspondiente el Contador de Resultas, don Miguel Salvi en el 
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antecedente informe, lo reproduce para que en su vista resuelva Vuestra Señoría lo que fuere 
de su superior agrado. 


Real Tribunal, once de febrero de mil setecientos ochenta y seis. 
El Marqués de San José el Real. El Marqués de Lara. 
Lima, febrero 14 de 1786. 


Pese a la dirección de Tabacos para que obre los efectos que correspondan en los fines a que 
se ha solicitado este documento y hágasele saber a el interesado para su gobierno. 
Escobedo. 


En Lima y febrero diez y siete de mil setecientos ochenta y seis hice saber el Superior Decreto 
que antecede a don José de Lagos en su persona de que doy fe. Carlos José Castillo. Escribano 
de su majestad 

A.N. - LIMA Real Hacienda - Cusco 1783.” Nueva Colección Documental de la Independencia 
del Perú. La Rebelión de Túpac Amaru II. Edición y Prólogo de la Primera Edición Carlos Daniel 
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V. LEGAJO DE 1784 SOBRE EL INVENTARIO DE LOS BIENES QUE LES FUERON CONFISCADOS 
A LOS REBELDES EN EL PUEBLO DE TINTA Y EN OTROS SITIOS CERCANOS, E INVENTARIO DE 
LOS BIENES CONFISCADOS A JOSÉ GABRIEL TUPAC AMARU Y A SUS FAMILIARES ENTRE 1781 
Y 1782. 


“EXPEDIENTE RELATIVO A LOS INVENTARIOS Y DEMÁS DOCUMENTOS REFERENTES A LAS 
ESPECIES SECUESTRADAS A LOS REBELDES EN TINTA Y OTROS PUEBLOS VECINOS. CORRE 
INSERTO EN EL EXPEDIENTE EL INVENTARIO DE LOS BIENES QUE SE SECUESTRARON DE 
PROPIEDAD DE DON JOSÉ GABRIEL TUPAC AMARU, Y SUS FAMILIARES DE ABRIL DE 1781 A 
FEBRERO DE 1782. 


Cusco. 
Año de 1784 
Expediente Número 74. 
Relativo a los Inventarios y demás documentos que en él se refieren de las especies 
secuestradas a los Rebeldes en el Pueblo de Tinta, y demás lugares que manifiestan en que se 
incluye un Cuaderno de nuevo reconocimiento que hizo de una parte de los que se remitieron 
de dicho Pueblo a esta ciudad por el Contador de la renta del Tabaco don Cristóbal Mesía a 
consecuencia de orden que para ello tubo del señor don José Antonio de Arreche de cuyos 
documentos se hallan iguales originales en la Superintendencia General de Real Hacienda. 
Visto 
Quedan en mi poder con la Carta de Vuestra Merced de ayer, los inventarios y diligencias 
Originales que me remite practicadas cerca del descubrimiento, y aseguración de los bienes 
que se van hallando correspondientes a los robos hechos por el Rebelde sobre cuyo punto 
encargo a Vuestra Merced se conduzca con toda la moderación sagacidad, y prudencia que 
pide, pues conviene no disgustar por ahora a las personas en cuyo poder se hallen respecto 
de que vendrá tiempo en que más desahogados de las fatigas que nos cercan hoy se puedan 
ver y resolver estos puntos conforme merezcan. El Ilustrísimo Señor Obispo va a librar 
censuras para que bajo Excomunión presenten todos los efectos que pertenecen a don Juan 
Manuel Campero, yo voy a hablar para que se extienda a todos los que hubiesen sustraído o 
correspondan a los robos del Traidor con el objeto de que recogido lo que se pueda se entregue 
luego a sus dueños justificando su dominio, y me parece conveniente para el efecto que 
Vuestra Merced publique un bando avisando al público que al que se le encontrase algunas 
cosas de las citadas especies serán castigados con rigor respecto de que todo se ha de volver 
a sus legítimos dueños prontamente, y sin que se le cause gasto como le tengo a Vuestra 
Merced ordenado en mis antecedentes. 
Los frutos, ropa, azúcar, ají, y así como lo demás cuyo dueño no aparece de pronto por marcas 
u otras señales para ser entregado; y reclamado justamente se procurará expender ahí mismo 
siempre que se presenten compradores a unos regulares precios para evitar los costos que 
tendrían en su conducción a ésta, pero llevando una exacta cuenta de cada cosa según sus 
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marcas, especies u otras señas para que en caso se presenten después sus Dueños se le 
reintegre el valor que produzcan. 

Vuestra Merced no piense en la rebaja del veinte y cinco por ciento que me propone porque 
estos objetos no son o entran en la clase de represalia como se me da a entender, sino en la 
de haberlas robado el vil Traidor; y la justicia se conduce en este caso con toda la liberalidad 
que merece. En cuanto a lo que Vuestra Merced me habla del Teniente Cura, y don 
Buenaventura Landaeta de Langui, y consta de las diligencias que me remite, no puedo decirle 
otra cosa por ahora que se verán a su tiempo. 

Nuestro Señor Guarde a Vuestra Merced muchos años. Cusco, 19 de abril de 1781. Joseph 
Antonio de Arreche. 


Señor don Joseph de Lagos. 

En Carta del 23 del que sigue me dice Vuestra Merced lo que va a practicar con el gran número 
de ropas viejas, y cuasi despreciables que se hallaron en casa del Rebelde y me añade que 
todo lo que es nuevo y precioso o de estimación lo tiene separado para enviarlo aquí. Y 
aprobando a Vuestra Merced las cautelas con que está en ánimo de vender ahí en público lo 
primero le digo que aquí no debe venir como está participado a Vuestra Merced en Cartas de 
los días diez y ocho y diez y nueve próximos lo que sea o se purifique que es de particulares 
para excusar costos a sus legítimos dueños, sino lo que no aparezca tenerlos o sea del Rebelde, 
sus Capitanes y socios y aún en esto es menester distinguir sobre si convendrá mejor venderlo 
en ese Pueblo o inmediatos mejor que traerlo a esta ciudad con pérdida, o con aumento de 
fletes que puedan omitirse o excusarse. Todo lo que tendrá Vuestra Merced entendido para 
su gobierno en este puesto. 

Nuestro Señor Guarde a Vuestra Merced muchos años. Cusco abril 26 de 1781. Joseph Antonio 
de Arreche. 


Señor don Joseph Lagos. 

Muy Señor mío: con Oficio de 7 del presente me acompaña el Señor Inspector y Comandante 
General de las Armas, copia de otro que le pasó con fecha 5, don José Moscoso Coronel de las 
tropas de milicias de Arequipa, incluyéndoles dos juegos de evillas de oro que le regaló Diego 
Túpac Amaro cuando transitó por Azángaro para que se pongan en Depósito por sí parece su 
legítimo dueño, y de no, que se inviertan en gastos de la presente guerra. 

Mandados pesar los dos juegos de evillas, de los cuales uno tiene evijones de acero, se hallan 
tener ambos diez y cuarta onzas y los paso a Vuestra Merced para que los tenga de manifiesto 
entre los bienes aprehendidos al vil José Gabriel Tupa Amaro, y sus secuaces, y se le entregue 
a sus legítimos dueños siembre que haga constar serlo legítimamente, bajo las cautelas y 
formalidades establecidas. 

Nuestro Señor Guarde a Vuestra Merced muchos años. Cusco, enero 8 de 1782. 

Besa las manos a Vuestra Merced su más atento y seguro servidor. 

Juan Domingo de Ordozgoyti. 
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: Señor Comisario de Guerra 

Don José de Lagos. 

Respecto a que todas las causas que se formaron contra los incursos en la Rebelión de las 
Provincias de ese obispado fueron pasadas por mí al Excelentísimo Señor Virrey de este reyno 
como a quien toca su conocimiento después de mi regreso de esa ciudad a esta Capital. Y en 
virtud de ser consiguiente que estén a disposición de Su Excelencia todos los bienes 
embargados a dichos incursos, los prevengo a Vuestra Merced para que sin expresa orden del 
mismo Excelentísimo no entregue cosa alguna de cuantas se hallan comprehendidas en los 
citados embargos, y puestas en la depositaria que corre el cargo de Vuestra Merced, pero si 
acaso se ocurriere por parte de alguno de los Interesados a que se le liquide la Cuenta de lo 
que le corresponde, lo podrá y deberá Vuestra Merced ejecutar prontamente facilitándole las 
respectivas certificaciones para que use de ellas según le convenga. 


Dios Guarde a Vuestra Merced muchos años. Lima. 13 de abril de 1782. 
José Antonio de Arreche. 


Don Josef Antonio de Lagos. 
Cusco 

Muy Señor mío: Diego Christóbal Túpac Amaro, me ha entregado dos libras, menos media 
onza de oro de Carabaya, de veinte y dos quilates de ley, del que usurpó en aquellas 
Provincias, el que he mandado se remita a Vuestra Merced para que lo mantenga en depósito 
hasta que el Excelentísimo Señor Virrey disponga de su destino, por no saberse a qué sujeto 
corresponda, y de haberlo recibido se servirá Vuestra Merced darme el correspondiente aviso. 
Nuestro Señor Guarde a Vuestra Merced muchos años. Cusco, 13 de agosto de 1782. 

Beso las manos de Vuestra Merced, su más atento y seguro servidor. 

Don Josef del Valle. 


Señor don Josef de Lagos. 

Señor Visitador General y Superintendente de Real Hacienda. 

Muy venerado señor mío: Precaviendo todo incidente que pueda desconceptuarme por 
motivo de intereses en que suele equivocar el amor propio a la razón con pretexto del derecho 
legal, me ha parecido conveniente consultar a Vuestra Señoría suplicándole con el mayor 
rendimiento se digne tener a bien prevenirme si será justo hacerme la aplicación del cuatro 
por ciento según práctica de las cuentas que he de instruir sobre el valor de las especies 
sustraídas por el Rebelde José Gabriel Condorcanqui que en calidad de depósito entraron en 
mi poder de orden del señor don José Antonio de Arreche, según Oficio 19 de abril de 1781, 
que en copia acompaño de forma que no siendo de la aprobación de Vuestra Señoría jamás 
intentaré esta ni otra acción, sin embargo de los atrasos en que me hallo. 

Del mayor número de ellas logré su recaudación en varios Pueblos, Quebradas, y Cuevas en 
que las tenían ocultas los Rebeldes, Comisionado desde el Pueblo de Tinta en que me hallaba 
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sujetos de satisfacción a este fin, como también a el de seis mil cabezas de ganado lanar, y 
vacuno con el objeto del mejor servicio del rey y bien del Público. 
De aquella fecha a la presente se han entregado los más de los efectos a sus legítimos dueños 
bajo las formalidades prevenidas por el citado señor José Antonio, sin que en los actos 
judiciales se haya pensionado por mi parte a ninguno de los interesados en razón de derechos 
de firmar ni demás diligencias. La legalidad de estos procedimientos se halla acreditada con 
los justificantes que manifiestan sus Expedientes. 
Los indicados ganados como pertenecientes a los Rebeldes se vendieron en esta ciudad, cuyo 
valor ascendió a cinco mil seiscientos catorce pesos siete reales los mismos que se entregaron 
en la Administración General de Rentas Unidas de Orden del expresado Señor. Ocho mil 
novecientos diez y ocho pesos dos reales, doce maravedís procedentes de algunas especies 
vendidas, por no haberse presentado sus dueños ni encontrándoseles marcas ni señales que 
los indicaran precedida la diligencia de haberlas puesto de manifiesto al Publico dos días en 
cada semana por el discurso de un año: Un mil novecientos noventa y tres pesos por el valor 
de siete libras dos onzas nueve adarmes de oro a razón de diez y seis pesos, ciento cuarenta y 
seis pesos por algunas alhajas, por arroba siete libras de plata chafalonía a seis pesos, cuatro 
reales que con los cinco mil seiscientos catorce pesos siete reales del ganado entregado en la 
administración de Rentas suman la cantidad de diez y siete mil ochenta y ocho pesos, un real 
doce maravedís, los mismos que quedan efectivos a favor del erario, y existiendo en la 
depositaría de mi cargo once mil cuatro cientos setenta y tres pesos, dos reales doce 
maravedíes incluso el valor de las especies referidas, y haber sido de mi responsabilidad el 
todo, parece justo que de esta cantidad que embolsa la Real Hacienda se me satisfaga aquella 
asignación por el Total General, que será poco más de cincuenta mil pesos inclusive lo 
entregado y vendido, así por la enunciada responsabilidad cuanto por no haber gravado con 
sueldo ni gratificación en ninguna de las comisiones que desde el principio de la Rebelión se 
me han agregado, sobre que espero de la piedad de Vuestra Señoría me prevenga lo que 
estime conveniente en orden a esta consulta. 

Nuestro Señor Guarde a Vuestra Señoría muchos años. Cusco 1° de julio de 1783. Besa las 
manos de Vuestra Señoría su más atento y rendido servidor. José de Lagos. Señor don Jorge 
Escobedo. Una rúbrica. 


En vista de lo que ha informado el Real Tribunal de Cuentas, y ha pedido del señor Fiscal sobre 
la solicitud que Vuestra Merced hace para que se le abone el cuatro por ciento de el importe 
de lo recaudado de los robos hechos por los Rebeldes, he declarado no haber lugar a el abono, 
y que evacuadas, y aprobadas las cuentas que debe Vuestra Merced dar de los caudales que 
ha manejado si se considera justo que se le auxilie a Vuestra Merced con alguna gratificación, 
satisfechos los gastos indispensables que se hallan causado en el desempeño de estas 
comisiones, se le hará a Vuestra Merced la que se gradué justa, y proporcionada al mérito, y 
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trabajo que haya vencido en ellas lo que tendrá Vuestra Merced entendidas para su 
inteligencia en este punto. 

Dios Guarde a Vuestra Merced muchos años. Lima 13 de agosto de 1783. 

Jorge Escobedo. 

Cusco. 

Señor don Joseph Lagos. 

Urcos, 2 de abril de 1781 

Expediente l 

Relativo a la plata labrada remitida en una petaca por el Comisario de Guerra desde el Pueblo 
de Urcos al Cusco al señor Superintendente General don José Antonio de Arreche, secuestrada 
al vil trágico José Gabriel Condorcanqui por el señor Inspector General. 

He recibido la que Vuestra Merced me puso anoche con el pliego del señor Inspector, el 
Inventario de lo que remitió a Vuestra Merced Su Señoría, y ha de traer el Caballero proveedor 
General y la llave de la petaca en que viene; y quedo en la inteligencia de que Vuestra Merced 
iba a unirse al ejército para cumplir su cargo, deseándole buena salud, y felicidad, y que Dios 
le guarde muchos años. Cusco abril 3 de 1781. 

Joseph Antonio de Arreche. 


Señor don Josef de Lagos. 

Inventario de la plata labrada que ha remitido el señor Inspector General en una petaca sin 
llave la que, mandó el señor Comisario abrir a presencia del señor Thesorero don Sebastián 
Ocampo, de don Manuel José de San Roque Cajero pagador, del proveedor don Miguel 
Collado, y de don Pedro Oviedo, y a presencia de todos se inventariaron las piezas que abajo 
se refieren de las que mandó dicho señor Comisario se hiciese cargo al expresado señor 
Thesorero para entregarlas en el Cusco al señor Visitador General quien a más de haberlas 
inventariado se pesó la petaca y tuvo cuatro arrobas doce libras bruto y va con llave. 
Primeramente cuatro medianos 

Ítem cuatro candeleros 

Ítem un sahumador 

Ítem cuatro tasas hermanas 

Ítem dos bandejas hermanas 

Ítem cuatro manserinas 

Ítem una palangana 

Ítem dos manserinas más la una sin una pieza 

Ítem dos bandejas redondas 

Ítem una dicha grande 

Ítem un calentador sin una tapa mediana 

Ítem una basenica 

Ítem una palmatoria 
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Ítem otra ídem sin mechero 
Ítem tres piezas que parecen candeleros sin mecheros 
Ítem un Paraguay 
Ítem un asiento de Manserina 
Catorce platillos desermanados 
Doce tenedores 
Ítem cuatro cucharas 
Ítem una tapadera de sahumador 
Ítem dos vinajeras con sus tapas 
Ítem ocho bombillas de tomar mate 
Ítem dos poros guarnecidos de plata 
Ítem seis cocos de tomar chocolate guarnecidos de plata 
Ítem seis mates guarnecidos de plata 
Ítem cinco cuchillos de mesa cabo de gueso 
Ítem un perol con peso de 3 arrobas 21 tts. de cobre. 
Ítem otro Ídem más chico con 20 libras de Ídem 
Ítem un brasero viejo con 12 tts. de Ídem 
[tem de estr Orca 5. 02 
diia ita 4. 18 
(dra 221 
12 arrobas 16 libras 
Ítem una casaca de lila colorada viejas 
Ítem un chupitin de fondo negro viejo 
Ítem un calzoncito de lila colorada vieja 
Ítem un chupitín de persiana viejo 
Ítem un faldellín de persiana viejo 
Ítem uno dicho de glasé de plata viejo 
Ítem dos cortinas con su cenefa de Damasco, y galón de oro 
Ítem unos zapatos de mujer viejos 
Ítem una hacha chica de cortar 
Ítem cuatro martillos de pena 
Ítem dos tenazas chicas 
Ítem dos formones 
Ítem un campas de fierro 
Ítem una lima 
Ítem una media casia 
Ítem dos barrenas viejas 
Ítem un muelle de fierro 
Ítem un tas de lo mismo 
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Ítem un almirés sin mano. 

Ítem una plancha de plomo 

Ítem un polvorín desecho 

Ítem un balero 

Ítem un molde de evillas 

Ítem un candado sin llaves 

Ítem nueve libros de asientos 

Ítem uno dicho sumario, y varios legajos de papeles. 
Urcos, y abril 2 de 1871. 

Josef de Lagos. Sebastián Josef de Ocampo 
Manuel José de San Roque. Miguel de Collado. Pedro de Oviedo. 


En lugar de tres candeleros vienen dos pies de manserina y un pie de sahumador, y el aumento 
que hay es una manserina y dos peroles se quedó en Urcos que así lo expresa el Señor don 
José Lagos en una carta, un brasero, los tenedores de estaño no se recibieron aquí. 
En 5 de agosto de 1781 remitió el señor don Gabriel de Avilés con don Fermín de Urruttia, que 
en aquella fecha se hallaba de amanuense de dicho señor, un pataguay de plata, un platillo 
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de lo mismo, y una tembladera que todo pesó una libra, y un marco. 
Lagos. 


Junta 10 de abril de 1781 

Expediente 

Relativo al Inventario hecho en el campo de dicho Pueblo en la fecha que se refiere de los 
bienes aprehendidos al Rebelde José Gabriel Condorcanqui y remitidos por el Comisario de 
Guerra del Cusco al señor Superintendente General don José Antonio de Arreche con el arriero 
Felipe Acosta. 


En el Pueblo de Tinta en diez días del mes de abril de mil setecientos ochenta y uno años, 
estando en el Campo del señor Inspector General, se hizo la entrega al señor Comisario José 
de Lagos, las especies siguientes: 
Primeramente dos almofres con colchones 
Ítem, seis piezas de bretaña ancha, y ocho angostas 
Un faldellín de terciopelo azul con franja de plata 
Ítem un ponchito de belillo 
Ítem una bata de hombre gorda de sarasa 
Dos cortinas de Damasco de lana 
Ítem una casaca ablondada de seda con franja de plata, y dos pares de calzones, una casaca 
de tafetán azul, unos calzones dichos y unos calzones de paño azul. 
Ítem unas medias de lana negra, y una mediecita de lana, y un par de zapatos de seda a la 
española. 

Ornamentos de Iglesia 
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Ítem una casulla de glasé guarnecida con oro, 

Otra dicha guarnecida de plata. 

Otra ídem de seda guarnecida de oro 

Otra vieja guarnecida de oro 

Otra ídem guarnecida de oro 

Ítem cuatro estolas y cinco manípulos con varias bolsas 
Ítem dos sayas de Iglesia y corporales 

Ítem dos bolsos de velillo azul de plata 

Ítem un retazo de glase amarilla 

Ítem una cortina de Damasco carmesí 

Ítem un retazo de tafetán amarillo 

Ítem un retazo de velillo colorado de plata 

Ítem un retazo de tafetán azul doblete 

Ítem unas calzonas de terciopelo negro 

Ítem mangas de terciopelo de algodón azul con de plata. 
Ítem Un Unco de fondo negro 

Ítem una chupa de seda blanca con guarnición de plata 
Ítem una chupa de terciopelo carmesí con un retazo de franja de plata. 
Ítem una chupa amarilla de seda 

Ítem una casaca blanca de paño 

Ítem otra dicha de terciopelo negro 

Un faldellín azul de bayeta vieja. 

Ítem un urco de danzante y un cajón de bayeta amarilla. 
Ítem 3 escofietas 

Ítem un retazo de bayeta de castilla 

Ítem un retazo de soyal 

Ítem un espadín de oro sin vaina 

Ítem un bastón de puño de oro 

Ítem un espadín de plata 

Ítem un bastón de puño de plata 

Ítem unas espuelas de fierro 

Ítem un anascote de fondo negro 

Una lliclla con galón de plata 

Un vestido y calzona de paño seníciento 

Un retazo de chamelote 

Dos Ídem viejos 

Una casaca de carro aplomado 

Una alba 

Un retazo de sarga azul 
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Una sábana 

Una casaquita de mujer de fondo azul 

Unos calzones de terciopelo negro 

Un retazo de Suan 

Unos calzones de paño viejos 

Unos calzones de fonfor negro y un chupín de Iden 

Un retazo de anascote negro 

Unos calzones de paño 

Un faldellín de bayeta carmesí 

Un retazo de bramante florete 

Un chupín de griseta verde 

Un paño de manos de encaje 

Un retazo de tafetán doblete amarillo. 

Dos fundas de almohada 

Trece pares de calcetas 

Seis pares de medias de lana 

Un pañuelo de vicuña 

Seis pares de medias de lana 

Del General Campero: Una charretera de bastón 
Dos toallas, y son marcadas. 


Unos manteles 

Una gorra de turquesca. 

Un cielo de cama de campo de Damasco carmesí 

Tres cortinas y una sobrecama de dicho Damasco 

Tres sábanas de Bramante florete 

Campero la llevó por suya: Un casacón de Bayetón de la tierra azul. 
Una tienda de campaña de Loneta. 

Un toldo de catre de angarilla 

Un paño de barba 

Un sobre paño de barba 

Ocho pares de paños de manos y otro dicho 

Un chaleco de baietu 

Unas calcetas 

3 pares de medias de seda 

Una cortina de angaripola 

Una funda de almohada 

Unas calcetas tres pares de medias de seda 

Una funda de almohada y un birrete 

Del General Campero: 24 corbatines y una lliclla de seda 
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Dos camisolas con sus vuelos 


Seis paños de manos 


Ocho pares de medias blancas 
Un par de calcetas, dos redecillas, y dos bolsas de pelo. 
19 partidas: Un peinador y una funda de almohada 
Un pañuelo dos servilletas y dos pares de calcetas 


Una cortina de sarasa de camarote 
Una camisola 


Un delantal y peto de oro y plata y la chapetona 


Una sobrecama de glasé 4 paños de manos 
Un par de sábanas 

Un mantel con 10 servilletas 

Dos camisolas, una nueva y la otra ya vieja 
Un pañuelo bordado 

Un par de medias de lana. 

Dos dichas todas negras 

Ocho pares de medias negras de seda 

Una casaca de griseta azul 

Unos calzones de buche negro 

Una chupa verde de terciopelo viejo. 

Una manga vieja de terciopelo. 

Un birrete y unos calzones de terciopelo negro 
Un corbatín y un mantel de lona 

Una media sabana 13 libros de varias clases 
Un vaso de plata 

Una bacinica, y 

Un mate que se le ha separado para los reos 
Dos retazos de silroa azul 

Un retazo de baite verde de Castilla 

Un retazo de alandilla rosa 

Un retazo de felpa negra 

Un retazo de choleta 

Unas varas de platilla 

Unas varas de lazarillo 

Una casaca con alamares de plata 

Un faldellín de bayeta 

Una bata y una sobrecama de sarasa 

Tres sábanas y una funda de almohada 

Un manto encarrijado 
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Un uniforme de Teniente Coronel Guarnecido con oro 
Una cortina de Damasco guarnecida con oro 
Una cenefa de lo mismo guarnecida con oro y otra colgadura de lo mismo 
Un ropón viejo negro unos calzones de tripa azul con otro negro 
Una chupa con alamares 
16 libras y un estuche de afeitar 
Una bolsa de manto capitular puesta en ella 
19 paquetes de botones 
Tres sábanas 
Un cheleque de bayeta amarilla 
Una sobrecama de sarasa 
Un gorro un birrete 
Un pañito de limpiar navajas 
Tres pares de medias de seda 
Un par de medias de lana. 

Lagos. 
Muy señor mío. El señor Gabriel de Avilés, me ha dirigido con fecha de ayer un Oficio y razón 
de que son adjuntas copias, por que aparece la pertenencia de cuatro Negros que ha puesto 
Diego Túpac Amaro en Sicuani, a disposición del señor Comandante General de las Armas, de 
los cuales según se dice han quedado en dicho Pueblo dos, esperando a sus mujeres, y a los 
otros dos que son Domingo Gonzales, y Josef Segurola, ha conducido aquí el Capitán don Josef 
Rosel, quien los entregará en esa Comisaría del cargo de Vuestra Merced para que estén en 
calidad de Depósito, ínterin ocurren los sujetos que sean sus amos a recogerlos, pagando los 
costos que ocasionen su manutención, y si en beneficio de éstos pueden destinarlos al servicio 
de algunas personas de seguridad que les den buen trato, será útil practicarlo así con el objeto 
de ahorrarles gastos. Nuestro Señor Guarde a Vuestras Mercedes muchos años. Cusco, 
febrero 13 de 1782. 
Beso las manos de Vuestra Merced, su más atento servidor. 
Juan Domingo de Ordozgoitia. 


Señor Comisario de Guerra don José de Lagos. 
Copia 
Muy Señor Mío: Cuatro Negros que había usurpado en las Provincias sublevadas Diego Túpac 
Amaru los ha entregado al señor Comandante General, quien con fecha de siete del corriente, 
me manda los entregue a disposición de Vuestra Merced, para que determine de ellos según 
tuviese por conveniente, incluyéndome una lista de los sujetos a quienes dijeron pertenecían, 
la que original acompaño. Aunque son cuatro sólo han llegado dos, que entregará a Vuestra 
Merced el Capitán don Josef Rosel, porque los otros dos han quedado en Sicuani, esperando 
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AN 


sus mujeres que deben venir de Azángaro y luego que lleguen, cuidaré igualmente que se 
entreguen a la disposición de Vuestra Merced como los otros. 

Nuestro Señor Guarde a Vuestra Merced muchos años. Cusco y febrero doce de mil setecientos 
ochenta y dos. Besa las manos de Vuestra Merced su más atento servidor. Gabriel de Avilés. 
Señor don Juan Domingo de Ordozgoiti. (Una rúbrica) 


Razón que dan de sí cuatro Negros que pone don Diego Tupa Amaro a disposición del señor 
Comandante General, cuyos estados y pertenencias se especifican en la relación siguiente. 
Josef Segurola, natural de Angola, soltero de edad al parecer de veinte años, esclavo del señor 
don Sebastián Segurola Comandante de la ciudad de La Paz, cogido en el Pueblo de Sorata, 
Capital de la Provincia de Sorecaja. 


Manuel Subarez, natural de Vanguera, casado con María Teresa, negra del mismo lugar, de 
quien tienen dos hijos, que están con su mujer en Azángaro, de edad éste al parecer de treinta 
años, esclavo de don Anastasio Subares, Portugués, Minero de Sorata en cuyo Pueblo, fue 
muerto por los” Naturales “que entraron en él con Andrés Mendigure. 

Domingo González, Negro natural de Angola, soltero de edad al parecer de treinta y dos años, 
esclavo que fue de don Manuel Gonzales, que murió en un accidente natural en La Paz: 
Armero del rey, y natural de los Reynos de España. Este Negro, constreñido del hambre que 
padecía en la ciudad se salió de ella, y en los altos fue cogido por los” Naturales “sitiadores. 
Francisco Arze, Negro natural de Angola, casado con Lorenza Ramos, mestiza natural de 
Caracoto, Lampa, residente en la actualidad en Azángaro, esclavo que fue de don Francisco 
José de Eredia, vecino de Puno, donde murió dejando esta pieza a su hijo don Tadeo. Este 
Negro fue cogido en Sorata. 

(Una Rúbrica) 

A. N. - LIMA Real Hacienda - Cusco 1784.” Nueva Colección Documental de la Independencia 
del Perú. La Rebelión de Túpac Amaru II. Edición y Prólogo de la Primera Edición Carlos Daniel 
Valcárcel. Prólogo de la Segunda Edición Charles Walker. Volumen 2. Universidad Peruana de 
Ciencias Aplicadas (UPC); Congreso de la República, Fondo Editorial del Congreso del Perú; 
Asociación por la Cultura y la Educación Digital; Fundación M. J. Bustamante de la Fuente; y 
Red INTERINDI. Lima. Diciembre 2017. Páginas 778-793. 
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VI. DOCUMENTACIÓN DE 1784 SOBRE LOS BIENES CONFISCADOS POR LOS REBELDES EN EL 
PUEBLO DE TINTA. 


“DE ADVERTENCIAS SOBRE LOS BIENES SECUESTRADOS EN EL PUEBLO DE TINTA Y DEMÁS 
QUE EN ÉL SE REFIEREN POR EL CARGO GENERAL DE ELLOS Y SU DATA. 


Cusco. Año de 1784 
Expediente N° 75 


Visto (rúbrica) 


Advertencias sobre los bienes secuestrados a los Rebeldes de los que se sustrajeron en las 
Provincias invadidas por los mismos, hallados en alguna parte en las casas de Cabildo en el 
Pueblo de Tinta y reconocidos por el difunto señor Inspector General don Josef del Valle, con 
las personas que para este fin llevó consigo, entregando las llaves de su depósito a don Josef 
Antonio Vivar, hasta mi llegada al enunciado Pueblo de Tinta, que fue algunos días después 
en que se mandó por el citado señor Inspector se me diesen dichas llaves, las que mandé pasar 
a manos de don Miguel Collado y de el Capitán don Thomas de Martiarena, con aprobación 
del referido señor Inspector como consta de mi Oficio dirigido al señor don Joseph Antonio de 
Arreche, fecha 12 de abril de 1781, y procediéndose a los Inventarios di cuenta a Su Señoría 
de su conclusión con los originales y Oficio del expresado mes de abril los que deben existir en 
la Superintendencia General de Real Hacienda y a los que me remito en el cargo que por ellos 
me resulta pues aunque ahora acompaño un tanto estoy en la inteligencia pueda hallarse 
informe respecto de los primeros. En los referidos Inventarios remitidos al mencionado señor 
Arreche desde el Pueblo de Tinta a la ciudad del Cusco, acaso se encontrarán algunos 
duplicados, como se acreditará por la referencia que en ellos se hallen de unas mismas 
especies, en marcas calidad, peso y señales, con sola la variación de las fechas en que se 
dirigieron al Cusco, si se agregaron a los Inventarios, cuyas equivocaciones involuntarias se 
padecieron en aquellos tiempos que verdaderamente fueron para todos de confusión. 

Los Oficios que van por cabeza de este Inventario, a más de serme en alguna parte de cargo, 
también lo son para la data en las devoluciones y ventas que se han practicado, con arreglo a 
lo que instruyen. 

Los efectos que aparecen de dicho Inventario de foja 14 a foja 17 son las que condujo del 
Pueblo de Langui a la misma tienda del señor Inspector, el Sargento Mayor de Ejército don 
Joachín Valcárcel, formando en su presencia y la de todos los oficiales de Ejército el Inventario 
que acreditan dichas fojas, remitiendo sus especies con dos petacas más que encerraban 
alguna plata labrada que se encontró en las casas de Cabildo de Tinta las mismas que había 
ya reconocido el señor Inspector y remitiéndose todo en aquel acto a la ciudad del Cusco a 
manos del señor Arreche, con don Felipe de Acosta según se demuestra a foja 17, quedó 
concluido este paso en los términos que se refiere. 
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Las de foja 18 y 19 del mismo Inventario son duplicadas de la antecedente y es advertencia 
que todas estas especies las mandó recibir el señor don Joseph Antonio de Arreche al Contador 
de Visita don Fernando Saavedra, y habiendo dispuesto pasasen luego que regresé de Puno, 
a la depositaria que fue de mi cargo, verificó la mayor parte de su entrega el citado Saavedra 
y habiendo dispuesto pasasen, luego que regresé de Puno a la depositaria, que fue de mi 
cargo, verificó la mayor parte de su entrega el citado Saavedra, dejando lo demás en poder 
de don Juan Domingo de Ordozgoiti, al tiempo de la partida de aquel a la capital de Lima. Y 
habiéndose pesado antes las ocho petacas de plata labrada que recibió dicho Saavedra del 
referido don Felipe Acosta, se halló la falta de 1 arroba 11 libras según se demuestra del recibo 
de foja 17 al de foja 19, cuya diferencia se conceptuó por el peso de las sogas de cuero con 

que vinieron liadas las expresadas petacas de plata labrada como se ve en la citada foja 19. 
Entregadas que fueron los demás efectos o especies relacionadas arriba, a don Joseph Villalba 
comisionado mío para este fin se encontraron menos de los que manifiesta el Inventario de 

foja 14 a foja 16 los que se notan a foja 20 vuelta. 

De foja 22 a foja 26 vuelta son las que se hallaron en las citadas casas de Cabildo del Pueblo 

de Tinta. 

La de foja 27 se mandaron conducir del obraje en Pomacanche quedando depositadas en el 
mismo Cabildo. 

Es advertencia que la ropa de la tierra, azúcar, cobre ajíes y sebos que quedaron en los cuartos 

de dicho Cabildo de Tinta interín pasamos con el ejército hasta la villa de Puno, dejando 
clavadas las puertas con herraduras, por falta de llaves y candados y sin guardia: que 
custodiase aquellos bienes se ha notado sin embargo en la poca seguridad en que quedaron 

que nada faltó de cuanto se inventarió en dicha casa, según se ha comprobado en el segundo 
reconocimiento. 

De foja 28 a foja 35 vuelta se halla una demostración hecha por el Contador de la Renta de 
tabacos don Christóbal Messía, a consecuencia de orden del señor Josef Antonio de Arreche, 
fundada en la razón que diré. 

De todas aquellas cosas que se consideraron de algún más valor de las que se hallaron en los 
referidos cuartos de Cabildo de Tinta, según las clases que manifiestan dichas fojas 28 a 35 
vuelta, se hicieron algunos fardos después de haber encerrado en los baldes y petacas que allí 

se encontraron, las que cupieron, cuyas piezas, en razón de baúles, petacas y fardos llegaron 

al N° 39 con el romaneaje que en él se refiere y como el señor don Josef Antonio de Arreche, 
consideró pudiera haber habido por parte de los conductores, alguna substracción en el 
camino, mandó Su Señoría al citado Contador del Tabaco, hiciese el nuevo reconocimiento 

que se indica, precaviendo de este modo cualesquier resulta, u responsabilidad y que todas 

ellas se hiciese depósito en la misma casa de la Administración de tabacos hasta mi regreso 

para sus devoluciones con arreglo a lo prevenido en los Oficios que van por cabeza los 
Inventarios, por lo que es prevención que lo que aparece de foja 28 a foja 35 vuelta es un 
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duplicado comprobante al Inventario original, que acompañé con las 39 piezas, que en él se 
citan. 

De foja 36 a foja 37 nada hay que aumentar a lo que en ella se demuestra. 

De foja 39 de 51 vuelta es aumento de cargo a la depositaria. 

De foja 42 a foja 44 es también cargo contra el depositario. 

De foja 45 a foja 47 nada hay más que agregar, sobre lo que en ella se refiere, con atención a 
la nota de su final. 

De foja 48 a foja 50 consta la entrada de cuatro Negros al depósito. 

Es advertencia que todos los efectos que se citan en los expresados Inventarios, se hizo la 
devolución de ellos, bajo las formalidades que acreditan los Expedientes de cada individuo 
según la legitimidad que probaron, sin que por parte del depositario se haya pensionado a 
ninguno de ellos en derecho o costo judicial. 

Del Expediente N° 73 consta por el resumen el cargo y data de todas las especies que entraron 
en depósito. En él se demuestran los aumentos y fallas que se han encontrado respecto del 
cargo de entrada y de la data en su salida con citación de los cuadernos u Expedientes por sus 
números y para la mayor claridad en el reconocimiento de ellos. 

El Expediente de Inventarios con las Cartas de los señores Visitadores Generales don Joseph 
Antonio de Arreche, don Jorge Escobedo, Inspector General don Joseph del Valle y don Juan 
Domingo de Ordosgoiti, Subdelegado que fue en esta ciudad, han por principio, como relativas 
o consecuentes a las disposiciones, que en virtud de ellas se practicaron y aunque dicho 
cuaderno o Expediente de Inventario va sin numeración deberá ser el que por principio abra 
el conocimiento a los cargos que contra mí se han de formar sobre todos los depósitos, 
cotejado y unido a los originales que paran en la Superintendencia General de Real Hacienda. 
De las enunciadas especies secuestradas a los Rebeldes se hizo venta de algunas con arreglo 
a las órdenes que van por cabeza del Inventario que con el valor de las existentes en lo que es 
oro efectivo en polvo, pepitas, hebillas, cajas y alguna plata labrada, hacen la suma de 20,397 
pesos 5 reales 4 maravedíes en esta forma: 4,096 pesos 7 reales procedentes de la venta de 
4,900 cabezas de ganado lanar que remití del Pueblo de Tinta al señor Visitador don Joseph 
Antonio de Arreche de las secuestradas a los Rebeldes, 1,518 pesos del producto de 352 
cabezas de ganado vacuno, secuestradas también en dicho Pueblo y remitidas por mí al citado 
señor de Arreche, quien mandó a don Sebastián de Ocampo se hiciese cargo de unas y otras 
y las vendiese como lo verificó entregando lo producido a la Administración General de Rentas 
Unidas de esta ciudad, según se acredita de foja 1 a 2, del Expediente N° 10. 2,742 pesos 4 
reales 8 maravedíes del líquido de la venta del ganado mayor y menor que hizo don Miguel 
Collado, del que igualmente se secuestró a los Rebeldes en que se incluyen 198 cabezas de 
ganado mayor que dieron de donativo el prefecto de religiosos Belermitas de esta ciudad y 
cien de los caciques de Vilcabamba, Provincia de Lares. 

Y es advertencia que los 2,742 pesos 4 reales 4 maravedíes que importaron los ganados 
vendidos por el referido Collado, los entregó al tesorero pagador de expediciones, don Juan 
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de Palacios según consta del Libro de cargos contra dicho Palacios, cuya cantidad fue aplicada : 
a gastos de guerra en los términos que se dirá en la cuenta general. 

También lo es, que aunque don Miguel Collado entregó al referido Palacio 4,619 pesos 5 reales 
por venta de ganados, los 1,614 pesos 4 reales 25 maravedíes, como pertenecientes al gasto 
que impendió la Real Hacienda en compra que se hizo de ganados para la subsistencia de las 
tropas de las primeras expediciones, no se incluye al procedente de las ventas de depósitos 
aplicando como se debe al reembolso del erario los citados 1,614 pesos 4 reales 25 
maravedíes. 

Así mismo se deben rebajar 262 pesos que entregó de más don Miguel Collado del cargo que 
le resultaba de los ganados que vendió, según consta de Expediente de devoluciones N° 10 
por lo que de los expresados 4,619 pesos 5 reales que entregó Collado a Palacios sólo se han 
aplicado al ramo de depósitos los 2,742 pesos 4, reales 8 maravedíes. 

Cuatrocientos quince pesos seis reales diez y siete maravedíes, valor de los ganados mayor y 
menor del secuestrado a los Rebeldes que consumió la tropa de Lima y de que se ha hecho 
descuento de su haber según consta de Expediente N° 50 a foja 4 que se incluirá en la cuenta 
general de gastos de tropa y no se comprende dicho Expediente en los de devoluciones, cuya 
advertencia se hace para que no se entienda que esta razón se haya de hallar en el Expediente 
del mismo N° 50 en los de devoluciones por ser su contenido el de el ajustamiento de dicha 
tropa de Lima. También es advertencia que de la entrada y salida general de ganados lanar y 
vacuno, se dará razón individual en Expediente N° 119 que se acompañará a la cuenta general 
de Comisaría en lo perteneciente a víveres. 

Los 1,199 pesos que constan del Inventario que se acompaña a foja 28 fueron recogidos en el 
Pueblo de Tinta entre los envoltorios y taleguillas de ropa de los” Naturales “Rebeldes que 
mandó pasar por las armas el señor Inspector, en que se incluyen 180 pesos de la madre del 
Rebelde José Mamani, Cacique que fue el Pueblo de Tinta. 400 pesos que entregó el señor 
Inspector por restitución que hizo Diego Verdejo, cuyas dos partidas hacen la de 580 pesos y 
los 619 al completo de 1199 pesos que arriba se refieren, fueron hallados como va dicho entre 
las ropas de los Rebeldes pasados por las armas y como se hizo el secuestro de ellas por el 
proveedor don Miguel Collado con intervención de don Pedro de Oviedo y don Antonio 
Gutiérrez según demuestra el Expediente N° 53 a foja 6 y 7, después de muertos dichos 
Rebeldes no se pudo distinguir las cantidades que se hallaron en la de cada uno, por no 
saberse a quién pertenecían los envoltorios de la indicada ropa, de que se dio cuenta al señor 
don Joseph Antonio de Arreche, con Oficio de 12 de abril de 1781, desde el Pueblo de Tinta 
que se hallara acompañado a los Inventarios dirigidos a Su Señoría desde dicho Pueblo, 
aunque no se dijo entonces el modo en que se halló la enunciada cantidad. 

Doscientos ochenta y un pesos tres reales de las especies que constan vendidas de foja 45 a 
foja 47, trescientos ochenta y seis pesos cinco reales importe de 252 arrobas 19 libras de lana 
vendidas a 12 reales consta a foja 44 del mismo Inventario N° 74. 
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Un mil veinte y siete pesos tres reales diez y siete maravedíes, importe de las especies que 
vendió en campaña, el proveedor don Miguel Collado, consta del Expediente N° 53 de foja 1 
a foja 5. 

Seiscientos cincuenta pesos que manifiesta el Expediente N° 67 a foja 1. Cinco mil 
cuatrocientos diez pesos dos reales 29 maravedíes que consta del Expediente N° 64 de foja 1 
a foja 2. 

Un mil novecientos cincuenta pesos de 130 onzas de oro que existen entregadas por mí al 
Administrador de Rentas Reales sobre su avalúo de 15 pesos onza, que consta del Expediente 
N° 62. 

Cuatrocientos diez y seis pesos de 64 marcos de plata chafalonía entregado al mismo, 
avaluados a 6 pesos 4 reales marco. 

Sesenta y tres pesos valor de 42 arrobas de lana que se condujeron de las mismas casas del 
Cabildo de Tinta, constantes en los Inventarios que habiéndolas vendido en esta ciudad, el 
guarda mayor de almacenes don José Calderón a don Andrés Graz al precio de 12 reales 
arroba, consumió su producto en los gastos de su comisión y de que se le ha formado el 
correspondiente cargo, como el mismo se le forma en el Libro de su giro N° 243 a foja 4 vuelta 
e igualmente en la misma foja y Libro consta el cargo de 60 pesos que se ha hecho de seis 
tercios de ají, compuestos de 24 cestos a 20 reales cada uno, conducidos a esta ciudad de los 
que se hallaban en los cuartos del Cabildo del Pueblo de Tinta y habiendo invertido su valor 
en gastos de almacenes de los que fueron de su cargo por cuenta de la Real Hacienda se 
agrega la suma de estas especies a la entrada de depósitos. 

De los mismos cuartos de las casas de Cabildo del Pueblo de Tinta, sacó el proveedor que fue 
del ejército para la Segunda Campaña don Miguel Collado, 24 cestos de ají y habiéndolos dado 
por vendidos a 20 reales cesto, se le formó el correspondiente cargo de 60 pesos según consta 
del Cuaderno de sus cuentas N° 131 a foja 14 vuelta. 

Del propio Cuaderno N° 131 a foja 1, consta el cargo de 120 pesos, 5 reales, que se formó 
contra don Miguel Collado, del valor de 18 tercios de cecina con un peso de 55 arrobas 4 libras 
y habiéndolas repartido al precio de 17% reales arroba a la tropa que refiere de dicha foja 1a. 
a foja 2 y descontándoseles de su haber se agrega como corresponde a la entrada de 
depósitos, cuyas cantidades hacen la referida suma de 20,397 pesos 5 reales 4 maravedíes. 
El Expediente Número 72 manifiesta el concurso hecho por los sujetos que en él se 
comprenden, sobre la propiedad de los sebos secuestrados en la casa de Cabildo del Pueblo 
de Tinta de los, que substrajo el infame Traidor José Gabriel y como acreedores se dieron a 
don Bernardo de La Madrid, a don Miguel de Velasco, a don Luis Astete y a don Nicolás Beato 
Asegurado del Castillo, los que manifiesta sus Expedientes comprendidos en los que se 
acompañan de devoluciones N° 1, N° 55, N° 60 y N°. 36. 

De los enunciados sebos recogidos en dicho Pueblo de Tinta y conducidos que fueron a esta 
ciudad viendo que al año y seis meses de hallarse depositados, no aclaraban el derecho de 
propiedad, los individuos que manifiesta el indicado Expediente de concurso y que dichos 
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sebos se iban perdiendo con el rancio y que de continuo se iban comprando de cuenta de la 
Real Hacienda para el alumbro de cuarteles; atendiendo pues a que los interesados no 
perdieren el todo de su valor si se demoraba más tiempo sobre el esclarecimiento de su 
propiedad como ha sucedido hasta la fecha, tuve por conveniente se comprasen y pagasen 
para aquel fin a razón de diez pesos quintal, dos pesos menos del valor a que se vendía en 
plaza el de buena calidad, en que ni la Real Hacienda padeció quebranto, sin embargo de 
hallarse algo enmohecido y rancio, ni sus interesados por lo que se hace esta advertencia por 
si en algún tiempo se esclarece a quién pertenece respectivamente el referido sebo como 
también que su venta consta del Expediente N° 64 a foja 2 vuelta. 
En las demás especies que se han vendido, se ha observado las sencillas diligencias que 
manifiestan, según el orden prevenido en las que se hallan al principio de dicho Inventario que 
se acompaña. 
Es advertencia que las 19 partidas que constan de los Inventarios de foja 14 a foja 15, 
abrazadas con llaves y señaladas con Cruz al margen se entregaron al señor don Juan Manuel 
4 Campero, de orden verbal del difunto señor Inspector General en el mismo acto de estarse 
formando los Inventarios a la puerta de la tienda de dicho señor Inspector General, cuando se 
descargaron las referidas cargas que trajo a Langui el señor Valcárcel, según se tiene dicho y 
aunque era consecuente haber dado recibo de ellas el mencionado señor Campero ofreció 
darlo después y como de parte suya ni de la mía, no se acordó esta diligencia he dado por falla 
dichas especies entregadas por no tener constancia que acredite la referida devolución de 
ellas. 
De orden verbal del señor Inspector se entregó en el campo de Tinta al infame Traidor José 
Gabriel, un vaso de plata, una bacinica de ídem y un mate de lo mismo, cuyas especies no se 
volvieron a recoger, ni tampoco de ellas me he formado cargo ni data y van salvadas con esta 
advertencia. 
Los tres marcos de plata que entregó el señor don Gabriel de Avilés por mano de don Fermín 
Urrutia, me he formado cargo de ellos en el Cuaderno N° 37 de entradas y salidas de esta 
especie. 
Es advertencia que el Expediente N° 25 de devoluciones relativo a la entrega que se hizo de 
> plata labrada a don Antonio García Muñís, aparece a foja 5 vuelta de dicho Expediente, la 
equivocación que padeció éste de haber puesto por recibo 479 marcos de plata labrada, y 
habiéndose advertido después su equivocación 300 marcos, puse de mi letra los 179, 
tachando los 300 y como este sujeto se retiró a la Provincia de Lampa donde es vecino (y 
adonde se puede ocurrir de oficio a esclarecer la verdad sobre el hecho que refiero y la entrega 
de los 179 marcos 7 granos) antes de reconocer su equivocación no hubo lugar de que el 
mismo hiciese una advertencia en el referido Expediente de su equivocación padecida, por lo 
que apuntó el lugar donde se halla avecindado para lo que se quiera practicar en el particular. 
Es advertencia que las 9 petacas que constan del Inventario N° 74 a foja 11 y foja 19 se les ha 
encontrado el peso en razón tara de once arrobas en esta forma: del Expediente N° 69 a foja 
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2 consta 1 arroba 13 libras 12 granos el peso de una petaca en que se condujo del Pueblo de 
Tinta la plata labrada perteneciente al difunto don Antonio Arriaga entregada según consta 
de dicho Expediente N° 69 a foja 2 a la Administración General de Rentas Unidas y siendo la 
referida petaca una de las ocho que manifiesta el Inventario N° 74 a foja 19, se advierte que 
las ocho restantes pesaron mucho menos respecto de la que se cita del enunciado Arriaga, 
pues de estas resulta el de 30 libras 8 granos 14 adarmes en cada una. 

Igualmente es advertencia que la demostración legal del aumento de fallas que se acompaña 
por final del Cuaderno formado de cargo y data N° 73 según el cargo de Inventarios parece 
consecuencia clara hubo equivocación al tiempo de formarlos, y respecto de que el depositario 
da los aumentos que se manifiestan, no debe serle de cargo el cortísimo valor de la 
disminución que se nota, así porque pudo padecerse la indicada equivocación, cuanto porque 
si en realidad se hubiese perdido alguna cosa de las que se hallan menos parece de justicia se 
contrapese con los aumentos y buena fe con que procedido en el recojo de ellas, su arreglada 
distribución, como también por haber hecho este servicio, sin dispendio del público, ni 
gravamen de la Real Hacienda dando a ésta de entrada efectiva veinte mil trescientos noventa 
y siete pesos, cinco reales cuatro maravedíes en la venta de los efectos que el mismo 
depositario tiene entregados a la Administración General de Rentas unidas de esta ciudad y 
al tesorero pagador don Juan de Palacio, según arriba se refiere con inclusión de lo gastado 
por Calderón y Collado como va referido. 

Es advertencia que los cuatrocientos pesos con cuatro piñoncitos de plata que remitió a la 
depositaria en el Pueblo de Tinta el difunto señor Inspector General con recado verbal, mandó 
Su Señoría se le diese recibo de ellos, el cual lo dio el proveedor don Miguel Collado con 
referencia de ser dicha cantidad y piñoncitos de plata restituida por el Rebelde Diego Verdejo, 
cuyo documento se hallará entre los papeles del enunciado señor Inspector General que debe 
solicitar respecto de no haber corrido Oficios, para la remisión de dicha plata. 

También es advertencia que el referido Joseph Mamani Cacique de Tinta fue últimamente uno 
de los comprendidos en el indulto general y hallándose en libertad, hago esta prevención por 
si la justificación del Excelentísimo señor Virrey y señor Superintendente General de Real 
Hacienda tuviesen por conveniente mandar se le devuelva a la mujer y madre del enunciado 
Mamani los 180 pesos que se le secuestraron y se le pusieron en el depósito según arriba se 
manifiesta. 

Es advertencia que las 8 libras 1 marco, 1% grano que se dice de fallas contra la depositaria 
en el Expediente N° 73 a foja 26 no es de plata efectiva, aunque en él se refiere plata en bruto; 
porque siendo las especies de estribos de palo, frenos y mates y todas ellas con chapas de 
plata, en unas más que en otras y pesar en el todo 1 arroba 21 libras 1 marco 6% grano, 
deberá entenderse que la falla que va notada es en la especie de los estribos de palo, frenos 
y mates y no en plata efectiva con sola las chapitas que se mencionan. 

Cusco enero 29 de 1784. (Firmado) Josef de Lagos. 
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VII. RELACIÓN DE 1784 SOBRE LOS BIENES CONFISCADOS A JOSÉ GABRIEL TUPAC AMARU 
EN EL PUEBLO DE TINTA. 


“EXPEDIENTE QUE CONTIENE LA RELACIÓN DE LOS BIENES SECUESTRADOS AL REBELDE JOSÉ 
GABRIEL CONDORCANQUI, TUPAC AMARO EN EL PUEBLO DE TINTA Y OTROS LUGARES. 
FEBRERO DE 1784. 


Número 76. 


Señor Visitador General Superintendente de Real Hacienda. 

Muy venerado señor mío: Paso a manos de Vuestra Señoría setenta y cinco Expedientes 
relativos a el cargo y data de los bienes secuestrados en el Pueblo de Tinta, y otros lugares, al 
Rebelde José Gabriel Condorcanqui, y sus secuaces, de los que éstos substrajeron en varias 
Provincias. 

Del Número Primero al setenta y dos son comprobantes de la Data: El setenta y tres es un 
extracto completo por especies, sujetos a quienes sea hecho la entrega, aumentos y fallas que 
se han notado con citación de fojas según el cargo de Inventarios con el Número 74. 

El Número setenta y cinco es un papel de advertencia que abre camino en las dudas que 
puedan ocurrir al Examen de dichos Expedientes; y acreditándose por el indicado Número 75 
según su referencia haber dado de entrada al Erario en razón de dichos depósitos veinte mil 
trescientos noventa y siete pesos, cinco reales, cuatro maravedíes, lo participo a la 
Superioridad de Vuestra Señoría para su inteligencia. 

Nuestro Señor Guarde a Usía muchos años. Cusco 1° de febrero de 1784. 

Beso las manos de Vuestra Señoría su más atento y rendido servidor. 

Joseph de Lagos. 


Señor don Jorge Escobedo. 


Al margen: Número 166. 

Lima y febrero 13 de 1784. 

Acusado el Recibo base con los 75 Expedientes que cita a el Real Tribunal de Cuentas para que 
los reconozca e informe lo que se le ofrezca expresando lo que repulse hasta el día. 
Escobedo. 


Nota 
Se acusó Recibo con fecha de 16 del próximo pasado febrero. 


Febrero 14 de 1784. 

Pásese con los setenta y cinco Expedientes que se citan, al Contador de Resultas don Miguel 
Salvi, para que informe con su reconocimiento. 

(Rúbrica) (Rúbrica) (Rúbrica) Gimeno. 


En conformidad del Decreto de Vuestra Señoría que antecede he reconocido con toda la 
prolijidad que corresponde los 75 Expedientes que bajo de un cuerpo remite don Josef de 
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Lagos Comisario de Guerra que fue del Cusco relativos todos ellos a la entrada y salida de los 
bienes secuestrados al Traidor Josef Gabriel Túpac Amaro Cacique de Tinta y sus secuaces en 
el pasado Rebelión de los” Naturales “y Provincias de aquel Departamento, en que con 
distinción hace ver su aplicación y destino, en el orden que para mayor claridad previene en 
el Cuaderno Número 73. 
Como este negocio por sí es intrinco [roto el original] no de poca entidad por los Intereses 
[roto el original] que encierra, ha dispuesto y muy bien premeditado formalizarlo en los 
términos que viene justificado, esto es por una parte, haciéndose cargo de todas las especies, 
efectos, dinero, oro alhajas y plata labrada, que consta todo con individuación de los 
Inventarios, a que relativo el Expediente Número 74 con fojas 50. Y por otras su descargo con 
distinción de clases en la manera que aparece del Número 73, en que se comprende la Cuenta 
General de la depositaria autorizada, con las diligencias que contienen los demás Cuadernos 
con que se completan los 75 del expresado volumen por lo que en consecuencia del menudo 
examen que ha practicado de todos ellos puntualizaré cuanto me parezca conveniente en la 
materia. 
Siendo pues, el citado Cuaderno Número 74 el único documento que aclara el Cargo contra la 
Depositaria, tampoco hay otra justificación, sobre su total importancia y Generas de su 
naturaleza que los que especifican primeramente los dos Oficios de fojas 4 y fojas 6. 
Inventarios de fojas 11 a fojas 13; de fojas 14 a fojas 17, de fojas 22 a fojas 26; de fojas 28 a 
fojas 35, de fojas 36 a fojas 37, de fojas 39 a fojas 41 y las razones de fojas 42 a fojas 50 con 
que da fin dicho Cuaderno solemnizado todo en la forma que consta al pie de cada pieza. 
En el indicado Cuaderno Número 73 que es la Cuenta General de la Depositaria, no solo está 
considerado con nominación particular de efectos el propuesto cargo de los Inventarios, sino ? 
también su salida, así por las devoluciones que se hicieron a los respectivos dueños, conforme 
a la justificación que produjeron, como por lo entregado a la Administración General de Reales 
Rentas Unidas, tanto en especie como en dinero, por las ventas que se practicaron de otras, 
a causa de no haber reclamado persona legítima según se demuestra todo de fojas 1 a 21 
vuelta, y de fojas 22 a fojas 27 y vuelta, haciéndose ver por último a fojas 28 vuelta del mismo 
Cuaderno, por una parte los aumentos que resultaron a favor de la Depositaria, y por otra las 
fallas, con precedente cotejo de esta propia Cuenta con los citados Inventarios Generales. 
Es menester suponer que todos los bienes contenidos en ellos fueron los que robaron los S 
Rebeldes a los vecinos hacendados en las varias invasiones de aquellos territorios que después 
se secuestraron extrayéndolos de los parajes y personas en que los tenían ocultos y 
custodiados y que por esta razón debían devolverse a sus verdaderos dueños exponiéndose 
oportunamente los frutos, ropas, azúcar, ají y sebo y demás de que no apareciese legítimo 
acreedor, como toda se advierte en el Superior Oficio de fojas 1 que se halla al principio de los 
Inventarios. N 
Con este conocimiento se entregaron a los correspondientes interesados, lo que cada uno 
justificó pertenecerle, y comprueban con distinción de clases las Partidas de Data estampadas 
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a fojas uno a fojas 26 vuelta de dicha cuenta Expediente Número 73, y las diligencias y 
actuaciones a que son relativos los 57 Cuadernos a saber los 41 bajo de fianza, que son los 
Números 2, 4, a 7, 9, 12, 14 a 25, 27, 30 a 34 (en cuya pieza están comprendidos los bienes 
que se pasaron a la administración general de Reales Rentas Unidas como pertenecientes al 
finado don Antonio Arriaga Corregidor que fue de las Provincias de Tinta que murió a manos 
del Rebelde) 36 a 42, 44 a 46, 48 a 51, 57 y 58. Y los 16 restantes de Número 1, 3, 8, 10, 11, 
13, 26, 28, 29, 43, 47, 54, 55, 56, 60 y 69 sin este requisito, ya por la notoriedad de la acción, 
o por el corto valor de las especies y ya por el conocido abono de los individuos de modo que 
siempre son responsables a la devolución en el caso de que en lo sucesivo reclame alguna otra 
parte de mejor derecho, constando por último en los Números 35 y 59, los efectos que entregó 
para el uso de la oficina y transporte del señor Visitador General don Josef Antonio de Arreche, 
y del señor Inspector General don Josef del Valle reducido todo a 5 baúles, una petaca, diez 
resmas de papel y un paño de pescuezo, a más de 35 panes de azúcar que se repartieron de 
orden verbal del señor Inspector General en el Campo de Tinta a los Oficiales del Ejército de 
su mando, según se asienta a fojas 2 y fojas 9 de dicha Cuenta Número 73. 

Los Expedientes Número 53 y 64, son relativos a las rentas de efectos hecha, así en Campaña 
por el proveedor don Miguel Collado en cantidad de 1,027 pesos, 3% reales como en la ciudad 
del Cusco en suma de 5,410 pesos 2 reales 29 maravedises cuyas partidas de cargo constan a 
fojas 27 de la Cuenta sin que esta parte se ofrezca reparo. 

El Número 61 acredita asimismo la porción de ropa de la tierra que de orden de los señores 
Inspector General y del Coronel don Gabriel de Avilés se entregó para vestir a los Dragones de 
Carabayllo esto es 198 varas de pañete y 198 varas de bayeta con más 941 varas de jerga que 
el referido proveedor Collado suministró para toldos y tiendas de campaña, y 6 y % piezas 
devueltas a don Antonio Ferrer y 296 varas a don Bernardo de La Madrid todo conforme con 
las respectivas partidas de fojas uno vuelta de la indicada cuenta. 

De los cuadernos Números 62 y 68 aparecen las entregas así de caudales oro, plata labrada y 
alhajas, como de especies hechas del Ramo de Depósitos a la Administración General de 
Reales Rentas Unidas con motivo de haberse agregado a ella la Comisaría de Guerra que 
estaba a cargo de don Josef de Lagos, en virtud del Superior Decreto del señor Visitador y 
Superintendente General de 18 de agosto de 1783 que en testimonio se halla a fojas una 
vuelta del citado Número 62, lo que desde luego viene todo conforme con los Inventarios 
generales Expediente Número 76 y con la cuenta Número 73 que he comprobado a mayor 
abundamiento con las respectivas diligencias que sobre este punto remitió separadamente 
don Francisco Parrilla como Jefe de dicha Administración que se hallan en la Mesa de la razón. 
Aunque de fojas 7 vuelta a 10 vuelta del indicado Expediente Número 62 se hace relación 
asimismo de los efectos que se pasaron a la referida Administración pertenecientes al Doctor 
don Josef Maruri Cura de su Doctrina de Asillo, este es un ramo que se ha tratado 
separadamente sin haberse mezclado en los Inventarios generales, y por tanto se ha podido 
practicar el debido cotejo en su clasificación, por lo que el Comisario Lagos es necesario que 
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presente la correspondiente cuenta y razón particular de la entrada y salida de todos los que 
se hayan secuestrado a este eclesiástico, cuando fue arrestada su persona por la causa y 
complicidad con los Rebeldes, a fin de que conste su legitimidad por el destino y aplicación 
que se tenga conveniente por el Superior Tribunal que corresponda según el mérito y 
conclusión del proceso contra la parte. 
En el Cuaderno Número 63 se puntualiza la entrega hecha por la Depositaria al Administrador 
General de Tabacos, de las Barajas y Papel Sellado, cuyos efectos se encontraron entre los 
bienes substraídos por el Rebelde Josef Gabriel Túpac Amaro en la Provincia de Tinta lo que 
no ofrece reparo como tampoco el Expediente Número 69 contraído sólo a la Tara que 
tuvieron las Petacas en justificación de la que se menciona a fojas 9 del Número 75 relativo a 
las advertencias que hace el Comisario Lagos. 
El Número 67 contiene 65 pesos que dejó y se descontaron de sus sueldos el Señor Inspector 
General Comandante del Ejército don Josef del Valle por efectos que percibió de la Depositaria 
según la escasa noticia que manifiesta el referido Expediente y a fojas seis vuelta del Número 
setenta y cinco de advertencias. 
Finalmente el Cuaderno Número 71 acredita la salida o descargo que hace la Depositaria de 
3 Negros, esto es, uno que se entregó a don Sebastián Gómez, su legítimo dueño, otro que 
falleció en el Hospital de San Juan de Dios, y el tercero llamado Josef Antonio del Campo 
parece se hallaba depositado en la Cárcel del Cusco con destino para remitirse a su amo en la 
ciudad de La Paz; lo que deberá justificarse por el Administrador don Francisco Parrilla a fin 
de que quede enteramente comprobado el descargo siéndolo en el todo por ahora a favor del 
Comisario Lagos, según acredita el mencionado Expediente. 

Resta tratar del cargo y data de los caudales que por producto y venta de los bienes 
secuestrados a los Rebeldes entraron en la Depositaria General de dicho Comisario, 
ascendiendo a la cantidad de 8,954 pesos, 6 reales 12 maravedises, según por menor 
manifiestan las 6 partidas estampadas a fojas 27 de dicha Cuenta comprobadas todas con los 
respectivos documentos que en ellas se citan. 

La distribución de la propia suma consta del mismo modo a fojas 27 vuelta esto es 198 pesos 
entregados para la manutención del Traidor Josef Gabriel Tupa Amaro, su mujer e hijos 
mientras se le substanciaban sus causas como aparece del Expediente Número 52.— 274 
pesos, 1 real 17 maravedises que tuvieron de costo 2 medianos y 4 platillos de plata con peso 
todo de 35 marcos 2 onzas que se repusieron a don Josef de Picoaga que prestó y se perdieron 
en la casa y uso del señor don Josef Antonio de Arreche en el Cusco otras iguales piezas según 
aparece del Cuaderno Número 66. Y 8,482 pesos, 4 reales 29 maravedises que fueron 
entregados en dinero a la Administración de Rentas Unidas como califican los dos Expedientes 
Número 62 y 68 todo lo que se halla conforme según y cómo se expresa. 

Pero en cuanto al abono de los 274 pesos, 1 real, 17 maravedises de la expresada segunda 
partida se nota que no viene justificado como corresponde; porque aunque es verdad consta 
el Recibo del interesado, falta el Superior Orden en cuya virtud se hizo el propuesto pago del 
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ramo de depósitos, bien que a fojas 4 del citado Cuaderno Número 66 consta en copia de una 
Carta escrita por el Comisario don Josef de Lagos al señor don Fernando Saavedra siendo 
Contador General de Visita en que se persuade que por prevención de este Caballero, se hizo 
la devolución a Picoaga, y que sé obligó al Lasto de su importe como quiera que sea, el ramo 
de depósitos está descubierto y por consiguiente de uno y otro modo debe practicarse el 
reintegro en vista de las diligencias que contiene el indicado Expediente Número 66. 

A fojas 28 de la nominada Cuenta Número 73 se demuestran por una parte los aumentos que 
tuvo a su favor la Depositaria, y por otra las fallas con respecto a todos los efectos y especies 
que entraron en ella según los Inventarios generales Número 74: El Comisario don Josef de 
Lagos a fojas 2 vuelta del Cuaderno de Advertencias expresa que estas diferencias dimanaron 
sin duda de las equivocaciones que pudieron acontecer en la confusión de recibos y entregas 
de las infinitas menudencias secuestradas, devueltas después a sus dueños unas y reducidas 
a dinero otras, y que por los demás fundamentos que alega deben compensarse las fallas con 
los referidos aumentos; en efecto que si se atiende a las circunstancias que recomienda el 
nominado Comisario parece justa su solicitud mayormente cuando a esfuerzo de su actividad 
precaución y celo, no solo ha conciliado con claridad y justificación este grave asunto y Cuenta 
General de la depositaria, en los términos que aparece de este crecido volumen, sino también 
que el Ramo de Guerra reportó la cantidad de los 20,397 pesos, 5 reales 4 maravedises que 
por menor individualista a fojas 4 vuelta del precitado Expediente de Advertencias Número 75 
todo lo que desde luego se halla conforme según y cómo allí se refiere. 

Aunque a fojas 20 del Número 74 relativo a los Inventarios también se nota la falta de varios 
efectos (todos de corta consideración) que se entregaron de menos a la Depositaria con 
respecto a los que comprehende el Inventario particular de fojas 14 a fojas 16 tampoco puede 
ser imputable ni responsabilidad al Comisario a causa de la excepción que puntualiza a fojas 
1 vuelta y fojas 2 vuelta del enunciado Expediente de advertencias Número 75, y comprueba 
la nota puesta al final de la referida razón de fojas 20. 

Por ultimo todo lo que va especificado, es cuanto puedo significar a Vuestra Señoría en 
consecuencia del prolijo examen que hecho de los 75 Expedientes que componen el cuerpo de 
estos Autos relativos a la Cuenta General de la expresada Depositaria de Guerra del Cusco, en 
cuya vista el Superior Discernimiento de Vuestra Señoría hará el concepto que le parezca más 
a propósito, y expondrá al Señor Visitador Superintendente General lo que tenga por 
conveniente añadiendo si fuere servido que siempre será útil se devuelvan a tiempo a este 
Real Tribunal las mismas diligencias para su uso así por el enlace que tienen con la Cuenta 
General de la Comisaría, en que estoy entendiendo separadamente como por los casos que se 
ofrezcan de su naturaleza y que respecto de hallarse en esta capital el Apoderado del referido 
Comisario don Josef de Lagos se le haga saber las resultas abreviándose de este modo la 
substanciación de este negocio hasta su finiquito. Lima 11 de diciembre de 1784. 

Miguel Salvi. 
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Señor Visitador y Superintendente General de Real Hacienda. El Tribunal en vista de los 75 
Expedientes remitidos por don Joseph de Lagos Comisario que fue de Guerra en el Cusco. Lo 
que puede y debe decir se reduce a que está exacto el prolijo reconocimiento que ha 
practicado en el informe antecedente el Contador de Resultas don Miguel Salvi 
individualizando no sólo cada Expediente sino el juicio que en el forma: cuyos conceptos el 
tribunal reproduce, para que su Señoría, en su vista se sirva resolver lo que sea de su superior 
agrado. Tribunal y diciembre 20 de 1784. 

El Marqués de San José El Real. León Hurtado. Juan de Sierra. 


Al margen: Lima, diciembre 23 de 1784. 

Vuelva a el Real Tribunal de-Cuentas con los 75 Expedientes para que se haga saber a el 
apoderado de don Josef Lagos los reparos que expresa el Contador de resultas. 

Escobedo. 


Enero 8 de 1785. 

Guárdese y cúmplase el Superior Decreto de la vuelta en cuyo obedecimiento hágase saber al 
apoderado de don Josef Lagos los reparos que ofrece los setenta y cinco Expedientes que se 
han reconocido y se contienen en el informe del contador de resultas don Miguel Salvi para 
que con su debida y pronta contestación se libren las providencias correspondientes 
concluyéndose los citados Expedientes. 

(Rubrica) (Rubrica) Gimeno. 


Incontinenti. Yo el Escribano de Cámara les notifiqué e hice saber el Superior Decreto del señor 
Visitador Superintendente General de Real Hacienda y Auto que antecede a don Antonio 
Gutiérrez como apoderado de don José Lagos de que certifico. Giménez. 


Don Antonio Gutiérrez apoderado de don Josef de Lagos, como más haya lugar en derecho 
parezco ante Vuestra Señoría y digo que en el último Correo de la vereda del Cusco me avisa 
mi parte en Carta del 31 del pasado enero, dirigir a la Superintendencia General, diez 
Expedientes: los ocho relativos a la cuenta instruida de los bienes secuestrados al Licenciado 
don Josef Maruri Cura de la Doctrina de Asillo, y los dos restantes comprobantes, el uno de la 
Cuenta General de gastos de Guerra, y el otro para la contestación que debe hacerse a los 
reparos de la cuenta de Depósitos. Los Expedientes se han remitido por el señor Visitador 
General a este Tribunal mayor; y necesitándolo yo para contestar, y dar satisfacción a los 
reparos que se han puesto por el Contador de resultas don Miguel Salvi a los setenta y cinco 
Expedientes que ya se han reconocido, según se mandó por Vuestra Señoría en decreto de 
ocho de enero de este año que en debida forma presento. Siendo indispensable para la 
contestación mandada tener a la vista, los remitidos últimamente por la conexión y enlace 
que tienen unos con otros; se ha de servir Vuestra Señoría mandar se me entreguen. Por tanto. 
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A Vuestra Señoría pido y suplico, que habiendo por presentado el Decreto de este Real 
Tribunal, se sirva mandar se me entreguen los diez Expedientes a fin de verificar la 
contestación de los anteriores, por ser de justicia que pido, etc. 

Antonio Gutiérrez. 


Febrero 25 de 1785. 

Por presentado con la providencia que manifiesta y respecto de que están mandados pasar 
los diez Expedientes a la Mesa de don Miguel Salvi esta parte ocurrirá a inscribirse en ella de 
sus contextos para absolver los reparos pendientes con la solidez necesaria y la brevedad 
conveniente que se le reencarga. 


(Rúbrica) (Rúbrica) (Rúbrica}Gimeno. > 
Don Antonio Gutiérrez, en nombre de don Josef de Lagos, Comisario que fue de la ciudad del 
Cusco, en virtud de su poder que tengo presentado. En el Expediente promovido sobre la 
aprobación de las cuentas de los bienes secuestrados al Traidor Josef Gabriel Condorcanqui, 
a sus secuaces, que recibió en depósito mi parte. Digo, que a consecuencia del Superior 
Decreto de 23 de diciembre del año pasado, proveído por el señor Visitador Superintendente 
General de Real Hacienda, se sirvió Vuestra Señoría mandar por el de 8 de enero de este año, 
que se me hiciesen saber los reparos que ofrecen los setenta y cinco Expedientes presentados 
en esta razón, según el informe que en su virtud y reconocimiento ha producido el Contador 
de resultas don Miguel de Salví, para que los conteste en el debido modo en cuyo 
cumplimiento y de la Provincia de 25 de febrero del año corriente expondré lo siguiente. 


Los reparos del Contador son en substancia tres. El primero, se reduce a que mi parte instruya 
cuenta y razón particular de la entrada y salida de los bienes embargados al Licenciado don 
Josef Maruri Cura de la Doctrina de Asillo, para que así pueda practicarse el debido cotejo en 
su certificación de esta cuenta nunca la consideró mi parte como incidente de la general de 
Depósitos, por eso, aunque en el Expediente Número 62 hizo relación de los bienes 
pertenecientes a dicho Cura, no tuvo por conveniente instruir allí cuenta formal de ellos, 
reservando hacerlo por separado, para consultar de este modo la mayor claridad. Así lo ha 
hecho en efecto habiendo remitido últimamente a la Superintendencia General. El relativo a 
la Cuenta de los bienes de dicho Cura se halla hoy en la mesa del Contador de Resultas don 
Miguel de Salvi a quien se dirigió por Vuestra Señoría para su examen y reconocimiento. Bajo 
de este concepto debiendo considerarse del todo inconexo con la cuenta general de que se 
trata, parece no hay inconveniente para que esta se finiquite. 

El segundo reparo rueda sobre el abono que mi parte se hace de 274 pesos 1 real 17 
maravedises que pago a don José de Picoaga, por el valor de dos medianos y cuatro platillos 
de plata con peso de 35 marcos y 2 onzas que se perdieron de la plata labrada que en mayor 
cantidad prestó para el servicio del señor don Josef Antonio de Arreche cuando estuvo en 
dicha ciudad, respecto de no justificar dicho abono, con el orden superior que debió preceder 


182 


LA AN AOA O ANO ALN ICI SN LNN OLN LN CREA AS 


ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 
MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


para el pago. Mi parte verificó en virtud de un papel que por presentación de dicho señor le 
escribió el señor don Fernando Saavedra Contador en aquel tiempo de visita, para que de los 
caudales de Depósitos se hiciese la satisfacción de las indicadas piezas. Es conforme que el 
referido señor Saavedra, como encargado especialmente del gobierno interior, y económico 
hubiese hecho este cargo al señor Arreche Datándose de la partida en los mismos caudales 
que manejó de Su Señoría desde la salida de esta Capital a la expresada ciudad y su regreso. 
No se ha presentado la enunciada orden, porque la casualidad hizo que se traspapelase o 
confundiese, entre los innumerables papeles de la primera atención que giraban en la oficina 
de mi parte, y para instaurarlo tomó el arbitrio de escribirle reiteradas veces al señor don 
Fernando sobre el caso, como persuade el contexto de la Carta su fecha 19 de diciembre del 
año pasado de 1783, que en copia se halla en el Expediente Número 66, pero no logrando 
contestación se vio precisado a producir una Información de Testigos, ante el Alcalde ordinario 
de aquella ciudad para lo que resultó justificado plenísimamente que el pago de los 274 pesos 
se hizo en virtud del papel escrito a mi parte por el señor don Fernando de orden del señor 
Visitador contestando todos los Testigos haberla visto y leídola, cuyo documento existe 
igualmente en poder del enunciado Contador de modo que en consideración al mérito que 
prestan la enunciada copia de Carta, e Información de Testigos, resulta que el abono de mi 
parte se hizo de la expresada cantidad es justo y legítimo, y que el cargo de él debo 
únicamente resultar contra el referido señor Saavedra por haberla estampado la orden a 
nombre del Señor Arreche. 


El Tercero y último reparo del Contador respectan a los aumentos que mi parte tuvo a su favor, 
y a las fallas que también se advirtieron en los efectos que entraron en la Depositaria. Aunque 
el Contador, por un efecto de su celo, en el cumplimiento de sus deberes, traiga a 
consideración este reparo; haciéndose cargo de que de él no le resulta a mi parte 
responsabilidad alguna. El Informe de aquel es desde luego la mejor apología de éste. Por él 
verá Vuestra Señoría cuál pudo ser y fue en efecto, el motivo de las cortas fallas que hubo, y 
que estas de ninguna suerte pueden serle imputable a mi parte, como ni tampoco las que se 
reconocieron en el Inventario que comprehende el Expediente Número 74 a fojas 20 por los 
efectos de corta consideración a que son relativos se entregaron de menos en la depositaria 
según se ha calificado en el Expediente Número 75. Igualmente conocerá Vuestra Señoría la 
fidelidad, exactitud, y pureza, con que mi parte se manejó en la Depositaria, sirviéndola sin el 
menor gravamen del público, ni costo del Real Erario, antes sí dando un considerable 
aumento a favor de éste, la cantidad de 20,397 pesos 5 reales, 4 maravedises que entregó a 
la Administración de Rentas Unidas del Cusco, y al Tesorero de Expediciones, don Juan de 
Palacio, según consta individualizado pormenor en dicho Expediente Número 75, motivos 
todos que lo recomiendan para que Vuestra Señoría se sirva hacerlo presente al señor 
Visitador Superintendente General de Real Hacienda, a fin de que en su vista delibere lo que 
sea de su Superior Justificado arbitrio. Por tanto. A Vuestra Señoría pido y suplico que en 
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consideración a todo lo que llevo expuesto, se sirva proveer como tengo pedido, por ser así de 
Justicia, etc. 
Antonio Gutiérrez. 


Señor Visitador Superior General de Real Hacienda. 

El Tribunal pasa a la Superioridad de Vuestra Señoría con los setenta y cinco Expedientes, la 
contestación que acaba de hacer el apoderado de don José de Lagos, a que se le ha estrechado 
en debido obedecimiento del Superior Decreto de Vuestra Señoría de 23 de diciembre próximo 
pasado, para que en su vista, y de los reparos que la motivan, se sirva Vuestra Señoría resolver 
lo que estime justo y sea de su Superior agrado. Tribunal, 10 de marzo de 1785. 

El Marqués de San Phelipe el Real. Juan de Sierra. Leo Hurtado. 


Lima, y marzo 15 de 1785. 
Vuelva todo a el Real Tribunal de Cuentas para que provea como corresponda, y es de su 
Escobedo. 


Marzo 17 de 1785. 

Por recibido en el día el Superior Decreto que antecede. Informe con reconocimiento el 
Contador de Resultas don Miguel Salvi, y Vista al señor Fiscal. 

(Rúbrica) (Rúbrica) Gimeno. 


Expediente Relativo a la Justificación hecha sobre el cargo que resulta, de reposición de 
doscientos setenta y un pesos a favor de la Depositaria que fue del cargo de don Joseph de 
Lagos. 


Don Joseph de Lagos, como más haya lugar en derecho parezco ante Vuestra Merced y digo, 
que don Fernando Saavedra, Contador de Visita, me dejó un papel en el que previno mandase 
yo hacer dos fuentes y cuatro platillos que se perdieron, pertenecientes a don José Picoada, 
de mayor número que de estas piezas se pidieron prestadas para el servicio de la Mesa del 
señor Visitador General que fue, don Joséf Antonio de Arreche cuando estuvo en esta ciudad, 
y habiendo yo cumplido esta orden, y obligándose el referido Saavedra en el indicado papel a 
satisfacerme su importe con aviso que de él le dirigiese a la capital de Lima, y haberse 
traspapelado este documento que justifica la enunciada orden, se ha de servir Vuestra Merced 
mandar que bajo de juramento declaren don Juan de Palacio, don Josef de Cevallos, don Pedro 
Oviedo, don Martín Dolmos, y don Antonio Gutiérrez, si les consta por haber visto, y leído 
dicho documento muchas veces en la Oficina de la Comisaría de Guerra que fue de mi cargo, 
de donde se desapareció, de que igualmente son sabedores, y hecha esta diligencia se me 
devuelva este original para los efectos que me convengan. Por tanto. 

A Vuestra Merced pido, y juro en lo necesario no proceder de malicia. Josef de Lagos. 


Por presentado, hágase como se pide, a cuyo fin se comete la Información, al presente 
Escribano. Doctor Olleta. 
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Proveyó y firmó el decreto que antecede el señor Doctor don Francisco Xavier de Olleta y 
Valenzuela, Abogado de la Real Audiencia de Lima, Regidor de este Ilustre Cabildo, y Alcalde 
ordinario de primer voto en esta ciudad del Cusco por ausencia del señor Coronel don Miguel 


de Torrejón Regidor Decano y Procurador General de ella, en quince días del mes de Junio de 

mil setecientos ochenta y cuatro años. 

Ante mí Ambrosio Arias de Lira. 

Escribano Público. 

En la ciudad del Cusco en quince días, del mes de junio de mil setecientos ochenta y cuatro, 
j 


ante mí el Escribano don Josef de Lagos por la información que tiene ofrecida presentó por 
Testigo a don Pedro Josef de Oviedo vecino de ella, el cual en virtud de la facultad y remisión 
a mí conferida le recibí juramento que lo hizo a Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz, so 
cargo de él, prometió decir verdad de lo que supiese y fuere preguntado, y siéndolo al tenor 
del Escrito de la foja anterior, dijo: Que es cierto, que le consta con evidencia, y sin duda 
alguna; que la Carta original la vio, leyó lo contenido en ella, que se redujo a lo mismo que se 
refiere en dicho escrito, y que sacó una copia de ella de orden del que lo presenta para 
remitirlo a la ciudad de Lima a don Fernando Saavedra, a fin de que remitiese el importe de 
las dos fuentes y cuatro platillos que se perdieron en servicio del señor Visitador General que 
fue don Josef Antonio de Arreche en aquel tiempo, en que estuvo en esta ciudad que mandó 
hacer don Josef de Lagos, siendo Comisario para devolver estas piezas a don Josef de Picoaga, 
dueño que fue de ellas. Y que esta es la verdad so cargo del juramento que hecho tiene, en 
que se afirmó y ratificó, habiéndosele leído esta su declaración en el todo y expresó el ser de 
edad de veinte y siete años, y que no le comprehenden las generales de la Ley, y lo firmo de 
que doy fe. 

Pedro Josef de Oviedo. Ambrosio Arias de Lira Escribano Público. 


En el Cusco, en dicho día mes y año. Don Josef de Lagos en prosecución de la información que 
está dando presentó por Testigo a don Martín Dolmos vecino de esta ciudad del cual le recibí 
juramento que lo hizo por Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz so cargo de él prometió 
decir verdad de lo que supiere y fuere preguntado, y siéndolo al tenor del escrito de la foja 
antecedente. Dijo ser cierto que el documento que se cita en el referido escrito, contenía el 
encargo que le hizo al que lo presenta don Fernando Saavedra para que mandase hacer las 
piezas expresadas en dicho escrito; para satisfacerle a don Josef de Picoaga como a Dueño de 
ellas, porque se perdieron en el servicio de la Mesa del señor Visitador General que fue don 
Josef Antonio de Arreche en aquel tiempo que residió en esta ciudad, y que pagaría su importe 
con aviso que le diese a Lima. Cuyo documento que lo vio y leyó, estando el Testigo empleado 
en la Oficina de la Comisaría de Guerra cuando estuvo a cargo del referido don Josef de Lagos, 
> el cual se perdió con la ocasión de haberse mudado de ella entre la confusión de papeles que 
tenía en ella. Todo lo cual dijo ser la verdad de lo que sabe, y le consta con evidencia so cargo 
> de juramento que hecho tiene en que se afirmó y ratificó y expresó ser de edad de veinte y 
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siete años poco más o menos y no le tocan las generales de la Ley y la firmó después de 
habérsele leído esta su declaración, de que doy fe. 
Martín Dolmos. Ambrosio Arias de Lira Escribano Público. 


En la ciudad del Cusco, en diez y nueve días del mes de Junio de mil setecientos ochenta y 
cuatro años, don Josef de Lagos, en prosecución de la Información, que está dando presentó 
por Testigo a don Josef de Ceballos, de quien le recibí juramento que lo hizo por Dios Nuestro 
Señor y una señal de Cruz, so cargo de él prometió decir verdad de lo que supiese y fuere 
preguntado y siéndolo del tenor del escrito precedente Dijo: que con ocasión de haber estado 
empleado en la oficina de la Comisaría de Guerra que en aquel tiempo estuvo ejerciendo el 
referido don Josef de Lagos, vio, y leyó muchas veces el documento que contuvo, el orden 
original que le dio el Contador de visita don Fernando de Saavedra, para que mandase hacer 
dos fuentes y cuatro platillos de plata que se perdieron, pertenecientes a don Josef de Picoaga 
para el servicio de la Meza del señor Visitador General que fue don Josef Antonio de Arreche 
cuando residió en esta ciudad obligándose el referido don Fernando Saavedra a satisfacerle 
su importe con aviso que diese a Lima. Cuyo papel le consta al Declarante haberse 
traspapelado o perdido entre muchos que había en dicha Comisaría de Guerra, a causa de la 
mudanza que hubo de dicha Oficina a otra casa que es en la que vive él lo presenta. Y que esta 
es la verdad so cargo del juramento que hecho tiene en que se afirmó y ratificó, siéndole leída 


esta su declaración en todo; que es de edad de veinte y tres años poco más o menos y que no 
le tocan las generales de Ley, y lo firmó de que doy fe. 
Josef de Cevallos. Ambrosio Arias de Lira Escribano Público. 


En la ciudad del Cusco en dicho día, mes y año en continuación de la información que está 
dando don Josef de Lagos presentó por Testigo a don Antonio Gutiérrez de quien le recibí 
juramento que lo hizo a Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz según forma de derecho, so 
cuyo cargo prometió decir verdad en lo que supiere y fuere preguntado y siéndolo al tenor del 
escrito presentado Dijo: que con el motivo de ser amanuense de la Oficina de Comisaría de 
Guerra que fue del cargo de dicho don Josef de Lagos, reconoció y leyó muchas veces la Carta 
orden que le escribió el Contador de visita don Fernando Saavedra, con el fin de que mandase 
hacer dos fuentes y cuatro platillos de plata, que le prestó con otras piezas más don Josef de 
Picoaga las que se perdieron en el servicio de la Mesa del señor Visitador General que fue don 
Josef Antonio de Arreche, en aquel tiempo que residió en esta ciudad. Habiendo cumplido con 
el orden, y obligándose el referido don Fernando Saavedra en el enunciado papel a satisfacerle 
su importe con aviso que le diese a la ciudad de Lima, se traspapeló dicho papel que justificaba 
el orden original en el contenido en la Oficina de la Comisaría, con la ocasión de haberse 
trasladado todos los papeles, Libros y otros documentos concernientes a ella a la Casa en que 
al presente vive el mencionado don Josef de Lagos el que no ha parecido hasta ahora según 
le consta de positivo al Declarante. Y que todo lo que tiene dicho y declarado es la verdad so 
cargo del juramento que hecho tiene en que se afirmó y ratificó siéndole leída esta su 


186 


AA A AA AAAAAA”"A"A Z 


OVA A ANAN AN A A ANAN NN AA AA ANN AAN AS de AN N AA AA 


ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 
MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


declaración de principio a fin que es de edad de más de veinte y cinco años, poco más o menos 
y que no le tocan las generales de la Ley, y la firmó de que doy fe. 
Antonio Gutiérrez. Ambrosio Arias de Lira Escribano Público. 


Y luego incontinenti en prosecución de la sumaria que está dando don Josef de Lagos presentó 
por Testigo a don Juan de Palacio de quien le recibí juramento que lo hizo a Dios Nuestro Señor 
y una señal de cruz según forma de derecho, so cargo de él prometió decir verdad en lo que 
supiere y fuere preguntado, y siéndolo por el tenor del escrito presentado, Dijo que le consta 
por ser uno de los dependientes del que lo presenta, y por haber cogido en la mano y leído 
muchas veces se ve que el papel original que refiere en el citado escrito era prevención que le 
hacía don Fernando Saavedra; para que mandase hacer dos fuentes y cuatro platillos de plata, 
para reponer a don Josef de Picoaga como a dueño de ellas, respecto haberse perdido en el 
servicio de la Mesa del señor Visitador General que fue don José Antonio de Arreche en el 
tiempo que se halló en esta ciudad. Con prevención que todo satisfaría con aviso que diese a 
la capital de Lima, cuyo documento original se perdió en dicha oficina con el motivo de la 
mudanza y transporte de papeles de la oficina referida a la casa que al presente vive el 
enunciado don Josef de Lagos. Y que esta es la verdad so cargo del juramento que hecho tiene 
en que se afirmó y ratificó habiéndosele leído esta su declaración de principio a fin y dijo ser 
de edad de treinta años poco más o menos y que no le tocan las generales de la Ley y la firmó 
de que doy fe. Enmendado. Su valor. Vale. 

Juan de Palacio. Ambrosio Arias de Lira Escribano Público. 


Al margen: Entregué estos Autos a don Antonio Gutiérrez, dependiente del interesado. Hoy 
21 de junio de 1784 con 4 fojas útiles. Parra. 


Vista la Información que antecede, entréguense a la parte que ya ha producido, para lo que 
convenga. 
Doctor Olleta. 


Proveyó y firmó el Decreto que antecede el señor don Francisco Xavier de Olleta y Valenzuela, 
Abogado de la Real Audiencia, Regidor de este Ilustrísimo Cabildo y Alcalde Ordinario de 
primer voto en esta ciudad del Cusco por ausencia del señor Contador don Miguel Torrejón, 
Regidor Decano y Procurador General de ellas en diez y nueve de Junio de mil setecientos 
ochenta y cuatro años. 

Ante mí Ambrosio Arias de Lira Escribano Público. 


En consecuencia del Decreto de Vuestra Señoría que antecede de fojas 13 he visto la 
contestación de don Antonio Gutiérrez hecha a nombre y como apoderado de don Josef de 
Lagos, Comisario de Guerra que fue del Cusco a los reparos de la cuenta de la Depositaria 
relativa a la entrada y salida de los bienes secuestrados al Traidor Josef Gabriel Tupa Amaro 
Cacique de Tinta y sus secuaces en el pasado Rebelión de los” Naturales “de las Provincias de 
aquel Departamento sobre que significaré a Vuestra Señoría cuanto me parezca conducente. 


PAI CITAN ACI VACIA CIAT ACI ANS ANCIANO MANI ED AED ACI AN A/N A 


187 


NOAN AN O AN N OAN ASA LN MO AN NO IN L) 


N 


ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. | 


MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


Habiendo puntualizado en mi anterior Informe de 11 de diciembre de 1784 que corre a fojas 
2 a fojas 7 de este Cuaderno con prolijo reconocimiento de los 75 que se compone dicha cuenta 
y contiene este crecido volumen cuanto me pareció a propósito a su justificación hice también 
presente los puntos que estaban por calificarse a saber. Primeramente la Cuenta particular 
de lo confiscado al Doctor don Josef Manuel Cura de la Doctrina de Asillo en la Provincia de 
Azángaro a que es relativo el Cuaderno Número 62. Acerca del destino de un Negro llamado 
Josef Antonio del Campo que se hallaba depositado en la Cárcel del Cusco para remitirse a su 
dueño en la ciudad de La Paz Cuaderno Número 71: Si deban ser de legítimo abono dos 274 
pesos 1% real que fueron satisfechos a don Josef de Picoaga por la pérdida de dos medianos 
y cuatro platillos con peso de 35 marcos y 2 onzas de plata prestó para el servicio de la casa 
del señor Superintendente General don Josef Antonio de Arreche cuando llegó a aquella 
ciudad, Cuaderno Número 66.— Y por último la falla de algunos efectos entregados de menos 
por la depositaria que individualiza por menor el Cuaderno Número 73; a todo lo que responde 
el apoderado del referido Comisario en los términos que demuestra dicho escrito de fojas 11 
sin contraerse al esclavo por ser punto que no le comprehende sino al extinto Administrador 
de Reales Rentas Unidas don Francisco Parrilla. Dice pues dicho apoderado en cuanto a la 
cuenta particular del Cura Maruri que por su inconexión el Comisario no tubo por conveniente 
ligarlo con la general de los demás depósitos por haber reservado presentarla 
separadamente, respecto a su mayor claridad, y que a este fin despachó los correspondientes 
documentos que se han mandado pasar a la mesa de mi cargo para su examen y 
reconocimiento. No hay duda que siendo los bienes de este Eclesiástico de distinto fuero y 
naturaleza debe también tratarse con distinción sobre ellos para no confundir los procesos y 
que sea más fácil su aplicación, cuando por el Superior Tribunal que corresponda se devuelva 
lo conveniente. En la actualidad estoy entendiendo en la liquidación de dicha Cuenta y a su 
tiempo manifestaré a Vuestra Señoría su estado y resultas; pero esto no embaraza el progreso 
sustanciación y finiquito de este Expediente principal de Depósitos. Acerca del Negro Josef 
Antonio del Campo, es necesario se dirija el respectivo Oficio al señor Intendente Gobernador 
del Cusco a fin de que tomando con la debida calificación todas las noticias conducentes del 
extinto administrador don Francisco Parrilla, remita a este Real Tribunal las diligencias que 
pongan en claro su legítimo destino para que con su ulterior examen y unión a estos Autos 
quede evacuado este punto, sin que entretanto incida al Comisario por su ninguna 
responsabilidad en esta parte. Insiste su apoderado sobre el abono de los 274 pesos, 1 real, 
17 maravedíes valor de la parte labrada satisfechos a don Josef de Picoaga, fundado que el 
Comisario procedió en virtud de orden del señor Superintendente General que le comunicó 
por el escrito el Señor don Fernando Saavedra Contador en aquel tiempo de visita, según la 
información y demás que relaciona en su escrito; pero es necesario advertir que aunque es 
verdad aparece esta nueva justificación que son las diligencias que con este Informe pasó a 
manos de Vuestra Señoría no es de mi incumbencia deslindar si fue o no legítimo el pago y 
contra quién resulte la responsabilidad, y sólo sí repetir lo explicado en mi anterior Informe, 
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este es que como quiera que sea el ramo de depósitos se halla descubierto y por consiguiente 
de uno u otro modo debe verificarse el reintegro de los 274 pesos, 1 real, 17 maravedises de 
su importe. f 


Finalmente por lo que hace al último punto relativo a las cortas fallas con respecto a los 
efectos que fueron acopiados en la Depositaria, alega la parte del Comisario no resultarle 
responsabilidad alguna, así por no serle imputable como porque esta diferencia debe 
compensarse con los aumentos que hubo por otra parte, dimanado todo de las 
preocupaciones y confusión al tiempo de recibos y entregas en las circunstancias que 
recomienda don Josef Lagos a fojas 9 vuelta del Cuaderno de advertencias Número 75, sobre 
el mérito y ventaja de haber dado de aumento 20,397 pesos 5 reales y 4 maravedises. En esta 
materia ya expone en mi precedente Informe cuanto me pareció a propósito y reproduciendo 
ahora como en todo lo demás su contesto resolverá Vuestra Señoría en su visita y de lo 
nuevamente especificado lo que tenga por más conveniente. Lima y marzo 26 de 1785. 
Miguel Salvi. 


El Tribunal vistas estas cuentas dice: que sobre los puntos que restan dudosos según las 
contestaciones de la parte del Comisario que fue de Guerra en el Cusco don José Lagos, y del 
Contador de resultas; el principal de las piezas de plata labrada debe evacuarse, cargándose 
su importe al referido Comisario, y no a la Real Hacienda, sea cual fuere la Carta, que se 
supone escrita por el señor don Fernando Saavedra, como que la Real Hacienda no debe sufrir 
semejantes pérdidas; y en los demás resolverá Vuestra Señoría como propone dicho contador. 
Lima 27 de abril de 1785. 

Moreno. 


Abril 30 de 1785. Visto con lo expuesto por el señor Fiscal declárense de alcance líquido contra 
don José Lagos los doscientos setenta y cuatro pesos, un real y medio con reserva de su 
derecho y notifíquesele los entere en las Reales Cajas de esta Capital dentro de tercero de día 
presentando en dicho término la correspondiente certificación y hecho tráiganse estos Autos 
para proveer sobre los demás que expone el Contador de resultas don Miguel Salvi en su 
informe y tómese razón. 

(Rúbrica) Gimeno. 


En Lima, cuatro de mayo de mil setecientos ochenta y cinco. Yo el Escribano de Cámara les 
notifiqué he hice saber el Auto que antecede a don Antonio Gutiérrez apoderado de don 
Joseph Lagos Comisario del Cusco, lo que certifico. 

Gimeno. 


Los Ministros Principales de la Real Hacienda y Ejército en esta Capital, Tesorero Diego Saenz 
de Ayala, y Contador don Manuel del Campo, certificamos que a fojas 70 a del Libro Real 
manual que al presente corre, se halla sentada la partida del tenor siguiente. 

Extraordinario 
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Don José Lagos. En cuatro de mayo de mil setecientos ochenta y cinco: Nos hacemos cargo de 
doscientos setenta y cuatro pesos, uno y medio reales, que en virtud de Auto del Real Tribunal N 
de cuentas con fecha de treinta de abril anterior, enteró don Antonio Gutiérrez apoderado de 

don José Lagos, Comisario de Guerra de la ciudad del Cusco, correspondiente al alcance líquido 
resultado por dicho tribunal en las Cuentas de Guerra de su cargo. Consta de la certificación 
dada por don José Antonio Ximeno y Amarita. Escribano de Cámara del citado Tribunal, que 

se acompaña al número 51 274. 1% 

Así consta del mencionado Libro foja y partida a que nos remitimos y para que conste damos 

la presente. Lima doce de mayo de mil setecientos ochenta y cinco años. 

(Rúbrica) Diego Sáenz de Ayala. Manuel del Campo. 


Mayo 13 de 1785. 

Por recibida la certificación fórmese cargo de ella a los Oficiales Reales de estas Cajas, y hecho 
póngase con los Autos y tráigase como está mandado. 

(Rúbrica) (Rúbrica) Gimeno. 


Queda formado [roto el original] correspondiente cargo, en [roto el original] Tribunal y 
Audiencia Real de Cuentas a los Ministros de Real Hacienda de esta capital a fojas 22 del libro 
t6. Lima, 12 de mayo de 1785. Matías de la Cuesta. 


` 


Mayo 14 de 1785. 
Vistos con el entero verificado en las Cajas de esta capital absuelve en conformidad de lo 


sus informes de fojas, y escríbase Carta instruida al señor Intendente del Cusco para averiguar 
qué propone del Negro José Antonio pues por lo perteneciente a los bienes del Cura don Josef 
Maruri se dará en su particular Expediente que corre separado la providencia que corresponda 
y poniéndose nota del cumplimiento de cuanto se manda se pasarán los Autos al Real Archivo, 
dándose a esta parte los testimonios que pidiere para su resguardo, tomándose razón en el 


12 y se tomó la razón a fojas del Libro de memorias según y cómo se previene en el auto de la 
vuelta. Salvi. 

A.N. - LIMA Real Hacienda. Cusco 1784.” Nueva Colección Documental de la Independencia 
del Perú. La Rebelión de Túpac Amaru Il. Edición y Prólogo de la Primera Edición Carlos Daniel 
Valcárcel. Prólogo de la Segunda Edición Charles Walker. Volumen 2. Universidad Peruana de 
Ciencias Aplicadas (UPC); Congreso de la República, Fondo Editorial del Congreso del Perú; 
Asociación por la Cultura y la Educación Digital; Fundación M. J. Bustamante de la Fuente; y 
Red INTERINDI. Lima. Diciembre 2017. Páginas 948-969. 


pedido por el señor Fiscal de las faltas que refiere el Contador de resultas don Miguel Salvi en 
A 


Libro de memorias. 
(Rúbrica) (Rúbrica) José Antonio Gimeno y Amarita. 
Con fecha 16 de mayo de 1785 se dirigió el Oficio al señor Intendente del Cusco bajo el número 
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VIII. EXPEDIENTE DE 1785 SOBRE LAS CANTIDADES QUE SE HAN PERDIDO DURANTE LA 
REBELIÓN DE JOSÉ GABRIEL TUPAC AMARU Y MICAELA BASTIDAS PUYUCAHUA, Y LAS 
DONACIONES Y OBRAS PÍAS DEL CORREGIDOR JOSÉ IGNACIO FERNÁNDEZ DE CAMPINO. 


El presente legajo trata sobre una serie de informes acerca de la desaparición de 
bienes y de dinero recaudado en la provincia de Chumbivilcas durante la revolución del 
cacique libertario José Gabriel Túpac Amaru, hechos por el Corregidor José Ignacio Fernández 
de Campino a inicios del año de 1785. 


Como sabemos, luego de iniciarse este gran levantamiento a partir del 4 de noviembre 
de 1780, el Corregidor Campino, quien se encontraba en el pueblo de Velille, se vio obligado 
a huir hacia la región de Arequipa, cuando supo que Túpac Amaru venía con dirección a la 
provincia de Chumbivilcas, a finales del mes de noviembre de ese año, pasando por las 
doctrinas de Livitaca, Chamaca y dando una proclama en el pueblo de Velille, la antigua 
capital del partido de Chumbivilcas y Condesuyos, donde José Gabriel solicitó el apoyo de 
todos los pobladores para vencer a los ejércitos realistas, convirtiéndose en la revolución anti 
colonial más grande de América en el siglo XVIII, debido al apoyo que tuvo de diversos 
pueblos del Sur del Perú, de Bolivia, del Norte de Argentina y Chile, y de otros tan distantes 
como de algunas regiones de Ecuador y Colombia. 


ONA NVN NNO NONM NON ] 


Pasados 5 años del inicio de este levantamiento libertario, nos sorprende encontrar 
este expediente, donde el Corregidor Ignacio Fernández, en sus últimos años terminó 
realizando una serie de obras y donaciones en beneficio de los pobladores de Chumbivilcas y 
Condesuyos, además de la construcción o remodelación de la capilla de Huampo Huampo, en 
el distrito de Livitaca, movido por un supuesto arrepentimiento y dándole la razón a la justa 
causa de la revolución de Túpac Amaru Il, de manera similar como las autoridades virreinales 
comenzaron a otorgar algunas de las exigencias que hizo José Gabriel Condorcanqui en vida, 
ya demasiado tarde, puesto que eran los años en que se comenzaban a gestar las luchas de 
la independencia de las naciones de América. 


Por entonces, el cargo de Corregidor era uno de los más detestados por parte de los 
pobladores originarios, puesto que ellos en teoría no tenían otra función que el de hacer de 
jueces en los partidos o en las provincias; sin embargo, aprovechándose de esta facultad se 
atribuían el derecho del “reparto” o el de obligar a vender camisas, telas, pañuelos, gafas, 
polvos, y demás baratijas a los pobladores originarios, a precios muy elevados, como una 
forma descarada de obtener un rápido enriquecimiento y justificar la inversión que habían 
hecho al comprar el cargo de Corregidor a las autoridades virreinales. No olvidemos que José 
Gabriel Túpac Amaru, quien también firmaba como José Gabriel Condorcanqui Noguera, 
comenzó su lucha libertaria el 4 de noviembre de 1780, con la captura, el justo proceso y 
posterior ahorcamiento de un hispano Corregidor ladrón y corrompido que respondía al 
nombre de Antonio de Arriaga. 
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Es un hecho comprobado, que todas las autoridades virreinales -como en el caso de la 
función de Alférez General o lo que sería actualmente el Alcalde de la ciudad de Arequipa-, 
habían llegado a desempeñar esos oficios no por méritos propios, sino porque estaban en la 
posibilidad de “comprar” estos cargos, y puesto que si los “compraban” no era por “amor al 
arte” o el deseo de servir a los demás, sino porque intencionalmente esperaban recibir una 
gran recompensa económica o recuperar el gasto de la inversión hecha. 


Pasaremos a continuación a considerar el presente expediente sobre el Corregidor de 
la provincia de Chumbivilcas José Ignacio Fernández Campino, quien ordenó la construcción 
de una cárcel en Cotaguasi y de la Qagacárcel en Colquemarca, excavada en las entrañas de 
la peña, de manera similar a las existentes en la capital del distrito de Chamaca y en el pueblo 
de Haquira, este último en la región de Apurímac. 


(Página 6) “Testigo don Valeriano Bejarano Q. N. H. 68 Años. En el Pueblo de Velille en tres 
días del mes de marzo de mil setecientos ochenta y cinco años, ante mí el citado Gobernador 
Subdelegado de estos Partidos, compareció el Capitán don Valeriano Bejarano de quien recibí 
juramento por Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz bajo del cual prometió decir verdad, en 
lo que supiere y fuese preguntado; habiéndolo sido de lo que se desea saber. 

1. A la primera pregunta dijo que por las cuentas y contestas de este Cuaderno de Velille (con 
cuya cobranza ha corrido) resulta quedarse debiendo entre muertos idos insolventes y 
renitentes (reacios) (entre todos) la cantidad de mil ochocientos sesenta y seis pesos seis 
reales, no obstante de haberse abonado muchos efectos recogidos a los mismos precios del 
repartimiento, y responde. 

2. A la segunda pregunta dijo que (según sus apuntes) la cantidad que por la cobranza de su 
dicho Cuaderno ha entregado en efectos asciende a mil y doscientos pesos de los cuales según 
las rentas que se han hecho se habría perdido la mitad afuera de los costes que han causado, 
y responde. 

3. A la tercera pregunta dijo que al Declarante y a los otros Cobradores de estos Pueblos Altos 
se les ha pagado el cuatro porciento, y a los de la quebrada de Cotaguasi el diez porciento, y 
que a los Sobreestantes que se han añadido otra de latar la cobranza se les ha pagado el ocho 
porciento. A los Alguaciles se les ha dado a cincuenta pesos anuales, con otros sueldos y 
gratificaciones a muchos otros ayudantes, y responde. 

4. A la cuarta pregunta dijo que en este Pueblo de Velille en toda la Rebelión ha habido mucha 
tropa del rey y de los Rebeldes, y que unos y otros se han robado las vacas y las mulas, y 
muchas de éstas han muerto en tanta fatiga, sin haber arbitrio para obrarlas, ni esconderlas, 
y que así cree el Declarante (como también lo ha palpado en los deudores de su Cuaderno) 
que los que debían mulas han quedado más insolventes, porque los que las tenían han 
quedado sin ellas como le sucedió al Declarante, que perdió vacas y mulas y responde. 
(Página 6 vuelta) 5. A la quinta pregunta dijo que es notorio el robo que le hizo Marcos 
Machuca de mil y quinientos pesos de su cobranza de Chamaca, ciento y sesenta de don Pedro 
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Juan de Luna, con otros seiscientos de Santo Tomás, y otros picos diferentes, y que también 
ha oído otras cosas de otros conocedores, de las que no tiene certidumbre, y responde. 

6. A la sexta pregunta dijo que sabe y le consta por haber ayudado en formular los efectos de 
Castilla y de la tierra que cuando la Rebelión había a en este Almacén de sobrantes del 
Repartimiento; y también el valioso equipaje; todo lo cual se llevaron los Rebeldes; pero que 
no podría decir a cuánta cantidad ascendería todo esto, aunque sí afirma que le pondría 
muchos miles, porque el equipaje aunque de oficial era grande y exquisito, y los efectos valían 
muchos por la guerra, siendo fierro, Bretañas anchas y angostas, creas anchas y angostas, 
royales, paños de segunda de Castilla y de Quito, bayetas de Castilla y de la tierra, y medias 
buenas de mujer y de hombre, sombreros de castón, papel, chamelote, tripes (terciopelos) 
cuchillos, navajas, botones, agujas, sintenia y otras cosas, y responde. 

7. Ala sétima pregunta dijo que es notorio en esta jurisdicción, que en Livitaca donde primero 
estuvo el Rebelde se llevó éste o sus secuaces muchos pesos del expresado mi Antecesor don 
José Campino en varios efectos que allí tenía su Cobrador don Marcelino Echevarría de 
Cobranza, por los que les la testamentaria de dicho Echevarría ha salido alcanzada en 
cantidad de pesos, sin haber de dónde se paguen, y responde. 

8. A la octava pregunta dijo que asimismo sabe por notoriedad y también (Página 7) porque 
se lo dijo el finado su cuñado don Gerónimo Cuba, como porque el Declarante ha intervenido 
en los Pueblos de Chamaca y Capacmarca muchos esfuerzos que se estaban recogiendo de los 
deudores atrasados, porque los Rebeldes cargaron con todo; y que habiendo muerto su dicho 
cuñado en servicio del rey ha salido alcanzada la viuda, después de habérsele condonado más 
de seiscientos y cincuenta pesos, no habiendo de dónde sacarse, y que también sabe que 
Soraya Cobrador de Capacmarca salió alcanzado en mucho, lo cual igualmente se le perdonó 
por su pobreza en mucha parte, y responde. 

9. A la novena pregunta dijo que siempre ha sido costumbre en la quebrada de Cotaguasi de 
que allí se cobre el repartimiento en efectos, muy caros y de venta difícil, pues se dan tarde y 
al fiado, además de la pérdida de uno otro tanto o poco menos, y responde. 

10. Ala décima pregunta dijo que por mano del Declarante antes de empezar el Repartimiento 
en este Pueblo, se dio ropa de limosna a todos los pobres hombres y mujeres, chicos y grandes, 
y lo mismo se hizo en toda esta jurisdicción, que todos saben, que abrió y construyó por cerros 
inaccesibles el camino de Cotaguasi para Toro, y compuso los otros de aquella quebrada, 
como también las calles de Cotaguasi, su Cárcel y Escuela, la cual no acabó de techarse; 
construyó la Cárcel de Colquemarca y compuso otras; en todo lo cual precisamente que dice 
de haber gastado no pocos pesos para las faenas, pues se sabe que a nadie le ha quitado ni 
medio real para eso, y responde. 

11. A la undécima pregunta dijo que no ha sabido que dicho mi Antecesor tuviere más entrada 
para tantos gastos de pendientes cobradores, y soldados (Página 7 vuelta) que la misma 
cobranza, pues no ha llevado actuación de Justicia ni otros emolumentos, pues sólo pensaba 
en servirlos después que les hizo el repartimiento, y responde. 
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12. A la duodécima pregunta dijo que es verdad que de cuenta del citado se trajeron a todos 
estos Pueblos Altos los granos recogidos en las quebradas en el año escaso de ochenta (1780), 
donde él dio a los pobres por la tercera parte menos, de sus valores que tenían al contado, 
aunque los dichos granos también se dieron al fiado, y como se siguió la Rebelión, se han 
perdido bastantes pesos de éstos, y responde. 

13. A la décima tercia pregunta dijo que no se le ha visto al expresado pródigo caudal en su 
persona, ni en vicios, y que sólo se ha sabido la remisión de nueve mil pesos antes, y después 
otros cinco mil pesos, para pagar a los deudores de Lima, y responde. 

14. A la décima cuarta pregunta dijo que el dicho ha trabajado mucho en su cobranza, pues 
siempre ha andado de un Pueblo a otro, siendo notorio que en un año hubiese hecho tres 
viajes a Cotaguasi; que el dicho sólo apuraba con buenas palabras y servicios, porque 
destinándose a la actuación de Justicia, su dependiente finado don Francisco Torre era que 
sólo entendía en Libros y Cobranzas, y responde. 

15. A la décima quinta pregunta dijo que a su parecer mi Antecesor sí sacaría algo, si sus 
acreedores se lo dan, y que aún así sería poco, que es mucho lo perdido y gastado, y responde. 
16. A la décima sexta pregunta dijo que ha oído decir que dicho señor ha pagado los fletes (y 
muchos de satisfacción por su mano), que también ha oído que ha pagado varias deudas, una 
de las cuales fue parte por mano de don Francisco Areta, Cura de este Pueblo, don Bernardo 
de la Madrid, porque éste se le dio mucha cantidad y últimamente se ha visto los muchos 
gastos de este caballero, y supone los otros que tendría en sus enfermedades y trabajos por 
el tiempo de la Rebelión, y responde. 

17. A la décima séptima pregunta dijo que todos saben los bajísimos precios a que se han 
vendido los efectos recogidos, que muchas veces (Página 8) no han dado por ellos ni la tercera 
parte por lo que se recogieron, que se han muerto muchas bestias recogidas, y han tenido 
muchos gastos pero que no puedo decir a cuánto subiría la pérdida, y responde. 

18. A la décima octava pregunta dijo que dicho señor en medio de muchos casos ha mostrado 
un corazón muy benigno y compasivo, habiendo dado orden al Declarante, a todos los 
Cobradores para que ningunos deudores se dejasen sin lo preciso para mantener sus familias, 
y que no se agraviase a nadie, disimulando mucho y castigando poco, a excepción de que 
fuese el castigo para medicina: Y últimamente que cree que si hubiera tenido fondo y 
proporción el dicho Campino hubiera hecho muchos bienes, y responde. 

19. A la décima nona pregunta dijo que la conducta, desinterés y demás del dicho hacen 
conocer que hubiera pagado si hubiera tenido facultades, y que por lo mismo ha gastado en 
obras de piedad, rebajas, condescendencias aunque justas, y otras cosas que exigen su buen 
corazón, como todo es público y notorio, y responde. 

Ojo. Y luego preguntado por el otro señor. 

1. A la primera pregunta dijo que sabe por notoriedad que los otros Cobradores, de los Pueblos 
en que dieron mulas fletadas para la Segunda Expedición del señor Inspector difunto pagaron 
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de orden de dicho señor Corregidor mi Antecesor los fletes de cada una de éstas a razón de 
veinte y tres pesos y un pico, y que ignora lo demás de esa pregunta, y responde. 

2. A la última pregunta dijo que asimismo sabe por notoriedad que por mano de los mismos 
Cobradores el dicho señor satisfizo los valores de los libramientos que dio el Comandante don 
Francisco de Laysequilla por los fletes que quedan debiéndose por las otras mulas que se 
dieron para la Columna del mando del mismo Laysequilla, menos las que para dicha Columna 
fletaron los vecinos de Chamaca, los cuales no han podido avenirse unos con otros, aunque 
ha visto venir para (Página 8 vuelta) este fin don Pedro Arias, y otros interesados, y no sabe 
más de esa pregunta, y responde. 

Que todo lo que lleva dicho y declarado es público y notorio, pública la fama y la verdad en 
que se afirmó y ratificó después de leída esta declaración, dijo ser de edad de sesenta y un 
años y que no le tocan las generales de la Ley, y lo firmó conmigo dicho Gobernador 
Subdelegado y Testigos con quienes actuó a falta de Escribano. Manuel de Rivero (Firma). 
Valeriano Bejarano (Firma). Joseph Díaz Lantarón (Firma). Testigo Silverio Domínguez (Firma). 


Testigo don Francisco Javier de Luna. Q. N. H. 27 años. En el Pueblo de Velille, en cuatro días 
del mes de marzo de mil setecientos ochenta y cinco años. Ante mí el nombrado Procurador 
Subdelegado de estos Partidos de Chumbivilcas, Vuestra Excelencia y Testigos, compareció 
don Francisco Javier de Luna, Cobrador del reparto de mi Antecesor don José de Campino de 
la Doctrina de Chamaca, de quien recibí juramento por Dios Nuestro Señor y una señal de la 
Cruz del cual prometió decir verdad en lo que supiere y le fuere preguntado siéndolo por el 
Interrogatorio. 

1. A la primera pregunta dijo que sabe y le consta por las contestas hechas en Cuaderno con 
los Deudores, y otras cuentas que se han repetido que dicha Doctrina (de Chamaca), y 
Cuaderno que dan perdidos entre muchos documentos Vuestra Excelencia tres mil cuarenta y 
cinco pesos, y responde. 

(Página 9) 2. A la segunda pregunta dijo que dicha Doctrina se han entregado por la cobranza 
en efectos dos mil ciento y cuatro pesos, que según su concepto, por las noticias ciertas que 
tiene concibe en su Venta, se habrá perdido cuando menos la tercera parte en unos y otros, 
hasta el otro tanto de los precios a que se tomaron, y responde. 

3. A la tercera pregunta dijo que al Declarante y a los demás Cobradores de los Pueblos Altos 
se ha pagado el cuatro porciento por la Cobranza, a los de la quebrada de Cotaguasi el diez, 
a los Sobreestantes que se han puesto por estas novedades el ocho porciento, a los Alguaciles 
cincuenta pesos cada año, y a los otros Ayudantes, y también a los expresados buenas 
ratificaciones, y responde. 

4. A la cuarta pregunta dijo que por los motivos que en ésta se expresan cree el Declarante, y 
así lo regula por lo que ha experimentado, que lo más que se pierde del reparto es en los 
deudores de mulas, quienes con su pérdida se han destituido o en ellas se han ausentado, y 
responde. 
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5. A la quinta dijo que es notorio que Marcos Machuca se llevó y huyó con mil y quinientos 
pesos de la Cobranza de Chamaca, ciento y sesenta pesos que él dio del Declarante Licenciado 
don Pedro Juan de Luna remitía a mi Antecesor por cuenta que tenían, y que así mismo llevó 
otras mulas, y partidas cortas de los deudores, y que oyó decir que de Santo Tomás también 
se llevó bastantes pesos además de los daños que allí hizo, y por lo restante de esta pregunta, 
aunque ha oído mucho no puede asegurarlo, y responde. 

6. A la sexta pregunta dijo que aunque no puede afirmar cuánto importaba lo que cuando la 
Rebelión le robaron en Velille; pero sí sabe que fueron muchos géneros de la tierra y Castilla, 
plata del rey, mulas y su equipaje y responde. 

7. A la sétima pregunta dijo que igualmente es notorio que en el Pueblo de Livitaca en el 
mismo tiempo de la Rebelión robaron los Rebeldes (Página 9 vuelta) muchos efectos recogidos 
de cobranza, y que fue mayor esta pérdida con la muerte de aquel Cobrador, con la cual se ha 
perdido hasta los Tributos del último tercio del Aillu Ynca del cual es Cacique, y responde. 

8. A la octava pregunta dijo que también sabe que en Chamaca y Capacmarca se perdieron 
muchos efectos que se estaban recogiendo de los atrasados; y asimismo de otros de la 
cobranza en que salieron alcanzados sus Cobradores el finado Cuba y don Gerónimo Sosaia, y 
que el Declarante sólo ha podido recoger de lo dicho valor de veinte y dos pesos, y responde. 
9. A la novena pregunta dijo que todos saben que en las Doctrinas de la quebrada de 
Cotaguasi todo el reparto en lanas, magnos, tejidos y granos a precios tan altos que en su 
venta se pierde la mitad o casi ella, pero que no sabe más de esta pregunta, y responde. 

10. A la décima pregunta dijo que es notorio que mi dicho Antecesor repartió de Limosna a 
todos los pobres chicos y grandes de esta jurisdicción, que hizo el camino de Toro, compuso 
otros, fabricó las Cárceles de Colquemarca y Cotaguasi y la Escuela de dicho Cotaguasi, en 
todo lo cual gastó su dinero en pólvora, acero, herreros, coca y chicha, como también en plata, 
gratificado a los sobrestantes, y responde. 

11. A la décima pregunta dijo que no ha llegado a su noticia que mi dicho Antecesor tuviere 
otra entrada de dinero fuera de su cobranza para mantener tantos gastos de su casa 
dependientes, cobradores, soldados, pues no ha llevado actuación de Justicia, ni mitas 
beneficiando a todos, y en especial en la fábrica y fundo de la Capilla de estar 
Guampoguampo, y responde. 

12. A la duodécima pregunta dijo que es notorio que en el año de ochenta (1780) trajo a los 
Pueblos Altos a su costa los granos de las quebradas y que los vendió fiados a los más pobres 
por mucho menos de su valor, de lo cual también perdió mucho por la Rebelión que sobrevino, 
y que asimismo en ese último año pasado repartió de Limosna en Livitaca muchas fanegas de 
semillas de papas, y responde. 

13. A la décima tercia pregunta dijo que no sabe que mi Antecesor disipase ni extrajese caudal 
alguno, manteniéndose pobre (Página 10), y que sí sabe de esas cantidades que se expresan 
en la pregunta que envió a Lima para pagar sus deudas, y responde. 
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14. A la décima cuarta pregunta dijo que el expresado se empeñó mucho en la cobranza, 
andando siempre de Pueblo en Pueblo rogando a sus deudores para ella, y obligando con 
beneficios y aplicación a hacerles Justicia mientras que el finado Torre concitaba las cuentas 
de que estaba encargado, y responde. 

15. A la décima quinta pregunta dijo que en concepto del Declarante queda mi Antecesor muy 
pobre por lo que va exponiendo, y responde. 

16. A la décima sexta pregunta dijo que ha oído que mi Antecesor ha pagado muchas deudas, 
y ha tenido muchos gastos en las cosas que se expresan en la pregunta, y responde. 

17. A la décima séptima pregunta dijo que es público los bajos precios en que se han vendido 
al fiado los efectos recogidos de Cobranza, aunque no sabía a cuánto habrá montado la 
pérdida, y responde. 

18. A la décima octava pregunta dijo que aunque como lleva dicho mi Antecesor con su 
persona es escaso, con los otros es piadoso y franco, haciendo rebajas y socorriendo a los 
pobres en lo que ha impendido (gastado) bastante dinero, repitiendo constantemente que así 
descargará su conciencia por los cargos que pudiera tener y responde. 

19. A la décima nona pregunta dijo que refiere a la antecedente, y responde. 

Y preguntado por el otro señor. 

1. A la primera pregunta dijo que es público y notorio que a los interesados en los fletes de las 
mulas que dieron para la Segunda Campaña del difunto señor Inspector General dio por cada 
mula veinte y tres pesos y tres cuartillos de real, y lo demás ignora, y responde. 

2. A la segunda pregunta dijo que también es público que igualmente pagó mi Antecesor los 
importes de los libramientos que había expedido el Comandante don Francisco de Laysequilla 
por los fletes que se quedaron debiendo por las otras mulas que también se dieron para la 
Columna de dicho Laysequilla a excepción de seiscientos y tantos pesos que (Página 10 vuelta) 
importa el libramiento de estos interesados vecinos del Pueblo de Chamaca, por no haberse 
podido aclarar la cuenta de unos con otros, y responde. 

Que todo lo que lleva dicho y declarado es público y notorio, pública voz y fama y lo cierto 
bajo del Juramento hecho en que se afirmó y ratificó siéndole leída esta declaración: Dijo ser 
de edad de veinte y siete años y no tocarle las generales de la Ley, y lo firmó conmigo dicho 
Gobernador Subdelegado y los Testigos con quienes actuó a falta de Escribano. Manuel de 
Rivero (Firma). Francisco Javier de Luna (Firma). Testigo Joseph Díaz Llantarón (Firma). Miguel 
Silverio Domínguez (Firma). 


Testigo don Mariano Flores. Q. N. H. 38 años. En el Pueblo de Velille a cinco días del mes de 
marzo de mil setecientos ochenta y cinco. Ante mí dicho Gobernador Subdelegado de los 
Partidos, y Testigos, compareció don Mariano Flores Cobrador de dicho Antecesor del reparto 
que hizo en dos Aillus de Urinsaya y de” (¿Condes?) “en la Doctrina de Santo Tomás, a quien 
recibí juramento que lo hizo por Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz so cargo del cual 
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prometió decir verdad de lo que supiere y se le preguntase, y siéndolo por el tenor del 
interrogatorio. 

1. A la primera pregunta dijo que por las contestas y Cuadernos de restos a su cuidado resulta 
de pérdidas en lo cobrado de los ausentes (Página 11), muertos, huidos, insolventes, y 
renuentes en el Juzgado de Condes novecientos y veinte y nueve pesos y un real, y en Urinsga 
(¿Urinsaya?) tres mil doscientos y unidas ambas partidas es la pérdida total la de cuatro mil 
ciento veinte y nueve pesos y un real, y responde. 

2. A la segunda pregunta dijo que por los apuntes que tiene entregado en efectos por razón 
de su cobranza la cantidad de un mil trescientos pesos, en la cual aunque no sabe de fijo la 
pérdida que haya habido, pero que regula en que se había perdido la mitad o poco menos, y 
mucho más en los otros efectos que le hizo tomar al Declarante por dicha cobranza Marcos 
Machuca quien parece que de intento tiraba a perder al señor Corregidor, y responde. 

3. A la tercera pregunta dijo que al Declarante de lo cobrado se le ha pagado el cuatro 
porciento a los Alguaciles, cincuenta pesos cada año, a don Eugenio Vega, don Mateo 
Frisancho, don José Vera, y don Domingo Mogollón, sabe que se les ha dado otro ocho 
porciento como también a don Josef Rendón, don José Antonio Caller, don Crisóstomo Grajeda 
y otros muchos muchas gratificaciones, y sueldos, siendo los mayores el citado Machuca, el 
finado Torre, y don Juan Gonzales, a quien se pagaban cien pesos (por) cada mil, como a don 
Andrés Bornas tres mil pesos al año sin contar su Escribiente, mozos, familiares y soldados, 
que mantuvo a su sueldo, y responde. 

4. A la cuarta pregunta dijo que según tiene experimentado puede afirmar que lo más que se 
ha perdido ha sido en los deudores de las mulas, porque éstas fueron la presa de todos en la 
Rebelión, y así quedaron insolventes, y responde. 

5. A la quinta pregunta dijo que el citado Machuca robó mucha plata de la cobranza de 
Chamaca y Santo Tomás, lo que fue público porque enviaron a buscarlo a Caylloma, Arequipa, 
Aymaraes y a Lima, y responde. 

6. A la sexta pregunta dijo que es público y notorio que en este Velille le robaron la plata del 
rey, su equipaje y muchos géneros de Castilla, y de la tierra que importaban mucha plata pero 
no sabe cuánto, y responde. 

7. A la sétima pregunta dijo que también es notorio que por los robos que los Rebeldes salió 
alcanzada la testamentaria del Cobrador de Livitaca don Marcelino Echevarría, en mucha 
plata por la cobranza, y también por los Tributos del Aillu Inga del cargo del dicho Echevarría, 
y responde. 

8. A la octava pregunta dijo que también saben todos que los Rebeldes se (Página 11 vuelta) 
robaron de Chamaca y Capacmarca los efectos que se estaban recogiendo por orden de su 
Antecesor de los atrasados, además de lo mucho que había disipado don Gerónimo Cuba, 
Cobrador de Chamaca, y lo no porque también había consumido don Gerónimo Sosaia de 
Capacmarca según le dijo a dicho, y responde. 
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9. A la novena pregunta dijo que es público y notorio que en la quebrada de Cotaguasi se 
cobró en lanas, magnos, tejidos y granos en que se pierde la mitad o poco menos del valor en 
que se toman por costumbre, además que ha sabido que mi Antecesor que allí rebajó o se 
cobró un real en cada peso, porque en dicha quebrada no bajó las tarifas del rey en el 
repartimiento como lo hizo en estos Pueblos Altos, y responde. 

10. A la décima pregunta dijo que es notorio y lo practicó en su Pueblo que en todos estos dos 
Partidos vistió de Limosna a los pobres hombres y mujeres, muchachos y grandes, y que en 
Cotaguasi hizo el camino de Toro, compuso sus calles y caminos a fuerza de barreta y de 
pólvora las Cárceles de Cotaguasi y Colquemarca, la Escuela de Cotaguasi, sacó el agua en 
Santo Tomás y otros beneficios pagando de su bolsa muchos pesos, y responde. 

11. A la undécima pregunta dijo que dicho mi Antecesor a nadie llevaba actuación de Justicia 
ni recibía cohechos ni regalos, manteniendo también gastos con sólo su cobranza, y que con 
ellas ha hecho muchas rebajas y gravas, y la Capilla y fundo de Guampo Guampo, y responde. 
12. A la duodécima pregunta dijo que es notorio y lo practicó en su Pueblo que en la escasez 
del año ochenta condujo mi Antecesor a su cosecha los granos de las quebradas a los Pueblos 
Altos, donde los dio fiados a los más pobres por mucho menos de lo que valían, y que como 
hubo la Rebelión se perdió mucha parte también de ellos en los insolventes y muertos, y que 
en Livitaca ahora después dio de limosna muchas semillas de papa mirando a Dios y también 


era para pagar sus deudas, y que dicho quien a Lima remitió esas dos partidas de plata para 
pagar, y responde. 

14. A la décima cuarta pregunta dijo que mi Antecesor con su buen modo, con ruegos y 
beneficios andaba de Pueblo en Pueblo aguardando la cobranza pero sin extorciones ni 
quitando el comer a nadie como sí se los había mandado a todos los Cobradores, y responde. 
15. A la décima quinta pregunta dijo que en concepto del Declarante mi Antecesor queda muy 
atrasado con tantos gastos y pérdidas, y responde. 

16. A la pregunta diez y seis dijo que ha oído públicamente que mi Antecesor ha gastado 
mucha plata en sus enfermedades, peregrinaciones, dependientes, fletes, y soldados, y en 
buscar a Machuca como lleva dicho (Página 12), y responde. 

17. A la pregunta diez y siete dijo que es público en la Provincia lo bajo que se han vendido los 
efectos recogidos, además de los gastos de sus conducciones, pases, viajes y muertes de 
animales, pero que no puede formar juicio de cuántos esos se habían perdido en ellos, y 
responde. 

18. A la décima octava pregunta dijo que quedará la memoria de mi Antecesor perpetua por 
su franqueza y piedad en medio de mis atrasos y responde. 

19. A la décima nona pregunta dijo que se refiere el Antecedente, y responde. 


para habilitar a servir a deudores destituidos, y responde. 
13. A la décima tercera pregunta dijo que no ha disipado ni gastado caudal, pues su anhelo 
Y preguntado por el otro señor. | 
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1. A la primera pregunta dijo que por mano del Declarante se pagaron las mulas de Santo 
Tomás por los fletes de la Segunda Campaña del finado señor Inspector a razón de veinte y 
tres pesos tres cuartillos de real, como así se hizo con las demás de estas mulas en los demás 
Pueblos, y lo demás ignora y responde. 

2. A la segunda pregunta dijo que igualmente por mano del Declarante y de su compañero 
don Tomás Enríquez en Santo Tomás se pagaron los fletes que se quedaron debiendo de las 
otras mulas de la Columna de don Francisco de Laysequilla según los importes de los 
Libramientos que éste había dado a los Interesados, lo cual tiene noticia que también se 
practicó con las otras de estas mulas de los demás Pueblos, a excepción de las de Chamaca, 
porque sus vecinos entre sí disputaban lo que a cada uno pertenecía, y responde. 

Que lo que lleva dicho y declarado es público y notorio, pública voz y fama, y la verdad de 
cargo del Juramento hecho en que se afirmó y ratificó, siéndole leída esta declaración. Dijo 
ser de edad de treinta y ocho años y no tocarle las generales de la Ley, y lo firmó conmigo 
dicho Subdelegado y Testigos con que actuó a falta de Escribano. Enmiendo. Novecientos 
veinte y nueve pesos un real. Y un real y responde. Todo vale. Condición. Enmiendo. Vale. 
Manuel de Rivero (Firma). Mariano Horos (Firma). Testigo Francisco Javier de Luna (Firma). 
Testigo José Díaz Lantarón (Firma). 
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Testigo don Francisco Díaz Q. N. H. 60 años. Y luego para el mismo efecto compareció ante 
mí el Subdelegado y Testigos don Francisco Díaz, Cobrador del Repartimiento de mi Antecesor 
en el Juzgado de Livitaca, de quien recibí juramento por Dios Nuestro Señor y una señal de 
Cruz bajo del cual prometió decir verdad en lo que supiere y fuere preguntado, y habiéndolo 
sido de lo que se decía saber. 

1. A la primera pregunta dijo que por las contestas de su Cuaderno con los deudores y con 
comisionados de mi Antecesor sabe y le consta que resultan (Página 12 vuelta) perdidos en 
aquellos deudores ocho mil ochocientos veinte y cuatro pesos. 

2. A la segunda pregunta dijo que es público que en toda la Doctrina de Livitaca se cobra en 
efectos de lanas de las V., en que se pierde dicho, pero que no puede afirmar a cuánta cantidad 
habrá alcanzado lo perdido en los efectos recogidos por su Cuaderno, y responde. 

3. A la tercera pregunta dijo que al Declarante y demás Cobradores que le precedieron en 
dicha cobranza, como también a los demás de los Pueblos Altos se ha pagado el cuatro 
porciento, a los de la quebrada de Cotaguasi el diez, a los Alguaciles cincuenta pesos al año, 
a los Sobreestantes el ocho porciento, y a otros ayudantes considerables gratificaciones, y 
responde. 

4. A la cuarta pregunta dijo que en su sentir lo más que se ha perdido ha sido en los deudores 
de mulas en toda la Provincia, por estar fuera y habérselas llevado los Rebeldes, pero que 
especialmente en Livitaca sucedió esto más, por ser frontera de Tungasuca en donde con 
mucha frecuencia iban los Alzados, y responde. 


ENE LAS INE INESIS ION INS INES AZ) 


% 
2 
Y 
: 
4 
> 
> 


SEDES EII ES NIO NIEN NO NIO NIN 


ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 
MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


5. A la quinta pregunta dijo que el robo de Marcos Machuca fue notorio, y que mi Antecesor 
desde Livitaca envió a don Juan del Moral en su seguimiento, con cinco mulas, mozo pagado 
y mucha plata para Lima, después de haberlo hecho buscar en Aymaraes, Caylloma y 
Arequipa, y que de lo demás de la pregunta aunque sí cree por cierto no lo puede asegurar, y 
responde. 

6. A la sexta pregunta dijo que es público y notorio que cuando la Rebelión en este Velille tenía 
mi Antecesor un lúcido equipo y muchos efectos de la tierra y de Castilla de sobrantes de su 
Repartimiento, todo lo cual sus mulas y también la plata y vacas del rey robaron los Rebeldes, 
y responde. 

7. A la sétima pregunta dijo que por la cuenta que se ajusta por los recibos del finado don 
Marcelino Echevarría salió así alcanzado por el Cuaderno de Livitaca en poco menos de dos 
mil pesos como allí fue notorio, además de muchas telas y ají, de cobranza, se llevaron los 
Aliados, y responde. 

8. A la octava pregunta dijo que también es público en los Pueblos (Página 13) de Chamaca y 
Capacmarca donde se estaban recogiendo de los atrasados muchos efectos de los repartidos, 
como sobrevino la Rebelión los Rebeldes se los llevaron y que además aquellos Cobradores 
habían disipado bastante dinero, y responde. 

9. A la novena pregunta dijo, que casi todo lo que se cobra en la quebrada de Cotaguasi es en 
efecto en que se pierde la mitad o las dos terceras partes y que no sabe cuánto se ha perdido 
ahora, y responde. 

10. A la décima pregunta dijo que es público que en toda esta jurisdicción mi Antecesor dio de 
vestir de Limosna a los más pobres de todos géneros y edades y que gastó sus pesos en el 
camino de Toro, Cárceles y Escuelas que hizo, y responde. 

11. A la undécima pregunta dijo que no ha sabido que mi Antecesor tuviera otra entrada de 
dinero de su cobranza para tantos gastos, pues no llevaba a nadie actuación de Justicia ni 
otros emolumentos, y les consta que ha gastado mucho en la Capilla Altar, Órgano y fundo de 
Guampo Guampo, y responde. 

12. A la duodécima pregunta dijo que en Livitaca y demás Pueblos Altos en el año de ochenta 
(1780) vendió los granos de las quebradas conducidos a su costa, por mucho menos de su 
valor y fiados a los más pobres de los que también se perdió mucho, y que así mismo ahora 
después dio limosna para todos los pobres, y responde. 

13. A la décima tercera pregunta dijo que no se le ha visto a mi Antecesor disipar ni extraer 
caudales sino los pesos que envió a Lima para pagar sus deudas, y responde. 

14. A la pregunta catorce dijo que con beneficios, rebajas y condescendencias andaba mi 
Antecesor de un Pueblo a otro recogiendo de reparos, pero sin hacer extorciones y sin quitar 
a nadie lo preciso y menos vacas, procurando hacer convalecer la Provincia, y responde. 

15. A la pregunta quince dijo que por lo que va exponiendo poco o nada podrá sacar mi 
Antecesor para su subsistencia, y responde. 


AA AAAA AAAA AAAA AA 


ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 
MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


(Página 13 vuelta) 16. A la pregunta diez y seis dijo que ha oído que mi Antecesor ha pagado 
bastantes deudas, los fletes de los efectos del Repartimiento, su servicio y en solicitud de 
Machuca y que se persuade de los muchos gastos que habrá tenido en sus enfermedades, 
peregrinaciones, gastos, y responde. 

17. A la pregunta diez y siete dijo que sabe por la inmediación de Pisquicocha los precios 
bajísimos en que se han vendido los efectos, mulas a cuatro pesos un real, yeguas a diez y 
siete reales, y así todo lo demás, porque no sabe a cuánto sube toda la deuda, y responde. 
18. A la pregunta diez y ocho dijo que mi Antecesor ha sido franco con los pobres, haciendo 
rebajas y los bienes que se podía en medir de sus trabajos, y responde. 

19. A la pregunta diez y nueve dijo que refiere a la antecedente, y responde. 

Y preguntado por el otro señor. 

1. A la primera pregunta dijo que ha oído públicamente que por mi Antecesor se pagaron por 
razón de los restos de fletes de los muchos que dieron para la Segunda Campaña del señor 
Inspector a razón de veinte y tres pesos y tres cuartillos de real de las cuatrocientas setenta y 
cinco mulas que se fletaron, y responde. 

2. A la segunda pregunta dijo que como constaba por sus respuestas ha oído públicamente 
que también se pagaron por mi Antecesor, a excepción del de Chamaca, todos los otros 
libramientos que expresa don Francisco Laysequilla contra la comisaria por lo que se quedaba 
restando de los fletes de las otras mulas que se dieron para la Columna del mismo Laysequilla, 
y responde. 

Que lo que lleva dicho y declarado es público y notorio, pública voz, fama y la verdad bajo del 
Juramento que hecho tiene en que se afirmó y ratificó, siéndole leída esta declaración: Dijo 

ser de edad de sesenta años y no tocarle las generales de la Ley, y lo firmó conmigo dicho 
Subdelegado y Testigos con que actuó a falta de Escribano. Manuel de Rivero (Firma). 
Francisco Díaz (Firma). Testigo Francisco Javier de Luna (Firma). José Díaz Lantarón (Firma). 


Testigo don José Montañez. Q. N. H. 36 años. En el Pueblo de Velille en cinco días del mes de 
marzo de mil setecientos ochenta y cinco años. Ante mí dicho Subdelegado y Testigos, 
compareció don José Montañez (Cobrador de Juzgado de Llusco y (Página 14) del reparto de 
mi Antecesor), a quien recibí juramento por Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz so cargo 
del cual prometió decir verdad en lo que supiere y fuese preguntado, y siéndolo por esta 
interrogación. 

1. A la primera pregunta dijo que por las consultas y cuentas últimas que se han hecho en 
dicho Cuaderno resultan que quedan sin cobrarse entre muertos, idos e insolventes y 
renuentes la cantidad de ocho mil ciento cuarenta y cinco pesos un real y medio, y responde. 
2. A la segunda pregunta dijo que según sus apuntes se han entregado los efectos por dicha 
Cobranza de mi Cuaderno dos mil doscientos treinta y un pesos, y que le parece según las 
noticias de los precios a que se han vendido en Pisquicocha se habrán perdido en estas ventas 
de lo que él ha entregado más de mil pesos, y responde. 
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3. A la tercera pregunta dijo que se ha dado a los Cobradores de los Pueblos Altos el cuatro 
porciento, a los de la quebrada de Cotaguasi el diez, a los Sobreestantes el ocho, y a los 
Alguaciles cincuenta pesos cada año, y otros ayudantes algunas gratificaciones, y responde. 
4. A la cuarta pregunta que se halla en su conciencia por lo que tiene visto que la pérdida 
mayor es de los deudores de las mulas, porque éstas como que estaban sueltas fueron el 
primer pillaje de los Alzados, y responde. 

5. A la quinta pregunta dijo que el robo y huida de Machuca fue notorio, y aunque de otros se 
ha hablado al parecer con fundamento, el Declarante no puede afirmar lo que no sabe, y 
responde. 

6. A la sexta pregunta dijo que sabe y le consta por notoriedad, porque el Declarante lo vio los 
muchos efectos de la tierra y de Castilla un buen equipaje, mulas y plata del rey, todo lo cual 
se robaron los Rebeldes y hasta los trastes que habían llevado a Quiñota y volvieron a traer a 
Velille, y responde. 

7. A la sétima pregunta dijo que también es notorio que en Livitaca se robaron muchos efectos 
de cobranza, por lo cual salió también alcanzada la testamentaria de don Marcelino 
Echevarría, así en la cobranza como en los disturbios de su cargo, y responde. 

8. A la octava pregunta dijo que en Chamaca y Capacmarca se perdieron todos los efectos que 
se estaban recogiendo de los atrasados, por lo cual y otros motivos resultaron alcances contra 
sus cobradores, según es notorio, y responde. 

9. A la novena pregunta dijo que en toda la quebrada de Cotaguasi (Página 14 vuelta) casi 
todo se ha recogido en efectos que se pierde la mitad o poco menos pero no sabe a cuántos 
sube esto, y responde. 

10. A la décima pregunta dijo que en todos los Pueblos mi Antecesor vistió de limosna a todos 
los más pobres y gastó muchos pesos en el camino de Toro, Cárceles, Escuela y demás que 
hizo, y responde. 

11. A la undécima pregunta dijo que no ha sabido que mi Antecesor ha tenido más entrada 
de dinero que su cobranza para tantos gastos de dependientes, cobradores y soldados y 
familiares, pues no ha llevado derechos de Justicia ni otros emolumentos aunque sí ha hecho 
el bien que ha podido a sus Provincianos, y entre ellos la Capilla y fundo de Guampo Guampo, 
por las Almas de toda la Provincia, y responde. 

12. A la duodécima pregunta dijo que por mano del Declarante el año de ochenta (1780) se 
repartieron fiados y a precio bajo los granos de las quebradas, como así fue en los otros 
Pueblos Altos y de sus importes se perdió mucho, y que también en esos años dio de limosna 
cantidad de semillas de papas en Livitaca, y responde. 

13. A la décima tercera pregunta dijo que mi Antecesor después de la Rebelión se ha 
mantenido pobremente gastando en las necesidades lo que pudiera en su persona, y que 
aunque se esparce la voz de que había extraído de la Provincia muchos miles de pesos los 
cuales se habían sacado del Pueblo de Quiñota, el Declarante su Cura el Doctor Flores y otros 
vecinos que todos fueron todo de vista ya tienen declarada la verdad de que sólo fueron nueve 
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mil pesos los que por Palpa se enviaron a Lima, para pagar aquellos acreedores, como ha 
sabido que después envió por Arequipa otros cinco mil para el mismo fin, y responde. 

(Página 15) 14. A la pregunta catorce dijo que mi Antecesor no ha parado en agitar su 
cobranza personalmente de Pueblo en Pueblo, si bien que por buenos modos obligando a los 
deudores, pues no ha permitido extorsiones, y responde. 

15. A la pregunta quince dijo que cree que mi Antecesor salió muy atrasado por sus gastos y 
pérdidas, y responde. 

16. A la pregunta diez y seis dijo que ha oído a su dicho Cura que mi Antecesor ha pagado 
muchas deudas y dependencias, ha gastado en Autos, viajes, enfermedades, en solicitar a 
Machuca, fletes, servicios y demás, y responde. 

17. A la pregunta diez y siete dijo que no podría conceptuar cuánto se habrá perdido en las 
ventas de los efectos de la cobranza de toda la Provincia, aunque se persuade que será mucho 
por los precios bajos que se han vendido como saben todos, y responde. 

18. A la pregunta diez y ocho dijo que mi Antecesor ha sido piadoso y franco en rebajas y 
demás con los necesitados, y responde. 

19. A la pregunta décima nona dijo que se refiere al antecedente, y responde. 

Y preguntado por el otro señor. 

1. A la primera pregunta dijo que por mano del Declarante se satisfacieron en aquella Doctrina 
(como en las demás por los otros Cobradores) los fletes de las mulas que se restaban de las 
cuatrocientas setenta y cinco mulas de la Segunda Campaña del señor Inspector a razón de 
veinte y tres pesos y tres cuartillos de real por cada una, según parece de recibos, y responde. 
2. A la segunda pregunta dijo que igualmente se pagaron por manos del Declarante los 
libramientos del Comandante Laysequilla los fletes que se restaban por las mulas de su 
Columna como parece de el Recibo, y que menos las de Chamaca, las demás de dicha Columna 
(Página 15 vuelta) igualmente se pagaron, y responde. 

Que lo que lleva dicho y declarado es la verdad pública y notoria, pública voz y fama en que 
se afirmó y ratificó, siéndole leída esta declaración. Dijo ser de edad de treinta y seis años y 
no tocarle las generales de la Ley, y lo firmó conmigo dicho Gobernador Subdelegado y los 
Testigos con que actuó a falta de Escribano. Manuel de Rivero (Firma). José de Montañez 
(Firma). Testigo Francisco Javier de Luna (Firma). Testigo José Díaz Lantarón (Firma). 


Testigo don Tomás Enríquez. Q. N. H. 36 años. En el Pueblo de Velille en siete días del mes de 
marzo de mil setecientos ochenta y cinco años, ante mí dicho Gobernador Subdelegado y 
Testigos, compareció don Tomás Enríquez, Cobrador de mi Antecesor en el Aillu de Anansaia 
de la Doctrina de Santo Tomás, a quien recibí juramento por Dios Nuestro Señor y una señal 
de Cruz so cuyo cargo prometió decir verdad en lo que supiere y fuere preguntado, y siéndolo 
por el interrogatorio. 
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1. A la primera pregunta dijo que por las contestas y cuentas que tiene ajustadas se pierden 
en el Cuaderno de dicho Aillu entre muertos y demás insolventes tres mil quinientos noventa 
y seis pesos siete y medio reales, y responde. 

2. Ala segunda pregunta dijo que según sus cómputos y apuntes tiene entregados en efectos 
por dicha cobranza un mil trescientos cuatro pesos en que se había perdido la mitad por lo 
que practicó Machuca, y responde. 

3. A la tercera pregunta dijo que al Declarante y demás Cobradores de los Pueblos Altos se ha 
pagado cuatro porciento, además de la quebrada de Cotaguasi el diez porciento, a los 
Sobreestantes el ocho, cincuenta pesos cada año a los Alguaciles, y en gratificaciones a otros, 
que han ayudado, y responde. 

(Página 16) 4. A la cuarta pregunta dijo que en sus señas lo más que él pierde es en los que 
tomaron mulas, porque éstas estaban en el campo, y se las robaron sin que los dueños las 
pudieran cuidar, y responde. 

5. A la quinta pregunta dijo que es notorio el conocido robo de Marcos Machuca y aunque se 
dijo de otros, él no lo puede afirmar, y responde. 

6. A la sexta pregunta dijo que es público que los sobrantes del Repartimiento estaban en 
Velille a efectos de Castilla y de la tierra, y que éstas mulas, equipaje, plata y vacas del rey 
fueron presa de los Rebeldes, y responde. 

7. A la sétima pregunta dijo que también saben todos, el alcance grande del difunto don 
Marcelino Echevarría, por los efectos de cobranza que se robaron los Rebeldes, y responde. 
8. A la octava pregunta dijo que igualmente es constante que en Capacmarca y Chamaca 
robaron los Alzados muchos efectos que se habían recogido de los Repartos, y que sus 
cobradores salieron alcanzados por más dinero que disiparon, y responde. 

9. A la nona pregunta dijo que es notorio lo más cobrado en la quebrada de Cotaguasi pero 
no sabe a cuánto ascenderá, y responde. 

10. A la décima pregunta dijo que mi Antecesor vistió de limosna a todos los mendigos de 
ambos sexos y edades, y gastó su plata en las faenas y gratificaciones del camino de Toro y 
otros, Cárceles, Escuela y demás, y responde. 

11. A la undécima pregunta dijo que mi Antecesor no ha recibido derechos de Justicia ni otras 
contribuciones, gastando en su familia, Escribiente, mozos, cobradores y soldados, y en otras 
gracias como la Capilla y fundación de Guampo Guampo de lo que entraba a su cobranza, y 
responde. 

12. A la duodécima pregunta dijo que en el año escaso de ochenta (1780) mi Antecesor 
condujo a los Pueblos Altos cantidad de granos y por mano del Declarante en Santo Tomás 
(como en los demás Pueblos por las de su cobradores) los distribuyó a fiado a los más pobres 
de los que se perdió mucho, y que ahora después en Livitaca dio de Limosna bastantes semillas 
de papas, y responde. 
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(Página 16 vuelta) 13. A la décima tercia pregunta dijo que no ha sabido que mi Antecesor 
disipase caudal, y que ha oído las remisiones que se expresan en la pregunta para pagar a sus 
acreedores de Lima, y responde. 

14. A la décima cuarta pregunta dijo que mi Antecesor nunca cesó de agitar su cobranza con 
buenas otras palabras, y responde. 

15. A la pregunta quince dijo que concibe sale atrasado mi Antecesor por lo que va haciendo, 
y responde. 

16. A la pregunta diez y seis dijo que son notorios los crecidos gastos y pagas que ha hecho mi 
Antecesor en sus viajes, enfermedades y demás en la Jurisdicción, y fuera de ella, y responde. 
17. A la pregunta diez y siete dijo que también es notoria la gran quiebra de precios en los 
efectos de cobranza vendidos y al fiado, pero que no sabe a cuánto subirá, y responde. 

18. A la pregunta diez y ocho dijo que la piedad y franqueza de mi Antecesor no se olvidará 
en esta Jurisdicción, y responde. 

19. A la pregunta diez y nueve dijo que el expresado con su rebaja, condescendencias y 
desinterés obligaba a los deudores para que pagasen, y responde. 

Y preguntado por el otro señor. 

1. A la primera pregunta dijo que por mano del Declarante pagaron veinte y tres pesos tres 
cuartillos de real por los restos de los fletes de cada una de las mulas de la Segunda Campaña 
del señor Inspector en Santo Tomás, así como en los otros Aillus por los otros Cobradores, y 
responde. 

2. A la segunda pregunta dijo que también por su mano se pagaron los libramientos de don 
Francisco de Laysequilla, por los otros fletes de las mulas de su Columna lo que también pasó 
en los otros (Página 17) Pueblos, menos en Chamaca, porque los interesados no se 
convenieron, y responde. í 

Que lo que lleva dicho y declarado es la verdad pública y notoria, pública voz y fama en que 
se afirmó y ratificó, siéndole leída esta declaración dijo ser de edad de treinta y cinco años y 
no tocarle las generales de la Ley, y lo firmó conmigo dicho Gobernador Subdelegado y los 
Testigos con quienes actuó a falta de Escribano. Manuel de Rivero (Firma). Tomás Enríquez 
(Firma). Testigo Francisco Javier de Luna (Firma). Testigo José Díaz Lantarón (Firma). 


Testigo don Vicente Puelles. Q. N. H. 29 años. Y luego por la misma información ante mí el 
referido Subdelegado y Testigos se presentó a don Vicente Puelles Cobrador de mi Antecesor 
en los anexos de Halco, Totora y Pataqueña de la Doctrina de Livitaca de quien recibí 
juramento por Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz so cargo del cual prometió decir la 
verdad en lo que supiere y fuere preguntado, habiéndolo sido por el interrogatorio. 

1. A la primera pregunta dijo que por las contestas novísimas con los deudores y cuentas 
continuas, sabe y le consta que en el dicho Cuaderno a su cargo entre muertos, heridos, 
insolventes y renuentes se pierde la cantidad de un mil novecientos sesenta y un pesos tres 
reales, y responde. 
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2. Ala segunda pregunta dijo que en aquellos Aillus se ha cobrado ha sido por octubre antigua 
en telas y otros efectos en que se experimentó quiebra grande, y responde. 

3. A la tercera pregunta dijo que a los Cobradores de los Pueblos Altos se ha pagado de sueldo 
el cuatro porciento, a los de la quebrada de Cotaguasi el diez porciento, a los Alguaciles 
cincuenta pesos al año, a los Sobreestantes el ocho porciento con otras gratificaciones a otros 
que han ayudado, y responde. 

4. A la cuarta pregunta dijo que conceptúa y ha experimentado que la pérdida mayor ha sido 
por las mulas que se robaron los Rebeldes en toda la Provincia y más en sus Aillus que sólo les 
divide el río del territorio de Tungasuca, (Página 17 vuelta) y responde. 

5. A la quinta pregunta dijo que ha sido notorio el robo y huida de Marcos Machuca como 
también lo que se gastó en buscarlo por todas partes, y aunque se habla de otros el Declarante 
no puede afirmar, y responde. 

6. A la sexta pregunta dijo que todos saben que en este Pueblo de Velille cuando el Alzamiento 
tenía mi Antecesor valor de mucha plata en efectos de Castilla y de la tierra, un buen equipaje, 
mulas, además de Libros Vuestra Excelencia, y que todo se perdió con dicho Alzamiento, 
aunque no sabe a cuánto subirá esa pérdida, y responde. 

7. A la sétima pregunta dijo que supo por notoriedad los muchos efectos que se perdieron en 
Livitaca con el Alzamiento y muerte del Cobrador don Marcelino Echevarría cuyo alcance fue 
sonado por lo cuantioso, y responde. 

8. A la octava pregunta dijo que asimismo es notorio que en las Doctrinas de Capacmarca y 
Chamaca los Alzados se robaron muchos efectos del reparto que se estaban recogiendo y los 
alcances de los atrasados y plata de sus Cobradores Sosaia y Cuba, y responde. 

9. A la nona pregunta dijo que es público que lo más que se ha cobrado en la quebrada de 
Cotaguasi ha sido en efectos que se ofrecen con pérdida por caros y mala calidad, los que ha 
visto en Pisquicocha a donde los han llevado, y responde. 

10. A la décima pregunta dijo que es público que antes del Repartimiento mi Antecesor vistió 
de limosna a todos los pobres de su jurisdicción y que después a sus expensas hizo el camino 
de Toro, Cárcel y Escuela, con otras obras, y responde. 

11. A la undécima pregunta dijo que mi Antecesor no ha tenido otra entrada que la de su 
cobranza para tantos gastos en dependientes, Cobradores y soldados, y demás que ha 
mantenido y otras exhibiciones, porque no ha llevado otros de Justicia, y que en la Capilla y 
fundo de Guampo Guampo ha gastado mucha plata como le consta al Declarante, por estar 
en su Doctrina y haber corrido por su mano mucha parte, y responde. 

12. A la duodécima pregunta dijo que es notorio que en la escasez del año ochenta (1780) 
puso muchos granos a su costa en Livitaca y demás Pueblos Altos, y los dio fiados a los más 
pobres, y con el acaecimiento de la Rebelión se perdió mucho de su valor que en el mismo año 
anduvo mi Antecesor solicitado de todas las Provincias inmediatas semillas de papas para 
darlas de limosna y que los pobres repusiesen sus sementeras las que logró, pero que ahora 
después repartió de limosna cantidad de papas, y responde. 
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13. A la pregunta trece dijo que ha visto mantenerse a mi Antecesor con tocante escasez 
después de la Rebelión y que ha llegado a su noticia que enviaba a Lima dinero para pagar 
sus deudas, y responde. 

14. A la décima cuarta pregunta dijo que con buenos modos y palabras y sin extorciones 
andaba por todos los Pueblos avivando su cobranza, y responde. 

(Página 18) 15. A la décima quinta pregunta dijo que mi Antecesor no pudo sacar dinero para 
mantenerse y menos con la decencia que le corresponde, y responde. 

16. A la pregunta diez y seis dijo que son notorios los gastos de mi Antecesor en dependientes, 
fletes, servicio, Autos, viajes, curaciones y demás y otros, y ha oído que se han pagado muchas 
deudas, y responde. i 

17. A la pregunta diez y siete dijo que es testigo de vista de los bajísimos precios a que en 
Pisquicocha se han vendido los efectos de cobranza, y éstos fiados, pues los que se habían 
tomado por veinte se daban por seis por mucho menos a veces, aunque en otros no se ha 
perdido tanto, y responde. 

18. A la pregunta diez y ocho dijo que mi Antecesor con sus franquezas, condescendencias y 
rebajas, que por dictamen de mi conciencia (seguro repetía) a dicho ha dado conocer su buen 
corazón, y responde. 

19. A la pregunta diez y nueve dijo que se refiere al Antecedente, añadiendo que por ese 
motivo ha sido la pérdida mayor, y responde. 

Y preguntado por el otro señor. 

1. A la primera pregunta dijo que es público y notorio que mi Antecesor por los fletes de las 
mulas del señor Inspector difunto ha pagado veinte y tres pesos y tres cuartillos de real por 
cada una y en lo demás ignora, y responde. 

2. A la segunda pregunta dijo que también es público que satisfizo los valores de los 
libramientos de las otras mulas del Comandante Laysequilla, menos las de Chamaca porque 
los interesados no aclaran su cuenta, y responde. 

Que lo que lleva dicho y declarado es la verdad so cargo del Juramento hecho en que se afirmó 
y ratificó siéndole leída esta declaración: Dijo ser de edad de veinte y nueve años y no tocarle 
las generales de la Ley, y lo firmó conmigo dicho Subdelegado y Testigos con que actuó a falta 
de Escribano. Manuel de Rivero (Firma). Vicente Puelles (Firma). Testigo Francisco Javier de 
Luna (Firma). Testigo José Díaz Lantarón (Firma). 


Testigo don Eugenio de la Vega. Q. N. H. 35 años. Y luego incontinenti para el mismo fin 
presentaron estas partes por testigo al Capitán don Eugenio de la Vega, de quien recibió 
juramento por Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz bajo del cual prometió decir verdad en 
lo que supiere y fuese preguntado, y habiéndolo de lo que se desea saber. 

1. A la primera pregunta dijo que el Declarante ha sido Sobreestante de los Cobradores del 
Reparto de mi Antecesor en los Pueblos de Velille (Página 18 vuelta), Chamaca, Livitaca, Santo 
Tomás, Quiñota y Colquemarca a cuyas contestas y cuentas ha avistado y que por las copias 
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que mantiene sabe y le consta que en el Cuaderno de Velille quedan por cobrar tres mil 
ochocientos sesenta y seis pesos seis reales, en Chamaca tres mil cuarenta y cinco pesos, en 
Santo Tomás en sus tres Cuadernos siete mil setecientos veinte y cinco pesos un real, en 
Quiñota ocho mil ciento cuarenta y cinco pesos uno y medio reales, en los dos Cuadernos de 
Livitaca diez mil seiscientos ochenta y nueve pesos tres reales y en Colquemarca cinco mil 
doscientos cuarenta y”...“pesos cuatro reales según parece de dichas contestas a que se 
refiere, y responde. 

2. A la segunda pregunta dijo que en los papeles dichos que mantiene no hay expresión de 
efectos con distinción de lo que fue en dinero, porque todo está abonado como si fuese plata, 
pero que hablando en general se acuerda bien de que en todos los citados Pueblos se ha 
cobrado mucho en efectos en que se ha perdido lo increíble, especialmente en los que recogió 
Marcos Machuca, que así se ejecutó por el Declarante de orden de mi Antecesor con la mira 
de que no se perdiese todo por el nuevo Gobierno y pérdidas de lo Repartido que se esperaban 
de uno a otro, y responde. 

3. A la tercera pregunta dijo que al Declarante y demás Sobreestantes que hubo, que fueron 
don José Vera, don Mateo Frisancho, don José Antonio Caller, don Domingo Mogollón, y don 
José Rendón se les ha satisfecho el ocho porciento, aunque muchos estaban en unos mismos 
Pueblos, pues se les satisfizo más por el todo, y a otros por la parte que ellos cobraban sin que 
por eso los Cobradores Ordinarios dejasen de percibir por lo menos sus asignaciones que eran 
el cuatro porciento, los (Página 19) Cobradores de los Pueblos Altos el diez porciento, los de la 
quebrada de Cotaguasi cincuenta pesos cada año los Alguaciles, y otros sueldos y 
gratificaciones arbitrarias de otros que han ayudado, y responde. 

4. A la cuarta pregunta dijo que en su sentir por lo que tiene experimentado en la cobranza y 
en su propia persona la mayor cantidad de lo que se pierde es en los deudores de las mulas, 
porque como estaban sueltas en los campos fueron presa inevitable de los Rebeldes que cada 
día venían, según es notorio y también a los realistas cuyas tropas estuvieron aquí por tanto 
tiempo, y responde. 

5. A la quinta pregunta dijo que por notoriedad sabe que Marcos Machuca robó de Chamaca 
mil y quinientos pesos de la cobranza, ciento y sesenta pesos que enviaba al Corregidor en 
satisfacción de una deuda el Licenciado Pedro Juan de Luna, cincuenta pesos pertenecientes 
al mismo de doña Sabina Bejarano, del Pueblo de Santo Tomás otras cantidades crecidas; y 
otros picos diferentes y que en su solicitud se han gastado cerca de mil pesos habiéndose 
remitido por el Declarante a don Domingo Mogollón y al Tucumán (argentino) que llaman 
Justo, y Agustín Castillo a Caylloma y Arequipa, y el Corregidor a varios vecinos de Chamaca, 
a Orcopampa y Majes, y a don Juan del Moral a Aymaraes dos veces, y de allí por Pisco hasta 
Lima en donde lo encontró y lo dejó preso según los Oficios que ha visto el señor Contador 
General de Tributos, y que ha visto pagarse el dinero dicho por estas diligencias y que por 
otros Cobradores aunque se habla de robos todavía no puede hablar con propiedad hasta que 
se hagan ciertas cuentas, y responde. 
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6. A la sexta pregunta dijo que sabe por notoriedad y porque le había hallado mi Antecesor al 
Declarante para que los vendiese los muchos efectos sobrantes de mi Repartimiento de 
Castilla y de la tierra (Página 19 vuelta) y de un lucido equipaje completo todo lo cual se 
robaron en la Rebelión en este Velille a excepción de muy pocas cosas que el Licenciado don 
José Gabriel de Aguilar entregó en las canastas del Cusco; pero no sabe a cuánto subiría el 
valor de lo perdido, y responde. 

7. A la sétima pregunta dijo que fue pública la pérdida en el Pueblo de Livitaca con las 
irrupciones de los Rebeldes y muerte de aquel Cobrador, aunque no ha visto la cuenta, y 
responde. 

8. A la octava pregunta dijo que el Declarante por orden de mi Antecesor en los días que 
precedieron la Rebelión corrió los Pueblos en solicitud de los Tributos con cuyo motivo vio en 
Chamaca y Capacmarca muchos efectos recogidos del Repartimiento de los cuales ha sabido 
se los llevaron los Rebeldes, y que ha oído los alcances de los cobradores Sosaia y Cuba, para 
cuyas cobranzas ha tenido comisiones, y responde. 

9. A la nona pregunta dijo que sabe por notoriedad que en la quebrada de Cotaguasi por la 
mayor parte se ha recogido la cobranza de los efectos en los que se han perdido muchos pesos 
como siempre sucede, pero no sabe cuánta será la pérdida, y responde. 

10. A la décima pregunta dijo que es notorio que mi Antecesor dio de limosna a todos los 
pobres de esta Jurisdicción, y que gastó pesos en pólvora, acero, coca, chicha, Herreros, y 
otras menudencias, además de la gratificación que le dio a Machuca por esto en el camino de 
Toro y demás de la quebrada, y que también compuso las calles de Cotaguasi, su Cárcel y 
Escuela, como de Colquemarca y otras cosas, y responde. 

11. A la undécima pregunta dijo que sabe y le consta que mi Antecesor no ha tenido más 
entrada de dinero que su cobranza, pues no ha llevado actuación de Justicia ni otras 
contribuciones para su manutención, la de su familia, dependientes, cobradores, soldados, ni 
para la hermosa Capilla, Altar, Púlpito, Coro y fundo del santuario de Guampo Guampo, y 
responde. 

12. A la duodécima pregunta dijo que es público que en el año ochenta (1780) condujo a su 
costa los granos de las quebradas a los Pueblos Altos y los dio fiados y a precios bajos, de los 
que se ha perdido mucho según vio las cuentas que tienen los Cobradores, que el Declarante 
ha acompañado a mi Antecesor (Página 20) al Pueblo de Accha en solicitud de una mina de 
Azogue (por la comisión que tiene el señor Visitador General para esta investigación) le vio a 
juntar cantidad de semillas de papas como que también lo hizo en Pitic y Mara de Cotabambas 
para darlas de limosna a los pobres de Livitaca, como se practicó, igualmente que dar de 
comer en su casa, y responde. 

13. A la décima tercera pregunta dijo que mi Antecesor se ha mantenido sin lucimiento 
después de la Rebelión, y no lo ha visto disipar caudal ni sacarlo de la Provincia a excepción 
de las partidas que se expresan en la pregunta para pagar en Lima, y que habiéndose 
esparcido una voz por los primeros nueve mil pesos que remitió a que había enviado treinta 
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mil o más, vio el Declarante las declaraciones que se tomaron a dos conductores y otros que 
encontraron las cargas de esta plata, como también la certificación del Cura de Quiñota que 
remitió el dinero, y últimamente el recibo de don José Antonio, sobrino a quien fue dirigido, 
por todo lo cual constaba que sólo fueron nueve mil pesos, y responde. 

14. A la décima cuarta pregunta dijo que mi Antecesor era infatigable en correr los Pueblos 
para su cobranza habiendo pasado la Cordillera Real seis veces en un año, y que en cada 
Doctrina su finado dependiente Torre agitaba a los deudores hacia su cuenta y contestaba los 
Cuadernos, porque él corría con todo, y mientras esto el Corregidor actuaba de Justicia, 
desagraviaba, hacía gracias y rebajas y otros bienes para obligarlos así a la paga, y responde. 
15. A la décima quinta pregunta dijo que con los gastos, pagas y pérdidas que va expresando 
el Declarante conceptúa que mi Antecesor quedará destituido, y responde. 

16. A la décima sexta pregunta dijo que se ha sabido que ha pagado muchas deudas, fletes, 
servicios, cobradores, dependientes, soldados en Marcos Machuca, en Autos, en viajes, 
curaciones de manutención y otras ocurrencias que fácilmente se comprehende, y responde. 

17. A la pregunta diez y siete dijo que sabe y le consta por las cuentas que ha visto el 
Declarante de los precios en que los cobradores han dado los efectos recogidos, y los 
depositarios los de sus rentas, que es imponderable la pérdida padecida además de las 
mortandades (Página 20 vuelta) de animales, pérdidas, conducciones y paga de cuidantes, en 
pesos que no sabe a cuánto subirá todo, y responde. 

18. y 19. A la pregunta diez y ocho y diez y nueve dijo que el corazón de mi Antecesor es 
caritativo y justo, habiéndole mandado al Declarante que no se agraviase a nadie ni se les 
dejase sin lo necesario para mantenerse, antes sí que se le avisase de los quejosos para 
contentarlos, y que repetidamente le encargase su conciencia para que todo así se cumpliese 
a cuyo efecto de su orden fijó y publicó edictos para este fin en todos los Pueblos y hizo otras 
diligencias, sin que hasta ahora resultasen quejas, antes si agradecimientos de sus rebajas y 
condescendencias, las que hacía mi Antecesor según repetía dijo en Descargo para con Dios 
por los que pudiera tener en su conciencia, y responde. 

Y preguntado por el otro señor. 

1. A la primera pregunta dijo que al Declarante se le dio como para que por su mano y las de 
los Cobradores respectivos pagasen como se pagaron (según parece de los recibos de los 
interesados) los fletes de las mulas de la Segunda Campaña del Inspector difunto, cada una a 
razón de veinte y tres pesos y tres cuartillos de real, y responde. 

2. A la segunda pregunta dijo que igualmente tuvo la comisión de pagar por su mano y las de 
sus Cobradores los importes de libramientos de los fletes que se restaban por las otras mulas 
de la Columna del Comandante Laysequilla, los cuales se hicieron según se verá por los 
recibos, a excepción de los pesos que a buena cuenta tenía recibidos de la Comisaría de 
(Página 21) suyo don Valentín de Rojas y de el otro libramiento de Chamaca que está en 
cabeza de don Pedro Arias, porque estos interesados no han podido aclarar sus cuentas, y 
responde. 
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Que lo que lleva dicho y declarado es la verdad pública y notoria, pública voz y fama, en la 
que se afirmó y ratificó, siéndole leída esta declaración. Dijo ser de edad de treinta y cinco 
años o más y no tocarle las generales de la Ley, y lo firmó conmigo dicho Gobernador 
Subdelegado y Testigos con que actuó a falta de Escribano. Manuel de Rivero (Firma). Eugenio 
de la Vega (Firma). Testigo Francisco Javier de Luna (Firma). Testigo José Díaz Lantarón 
(Firma). 


Testigo don Nicolás Bedoya Mogrovejo. Q. N. H. 29 años. En el Pueblo de Velille en ocho días 
del mes de marzo de mil setecientos ochenta y cinco años. Ante mí dicho Gobernador 
Subdelegado y Testigos, compareció el Capitán don Nicolás Bedoya Mogrovejo, de quien recibí 
juramento por Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz bajo del cual prometió decir verdad en 
lo que supiere y fuese preguntado, y habiéndolo sido por el interrogatorio presentado. 

1. A la primera pregunta dijo que aunque a punto fijo no sabe la cantidad que se pierde de lo 
repartido por la regulación que ha formado en las veces que ha recorrido los Pueblos y sus 
Cuadernos, Regula que pasa de cincuenta mil pesos y responde. 

2. A la segunda pregunta dijo que además de la pérdida dicha en el balance que se hizo de los 
primeros efectos que entraron en su (Página 21 vuelta) poder regula los menos perdidos dos 
mil pesos, lo que han de constar siempre que se ofrezca y que en el balance de los últimos 
efectos que entraron en su poder regula de otros tres mil pesos, como también lo hará constar, 
y responde. 

3. A la tercera pregunta dijo que por haber intervenido en muchos asuntos del Repartimiento 
y sus cuentas, sabe y le consta que a los Cobradores de los Pueblos Altos se les ha pagado el 
cuatro porciento, el diez porciento a los de la quebrada de Cotaguasi, cincuenta pesos anuales 
a cada Alguacil, ocho porciento a los Sobreestantes y otros sueltos y gratificaciones a otros 
ayudantes, y responde. 

4. A la cuarta pregunta dijo que es innegable que el mayor quebranto que se padece es en los 
deudores de mulas porque éstas fueron la primera presa de los Alzados y Realistas, y 
responde. 

5. A la quinta pregunta dijo que el robo de Marcos Machuca fue notorio, y que aún se puede 
esperar el esclarecimiento de otros con ciertos pasos que se den, y responde. 

6. A la quinta pregunta dijo que también es notorio el buen equipaje y muchos efectos de 
Castilla y de la tierra de sobrantes del Reparto que de Velille se robaron cuando la Rebelión, 
los que computados a los precios de entonces incluso dicho equipaje no bajan de diez y seis a 
veinte mil pesos, y responde. 

7. A la sétima pregunta dijo que en Livitaca en dicho tiempo también se robaron en varios 
efectos recogidos dos mil o más pesos según el alcance del finado Echevarría su Cobrador, y 
responde. 
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8. A la octava pregunta dijo que igualmente en Chamaca y Capacmarca se robaron los efectos 
que se estaban recogiendo de los atrasados, además de lo que habían mal gastado Cuba y 
Sosaia sus Cobradores, aunque no sabe cuánto y responde. 

9. A la nona pregunta dijo ser cierto su contenido y que se remite a la segunda, y responde. 
10. A la décima pregunta dijo que a su ingreso vistió de limosna mi Antecesor a todos los 
pobres de ambos sexos y edades de toda la Jurisdicción y que expendiendo no pocos pesos 
hizo el camino de Toro, compuso los otros de la quebrada, rompió las grandes piedras, las 
(Página 22) calles de Cotaguasi, fabricó su Escuela y la Cárcel de éste y la de Colquemarca sin 
gravar a los vecinos en cosa alguna, y responde. 

11. A la pregunta once dijo que mi Antecesor no ha llevado derechos de Justicia ni otras 
contribuciones para sus crecidos gastos de dependientes, cobradores, soldados Vuestra 
Señoría, ni para la construcción y fundo de Nuestra Señora de Guampo Guampo, con todo lo 
cual ha corrido el Declarante han dicho lo mucho que ha costado, y responde. 

12. A la pregunta doce dijo que es constante que para habilitar a los pobres en el escaso año 
de ochenta (1780) trajo muchos granos a los Pueblos Altos, y aunque don Gregorio Salas se 
los pagaba de contado mi Antecesor los dio de fiado por mucho menos de su valor, del que 
perdió bastantes pesos, y que igualmente en este último tiempo dio de limosna muchas 
semillas de papas a los pobres de Livitaca, y responde. 

13. A la décima tercera pregunta dijo que no ha visto a mi Antecesor malbaratar caudal ni 
trasponerlo a excepción de las cantidades que se expresan para pagar sus deudas, vistiéndose 
y portándose con mucha escasez después de la Rebelión, y responde. 

14. A la décima cuarta pregunta dijo que con blanduras y beneficios mi Antecesor corría 
incesantemente por los Pueblos para avivar la cobranza, mientras que el finado don Francisco 
de la Torre ajustaba cuentas y contestaba, porque en éste descargaba enteramente, aunque 
el Declarante notó que entre sus trastes en el día de sus Honras que se hizo su Inventario no 
parecieron cuentas algunas cuya falta ha causado mucho perjuicio en las cuentas posteriores, 
y responde. 

15. A la décima quinta pregunta dijo que por lo que está experimentado mi Antecesor no 
sacará con qué subsistir si sus Acreedores no les ceden parte de sus escrituras, y responde. 
16. A la pregunta diez y seis dijo que son evidentes los pesos expedidos en la satisfacción de 
deudas, fletes pagados, en busca (Página 22 vuelta) de Machuca, pleitos, peregrinación, 
enfermedades, manutención y otros gastos, y responde. 

17. A la pregunta diez y siete dijo que se remite a la segunda, y responde. 

18. y 19. A las preguntas diez y ocho y diez y nueve dijo que ninguno puede hablar con más 
propiedad que el Declarante de la piadosa conducta de mi Antecesor, pues su cobranza ha 
sido como quien parte con los deudores por tenor formado dictamen de conciencia de ser ésta 
su obligación, y responde. 

Y preguntado por el otro señor. 
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1. A la primera pregunta dijo que es notorio que por los fletes de cada mula de la Segunda 
Campaña del señor Inspector pagó mi Antecesor veinte y tres pesos y tres cuartillos de real y 
no sabe más de esta pregunta, y responde. 

2. A la pregunta dos dijo que también se ha satisfecho los libramientos de los fletes de las 
mulas de la Columna del Comandante Laysequilla a excepción de los pesos que a esta cuenta 
tenía recibidos don Valentín Rojas, y del libramiento de los Interesados de Chamaca por su in 
avenencia entre ellos mismos, y responde. 

Que lo que lleva dicho y declarado es la verdad pública y notoria, pública voz y fama en que 
se afirmó y ratificó, siéndole leída esta declaración: Dijo ser de edad de veinte y nueve años y 
que no le tocan por modo alguno las generales de la Ley y lo firmó conmigo (Página 23) dicho 
Gobernador Subdelegado y Testigos con que actuó judicialmente a falta de Escribano. Manuel 
de Rivero (Firma). Nicolás Bedoya Mogrovejo (Firma). Testigo Francisco Javier de Luna 
(Firma). Testigo José Díaz Lantarón (Firma). 


Testigo don Justino Heredia. Q. N. H. 32 años. Y después para el mismo fin. Ante mí dicho 
Gobernador Subdelegado y Testigos compareció el Capitán don Justino Heredia Cobrador del 
reparto de mi Antecesor en los Pueblos de Cotaguasi y Toro, de quien recibí Juramento por 
Dios Nuestro Señor y una señal de Cruz so cargo del cual prometió decir verdad en lo que 
supiere y se le preguntase y habiéndolo sido por el interrogatorio. 

1. A la primera pregunta dijo que por las contestas y cuentas últimas sabe y le consta que en 
el Pueblo de Cotaguasi quedan por cobrarse entre muertos, idos, insolventes y renuentes la 
cantidad de mil seiscientos treinta y tres pesos dos y medio reales, y en el de Toro seiscientos 
veinte y dos pesos y juntas ambas partidas componen la cantidad de dos mil doscientos 
cincuenta y cinco pesos dos y medio reales, y responde. 

2. A la segunda pregunta dijo que lo que el Declarante ha entregado en efectos es casi el todo 
de su cobranza y asciende a dos mil y doscientos pesos, en los cuales se habrá perdido (por) 
lo menos un setenta y cinco porciento o más, y responde. 

(Página 23 vuelta) 3. A la tercera pregunta dijo que al Declarante y demás cobradores de 
aquella quebrada de Cotaguasi se les ha dado el diez porciento, a los de los Pueblos Altos el 
cuatro, el ocho a los Sobreestantes y otras gratificaciones a otros que ayudaban, y responde. 
4. A la cuarta pregunta dijo que más se han perdido las mulas en la Rebelión que ninguna otra 
cosa, y así se han destituido las que las tenían, y responde. 

5. A la quinta pregunta dijo que el robo de Machuca es notorio y no sabe más, y responde. 

6. A la sexta pregunta dijo que sabe de los efectos que había en Velille cuando la Rebelión por 
haberlos visto en aquellos días, parte de los cuales ¡ban a remitirse a Cotaguasi para que los 
vendiese don Bernardo Martínez, y responde. 

7. A la sétima pregunta dijo que ha oído la pérdida en el Pueblo de Livitaca pero no sabe de 
cuánta cantidad, y responde. 
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8. A la octava pregunta dijo que también ha oído pérdidas de Chamaca y Capacmarca, pero 

no sabe individualizarle, y responde. 

9. A la nona pregunta dijo que se refiere a la segunda, y responde. 

10. A la décima pregunta dijo que es notorio que de limosna dio mi Antecesor de vestir a todos 

los pobres de la Provincia y que gastó sus pesos en el camino de Toro y los otros que compuso 

en romper las piedras de las calles de Cotaguasi y en su Escuela y Cárcel, como también en la 

de Colquemarca, y responde. 

11. A la undécima pregunta dijo que no habiendo tenido mi Antecesor otras entradas, ni 
llevado actuación de Justicia, sus crecidos gastos y en obra pía de Guampo Guampo han salido 

de la cobranza, y responde. 

12. A la pregunta doce dijo que de aquella quebrada se repartieron los granos el año ochenta 
(1780), y que oyó que se fiaron a los pobres, como también que poco ha se dieron papas de 
limosna en Livitaca (Página 24), y responde. 

13. A la pregunta trece dijo que no ha visto disipar dinero a mi Antecesor pero sí ayudar a 
pagar sus deudas, como vio en Cotaguasi remitir cinco mil pesos para pagar en Lima, y que 

no sabe de qué hayan sido sus deudas, y responde. 

14. A la décima cuarta pregunta dijo que los continuos viajes de mi Antecesor no han tenido 
ejemplar en lo anterior, y que cuando llegaba a los Pueblos con servicios, ruegos y aplicación 

a hacer Justicia obligaba a los deudores, mientras su dependiente Torre contestaba y 
apuntaba cuentas, y responde. 

15. A la décima quinta pregunta dijo que concibe que mi Antecesor sale pobre, y responde. < 
16. A la pregunta diez y seis dijo que ha oído que el expresado ha pagado deudas, en solicitud 

de Machuca, en Autos, viajes, fletes, curaciones, y mil otros gastos precisos, y responde. < 
17. A la pregunta diez y siete dijo que se remite a la segunda, y responde. 

18. y 19. A las preguntas diez y ocho y diez y nueve dijo que la franqueza de mi Antecesor en 
rebajas, condescendencias y otras cosas le servían para habilitar su cobranza, y responde. 

Y preguntado por el otro señor. Dijo que aunque ha oído generalmente que se han pagado los j 
fletes de las mulas del señor Inspector y del Comandante Laysequilla no puede hablar con 
individualidad por la mucha distancia que hay desde Cotaguasi a estos Pueblos. 

Que lo que lleva dicho y declarado es la verdad pública y notoria, pública voz y fama en que 
afirmó y ratificó, siéndole leída esta declaración: Dijo ser de edad de treinta y dos años y no N 
tocarle las generales de la Ley, y lo firmó conmigo y Testigos con que actuó a falta de 
Escribano. Manuel de Rivero (Firma). Faustino de Heredia (Firma). Testigo Francisco Javier de < 
Luna (Firma). Testigo José Díaz Lantarón (Firma)”. Archivo Histórico Regional del Cusco. A 
Archivo Intendencia Real Hacienda. Legajo N2 173. Año 1785. Expediente 33. Fojas 6-24. El 
sombreado y el texto entre paréntesis y sin cursiva es mío. > 
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IX. LEGAJO DE 1786 SOBRE EL REMATE DE LOS BIENES QUE PERTENECIERON A JOSÉ GABRIEL 
TUPAC AMARU Y A SUS PARTIDARIOS. 


“EXPEDIENTE SOBRE REMATE DE BIENES DE TUPAC AMARU Y OTROS REBELDES. ENERO DE 
1786. 


DOCUMENTOS DE CARGO DEL RAMO DE GUERRA DEL 19 AL 4. 

Cusco 

N*1 

Número doscientos cincuenta y tres.— El Subdelegado de Tinta me avisó haber rematado la 
casa y tapial, que, en el Pueblo de Maranganí, fue del reo de estado Miguel Meza en la 
cantidad de doscientos pesos con más el derecho de Alcabala a consecuencia de las órdenes 
dado los que entregará dicho subdelegado, según se lo prevengo con orden de esta fecha, y, 
enterados que sean, me remitirán Vuestras Mercedes la correspondiente partida para dar 
cuenta a la superioridad, y lo que corresponda al ramo de Alcabala le ordenaré lo entregue a 
su respectivo Administrador.— Dios Guarde a Vuestra Merced muchos años. Cusco, enero 
siete de mil setecientos ochenta y seis. — Benito de la Mata Linares. — Señores Ministros de 
Real Hacienda. 


Partida de 200 pesos. 

Concuerda con el Oficio original de su contexto el que está y queda en la Oficina de Contaduría 
Real de Ejército, y, para que conste, doy el presente en el Cusco en siete de enero de mil 
setecientos ochenta y seis años. — (Un signo) 

Agustín Chacón y Bederra. Escribano de su majestad y Real Hacienda. 

N°2 

Muy señores míos: Por el Oficio de Vuestras Señorías su fecha 12 del corriente, quedo 
impuesto de estar absuelto por el señor Superintendente de Real Hacienda, del cargo de los 
3,100 pesos que, para gastos de guerra en las pasadas turbaciones, recibí del habilitado don 
Francisco Torres y Mato, y que resultó deber a la Real Hacienda, seis pesos, cinco reales, los 
que remito con el portador de ésta, que lo es don Bartolomé Picardo. 

Nuestro Señor Guarde a Vuestras Mercedes muchos años. Abancay, enero 22 de 1786. 

Besa la mano de Vuestras Mercedes, su muy atento y seguro servidor. 

Domingo de Pagazaortundoa. 

Señores Ministros de Real Hacienda. 

N°3 

Oficio del señor Intendente: Número doscientos cincuenta y cuatro. El Subdelegado del 
Partido de Tinta, me avisa haber rematado las tierras Canora, Huacroyo, Tanquipita y 
Zurimana, que están en la Doctrina de Tinta, y fueron de los Rebeldes José Gabriel Túpac 
Amaru, Bentura Aguirre, Pedro Berrera, y José Escobedo, en la cantidad de quinientos 
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cincuenta y cuatro pesos, con más el derecho de Alcabala en el Doctor don Antonio Valdez, 
cuya cantidad procurarán Vuestras Mercedes se ponga en cajas y me remitirá la partida de 
entero para dar cuenta a la Superioridad. Es regular que en este punto haya antecedentes los 
que me dirigirán Vuestras Mercedes, para ver lo que sea conveniente proveer.— Nuestro 
Señor Guarde a Vuestras Mercedes muchos años. Cusco, enero siete de mil setecientos 
ochenta y seis.— Benito de la Mata Linares.— Señores Ministros de la Real Hacienda. 
OTRO.— Muy señores míos: Con fecha de cuatro del presente dije a Vuestras Mercedes que 
quedaba el Doctor don Antonio Valdez, Cura de esta Doctrina a remitir, en breves días, los 
quinientos cincuenta y cuatro pesos en que remató las tierras que fueron de los Rebeldes 
nombrados Canora, Huacroyo, Turquipata, y Zurimana, y, habiéndomelos entregado el día de 
hoy, los encamino a Vuestras Mercedes para que, enterados que sean en esas Reales Cajas, 
se sirvan enviarme la correspondiente certificación que sirva de resguardo a dicho interesado, 
estampándolo, al mismo tiempo, en el Expediente que dejé, en poder de Vuestras Mercedes, 
para la formal constancia.— Igualmente remite, el expresado Cura, doscientos pesos más a 
cuenta de trescientos tres pesos tres reales, importe de un mil seiscientos diez y ocho libras 
de cobre que del propio modo sacó en pública subastación al precio de un real y medio, 
procedente de las piezas de artillería hechas destrozar, de orden del señor Gobernador 
Intendente de cuyo percibo se servirán darme el mismo aviso. Dios Guarde a Vuestras 
Mercedes muchos años. Tinta, veinte y siete de marzo de mil setecientos ochenta y seis. — 
Besa la mano de Vuestras Mercedes su atento servidor. Manuel de Fonnegra. 

OTRO. — Señores Ministros de Real Hacienda. — Muy Señores míos: Con el Capitán don José 
de Horta, remito a Vuestras Mercedes quinientos cincuenta y cuatro pesos, cuatro reales, que 
soy deudor a la Real Hacienda, por el remate que se me hizo de las tierras de Canora y otros 
nombres, con sus casas, en esta Doctrina de Tinta, en el Partido de este nombre. Estimaré a 
Vuestras Mercedes me remitan, con dicho Capitán, los documentos de dicho remate para 
resguardo de mi propiedad, pues tengo pagada la Real Alcabala, cuyo recibo incluyo para que 
Vuestras Mercedes le reconozcan sin jurar en los Autos, juntamente con el recibo de mi 
oblación, que todo será favor que merezca de a la justificación de Vuestras Mercedes.— Así 
mismo entregará doscientos pesos por el remate que se me hizo de diez y seis quintales de 
cobre, a razón de un real y medio libra, que el resto lo remitiré, con la mayor anticipación que 
pueda, dando Vuestras Mercedes recibo, por ahora, de la cantidad referida. — Nuestro Señor 
Guarde a Vuestras Mercedes muchos años.— Tinta y marzo treinta de mil setecientos ochenta 
y seis.— Besa la mano de Vuestras Mercedes su más atento y seguro capellán.— Doctor 
Antonio de Valdez. Concuerda con los Oficios originales de su contexto, los que están quedan 
en el Tribunal de los señores Ministros principales de Real Hacienda, y, para que conste, doy 
el presente en el Cusco a cuatro de abril de mil setecientos ochenta y seis. 


Muy señores míos: Con fecha de cuatro del presente, dije a Vuestras Mercedes que quedaba 
el Doctor Antonio de Valdez, Cura de esta Doctrina, a remitir en breves días los quinientos 
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cincuenta y cuatro pesos en que remató las tierras que fueron de los Rebeldes nombrados 
Canora, Guacroyo, Turiquipata y Zurimana, y habiéndomelos entregado el día de hoy, los 
encamino a Vuestras Mercedes para que, enterados que sean en esas Reales Cajas, se sirvan 
enviarme la correspondiente certificación que sirva de resguardo a dicho interesado, 
estampando, al mismo tiempo, en el Expediente que dejé en poder de Vuestras Mercedes, 
para la formal constancia.— Igualmente remite, el expresado Cura, doscientos pesos más a 
cuenta de trescientos tres pesos, tres reales, importe de un mil seiscientas diez y ocho libras 
de cobre que, del propio modo, sacó en pública subastación al precio de real y medio 
procedente de las piezas de artillería hechas destrozar de orden del señor Gobernador 
Intendente, de cuyo percibo se servirán darme el mismo aviso.— Dios Guarde a Vuestras 
Mercedes muchos años, Tinta 27 de marzo de 1786. Besa las manos de Vuestra Merced. Su 
atento servidor. — Manuel de Fonnegra. — Señores Ministros de Real Hacienda. 

Concuerda con los dos Oficios originales de su contexto, los que están y quedan en el Tribunal 
de los señores Ministros Principales de Real Hacienda, para que conste y obre los efectos que 
convengan, doy el presente en el Cusco, a cuatro de abril de mil setecientos ochenta y seis. 


N° de Documento 4. 

Muy señor mío: Dirijo a Vuestra Merced copia del Expediente que acredita la entrega que se 
hizo en la última campaña de Achacache al Capitán de Granaderos de una de las compañías 
del Regimiento de Saboya, don Mariano Ibañez, de ciento cuatro arrobas, ocho libras de 
bizcocho, y ciento cuatro arrobas, cinco libras de maíz, en cuarenta sacas, y veinte sogas de 
lio, el bizcocho a diez pesos, cuatro reales quintales, y el maíz a ocho reales arroba, cuyo 
importe, con el de sacas, sogas y fletes, hasta aquel lugar, de los indicados víveres, se vendió 
la cantidad de quinientos treinta pesos tres y medio reales, según consta de recibo del 
mencionado Capitán don Mariano Ibañez. Lo que participo a Vuestra Merced para que, en su 
inteligencia, resuelva lo que estime conveniente, en satisfacción de este crédito como 
perteneciente al erario, de esas Arcas Reales. 

Nuestro Señor Guarde a Vuestras Mercedes muchos años. Cusco, 14 de octubre de 1783. 
Besa la mano de Vuestra Merced, su más atento y Seguro Servidor. 

José de Lagos 

Señor Administrador General de Rentas don Francisco Parrilla. 


N° de Documento 5. 

Cusco. Año de 1783. 

Copia del Expediente. N° 21 

Que justifica la entrega de dos pearas de víveres a la tropa de Saboya por el Comisario de 
Guerra de la última campaña don Luis Agustín de Mendieta. 


COPIA: Muy señor mío: Doy parte a Vuestra Señoría como me faltan víveres para continuar la 
ración a la tropa de mi mando por si Vuestra Señoría se digna auxiliarme con algunos interín 


218 


ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 
MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


llegan los que me anuncia el señor Presidente, deben salir de Oruro a mediado del corriente.— 
Nuestro Señor Guarde la vida de Vuestra Señoría muchos años. Achacache once de mayo de 
1782. Besa las manos de Vuestra Señoría. Su más rendido súbdito. — Mariano lbañez.— Señor 
Inspector General don José del Valle.— DECRETO: Campo de Cachupampa 18 de mayo de 
1782. Mediante a la solicitud que hace por esta instancia, don Mariano Ibañez, Capitán del 
Regimiento de Infantería de Saboya y Comandante del Cuartel de Achacache, el Comisario de 
Guerra de esta Columna le enviará, con los correspondientes resguardos, una piaña de 
bizcocho y otra de maíz, para que pueda dar ración a las tropas de Buenos Aires de su mando, 
cuyos víveres devolverá en las mismas especies cuando reciba los que dice en su Oficio ha 
ofrecido enviarle al señor Presidente de Chuquisaca, o los pagará a los precios que hayan 
costado, agregándole el aumento de sus fletes en la propia forma que se cargan a las tropas 
de esta Columna.— Don José del Valle... 

Es copia fiel del Oficio original, y decreto que le subsigue a continuación, de que certifico. 
Lagos. 


COPIA: Digo yo, el arriero Gaspar Pacheco que, de orden del señor Inspector y Comandante 
General de las Armas de este Ejército, he recibido del señor Comisario de Guerra de él don Luis 
Agustín de Mendieta, dos pearas, una de bizcocho con peso de ciento cuatro arrobas, ocho 
libras, y otra peara de maíz con peso de ciento cuatro arrobas cinco libras, ambas dos pearas, 
con cuarenta sacas y veinte sogas para entregar al Capitán don Mariano Ibañez, Comandante 
del Cuartel del Pueblo de Achacache, cuyas dos pearas, la de bizcocho, al precio de diez pesos 
cuatro reales quintal, importan doscientos setenta y tres pesos seis reales, y la de maíz a 
precio de ocho reales arroba, importan ciento cuatro pesos un real y medio, que es el precio 
a que se dan estas especies a el Ejército, a cuyas cantidades se les agregan los fletes, desde el 
Cusco hasta este campamento de Cachipampa a sesenta pesos peara, y el precio de las sacas 
y sogas importa treinta y dos pesos, cuatro reales y el total de estas cantidades suman 
quinientos treinta pesos tres y medio reales. Y para que conste lo firmé en este Real Campo 
de Cachopampa en 19 de mayo de 1782. Y por no saber firmar lo hizo en su nombre uno de 
los Testigos que se hallaron presentes.— A ruego y por testigo el Capitán don Francisco Javier 
de Subiría.— Testigo el Teniente don Luis Pro.— Testigo el Alférez Hermenegildo Mariño. 

Es copia fiel de su original de que certifico. Lagos. 


Copia Duplicada.— 

ORDEN.— El proveedor de este Cuartel, don Martín José de Ochoteco, recibirá los víveres 
comprendidos en el recibo antecedente, dándolo de haberse entregado de ellos al Comisario 
de Guerra don Luis Agustín de Mendieta para su descargo.— Achacache y junio 24 de 1782. 
Mariano Ibañez. 

RECIBO.— Quedan en esta provinción de mi cargo, los efectos contenidos en la nota de la 
vuelta para la subsistencia de las tropas de este Cuartel de Achacache, 24 de junio de 1782. 
Martín José de Ochoteco. 
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Es copia fiel del documento de su contenido de que certifico. Lagos. 


COPIA. — Muy señor mío: Respondo al Oficio de Vuestra Merced de 24 de mayo, exponiéndole 
me hallo en el día sin ningún dinero del rey, por lo que no puedo satisfacer la piara de bizcocho 
y de maíz que el señor Comandante don José del Valle se dignó franquearme para la 
subsistencia de esta tropa.— Nuestro Señor Guarde la vida de Vuestras Mercedes muchos 
años. Achacache y mayo 28 de 1782. Besa las manos de Vuestras Mercedes su más seguro 
servidor. Mariano Ibañez. Señor Comisario de Guerra don Luis Agustín de Mendieta. Es copia 
fiel de su original, de que certifico Lagos. 


Copia N° 1. 

Excelentísimo Señor.— Con esta fecha dirijo al señor Intendente de Real Hacienda, un 
Expediente que acredita el cargo de quinientos treinta pesos, y medio reales, resultante contra 
el Capitán de Granaderos del Regimiento de Saboya don Mariano Ibañez, los mismos que 
importan una peara de bizcocho, con ciento cuatro arrobas ocho libras, y otra de maíz con 
ciento cuatro arrobas cinco libras en cuarenta sacas, veinte sogas de lio, que de orden del 
difunto señor Inspector General don José del Valle, se le entregaron en el campo de Achacache 
para socorrer la tropa de su mando con cargo de reintegro. Y no habiéndose verificado éste 
por falta de dinero y estar la Real Hacienda en el descubierto de su valor, cuando el señor 
Visitador General, Superintendente de Real Hacienda me previene la recaudación de los 
créditos que penden a favor de ella por el ramo de guerra, unido a esta Administración 
General de Rentas de mi cargo, suplico que la dignación de Vuestra Excelencia se sirva 
mandarse verifique.— Dios Guarde a Vuestra Excelencia muchos años. Cusco, octubre treinta 
de setecientos ochenta y tres. Beso a Vuestra Excelencia la mano, su más atento seguro 
servidor. Francisco Parrilla. — Excelentísimo Señor don Juan José Vertis. 

Es copia fiel de su original. Parrilla. 


COPIA.— Muy señor mío: La copia que acompaño a Vuestra Señoría del que me ha dirigido el 
Comisario de Guerra que fue de las guarniciones de esta plaza, don José de Lagos, instruye el 
cargo de quinientos treinta pesos, tres y medio reales, que resulta contra el Capitán de 
Granaderos del Regimiento de Saboya, don Mariano Ibañez por una peara de bizcocho con 
ciento cuatro arrobas, ocho libras, y otra de maíz con ciento cuatro arrobas, cuatro libras, 
que, de orden del Difunto señor Inspector General don José del Valle se le entregaron, en el 
campo de Achacache para socorrer la tropa de su mando, bajo la calidad de reintegro, y no 
habiéndose verificado éste cuando la Real Hacienda ha desembolsado su importe. Suplico a 
Vuestra Señoría se sirva prevenir, a dicho Capitán lo ejecute como me lo tiene mandado el 
señor Visitador General Superintendente de Real Hacienda, por decreto de 18 de agosto 
último en la unión de la Comisaría de Guerra a esta Administración de Rentas de mi cargo a 
quien corresponde la recaudación de los créditos causados en el Ramo de Guerra.— Dios 
Guarde a Vuestra Señoría muchos años. Cusco, octubre 30 de setecientos ochenta y tres.— 
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Beso a Vuestra Señoría la mano, su más atento seguro servidor Francisco Parrilla. — Señor 
Intendente de Buenos Aires. 

Es copia fiel de su original. 

Parrilla. 


Esta bien haya pasado Vuestra Merced, al señor Intendente General de estas Provincias, el 
Expediente de que expresa en su Carta de 30 de octubre último resulta el cargo de quinientos 
treinta pesos, tres y medio reales, contra el Capitán de Saboya don Mariano Ibañez, por el 
importe de unos víveres que recibió de orden del Inspector General de ese Virreynato, para 
socorrer la tropa de su mando con calidad de reintegro, y lo aviso a Vuestra Merced en 
respuesta. x 

Dios Guarde a Vuestra Merced muchos años. Buenos Aires, enero 16 de 1784. 

Juan José de Vertiz. 


Señor don Francisco Parrilla. 
Cusco. 

Muy señor mío: Instruido por la copia que acompaña la Carta de Vuestra Merced de 30 de 
octubre del año próximo pasado, del suplemento de una peara de bizcocho y otra de maíz, 
que, de orden del difunto señor Inspector don José del Valle, se facilitó, al Teniente Coronel de 
Saboya don Mariano Ibañez, para racionar la tropa de su mando en Achacache, quedo en 
disponer se forme el respectivo cargo, a este oficial, de los quinientos treinta pesos, tres y 
medio reales que importaron dichas especies a fin de que pueda reintegrarse esta cantidad, 
el Ramo de Guerra de esa ciudad que la suplió. 

Dios Guarde a Vuestras Mercedes muchos años. Buenos Aires, 20 de diciembre de 1783. 
Besa las manos de Vuestra Merced su más atento servidor. 

Francisco de Paula Sanz. 


Señor don Francisco Parrilla. 
Cusco 

Muy Señor mío: La copia que acompaño a Vuestra Señoría de la que me ha dirigido el 
Comisario de Guerra, que fue de las guarniciones de esta Plaza don José de Lagos, instruye el 
cargo de quinientos treinta pesos, tres y medio reales que resulta contra el Capitán de 
Granaderos del Regimiento de Saboya don Mariano Ibañez, por una peara de bizcocho con 
ciento cuatro arrobas, ocho libras y otra de maíz con 104 arrobas cuatro libras, que de orden 
del difunto señor Inspector General don José del Valle se le entregaron en el campo de 
Achacache para socorrer la tropa de su mando, bajo la calidad de reintegro, y no habiéndose 
verificado éste cuando la Real Hacienda ha desembolsado su importe, suplico a Vuestra 
Señoría se sirva prevenir a dicho Capitán, lo ejecute como me tiene mandado el señor Visitador 
General Superintendente de Real Hacienda, por Decreto 18 de agosto último, en la Unión de 
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la Comisaría de Guerra a esta Administración de rentas de mi cargo a quien corresponde la 
recaudación de Vuestra Señoría de los créditos causados en el Ramo de Guerra. 

Dios Guarde a Vuestra Señoría muchos años. Cusco, y octubre 30 de 1783. 

Besa, a Vuestra Señoría, las manos su más atento servidor. 

Francisco Parrilla. 


(Al margen) Buenos Aires, 24 de febrero de 1784. 

Remítase al señor Gobernador Intendente de la Provincia de Potosí, a fin de que, en el 
concepto de que se halla en su jurisdicción el Teniente Coronel don Mariano Ibañez, lo 
prevenga conteste el cargo que le tiene formado el Administrador de Rentas del Cusco, a quien 
dará aviso de lo que resultare.de esta diligencia en resguardo de la Real Hacienda. 

Sanz. 


Potosí abril 19 de 1784. 
Informe el Teniente Coronel don Mariano Ibañez. (Una rúbrica) 


Señor Intendente de Real Hacienda de Buenos Aires. 

Es constante a todo el vecindario del Cuartel de Achacachi, la necesidad de víveres con que se 
hallaba la tropa de mi mando, y también que para socorrerla en aquella situación a fin de 
evitar funestas resultas supliqué al señor Inspector don José del Valle, Comandante General 
de las Tropas de Lima, que se hallaba en las inmediaciones, me auxiliase con algunos víveres 
para la subsistencia, quien me socorrió con una peara de bizcocho y otra de maíz en calidad 
de reintegro, cuyos víveres recibió, por mi orden, don Martín José Ochoteco, encargado de la 
Provisión del Cuartel por los Oficiales Reales de La Paz para suministrar la ración, diariamente, 
a la tropa, como consta del recibo inserto en la copia que Vuestra Señoría me incluye, quien 
tendrá los correspondientes del consumo para su descargo. 

También debo informar como a los 15 días de haber sido socorrido con estos víveres, cesó el 
mando que obtenía por haberse incorporado, en el Cuartel, el Presidente de Charcas don 
Ignacio Flores, Comandante General de las tropas de este Virreinato, quien di parte del auxilio 
que me franqueó el mencionado General. Que es cuanto debo y puedo informar, a Vuestra 
Señoría, en este asunto. 

Puno, 22 de abril de 1784. 

Mariano Ibañez. 


Señor Gobernador Intendente Juan del Pino Manrique. 

(Al margen): Potosí y abril 30 de 1784. 

Remítase este Oficio con los demás documentos a don Francisco Parrilla, Administrador de 
Rentas en la ciudad del Cusco, según ordena el señor Intendente General en su decreto de 
veinte y cuatro de febrero de este año. 

Pino. 
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Muy señor nuestro: Don Francisco Parrilla, Antecesor de Vuestra Merced, nos escribió el 
treinta de junio del año pasado, por el reintegro que debía hacerse a esa Comisaría General 
de Guerra de quinientos treinta pesos tres reales y medio, por el valor de una peara de 
bizcocho con ciento cuarenta y cuatro arrobas, 4 libras entregadas de orden del finado señor 
Inspector, y a pedimento del Teniente Coronel don Mariano Ibañez, a don Martín José de 
Ochoteco en el campo de Achacache, con más de ciento cuatro arrobas a cinco libras de maiz, 
etc., sobre que sustanciado este asunto tiene ya mandado, el señor Gobernador, se haga el 
reintegro y pago a esa Comisaría General, por Decreto de nueve de marzo de este corriente 
año, lo que participamos a Vuestra Merced, para que disponga de su recibo, quedando 
advertido de que, en caso de prevenirnos su remesa, habrá de costearse esta conducción de 
su propio fondo. 7 

Nuestro Señor Guarde a Vuestras Mercedes muchos años. Paz y Real Contaduría, 21 de mayo 
de 1785. 

Besan las manos de Usía sus mayores servidores. 

Pedro Nolasco Crespo. Miguel Antonio de Llano. 

Señor Administrador General de Rentas Unidas del Cusco. 

A.N. -LIMA Real Hacienda - Cusco 1786.” Nueva Colección Documental de la Independencia 
del Perú. La Rebelión de Túpac Amaru ll. Edición y Prólogo de la Primera Edición Carlos Daniel 
Valcárcel. Prólogo de la Segunda Edición Charles Walker. Volumen 2. Universidad Peruana de 
Ciencias Aplicadas (UPC); Congreso de la República, Fondo Editorial del Congreso del Perú; 
Asociación por la Cultura y la Educación Digital; Fundación M. J. Bustamante de la Fuente; y 
Red INTERINDI. Lima. Diciembre 2017. Páginas 976- 986. 
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X. DOCUMENTO DE 1790 SOBRE EL PAGO A JOAQUÍN ELORRIETA, POR EL TRASLADO DE 
TRES CAJONES DE PLATA LABRADA Y ALHAJAS QUE LE FUERON CONFISCADAS A LOS 
REVOLUCIONARIOS. 


“REINTEGRO A DON JOAQUIN DE ELORRIETA, ADMINISTRADOR DE CORREOS POR EL PORTE 
Y CONDUCCIÓN, DE TRES CAJONES DE PLATA LABRADA Y ALHAJAS SECUESTRADAS A LOS 
REBELDES. 


En contestación al Oficio de Vuestra Merced, con fecha del día de hoy, a que me acompañan 
el que les ha dirigido el Administrador de correos de esta ciudad en solicitud a que se le pasen 
ciento cuarenta y cuatro pesos, medio real, por la conducción a la Capital de Lima, de tres 
cajones de plata labrada, y alhajas de las que existían, en esos Reales Almacenes, 
secuestradas a los Rebeldes; prevengo a Vuestras Mercedes, que, desde luego, pueden 
satisfacer y pagar, a la Administración de Correos, la expresada cantidad ejecutando dicho 
pago, bajo el recibo o resguardo correspondiente y con cargo de reintegro, del valor de las 
mismas alhajas, o de los bienes que hubiese confiscados, a los mencionados reos, de lo que, a 
su tiempo, se dará cuenta a la Superioridad donde corresponde. 

Dios Guarde a Vuestra Merced muchos años. Cusco y agosto 23 de 1790. 

(Firmado.) Josef Portilla. 


Señores Ministros Principales de Real Hacienda. 
Cuenta de los gastos impedidos en la construcción de tres cajones, para custodia de la plata 
labrada, y alhajas remitidas a Lima, A saber: 
Por tres cueros de vaca a seis reales. 002 ps 2 rs 
Por la hechura de dos cajones. 002,, 
Por un peso de lacre. 001, 
Por dos reales de tachuelas. 000,,2,, 
Por clavar y retovar los cajones. 001,, 
Por la conducción de los cajones al Correo. 000,,3,, 
Por diez tablas a tres y medio reales. 000, 3%, 
Por seis reales de lana. 000,,6,, 
Por seis reales de la hechura del cajón pequeño. 000,,6,, 
Por un peso y cuatro y medio reales de clavos. 001,4%,, 
Por 17 varas de cinta a un real. 002,1, 
016 ps 3% rs 
Según parece importar dichos gastos, diez y seis pesos tres y medio reales. Cusco, 21 de agosto 
de 1790. 
Pablo Portura y Landázuri. 
A.N. — Lima Real Hacienda — Cusco 1790.” Nueva Colección Documental de la 
Independencia del Perú. La Rebelión de Túpac Amaru Il. Edición y Prólogo de la Primera 
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XI. INVENTARIO DE 1790 DE LOS BIENES Y GÉNEROS QUE LES FUERON EMBARGADOS A 
DIEGO CRISTÓBAL TUPAC AMARU Y A SUS PARTIDARIOS. 


“INVENTARIO DE LOS BIENES Y EFECTOS EMBARGADOS A LOS REBELDES DIEGO CRISTÓBAL 
TUPAC AMARU Y SUS CÓMPLICES. 


Dirijo a Vuestras Mercedes, la adjunta copia que lo es del Oficio que me ha pasado el 
Excelentísimo señor Virrey de estos Reinos, y Decreto mío a su continuación puesto, relativo a 
que los bienes y efectos embargados a los Rebeldes Diego Cristóbal Túpac Amaru y sus 
cómplices, que existen depositados en Reales Cajas, se remitan a la capital de Lima, a 
disposición de Su Excelencia, como, así mismo, todas las alhajas de oro, plata y otros metales 
que no estuviesen dispuestos a padecer deterioro, u otra avería, en el camino, acompañando 
su remesa con un inventario formal y circunstanciado en que, por menor, se exprese su 
calidad, número, peso, y marca, en el que la tuviere, y pasándome a mí otra igual razón, me 
informarán Vuestras Mercedes sobre los demás, que, por estar expuestos a inutilizarse, 
quedan en depósito, ejecutándolo todo con la posible brevedad, y dándome cuenta de su 
recibo para mi inteligencia. 

Dios Guarde a Vuestras Mercedes muchos años. Cusco y julio 19 de 1790. 

José Portilla. 


Señores Ministros Generales de Real Hacienda. 
Copia de la Carta de Su Excelencia. 
Haga Vuestra Señoría que desde luego se proceda por los Ministros de Real Hacienda, de esas 
Cajas, a la venta de los efectos embargados a los Rebeldes están almacenados y expuestos a 
deteriorarse o perderse, todos con aquellos requisitos y precauciones que aseguren sus 
valores. Pero, los que no tengan el peligro de inutilizarse ni minorar su precio las hará, Vuestra 
Señoría, remitir, a esta capital, con Inventario Circunstanciado. Con esto queda contestado el 
Oficio de Vuestra Señoría N? 13 en que me trata del asunto.— Dios Guarde a Vuestra Señoría 
muchos años. Lima 8 de junio del 1790.— DECRETO.— Fray Francisco Gil. — Señor Intendente 
Regente de Cusco.— Cusco y junio 29 de 1790.— Únase este Oficio al Expediente que hay de 
* que se trata y tráigase [roto el original]. — una rúbrica del señor Regente.— OTRO.— Cusco y 
julio 7 de 1790. Visto este Expediente, guárdese y cúmplase la antecedente superior orden, 
del Excelentísimo señor Virrey de este Reyno, y, a su consecuencia, prevéngase a los Ministros 
de Real Hacienda, que los bienes y efectos embargados a los Rebeldes Diego Cristóbal Túpac 
Amaru y sus cómplices, que existen depositados en estas Cajas, remitan, a la capital de Lima, 
y, a disposición de dicho Excelentísimo señor, todas las alhajas de oro, plata u otros metales 
y demás efectos que no estuviesen expuestos a padecer deterioro u otra avería en el camino, 
acompañando su remesa con un inventario formal y circunstanciado en que, por menor, se 
exprese su calidad, número, peso y marca en el que la tuviese, pasándome a mí, otra igual 
razón, me informarán sobre los demás, que, por estar expuestas a deteriorarse o inutilizarse, 
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queden en depósito, ejecutándolo todo con la posible brevedad y tomándose razón de dicha 
orden y de este Decreto en los Libros donde corresponde Portilla. — Ante mí, José Agustín 
Chacón y Becerra. 

Es copia de sus originales. Así lo certifico Cusco y julio 19 de 1790. 

Diego Guerrero. 


Razón de la plata labrada, alhajas de oro, perlas, diamantes, y otras piedras preciosas que se 
encajonan, hoy día diez y ocho de agosto de 1790 años, como pertenecientes a los Rebeldes 
José Gabriel y Diego Cristóbal Túpac Amaru, y Cecilia Túpac Amaru, se han de remitir a la 
Ciudad de los Reyes en tres cajones clavados, precintados y retovados en cuero, por los 
señores don Pablo Portura y.Landázuri, y don Juan Francisco Uztariz, Contador y Tesorero, 
Ministros Principales de estas Reales Cajas, y se contienen en la forma siguiente. 
Cajón N2 12 Marcos Onzas Adarmes 
Primero, Ciento veinte y cinco platillos con cuatro arrobas, veinte y dos libras y seis onzas. 
244, 06,  000,, 

It. setenta y un tenedores y cincuenta y seis cucharas, con peso de diez y siete libras y doce 
onzas. GSu 04, 
It. siete cucharones con cuatro libras y ocho onzas. 09,, 00,, 
It. treinta y un mates y guarniciones sueltas siete libras quince onzas. 

155 07,, 
Cajón N2 2 
Doce medianos con treinta y siete libras y ocho onzas 75,, 00,, 
It. catorce azafates con treinta y una libras 62,, 00,, 
It. diez y ocho pataguais, o tazas, con siete libras, siete onzas. 

14, OZ, 
It. Sesenta y [roto el original] fragmentos de del servicio de Iglesia con once libras [roto el 
original] o más. Des O5,, 
It. Cien piezas de cabezada y pretal de freno con cinco libras y cuatro onzas. 

10,, 04, 
It. cinco ruedas o gollotes, con siete libras tres onzas. 14,, 03, 
It. dos bacenicas con cuatro libras una onza. 08,, 01,, 
It. dos confiteras, la una con once marcos, seis onzas, y la otra con trece marcos una onza. 

24, 07, 

597, 06,, 
Y dentro de dicha confiteras se custodian las alhajas de oro siguientes. 
Marcos Onzas Adarmes 

Primeramente, veinte perlas desiguales Iten, dos tejos de oro con una libra, tres onzas, tres 
adarmes. 02 033, 03, 
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It. dos libras, tres onzas, catorce adarmes de oro en polvo y pepitas con vejigas y papeles, y 
neto, dos libras, tres onzas. 04,, 03,, 00,, 
It., dos libras, diez, adarmes de oro en pepitas [roto el original] inclusive en él la badana y 
papeles en que está envuelto, y neto una libra, quince onzas, seis adarmes, a catorce y medio 
pesos onza. 03,, OZ; 06,, 
It. un par de hebillas de oro con chavetas de fierro, y peso bruto de tres onzas, dos adarmes, 
y neto dos onzas, tres adarmes. OZ, 10, 00,, 
It. cuatro cajitas de oro, con una libra, cinco onzas, nueve adarmes. 
08, 04; 
lt. un peine liso, una pajuela con su cadenita de oro. 04, 
It. un canutito de cigarro de latón. 00,, 
It. un tejito de latón con tres onzas y tres cuartos. 00,, 
It. dos tejitos de cobre con catorce onzas y una cuarta 00,, 
It. una cajita de oro con cuatro onzas. 00,, 04, 
It. veinte y siete cuentacitas de oro con su cruz, y en ella siete perlas y una esmeralda, con 
peso bruto de once adarmes y neto nueve adarmes 09, 
It. dos juegos de hebillas de oro completas sin las de corbatín, y el otro con chavetas de fierro, 
todo con peso bruto de once onzas y un adarme, y neto diez pesos cinco adarmes. 
10, 05; 
It. cuatro sortijas de oro con peso de media onza y reconocida, la una se halló ser de plata, y 
las tres, [roto el original] 06,, 
It., ocho sortijas [roto el original] una onza, seis adarmes. Ol, 06 5, 
It. Una sortija con once chispas de diamante y con peso bruto de un adarme y medio. 
1 1/2 
It., Un par de aritos de oro con perlas y peso bruto de ocho y medio adarmes. 
8 1/2 
It., un rosario de Jerusalén, con su cruz y guarnición de oro con peso bruto de dos adarmes. 
Ol; 03, 
It., un par de sarcillos de oro con perlas menudas y peso bruto de trece adarmes. 
13; 
It., unos dichos con perlas y cuatro piezas verdes con peso de trece adarmes. 
13, 
It., otros dichos con perlas, con peso bruto de 102 adarmes. Ol 02,, 
It., otros dichos de oro con chispitas de esmeraldas, el uno con cuatro perlas, y el otro con 
una perla, y [roto el original] de ocho y medio adarmes. 00,, 08 1/2 
It. una gargantilla de perlas menudas con piedras ordinarias y peso bruto de una onza. 
Oty 
It., dos orejeras con sus perlas, con peso de cuatro adarmes. 04, 
It., una gargantilla de Aljofar, y gotera de cristal, con peso de diez y medio adarmes. 
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10 1/2 
It., dos apartadores de oro con peso de tres onzas, cinco adarmes. 03, 05, 
It., un par de hebillas de oro, con peso de siete onzas, tres adarmes, y bruto siete onzas dos 
adarmes. OF 025% 
It., una cajita de lapizlazo forrada en oro quebrado con peso de cuatro onzas quince adarmes. 
00,, 04,, 15, 
It., un topito de oro, con piedra falsa y cinco perlas con peso diez y seis adarmes. 
06,, 
It., otro dicho topito con cuatro adarmes. 04,, 
It., una hebilla de oro, sin chaveta, con peso de dos onzas, once adarmes. 
` 02, 11, 
It., una hebilla de corbatín, con una onza, cuatro adarmes. 01, 04, 
It., una hebilla quebrada, y dos charreteras de oro con peso de 5 pesos y 5 adarmes. 
05,, 05,, 
It., dos pesos, once adarmes de oro en pepita con peso bruto y neto, dos pesos, nueve y medio 
adarmes. 02,, 09% 
It., tres sortijas, las dos de ellas con piedra falsas, y una medalla de [roto el original] de 
Copacabana, con peso de 7 adarmes de oro. 07,, 
It., un topito de oro quebrado, con peso de dos y medio adarmes. 02 1/2 
It., cuatro [roto el original] mate abolladas de oro, con peso de quin [roto el original] 
15, 05, 
Ítem., [roto el original] 06 
It., un rosario con siete cuentas de oro y su cruz de esmeraldas, y cuentas de Abalorio aljofares, 
con peso de once adarmes. 11 
It., Un topo de zarcillos con perlas menudas con peso de doce adarmes. 12, 
It., Otro par de zarcillos con perlas menudas con peso de quince adarmes 15 ,, 
It., un relicario de plata, hechura filigrana. 
It., un par de zarcillos de oro con perlas y peso de siete adarmes. 
It., un relicario con aro de plata, con peso de un peso dos adarmes bruto. 
01,, 02,, 
It., otro par de hebillas con sin charreteras, figura redonda con [roto el original] cobre, y una 
gargantilla con seis cuentas y una crucecita de oro tres perlitas aljofar, cincuenta y seis 
cuentas de lapislázuli, y una sortija de oro, todo con peso bruto de seis onzas dos adarmes. 
06, 02, 
05, 0l,, 


07, 


23,, 
Cajón N2 3 
Marcos Onzas Adarmes 
597,, 06,, 
10, 104.5 


Suma del 
Siete ollitas con cinco libras cuatro onzas. 
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BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 
It., trece manzerinas con sus asientos quebrados, inclusas dos doradas en veinte y dos piezas, 
con quince libras ocho onzas. 31, 
It., tres sahumadores, el uno sin asiento, con tres libras. 06, 
It., cuatro candeleros con cinco libras, ocho onzas. Ela p 
It., tres tachos con cuatro tapas con cuatro libras catorce pesos. 
09,, 
It. dos calentadores, con seis libras, ocho onzas. 13., 
It., dos piececitos, o asientos de vinajera con una libra y diez pesos. 
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It., una plancha con más de cuatro onzas. 
It., un par de estribos con dos libras cinco onzas. 
It., un barrilito con trece onzas. 
It., una tembladera con doce onzas. 
It., un par de espuelas con trece onzas. 
lt., cuatro bombillas, una media hebilla, un pedacito de evijon, una hebilla de talabarte 
dorada, tres topos, dos apartadores, una pieza de manzerina, una jeringa con una libra tres 
pesos. 02; 035 
It., un vaso de bernegalito con dos onzas. 00% 02; 
It., dos pozos guarnecidos con peso bruto de trece onzas. 01, 05, 
It., cuatro cajetillas con diez onzas. Olp: O2 
It., un polvorín con tres chapas con diez onzas bruto. 01,, 02,, 
It., un espadín con su vaina, y un cuchillo con peso bruto de una libra tres onzas. 
02,,  03,, 

It., un poco de pasamano con once o más. 01, OB 

703,, 05,, 
Y, en esta conformidad, el peso neto de las piezas de plata asciende a setecientos tres marcos 
cinco onzas, el de oro a once libras trece onzas un adarme; el de latón, a tres onzas catorce 
adarmes; el de cobre a catorce onzas cuatro adarmes. Todas las cuales alhajas; según y cómo 
se individualiza, por esta razón, certifico, doy fe y testimonio verdadero que a mi presencia y 
de los Testigos don Alejo Gamarra, Oficial Mayor de estas Reales Cajas, Matías Carbajal y 
Mariano Justo de Loayza, se colocaron y acondicionaron en tres cajones, que se clavaron, se 
precintaron con cinta blanca, se sellaron con las Armas de su majestad, por mí, y se retobaron 
en cuero de vaca, y se pesaron, y el cajón número primero, tuvo de peso bruto ocho arrobas, 
diez y siete libras: El segundo nueve arrobas, veinte libras; Y el tercero cuatro arrobas y una 
libra, los cuales se pasaron a la Administración de correos, y, con mi propia asistencia se 
entregaron a don Joaquín Elorrieta, Administrador de dicha renta, para que se registren como 
corresponde, el día veinte de agosto de mil setecientos noventa. Y las restantes especies que 
no se han remitido, y quedan en estas cajas, pertenecientes a dichos Rebeldes, por no ser fácil 
su remisión. 


230 


LNA A AAAA AAAA AAAA | 


| 
o 
| 
| 


TES EN SIÓN NOE NINI NIO NINO NIEN ONIONI NIO NINI NIO NIE NN 


E ZENZ NZE NZ NZ NO NIEN EEG ESOS PES GEES ENTEN 


ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 
MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


Es copia sacada a la letra, del inventario o razón, formada por el Escribano de esta Real Caja 
del contenido de los tres cajones, que van citados, y se remitieron por el correo de 
encomiendas de veinte y uno de agosto a la capital de Lima, a entregar a los Ministros 
Generales de ella, y a disposición del Excelentísimo señor Virrey, en cumplimiento de lo 
mandado en el orden que va por cabeza y superior que le acompaña. Cusco, septiembre 6 de 
1790. 

Pablo Portura y Landázuri. Juan Francisco de Ustariz. 

A.N. — Lima Real Hacienda — Cusco 1790.” Nueva Colección Documental de la 


Independencia del Perú. La Rebelión de Túpac Amaru Il. Edición y Prólogo de la Primera 
Edición Carlos Daniel Valcárcel. Prólogo de la Segunda Edición Charles Walker. Volumen 2. 
Universidad Peruana de Ciencias Aplicadas (UPC); Congreso de la República, Fondo Editorial 
del Congreso del Perú; Asociación por la Cultura y la Educación Digital; Fundación M. J. 
Bustamante de la Fuente; y Red INTERINDI. Lima. Diciembre 2017. Páginas 1014-1022. 
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ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 
MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


XII. LEGAJO DE 1790 SOBRE LOS BIENES EMBARGADOS A JOSÉ GABRIEL TUPAC AMARU Y A 
DIEGO Y CECILIA TUPAC AMARU. 


“EXPEDIENTE DE BIENES EMBARGADOS A JOSÉ GABRIEL, DIEGO Y CECILIA TUPAC AMARU. 
DICIEMBRE DE 1790. 


Don José Agustín Chacón y Becerra, Escribano de su majestad en todos sus Reales Dominios 
de Indias, del Gobierno Intendencia y Real Hacienda de esta Provincia y Honorario de Cámara 
de la Real Audiencia de esta ciudad del Cusco, Certifico en cuanto puedo y lugar hay en 
derecho. Que habiéndose seguido Expediente en este gobierno Intendencia, sobre el destino 
que puede darse a los bienes embargados a los Rebeldes José Gabriel, Diego y Cecilia Túpac- 
Amaru; para cuyo efecto se dio cuenta al Excelentísimo señor Virrey de estos Reinos, y Su 
Excelencia, en vista de lo expuesto mando por Oficio de ocho de junio que está a fojas nueve 
de dicho Expediente, se procediese por los Ministros de Real Hacienda de estas Cajas, a la 
venta de los citados efectos embargados, almacenados y expuestos a deteriorarse o perderse 
todo, con aquellos requisitos y precauciones que aseguren sus valores, haciendo se remitan a 
aquella capital, los que no tengan el peligro de inutilizarse, ni minorar su precio, en cuya 
virtud, Su Señoría, por Auto de siete de julio del presente año mandólo así, y evacuadas las 
diligencias de remisión y separación de todos los indicados efectos, se procedió al pregón y 
remate de ellos, y hallándose concluso, se presentó Lorenzo Quispe,” Natural “de oficio 
Pregonero demandando el trabajo o derechos que se le adeudaban por los pregones y 
remates, pidiendo se tasasen las costas, como así se mandó por Decreto de veinte y seis de 
noviembre y hecha la tasación de costas, con lo que los señores Ministros de Real Hacienda 
Informaron, se proveyó el Auto que su tenor, con el escrito del pregonero, tasación de costas, 
Informe y decretos es el siguiente. 

Señor Regente Gobernador Intendente: Lorenzo Quispe” Natural ” de oficio Pregonero de esta 
ciudad, ante Vuestra Señoría con mi mayor rendimiento digo: Que se hayan conclusos los 
remates de los bienes embargados a los Rebeldes José, Diego y Cecilia Condorcanqui, y 
teniendo impedido mi trabajo en los pregones, cuyo pago espero para soportar mis 
indigencias, se ha de dignar Vuestra Señoría atendiendo a ser yo un pobre, mandar se tasen 
las costas del Expediente y hecho se me contribuya lo que me corresponde, (deteriorado el 
original).— A Vuestra Señoría pido y suplico se sirva proveer y mandar como solicito en Justicia 
y para ello etc.— Lorenzo Quispe.— Decreto: Cusco y noviembre veinte y seis de mil 
setecientos noventa.— Pásese al Tasador General de costas para que regule las que se 
hubieren causado en ese Expediente, y hecho tráigase para proveer.— Una rúbrica de Su 
Señoría.— Ante mí.— Chacón.— El Tasador General de costas de esta corte, en virtud de lo 
mandado por el señor Regente Gobernador Intendente, en el Decreto Marginal de la vuelta, 
regula las causadas en ese Expediente-, con arreglo al Arancel de esta Real Audiencia en la 
forma siguiente. 
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Al Señor Gobernador Intendente 
Por cuatro Decretos y cinco Autos a dos Reales. 002. 2 
A los Señores de la Junta 
Por cuatro firmas a cada señor que son cinco a dos reales. 09 r 
Por cuatro asistencias a remates a cuatro pesos y medio partibles entre todos. 

18 r023.0r 

A los Señores Ministros para su majestad. 
Por ciento cuarenta y cuatro pesos medio real dados al Administrador de Correos para la 
conducción de tres cajones a Lima. 144.05,, 

A SU MAJESTAD POR LA ALCABALA 
Por el seis por ciento de cuatro cientos cuatro pesos, importe de las especies rematadas 
024. 2,, 

A don Diego Guerrero 
Por una copia con cuatro fojas escritas, a cuatro reales 0..2 
Por cinco notas a dos reales 0: 1-2 003:2; 

2 

Al Escribano Actuario 
Por cuatro Decretos a dos reales, y ocho Autos a cuatro 09. 05 
Por tres notificaciones a cuatro y tres notas a dos reales 02. 0 
Por el Inventario con seis fojas escritas a seis reales 04. 4 
Por cuatro días de ocupación, en la entrega así en la Caja Real como en la Oficina de Correos 
de cuatro pesos por día. 16. 0 
Por dos copias a foja, cada una a cuatro reales 01. O 053.15rs 
Por dos testimonios sacados del Inventario en diez y ocho fojas a tres reales 

6 0 

Por catorce pregones y apercibimientos a cuatro reales 07. 0 
Por cuatro remates a dos pesos y lo escrito a cuatro reales 10. 0 
Por el papel sellado y blanco 00. 5% 


Al Tasador don Manuel Sánchez 
Por un día de ocupación en la diligencia 
Al Pregonero Quispe 
Por catorce pregones a real 1.6 
Por cuatro remates a peso 4. 0 
Por su escrito y papel 0.15 1/2.006 .6/% ,, 
Suman doscientos sesenta y un peso dos y medio reales 261.2%,, 
Al Tasador por el cuatro por ciento 10:23 yy 
Importan doscientos setenta y un pesos cinco reales 271.5, 
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Estudio y noviembre veinte y seis de mil setecientos noventa. Doctor Melchor Gómez de 
Bustamante. 


Decreto: 
Cusco y noviembre veinte y seis de mil setecientos noventa. Los Ministros de Real Hacienda 
informen. Una rúbrica de Su Señoría. — Ante mí.— Chacón.— 


NANANANANE 


Consta a fojas veinte y tres vuelta del manual que de varios licitadores de los bienes 
confiscados a los Rebeldes se han atesorado cuatrocientos cuatro pesos, seis y medio reales y 
se han puesto en Depósito, entretanto se hacen las aplicaciones. Contaduría de Real Hacienda 
del Cusco y diciembre tres de mil setecientos noventa. Pablo Porturas y Landázuri. 


Señor Gobernador Intendente.— Los Ministros Principales de Real Hacienda, cumpliendo con 
el Decreto de Vuestra Señoría de veinte y seis de noviembre dicen: que como se acredita de la 
antecedente constancia se hallan en Arcas de esta Tesorería, cuatrocientos cuatro pesos seis 
y medio reales, valor de los efectos rematados de que se trata en este Expediente, de los que 
deducidos ciento sesenta pesos medio real a que ascienden los gastos de remesa de la plata 
labrada y alhajas a la capital de Lima, quedan doscientos cuarenta y cuatro pesos seis 
reales.— Por la Tasación de costas advierten los Ministros dos partidas que no corresponden 
traerse a consideración en ella, y son, la primera, de ciento cuarenta y cuatro pesos medio 
real pagados en el Correo por el porte, y conducción de la plata labrada a Lima, y, la segunda, 
de veinte y cuatro pesos medio real de Alcabala. Esta última debe estar ya satisfecha en la 
administración del ramo por los subastadores de las especies, según tienen entendido los 
Ministros, por lo que no se debe desmembrar del fondo del remate para hacer, a su debido 
tiempo, la aplicación respectiva del sobrante al ramo que corresponda. Y es cuanto deben 
exponer en el particular. Cusco, siete de diciembre de mil setecientos noventa. Pablo Porturas 
y Landázuri.— Juan Francisco de Ustariz.— Auto: Cusco y diciembre siete de mil setecientos 
noventa.— Vistos de nuevo estos Autos, se aprueba la tasación de las costas causadas en ellos 
hecha por el Tasador General, según resulta de su anterior certificación con deducción de las 
dos partidas que refieren los Ministros de Real Hacienda en su anterior informe sobre 
derechos de conducción de bienes y Alcabala de los vendidos, y a su consecuencia prevéngase 
a dichos Ministros que, reintegrada la Real Audiencia de los costos que hubiese hecho, así en 
la conducción de las Alhajas que se remitieron a la capital de Lima, como en la venta de los 
que quedaron en la capital, y asegurados de haberse satisfecho enteramente la Alcabala 
correspondiente a los que se vendieron, o pagando en caso de no estar satisfecho este 
derecho, con el sobrante de su precio se satisfagan a los interesados el importe de las citadas 
costas y testimonios, y si aún restase alguna cantidad sobrante, la retengan en calidad de 
depósito hasta darle el destino y aplicación que corresponda, a cuyo fin se les pasará 
testimonio, en relación de este Expediente para su resguardo, y sin perjuicio de esta 
Providencia guárdese y cúmplase lo mandado por la Junta Provincial de Real Audiencia en su 
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ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 
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BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


Auto de seis de julio del año próximo pasado de mil setecientos ochenta y nueve, sobre que 
las vestiduras sagradas y demás paramentos de Iglesia se pasen al Oratorio de la Real 
Audiencia, entregándose, bajo de formal recibo, a su capellán o persona que estuviese hecho 
cargo de él, y aumentándose a su inventario para que siempre conste, y a cuyo fin se agregará 
a aquel, una certificación autorizada por el presente Escribano de este Auto, y de la diligencia 
de entrega. Portilla.— Ante mí.— Don José Agustín Chacón y Becerra. En la ciudad del Cusco 
en nueve de diciembre, año mil setecientos noventa. Por ante mí el Escribano, en conformidad 
de lo mandado en el Auto que antecede, pareció el Licenciado don Gregario Comdurpusa, 
Presbítero Capellán de esta Real Audiencia, de cuyo conocimiento doy fe.— y en mí presencia 
y de dichos Testigos, recibió de los señores don Juan Francisco de Ustaris y don Pablo Porturas 
y Landázuri, Tesorero y Contador, Ministros Principales de Real Hacienda de estas Reales 
Cajas, las especies siguientes. — Un mantel de altar de crea angosta con su encaje de Milán y 
trencilla.— Dos misales impresión en tuerpialina Palia de persiana rosada. — Un cíngulo tejido 
de cinta y plata. — Un amito de estopilla con su trencilla y encaje ancho y cintas. — Una casulla 
con su estola y manípulo de brocato blanco, y su forro de pico de oro.— Otra casulla con 
manípulo de raso blanco a flores tapizado con su forro de tafetán verde.— Otra casulla Clasé 
de Plata nácar con galones de oro, manípulo, estola, paño de cáliz, hijuela, bolsa y corporal y 
su cíngulo de tisú de plata nácar afordada, forro azul de tafetán.— Otro cíngulo de cinta 
amarilla de tapiz.— Otra casulla de brocato musgo con galones de plata, con manípulo, 
estola, bolsa, paño de cáliz, hijuela cuadrada con un corporal naranja de tafetán, una estola 
suelta de raso nácar a flores, un ara de piedra verde de jaspe grande, otra pequeña de piedra 
ala de Morea.— Un Alba de Ruan sin guarnición. — Un paño de altar llano viejo. — una toalla 
vieja con su encaje, las cuales dichas especies las recibí como capellán para el efecto contenido 
en dicha orden y por haberlo recibido, y tener en su poder realmente y con efecto se dio por 
contento, y entregado a su voluntad de que doy fe, y renunció las leyes del engaño, y las 
demás de ese caso como en ellas se contienen. Y otorgó recibo y carta de resguardo en forma 
a favor de su interesado. Y lo firmó siendo Testigos, don Juan Antonio Rojas, Mariano Espinoza 
e Ignacio Morales presentes. Gregario Soria Condorpusa. Ante mí, don José Agustín Chacón y 
Becerra. 


Así consta y parece de las referidas piezas que originalmente quedan en el Expediente de su 
materia, y en el Archivo de mi cargo a que en lo necesario me remito, y a los márgenes de la 
diligencia antecedente se halla una nota del tenor siguiente. 


Nota. Con Oficio número ciento veinte y uno de diez y ocho de octubre de mil setecientos 
noventa años se remitió el ara al excelentísimo señor Virrey por el señor Regente Gobernador 
Intendente, y lo anoto para su constancia. 

Chacón. 
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Así consta y parece de las piezas insertas a que en lo necesario me remito y para que de ello 
conste como convenga en cumplimiento de lo mandado en el Auto inserto, doy este en el 
Cusco en veinte y dos de diciembre de mil setecientos noventa años, siendo Testigos don Juan 
Antonio de Rosas, don Mariano Justo de Loayza, y Pedro Dávalos Presentes. 

En Testimonio de Verdad José Agustín Chacón y Becerra 

A. N. — LIMA Real Hacienda - Cusco 1790.” Nueva Colección Documental de la Independencia 
del Perú. La Rebelión de Túpac Amaru ll. Edición y Prólogo de la Primera Edición Carlos Daniel 
Valcárcel. Prólogo de la Segunda Edición Charles Walker. Volumen 2. Universidad Peruana de 
Ciencias Aplicadas (UPC); Congreso de la República, Fondo Editorial del Congreso del Perú; 
Asociación por la Cultura y la Educación Digital; Fundación M. J. Bustamante de la Fuente; y 
Red INTERINDI. Lima. Diciembre 2017. Páginas 987- 992. 


PEN NZ NZ NIEN NO NZ NONIE NI NINININI O NINIVE NINI NIN. 
ACI A GIANCI UY de CY de CI AN IANA IAN ISAN IANI ENT DES GIANT NES ANSA 


EII IES IP IET ESP ZE PRESETS EI ISE IED ESER ES 


ji 


ONZE NIENIE NIENIA NVE NIO NIVEN SS 
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BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


XIII. DOCUMENTOS DE 1791 SOBRE LA VENTA DE PIEZAS DE PLATA Y ORO QUE 
PERTENECIERON A JOSÉ GABRIEL TUPAC AMARU. 


“EXPEDIENTE SOBRE LA VENTA DE VARIAS PIEZAS DE PLATA LABRADA Y ORO, 
PERTENECIENTES AL REBELDE TÚPAC AMARU. AÑO DE 1791. 


En virtud del adjunto libramiento se servirán Vuestras Mercedes mandar recoger, de esa 
Administración General de Correos, tres cajones precintados, sellados y retobados, que en el 
pasado de encomiendas tenemos registrados a entregar a Vuestras Mercedes, y a disposición 
del excelentísimo señor Virrey, Superintendente General de Real Hacienda, y contienen la 
plata labrada, alhajas de oro y perlas que relaciona el inventario que, en testimonio, 
acompaña. De cuyo recibo "se servirán Vuestras Mercedes darnos aviso para nuestro 
resguardo. 

Dios Guarde a Vuestras Mercedes muchos años. Cusco y agosto 31 de 1790. 

Pablo Porturas y Landázuri. Juan Francisco de Uztaris 


Señores Ministros Generales de Real Hacienda y Cajas de Lima. 
Razón de la plata labrada, alhajas de oro, perlas, diamantes y otras piedras preciosas que se 
encajonan hoy día 18 de agosto de mil setecientos noventa años, como pertenecientes a los 
Rebeldes José Gabriel y Diego Cristóbal Túpac-Amaru y Cecilia Túpac-Amaru, sean de remitir 
a la Ciudad de los Reyes en tres cajones, clavados, precintados y retovados en cuero, por los 
señores don Pablo Porturas y Landázuri y don Francisco de Uztaris, Contador y Tesorero, 
Ministros principales de estas reales casas, y se contienen en la forma siguiente. 
Cajón N° 1 

Marcos y pesos 
Primeramente, ciento veinte y cinco platillos, con cuatro arrobas, veinte y dos libras y seis 

0244 marcos y 6ps. 
Ítem setenta y un tenedores y cincuenta y seis cucharas, con peso de diez y siete libras y doce 

0039,, 004 ,, 
Ítem siete cucharones con cuatro libras y ocho onzas. 0009,, 00.0,, 
Ítem treinta y un mates y guarniciones sueltas, siete libras y quince onzas. 

0015,, 07.0,, 

Cajón N° 2 

Doce medianos con treinta y siete libras y ocho onzas. 305. marcos. 01.ps. 
Ítem catorce azafates con treinta libras dos onzas. 0060,, 02.0, 
Ítem seis palanganas con treinta y una libras. 0062, 00.0,, 
Ítem diez y ocho pataquias o tazas, siete libras siete onzas. 0014,, 07.0,, 
Ítem setenta y nueve piezas de fragmentos de cosas del servicio de Iglesia, con once libras 
cinco onzas. 0022,, 05.0,, 
Ítem cien piezas de cabezada y pretal de freno, con cinco libras y cuatro onzas. 
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0010,, 04.0,, 
Ítem cinco ruedas, ó gellotes, siete libras tres onzas. 0014,, 03.0,, 
Ítem, dos bacenicas con cuatro libras y una onza. 0008,, 01.0,, 
Ítem dos confiteras, la una con once marcos seis onzas y la otra con trece marcos una onza. 
0024,, 07.0,, 
Y dentro de dichas confiteras se custodian las alhajas de oro siguientes. 
Primeramente, veinte perlas desiguales. 
Ítem, dos tejos de oro con una libra, tres onzas, tres adarmes.0002,, 03.02,, 
Ítem dos libras, tres onzas, catorce adarmes de oro en polvo y pepitas con vejigas y papeles, 
y neto dos libras tres onzas 0004 marcos. 03.0 ps. 
Ítem dos libras diez adarmes de oro, en pepitas bruto por incluirse en él la badana, y papeles 
en que está envuelto, y neto una libra, quince onzas, seis adarmes a catorce y medio pesos 
onza. 0003,, 07.06,, 
Ítem, un par de hebillas de oro con chavetas de fierro, y peso bruto de tres onzas, dos adarmes, 
y neto dos onzas y diez adarmes. 0000,, 10240 
Ítem, cuatro casetas de oro, con una libra cinco onzas, nueve adarmes. 
0002,, 02.1 
Ítem, un peine liso, y una pajuela con su cadenita de oro, con peso de tres onzas, cuatro 
adarmes. 0000,, 03.04,, 
Ítem, un canutito de cigarro de Latón 014.,, OT.O.,, 
0000,, 00.02,, 
Ítem, un tejito de latón, con tres onzas y tres cuartos 0000,, 03.12; 
Ítem, dos tejitos de cobre, con catorce onzas y una cuarta. 0000 , 14.04 ,„ 
Ítem, una caseta de oro con cuatro onzas 0000 , 04.0 ,„ 
Ítem, veinte y siete cuentecitas de oro con su cruz, y, en ella, siete perlas, y una esmeralda con 
peso bruto de once adarmes, y neto nueve adarmes. 0000,, 00.09,, 
Ítem, dos juegos de hebillas de oro completas, sin las de corbatín y, el uno, con chavetas de 
fierro, todo con peso bruto de once onzas, un adarme, y neto diez onzas, cinco adarmes. 
0000,, 10.05,, 
Ítem, cuatro sortijas de oro, con peso de media onza, y reconocida la una se halló ser de plata 
y las tres pesan seis adarmes. 0000,, 00.06,, 
Ítem, ocho sortijas de oro con piedras falsas, y peso bruto de una onza seis adarmes. 
0000 marcos 01.06 ps. 
Ítem, una sortija con once chispitas de diamantes, con peso bruto de un adarme y medio. 
0000,, 00.01% 
Ítem, un par de aritos de oro, con perlas, y peso bruto de ocho y medio adarmes. 
0000,, 00.08 4 
Ítem, un rosario de Jerusalén con su Cruz y guarnición de oro, con peso bruto de dos onzas 
once adarmes, y neto, una onza tres adarmes. 0000,, 01.03 
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Ítem, un par de sarcillos de oro con perlas menudas, y peso bruto de trece adarmes. 
0000,, 00.13 
Ítem, unos dichos con perlas, y cuatro piedras verdes, con peso de trece adarmes. 
0000,, 00.13 
16, 05.03, 
Ítem, otros dichos con perlas, con peso bruto de una onza dos adarmes. 
0000,, 01.02,, 
Ítem, otros dichos de oro, con chispitas de esmeraldas, el uno con cuatro perlas, y el otro con 
una perla, y peso de ocho y medio adarmes bruto. 0000,, 00.08 , 
Ítem, una gargantilla de perlas menudas con piedras ordinarias, y peso bruto de una onza. 
7 0000,, 01.0, 
Ítem, dos orejeras con sus perlitas con peso de cuatro adarmes 0000,, 00.04 ,„ 
Ítem, una gargantilla de Aljofar, y gotera de cristal, con peso de diez y medio adarmes. 
0000,, 00.105,, 
Ítem, dos apartadores de oro, con peso de tres onzas cinco adarmes. 
0000,, 03.05,, 
Un par de hebillas de oro con peso de siete onzas, tres adarmes, y bruto siete onzas, tres 
adarmes ' 0000,, 07.02,, 
Ítem, una cajita de lapizluz forrada en oro, quebrada, con peso de cuatro onzas, quince 
adarmes. 0000,, 04.15, 
Ítem, un topito de oro con piedra falsa, y cinco perlas con peso de seis adarmes. 
0000 ,„ 00.06, 
Ítem, otro dicho topito con cuatro adarmes. 0000 , 00.04 ,, 
Ítem, una hebilla de oro, sin chaveta, con peso de dos onzas once adarmes. 
0000,, 0211, 
Ítem una hebilla de corbatín con una onza, cuatro adarmes. 0000,, 01.04,, 
Ítem, una hebilla quebrada y dos charreteras de oro, con peso de cinco onzas, cinco adarmes. 
0000,, 05.05,, 
Ítem, dos onzas, once adarmes de oro en pepita, con peso bruto, y neto dos onzas nueve 
adarmes y medio. 0000,, 02.09 % 
Ítem, tres sortijas, las dos de ellas con piedras falsas, y una medalla de Nuestra Señora de 
Copacabana, con peso de siete adarmes de oro. 0000,, 00.07 ,, 
Ítem, un topito de oro, quebrado, con peso de dos y medio adarmes. 
0000,, 00.02 % 
Ítem, cuatro guarniciones de mate, abolladas, de oro, con peso de quince onzas, cinco 
adarmes. 0000,, 15.05,, 
Ítem, cuatro pedacitos de oro bajo en rosa, con peso de seis adarmes. 
0000,, 00.06,, 
22, 04.14, 
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Ítem, un rosario con siete cuentas de oro, y su cruz de esmeraldas, y cuentas de abalorio 
Aljofares, con peso de once adarmes. 0000 , 00.11, 
Ítem, un par de sarcillos con perlas menudas, con peso de a doce adarmes. 
0000 ,„ 00.12, 
Ítem, otro par de sarcillos con perlas menudas, con peso de quince adarmes. 
0000,, 00.15,, 
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Ítem, un relicario de plata, hechura filigrana. 
Ítem, un par de sarcillos de oro con perlas y peso de siete adarmes 0000,, 00.07,, 
Ítem, un relicario con aro de plata con peso de una onza, dos adarmes bruto. 
0000,, 01.02,, 
Ítem, un par de hebillas sin charreteras, figura redonda, con armas de cobre y una gargantilla 
con seis cuentas, y una crucecita de oro, tres perlitas aljofar, cincuenta y seis cuentas de lápiz 
lázuli, y una sortija de oro, todo con peso bruto de seis onzas dos adarmes. 
0000 mcos. 06.02 ps. 
23 05.01 ; 
597, 06.00, 
Cajón N° 3 
Siete ollitas con cinco libras cuatro onzas. 0010,, 04.00,, 
Ítem, trece manserinas con sus asientos quebrados, inclusas dos doradas en veinte y dos 
piezas, con quince libras ocho onzas. 0031,, 00.00,, 
Ítem, tres sahumadores, el uno sin asiento, con tres libras. 0006 , 00.00,, 
Ítem, cuatro candeleros con cinco libras ocho onzas. 0011,, 00.00,, 
Ítem, tres tachos con cuatro tapas, con cuatro libras, catorce onzas. 
0009,, 06.00,, 
Ítem, dos calentadores con cinco libras ocho onzas. 0013, 00.00,, 
679, 00.00 
Ítem, dos piececitas o asientos de vinajeras, con una libra y diez onzas. 
0003,, 02.00,, 
Ítem, una plancha con un marco, cuatro onzas. 0001,, 04.00,, 
Ítem, un par de estribos con dos libras, cinco onzas. 0004,, 05.00,, 
Ítem, un barrilcito con trece onzas. 0000,, 05.00,, 
Ítem, una tembladera con doce onzas. 0001,  04.00,, 
Ítem, un par de espuelas con trece onzas. 0000,, 05.00,, 
Ítem, un vaso, ó bernegalito, con dos onzas. 0000,, 02.00,, 
Ítem, dos toros guarnecidos, con peso bruto de trece onzas. 0001 ,, 05.00,, 
Ítem, cuatro bombillas, — una media hebilla, — un pedacito de hebijón, — una hebilla de 
talabarte dorada, — tres topos, — dos apartadores, — una pieza de mancerina, una jeringa, 
— todo con una libra tres onzas. 0002 mcos. 03.00ps 
Ítem, cuatro carretillas con diez onzas 0001, 02.00 ,„ 


ANAN AN AN ININ AINSIN CIA CIA DIA OAA ANNON N IA DIA NNA 


? 
; 
k 
; 
? 
? 


bx 


OAC ANO ANOANO AN IN AIN AN ANA ANN A ANN A 38 


ANTIGUAS CRÓNICAS Y EXPEDIENTES DE LA PROVINCIA DE CHUMBIVILCAS. 
MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


Ítem, un polvorín con tres chapas, con diez onzas brutas. 02.00,, 0001,, 
Ítem, un espadín con su vaina, y un cuchillo, con peso bruto de una libra, tres onzas. 

0002,, 03.00,, 
Ítem, un poco de pasamano con once onzas. 0001,, 03.00,, 

703, 05.00,, 

Y en esta conformidad el peso neto de las piezas de plata, asciende a setecientos tres marcos, 
cinco onzas.— El de oro a once libras trece onzas un adarme.— El de latón, a tres onzas 
catorce adarmes.— El de cobre a catorce onzas, cuatro adarmes. Todas las cuales alhajas, 
según y cómo se individualiza por esa razón. Certifico, doy fe y testimonio verdadero, que a 
mi presencia y de los Testigos, don Alejo Gamarra, Oficial Mayor de estas Reales Casas, Matías 
Carbajal, y Mariano Justo de Loayza, se colocaron y acondicionaron en tres cajones que se 
clavaron, se precintaron con cintas blancas se sellaron con las armas de su majestad por mí, 
y se retovaron en cuero de vaca, y se pesaron; y el cajón número primero tuvo de peso bruto, 
ocho arrobas, diez y siete libras: El segundo nueve arrobas veinte libras; y el tercero cuatro 
arrobas y una libra, los cuales se pasaron a la Administración de correos, y con mi propia 
Asistencia se entregaron a don Joaquín Elorrieta, Administrador de dicha renta, para que se 
registren como corresponde, el día veinte de agosto de mil setecientos noventa. Y las restantes 
especies que no se han remitido quedan en estas casas pertenecientes a dichos Rebeldes, por 
ser fácil su remisión, hecho el cotejo, con el inventario de ellos. 


Así consta y parece del inventario original de su contexto que queda en esta escribanía de 
Real Hacienda de mi cargo, a que, en lo necesario, me refiero, a vertiéndose que, en esta 
operación, se emplearon cuatro días. Y para que conste, doy la presente Ut supra. Don José 
Agustín Chacón y Becerra. 


Concuerda con la razón original de su contexto que queda unida al Expediente de su materia, 
a que me remito. Y para que así conste donde convenga, doy el presente en esta gran ciudad 
del Cusco, en primero día del mes de septiembre de mil setecientos noventa años. Siendo 
Testigos don Pedro Dávalos, Mariano Justo de Loayza, y Francisco Paula de la Lastra y Berrio 
presentes. 

José Agustín Chacón y Becerra Escribano Público de oficio 2694 — 7 


Excelentísimo señor pasamos a las superiores manos de Vuestra Excelencia, el inventario de 
la Plata labrada y alhajas, pertenecientes a los Rebeldes José Gabriel, Diego Cristóbal, y Cecilia 
Túpac Amaru, que, en tres cajones consignados a nosotros, y a disposición de Vuestra 
Excelencia, remitieron los Ministros Principales del Cusco, con el Oficio adjunto N° 14. Y 
esperamos la determinación de Vuestra Excelencia para proceder a su remate, o darles el 
destino que se sirva prevenirlos. 

Dios Guarde a Vuestra Señoría muchos años. Lima, enero 27 de 1791. 

Excelentísimo señor Manuel de Villar. Matías de la Cuesta. 
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Al Margen: Lima, y enero 31 de 1791 

35. 

Devuélvase a los Ministros de Real Hacienda para que, haciendo tazar la plata labrada, 
procedan a la venta en caso que por ella se dé el valor de su ley, y de lo contrario pásese a la 
Casa de Moneda; y, por lo que hace a los demás efectos, hágase igualmente la venta 
precedida del avalúo que corresponde, y formalidades de estilo. 

Una Rúbrica. 

Franco. 


Excelentísimo señor Virrey de estos Reynos. 

Por recibido el superior Decreto del margen, y para su debido y puntual cumplimiento, 
notifíquese por el Escribano de esta Real Caja al contraste de esta ciudad, don Nicolás 
Noriega, para que comparezca en estas reales cajas a tasar varias piezas de plata labrada y 
oro, precediendo en el acto de la notificación, la aceptación y juramento de estilo. Real Caja y 
Contaduría General del Ejército, Lima y febrero 8 de 1791. 

Rúbrica. Rúbrica. 


Proveyeron y rubricaron el Auto desuso, los señores Ministros de Real Hacienda en dicha 
fecha. De que doy fe. 
Pedro de Jaras. Escribano de Estado y Real Hacienda. 


Notificación y aceptación: 

En la Ciudad de los Reyes del Perú en nueve de febrero de mil setecientos noventa y uno. Yo, 
el Escribano, hice saber el Auto que antecede en su persona (quien lo) a don Nicolás Noriega, 
contraste de esta ciudad, quien lo aceptó y Juró a Dios Nuestro Señor. Usar de él, según su 
leal saber y entender, y así lo dijo, aceptó y firmó por ante mí, de que doy fe. 


Certifico y doy fe, en cuanto puedo y ha lugar de derecho, que el día siete de este presente 
mes: los señores Ministros de Real Hacienda y Contaduría General de esta capital, entregaron 
a don Nicolás Noriega, Contraste Real de esta ciudad, diez libras de oro, que hacen mil 
castellanos, en varias piezas, polvo y pepitas para reducirlo a tejos, los mismos que se 
recibieron de los bienes embargados al Rebelde Túpac-Amaru, y remitieron los señores 
Ministros de Real Hacienda de la ciudad del Cusco, y, habiéndolo ejecutado, devolvió a dichos 
señores cuatro tejos, con el peso en bruto de novecientos setenta y siete castellanos, habiendo 
mermado diez y seis castellanos cinco tomines en su fundición, y haberse encontrado un 
canutito de latón, almas de hebillas y casetas de latón, varias piedras falsas y un poquito de 
granalla de la fundición, que pesa todo diez castellanos tres tomines. Y reducidos dichos 
cuatro tejos a la ley de veinte y dos y medio, juntamente con dos tejidos que vinieron de dicha 
ciudad, con el peso en bruto de ciento diez y nueve castellanos cuatro tomines, tienen un mil 
veinte y ocho castellanos, dos tomines, diez gramos, según consta de la certificación del 
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Ensayador Mayor del Reino y de esta Real Caja, de hoy día de la fecha. Y para que conste, doy 
la presente en Lima y febrero diez de mil setecientos noventa y uno. 
Pedro de Jaras Escribano de Estado y Real Hacienda. 


He recibido de los señores Ministros de Real Hacienda, diez libras de oro en varias piezas, 
polvo y pepitas para reducirlo a tejos, y entregarlos a dichos señores, cuyo costo de fundición 
se me ha de satisfacer a razón de un peso por cada libra. Lima y febrero siete de mil 
setecientos noventa y uno. 


Nicolás Noriega. 
SON DIEZ LIBRAS DE ORO. 


Tase en este contraste de esta Real Ciudad, de orden de los señores Ministros de la Real 
Hacienda, las alhajas de oro, perlas, diamantes, plata labrada y chafalonía pertenecientes a 
don Gabriel Túpac-Amaru, son las siguientes: — 
Por una sortija con varias chispas de diamantes, jaquelados en plata vale diez pesos. 

10 ps 
Ítem, por una porción de sarcillos de oro con cantidad de perlitas pasadas de varios tamaños 
y chaquiras con peso de siete onzas y media que hacen Castellanos cuarenta y seis, siete 
tomines vale a diez y ocho reales Castellano, importan ciento y cinco pesos cuatro reales. 

105 ,, 4 rs. 
Ítem de plata labrada y la chafalonía a seis pesos cuatro reales marco y por la barcada a seis 
pesos. 
Por los derechos de tasación de solo la plata labrada que se dice pesa setecientos marcos poco 
más o menos, me corresponde cuarenta y dos pesos y en obsequio de su majestad, sólo cargo 
veinte y un pesos. 21; 
Más por fundir varias piezas de oro de pepita y en polvo con peso de diez libras a razón de un 
peso para gastos. 10; 

31, 
Lima, y febrero 11 de 1791 
Nicolás Noriega. 


Nota 

Que habiendo deshecho todos los mates con cuerno de ciervo, vaina de espadín cuchillo y 
otros, rebajó el peso diez marcos una onza, de los setecientos tres marcos cinco onzas que 
constan del inventario que me demostraron los señores Ministros de Real Hacienda de esta 
capital. Lima y febrero 12 de 1791. 

Nicolás Noriega. 


Razón de peso y valor que han tenido las alhajas de plata que remitieron los Ministros del 
Cusco, pertenecientes al Rebelde Túpac Amaru. 
A saber: 
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BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 
627 Marcos 4 pesos de plata labrada a martillo a razón de seis pesos cuatro reales marco. 
% 4,078.6 ps 

66 Marcos de plata fundida, a razón de seis pesos 396.0 ps 

4,474.6 ,„ 
1 sortija con chispas de diamantes, avaluada en 100; 
Por una porción de sarcillos de oro con perlas. 109.4, 

4,590.2 ,„ 

Descuentos o rebaja 
Por los derecho de tasación. 21 
Por gastos de fundición de oro. 10 
7 31.0, 

Total líquido 4,559. 2,, 
Según parece, importan las especies referidas, la cantidad de cuatro mil quinientos cincuenta 
y nueve pesos, dos reales. Lima y febrero 11 de 1791. 
Razón del valor líquido que han producido mil veinte y ocho castellanos, diez tomines, diez 


gramos de oro, reducido a ley de 22 y % quilates, pertenecientes al Rebelde Túpac Amaru. — 
A saber. 

Por el valor de los mencionados castellanos. 2,694.7 ps 

Por aumento de un peso en cada onza 168.6,, 

2,863.5; 


Rebaja 
Por ochenta y nueve por medio real que importa el kilo 89.05,, 
Total líquido. ` 2,774.4 y 15 
Según parece son: dos mil setecientos sesenta y cuatro pesos cuatro y medio reales, Real Caja 
, y Contaduría General de Ejército de Lima y febrero 14 de 1791. 
N 
| 


Manuel de Villar. Matías de la Cuesta. 


En la Ciudad de los Reyes del Perú, en catorce de febrero de mil setecientos noventa y uno. 
Los señores Ministros de Real Hacienda de estas Casas Matrices, Contador don Manuel de 
Villar y Tesorero, don Matías de la Cuesta, del Orden de Santiago, hicieron comparecer a 
varios plateros del Comercio de esta ciudad y, haciéndoles manifestar todas las piezas de plata 
labrada y otras alhajas pertenecientes al Rebelde Túpac Amaro, ocurrieron varios 
compradores, y siendo el que más dio, don Pedro Celestino Fernández pues ofreció pagar a 
seis pesos, cuatro reales el marco de plata labrada a martillo, y a seis pesos el de plata 
fundida, y por lo que respecta a los varios sarcillos de oro con perlas y la sortija de chispas de 
diamantes ofreció pagar por don Pedro Espinoza la cantidad de ciento quince pesos cuatro 
reales, y no habiendo quién más diese por las indicadas especies, dichos señores Ministros las 
vendieron a los mencionados don Pedro Celestino y Pedro Espinoza, con arreglo a la razón del 
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contraste don Nicolás Noriega, y en virtud de lo mandado por este Superior Gobierno, en 
Decreto de treinta y uno de enero del presente año, y así lo dijeron y firmaron. De que doy fe. 
Villar. Cuesta. 

A. N. - LIMA Real Hacienda - Cusco 1791.” Nueva Colección Documental de la Independencia 
del Perú. La Rebelión de Túpac Amaru ll. Edición y Prólogo de la Primera Edición Carlos Daniel 
Valcárcel. Prólogo de la Segunda Edición Charles Walker. Volumen 2. Universidad Peruana de 
Ciencias Aplicadas (UPC); Congreso de la República, Fondo Editorial del Congreso del Perú; 
Asociación por la Cultura y la Educación Digital; Fundación M. J. Bustamante de la Fuente; y 
Red INTERINDI. Lima. Diciembre 2017. Páginas 993-1005. 
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XIV. EL TESORO DEL INCA TÚPAC AMARU EN LA UNIVERSIDAD SAN ANTONIO ABAD DEL 
CUSCO. 


Al parecer las historias sobre la existencia de tesoros enterrados durante la época de 
la colonia no son nuevas y existen también leyendas urbanas que hablan acerca de la 
presencia de tesoros enterrados en la antigua ciudad del Cusco, según como relata el 
catedrático Hugo Bonet Rodríguez (1942-2023) sobre un tesoro que fue enterado por el Inca 
de Vilcabamba Túpac Amaru | en el lugar donde actualmente se encuentra el paraninfo 
universitario, en colaboración con los religiosos de la orden de los Jesuitas. 


“EL TESORO DE TÚPAQ AMARU. 


Leandro Tararte recibe la undécima carta que le escribe desde España, la doctora María 
Francisca Quijandría, docente de la universidad de Madrid, con el mismo contenido que los 
anteriores “tengo conocimiento de la existencia de un fabuloso tesoro en la universidad del 
Cusco mandado enterrar por Túpac Amaru, tengo pruebas de ello”. Sin mayor convicción 
comenta la misiva con el decano de la Facultad de Derecho y éste sonriendo pregunta: 


-¿ Y si fuera cierto? 
-Imposible, Fidencio. 


-¿Por qué imposible? En esta vida no hay nada imposible. Imagina que realmente existe esa 
fortuna. Yo en tu lugar ¿Me entiendes verdad? 


-¿Un tesoro escondido en la universidad? 


-La universidad, Leandro, no es una casona más de las tantas que existen en el Cusco, es muy 
especial, fuera de serie, sé muy bien que en lugares nada aparentes mucha gente ha 
encontrado tapados, haciéndose de la noche a la mañana en grandes potentados. ¿Tú crees 
que vendiendo chucherías la familia Muñizo ha acumulado la actual y cuantiosa fortuna que 
tienen? No, se han hecho ricos porque han encontrado un tapado. Personalmente creo que 
esa doctora tiene razón. Piensa hermano: ¿Una catedrática de la universidad de Madrid, 
España, puede afirmar que tiene pruebas sin tenerlas? No mi hermano y te aseguro que existe 
ese tesoro. Si encontramos bien, y si no: mala suerte ¿Por qué no lo buscamos? 


-¿ Buscarlo? 

-¿Por qué no? 

-¿Pero cómo? Es un lugar público. 

Tú eres el rector, piénsalo bien. 

Y lo pensó tan bien, que decide obviar el asunto porque le parece absurdo. 


El decano de la Facultad de Derecho, después de esa conversación, en el primer Consejo 
Universitario, expone el tema y exige que se dé a conocer el contenido de las misivas remitidas 
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por la doctora María Francisca Quijandría, por tratarse de un asunto de interés histórico y 
más aún, porque corresponden a la gesta revolucionaria de Túpaq Amaru. Todos los 
miembros del Consejo Universitario concuerdan con él. Una vez que el doctor Arthur Fhélix, 
secretario general de la universidad, lee la última carta, el Consejo Universitario, acuerda por 
unanimidad pedir mayor información a la doctora. 


NAN ANAN. 


Como de costumbre, el rector, para atender el despacho del día, recomienda a su secretaria, 
no ser interrumpido por ningún motivo. A pesar de la recomendación la secretaria ingresa 
agitada al despacho rectoral. 


-Ingeniero tiene usted una visita muy importante. 


-Señorita, creo que he hablado en buen castellano ¿Sabe o no sabe hablar en castellano? No 
estoy para nadie. 


-Pero ingeniero la persona que desea hablar con usted... 


-Le he dicho que no atiendo a nadie ¡A nadie! Ahora retírese. 


La secretaria insiste. 


-Ingeniero es una española, ella me ha pedido que le diga que es la doctora María Francisca 
Quijandría -el rector palidece al escuchar el nombre- ¿Qué le digo ingeniero? 


-Hágala pasar. Aguarde un instante, pongamos en orden estas cosas y por favor llame por 
teléfono o por lo que sea a los docentes, miembros del Consejo Universitario para que vengan 
de inmediato, le suplicó lo haga en absoluta reserva. 


-Está bien ingeniero. 


La doctora María Francisca Quijandría, al recibir la carta del Honorable Consejo Universitario 
de la Universidad Nacional de San Antonio Abad del Cusco, con firma y sello de su rector, 
consideró impertinente e irrespetuoso responder con otra y ello decidió atender el pedido de 
“mayor información” personalmente y al estar frente a los miembros del Honorable Consejo 
Universitario se dijo “no en vano he cruzado el Atlántico”. 


La española, en su exposición, extiende sobre la mesa de sesiones una serie de planos del local 
central de la universidad. A pesar de que éstos están registrados con los más mínimos detalles, 
las autoridades universitarias se muestran escépticas. Para finalizar su elocuente discurso, la 
catedrática de la universidad de Madrid pone sobre la mesa el plano que muestra pasadizos 
secretos y subterráneos del Paraninfo Universitario, los escuchas quedan anonadados y al 
mismo tiempo incrédulos. En la noche, al comprobar “in situ” la existencia de pasadizos 
secretos, acuerdan por unanimidad proceder con la búsqueda del tesoro.” Hugo Bonet 
Rodríguez. Qosqo: Cruz, Hoz y Martillo. JL Editores. Cusco. Sin año de edición (Publicado 
después del año 2006). Páginas 123-125. 
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Páginas anteriores y página actual: Canción religiosa escrita en quechua titulada como 
“Verso de Jesús a su Madre”, que curiosamente se encuentra en el expediente formulado 
por las autoridades virreinales en contra del chamaqueño Manuel Valderrama. Archivo 
Histórico Regional del Cusco. Archivo Intendencia Real Hacienda. Legajo 203. Año 1796. 
Expediente 402. Páginas 43 y 43 vuelta. 
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MANUEL VALDERRAMA Y EL TESORO DE LA REVOLUCIÓN DE JOSÉ GABRIEL TÚPAC AMARU Y MICAELA 
BASTIDAS PUYUCAHUA. Joseph Benavides Cuba. 


Verso de Jesús a su Madre 
Jesúsmi napaicun 
collanan y Mamanta 
cunanmi chaimana 
puririnai mama. 
rimatari magui 
gueqyey canancama 
nocacca machucnan risac 
sapai mama. 

Mama llaqquescaiquin 
concoitan sipintan 
ama chicata guacaicho 
animaimi pitinna. 

Ama llaquicuicho 
mama riquguaspa 
ñocaca guanocnan 
cunan puririsac. 
Hinchasca llupisccan 
caipi ricucusac 

pencai ttucaicusca 
rimaraicu ccasac. 
Quiscan llainiscanca 
manchacui unanchai 
ccancan yaguarnispas 
pascai mascapaicha. 
Chaiari cunanca 
puririsac mama 
(Página 43) Bendición niquita 
cunan caipicuguai. 
Llapa runacuna 
anchosai gueggueta 
hina mi mamanguan 
hinan raquinacun. 
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1. El VI Congreso del Folklore Chumbivilcano. Arequipa. Febrero del 2014. Primera edición de 
154 páginas; y Segunda edición en formato pdf. Agosto del 2019. 186 páginas. 


2. La Danza de las Turkas y los Ch'unchos Ukukos del Patrón Exhaltación de Quibio o Señor 
de Huanca. Arequipa. Febrero del 2015. Primera edición de 230 páginas; y Segunda edición 
en formato pdf. Mayo del 2021. 249 páginas. 


3. El Qorilazo. Pancho Gómez Negrón y la Fiesta de San Juan de Amancaes de 1927-1931. 
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308 páginas; y Segunda edición en formato pdf. Marzo del 2023. 330 Páginas. 
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Segunda Parte: Los Festivales de 1929-1931, José María Arguedas, Moisés Vivanco, las 
Canciones de “Canto Kechwa” y el Álbum Perdido de la Celebración de 1928. Arequipa. 
Febrero del 2016. 346 páginas. 


5. Libros de Fábrica de la Cofradía de Nuestra Señora de la Inmaculada Concepción, del 
Santísimo Sacramento y Benditas Ánimas de Chamaca 1656-1940. Chamaca. Enero del 2017. 
Libro Virtual en formato pdf. 418 páginas. 


6. El Templo de la Inmaculada Concepción y las Diecinueve Iglesias del Distrito de Chamaca. 
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7. El Templo de la Inmaculada Concepción y las Diecinueve Iglesias del Distrito de Chamaca. 
Segunda Parte: La Capilla de la Natividad, el Campanario, la Casa Cural, la Qagacárcel, los 
Chorrillos, las Haciendas y Otros Bienes de la Iglesia. Chamaca. Marzo del 2019. Libro Virtual 
en formato pdf. 330 páginas. 
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Tercera Parte: Las Capillas de las Comunidades y las Haciendas. Chamaca. Febrero del 2019. 
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9. Libros de Bautismos de la Iglesia de Chamaca. Primera Parte: Libro de Bautismos de 1727- 
1747. Chamaca. Febrero del 2021. Libro Virtual en formato pdf. 276 páginas. 


10. El Templo de la Inmaculada Concepción y las Diecinueve Iglesias del Distrito de Chamaca. 
Cuarta Parte: Las Festividades Religiosas de Chamaca y sus Antiguas Prácticas Católicas. 
Chamaca. Febrero del 2021. Libro Virtual en formato pdf. 303 páginas. 
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formato pdf. 331 páginas. 
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las Doctrinas de los Andes Peruanos y de la Provincia de Chumbivilcas Para el Trabajo en las 
Minas de Huancavelica de 1753-1757. Chamaca. Agosto del 2022. Libro Virtual en formato 
pdf. 154 páginas. 
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Noviembre del 2022. Libro Virtual en formato pdf. 201 páginas. 
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Revistas. Chamaca. Julio del 2023. Libro Virtual en formato pdf. 240 páginas. 
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